
DİJİTAL KÜTÜPHANE KANALI

Keyifli Okumalar Dileriz
Binlerce kategoride milyonlarca PDF e-kitap, ders kitapları, dergiler ve romanlara platformumuz
üzerinden ücretsiz ulaşabilirsiniz.

RESMİ WEB SİTEMİZ

https://rantey.org

Yedek ve Duyuru Kanallarımız
Sitemize erişim engeli gelmesi veya adres değişikliği durumunda aşağıdaki kanallardan güncel giriş
adresine erişebilirsiniz:

• Telegram: https://t.me/birkitapbir

• WhatsApp Kanalımız : https://whatsapp.com/channel/0029VbDHv8uE50Us4IvMoc0Y

https://rantey.org
https://t.me/birkitapbir
https://whatsapp.com/channel/0029VbDHv8uE50Us4IvMoc0Y


HAZİRAN '84/250 LİRA 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



CEMAL SUREYA AHMET ÖNEL HİLMİ YAVUZ 
ORHAN PAMUK KEMAL SÜLKER ENIS BATUR 
SELİ� İLERİ FATİ� ÖZQÜVEN ŞİRİN TEKELİ 
TQMRIS UYAR TAH�IN JUC�L �R :ŞUYRUKÇU 
SUREYYA BERFE AKŞIT GOKTURK SEYYIT NEZIR 

DP \·a�me,·i: .. tnkara Caddesi, l'ilayet Han, 205 Cağaloğlu-İstanbul • Sorum­
lu �·önetmen: Muammer Akça • Ofset hazırhk: Çağdaş Yayıncılık A.Ş. • Baskı: 
Cumhuriyet Matbaacılık ve Ga:etecilik A.Ş. • Daltıtım: Hürriyet Holding A.Ş. 
Kapak düzeni: Ferit Erkmen • Kapak resmi: Mordillo • 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



1 
Haziran 1984 
antolojik dizi: 2 

de yayınevi 
genel dizi: 22 

• 

İÇİNDEKİLER 
SUDU ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 2 
futbol salgınının toplumsal boyutlan . • . . . . . . •• . . . • . • .• • . . • . • . • .• • •• • •• . • . . . . 3 
karikatür / mordillo • •• •• . • • • • • • ••• . . • . • . • . • . • . • . . . • . • . • • . . • . • . •• • • • .• • . • • . . • • . . • . 4 
karikatür / h. elşan •••.•.•.••.•.••.•.••••. .

"
....... ..• .•.•.•••.•. .. .••...•. 6, 7, 8 

şiirler / can yücel •••.•.•..•••.••.•.•.•.•...•...••.••....•.••.....•...•..........•.•.• 9 
vasıf öngören ••.•.•••.••.•••.•••••••••..•..••.•.••.•.•.•..•.•••••.•••......•••.••.•. 10 
post - scriptum / onat kutlar ••••••.•••••••. .•.•••.•••.•.•••.•.•.•.••••..•.. .. • 11 
promete özgürlük, banş, kardeşlik ve sevgi / ·mehmet refik ••.•......• 12 
'aydınlanmaz sanıfta kaldı I afşar timuçin ••.. •. .••..• .••.•. .•••. ••..•.••••.• ıs 
karikatür / tan oral . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16 
karikatür / ferruh doğan .••••••.••...•••..•••...•.••..•.••.......•..•••........• 17 
napolyon gibisi / mükrimin behiç ertem . . . . . • . . . • . • • . . • . . •• . • . . • • •• •• . . . • . . 18 
napolyon'dan vecizeler ••.••.•.•••••••.•.....•.••...••••....•.•...•..••.••..••.•.• 23 
federico garcla lorca • . . • . . . • . • . • •• . . • •• • . . . • . • . • . • . •• . • • . • • . • • . • . . • • .• . . • • . • . . . . . . 24 
jspanya'mn ışığtnı söndürmek istediler / pablo neruda / h. çı!Jik .•••. 24 
lorca insanlannın bir parçasıydı /'pablo nenida. / nesrin arman .•.•. 25 
granada'da dnayet işlendi / antonio machado I memet fuat .•.•..•••. 27 
renk ç�ganı bir şair / Iouis parrot I hür yumer ••.•.•.••••.•.•.• � •......•. 28 
ürküten varbla gazel / lorca / cevat çapan • • . • •• • . • •• . • • . . . . . • . • . • . • . . . . • • 28 
sessizlik, son türkü / lorca / cevat çapan .•••••.•. .••. .•. .. .. .. .. •. ..•. .. .. 29 
roma'ya dotru baykınş I lorca / cemal süreya •....•.•...•.••••...•..•... 29 
friedman insan aklının kusurudur . . •• • • . • • . • . • • . • • • . • . • • . •• . . • . •• • . • . . . . . . . 30 
reagan'ın üç bakanı ..•.•.•••••.•..••..••..•••..•••••..•.•...•.••.•••.••••••..•.•.• 31 
hayal meyil şeylerden / arslan başer kafaoğlu . . . . . . . • . • . • . . .• • . • . • • . . . . . . 33 
karikatür / ferruh doğan •••••••••••.•.•••.........• , •..•..•..•..••••.••.•.•...•. 3S 
feodaliteden çıkışta toplum kültürümüz / refik zerengil ..•......•••.•... 36 
karikatür / tan oral •...••••••.••..•...•.•.••.•.•..•..•....••••......••.••.•..•••. 41 
kitle kültürü üzerine / afşar timuçin / ahmet oktay . •. .. .•.•. •••.•..•... 42 
karikatür I tan oral •• • . ••• •• •• • • • •• •• • . • • • • . • . • . • . . . . . • • . • • . •• • . . • . •• . • • . • . . . 44-4S 
dörtlüler / turgut uyar • • • . . • • . •• • .•• . •• • . . . • • . . . . . . . • • • . . . . . . • . . • . . . . . • • . • . . . . . • . 46 
hess'i bağışlayın •••. ....... .................................. ...... ..•... ......... .. 47 
abd bir nükleer savaşta nasd sat kalacak I 
ed zuckerman I y. aslan boğan ...... •. ............ .. ....... •.•.•. .... ...... ..•. 48 
karikatür / h. elşan ...... ... ............. ......................................... Si 
şiirler / süreyya berfe •. ... ......... .... ..•..•. ............ .......... .•••••••..••• SS 
mbaDer ve tasanuf düşüncesi / nedim gürsel .••. .... •.••. ............... 56 
orhan kemal'in hiklyeclllil / fahrettin demir ..•• ••..• ..•. .••. .•. ......... S8 
mavilerle griler neden savaşta I eser yalçın . .. .. . • •• . .. • • . • . . . . . . . . • . • . •• . • . 60 
trt'cilere dil dersi gerek .......................................................... 61 
liçezar elenkov / kemal özer • . • .• . • • . • • • •• •• •• •• . . • • . • •• • . . • .. . . . •. . • • . •• . . • . . • 62 
şiirler / elenkov / fahri erdinç I kemal özer •. ...... .•• .•.. ...•. 62, 63, 64 
yüzydlann gerçeti ve. mJrası I afşar timuçin ...... ..•.•. ..•.• .••. .•. ....... 6S 
tavnmızı tarih bilinci belirler / server tan illi . . •• • . • • . . • . . . . . . .• • . • .. • . . . . . . 66 
güzln abla penceresi çözümleme sonuçlan . . • •. . • . . • .. . . • •• .. . •• . • • • . . • . .. . . 68 
amerika'nın güzin ablası ........................... ............................. 68 
ercöment behzat liv'ı yitirdik ................. .. ......... ............... ... .•.. 71 
nibül kudüs / ercüment behzat lav •.•.•.•.. ........... .................... .. • 71 
galilei'nin yaşamıyla ilgili düşünceler / .brecht I ahmet cemal ...•.••. 72 
gerçeklik ve şiir / veyse) öngören .......... .. .. .. .•. ................ ...... .... 74 
efmz beyler ve ömer seyfettin'in güncelliti I adnan cemgil •.••.••.•.• 78 
başkalannın em etine imza atan aydınlar I basan izzettin dinamo • • 80 
karikatür müzesine ne oldu I seydali göne! ................................ 81 
bal biriktiren kız (öykü) / ayla kutlu ........................................ 82 
desen / lale han . .. • .. • . • • . .. • • • • • . • • •. • . •• . • . • • . • . • • . .. • .. • . . . . • •• • . . . . . . . • • •• .. •• • . 83 
kişilik kavramı / hilal çelik ••.•••. .•. ...•.••.. ...... .••. ..................... .. . 84 
karikatür / ferruh doğan .... ......... .. .•.••..•.. ....•. ... .•. .•. .•.••.•• ........ 8S 
şiirler / akif kurtuluş ..... ........................... ............................. 86 
sembolizme giden yol - şiirde pamasyen okulu / erdoğan al kan . ..•. 87 
pamasyen şairlerden üç örnek • . • . . . . . . •• . • • . • •. . . . . . . • . .• . .. .. . • . • . . . . . . •. . . .. 89 
latin amerika'da açlık .................... : •.••........•.•.••..•......•....••..... 90 
amerika'da açlık ................................................................... 91 
kadınlar da vardır üzerine / muzaffer uyguner .......... ................. 92 
kitaplar arasında I muzaffer uyguner ...... ................................. 93 
gerçekliği sanatsal özümsemenin bilimi, estetik / filiz demir ........... 94 
satranç - briç / serdar çelik . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9S 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



2 

1 

SUNU 

Yayınevimizin Yeni Seçmeler Dizisi, 
gerçekten umulanın üstünde bir ilgiyle 
karşılandı. Mayıs'84 Seçmeleri tüm tek­
nik aksamalara rağmen, gelen yüzlerce 
okur mektubu ile kutlandı; ülkemiz in­
sanı için önem taşıyan düşün-sanat so­
nmlarına yaklaşım tarzıyla önemli bir 
boşluğu doldurmaya yöneldiği belirtildi. 

• Haziran '84 Seçmeleri'nde, kapak 
konumuzu oluşturan Futbol Salgınının 
Toplumsal Boyutları yazımız, konuyu ta­
rihi gelişim süreci içersinde bugün vardığt 
noktada ele alıyor, değerlendiriyor, ge­
lecekteki konumunu gösteriyor. 

• Afşar Timuçin 'in Aydınlar Sınıfta 
Kaldı yazısı aydın sorumluluğuna işaret 
ederken; Napolyon Gibisi başlıklı yazı­
da, Jön Türklerin kendinden sonraki ku­
şaklara devrettiği mirastaki elitçi gelenek­
lerin çağdaş aydın olmakla bağdaşmadı­
ğı dile getiriliyor. 

• 1980'kr Türkiye'sinde Toplumsal 
Kültür Sorunlarımız, ülkemizde yaşanan 
yapısal değişmelerle gelen kültürel keş­
mekeşi, feodalizmden çıkışa değgin yan­
larıyla ele alıyor. Aynı bölümde, Kitle 
Kültürü Üzerine, Afşar Timuçin ve Ah­
met Oktay, farklı açılardan görüş getiri­
yorlar. Yitirdiğimiz değerli insan Vasıf 
Öngören 'i saygıyla anarken, düşün-sanat 
arkadaşlarının duygu ve düşüncelerini 
yansıtmak istedik. Yine Onat Kutlar'ın 
yazısı ise ona seslenirken, bizleri uyarı­
yor. Yitirdiğimiz bir başka sanatçı Ercü­
ment Behzat Lav 'ı da bir şiiriyle anıyo­
ruz. 

• Promete'yi, bu ay,edebi örneklerde 
özgürlük simgesi olarak nasıl işlendiğini 
ele alan Mehmet Refik anlatıyor. 

• Mi/ton Friedman 'ın görüşleri üze­
rine yorumumuz geniş alıntılarla sürer­
ken; Arslan Başer Kafaoğ/u, Hayal Me­
yal Şeylerden yazısıyla yanlış ekonomik 
görüşleri eleştiriyor. 

• Ünlü İspanyol ozan Federico Gar­
cia Lorca, Pablo Neruda'nın 1937 ve 
/968'de yaptığı iki konuşması ve Louis 
Parrot'un yazısıyla anlatılıyor. Lorca'­
dan Cevap Çapan ve Cemal Süreya çe­
virisiyle koyduğumuz şiirlerin yanı sıra; 

Antonio Machado'nun bu ünlü ozan üze­
rine şiirini Memet Fuat 'ın Türkçesiyle ya­
yınlıyoruz. 

• ABD'de nükleer savaş hazırlık/arı­
nı inceleyen ABD Bir Nükleer Savaşta 
Nasıl Sağ Kalacak? yazısı, insanlığa yö­
neltilen tehdidin eriştirildiği boyutların 
canlı bir ifadesi. 

• Server Tanilli, sorularımızı yanıtlar­
ken, bilimsel bir tespitin yeniden altını çi­
ziyor ; Tarih Bilinci Gelecek için Tavn­
mızı Belirler. 

• Veysel Öngören GerçekUk ve Şiir ya­
zısında genç şiir üzerine düşüncelerini dile 
getirirken; Adnan Cemgil, Efruz Bey'ler 
ve ömer Seyfettin 'in Güncelliği yazısıy­
la önemli bir konuya değiniyor. 

• Liçezar Elenkov'u, Kemal ôzer'in 
kaleminden ve Fahri Erdinç'le ortak ça­
lışarak çevirdiği şiirleriyle sunuyoruz. 

• Nedim Gürsel'in kapsamlı çalışma­
sından ilginç bir bölümü, Rubaikr ve Ta­
savvuf Düşüncesi başlığıyla sunuyoruz. 
Orhan Kemal'in Hikayeciliği, Amerikan 
iç Savaşı 'na ışık tutan Mavi'lerle Gri'ler 
Neden Savaştı yazılarını; Güzin Abla in­
celemesinde magazin okuru denilen ke­
simler üzerine saptamaları, Ahmet Ce­
mal'in çevirisiyle Brecht 'ten Galilei'nin 
Yaşamı ile ilgili Düşünceleri, Hasan iz­
zettin Dinamo 'nun anılan, Erdoğan 
Alkan 'ın Parnasizm üzerine yazısı da seç­
me/erimizin ilginç .örneklerinden. 

• Ayla Kutlu'nun Bal Biriktiren Kız 
öyküsü, Can Yücel, Turgut Uyar, Sürey­
ya Berfe ve Akif Kurtuluş'un şiirleri, 
okurlartmızın sevecekleri ürünler. 

• Seydali GÖne/, Karikatür Müzesi'nin 
başına gelenleri özetliyor. Ferruh Doğan, 
Tan Oral, H. El şan 'ın çizgileri seçmele­
rimizi düşün-sanat yönünden zenginleş­
tiren örnekler. 

Bitirirken, dizimizin Mayıs'84 Seçme­
leri'ndeki teknik aksamalardan dolayı ya­
zar, çevirmen ve okurlarımızdan özür di­
ler, hoşgörülerine sığınırız. 

Ünlü çizer Mordil/o'nun yapıtlarını 
kullanmamızda, telif konusunda göster­
dikleri anlayıştan ötürü Güldürü Üretim 
Merkezi'ne teşekkür ederiz. 
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Futbol 
Sıalgııııııııı 
Topl ıtl 
Boyutlıarı 

• 
Bu ayki seçme/erimizin kapak konusuna futbolu seçtik. Fran­

sa 'da yapılacak olan Avrupa Uluslar Kupası Finalleri yüz mil­
yonlarca insanı maç saatlerinde, canlı yayınlarda veya diğer spor 
programlarında televizyon başına çivileyecek. Kimileri sevine­
cek, kimileri üzülecek, kimileri gönenecek, kimileri yerinecek. 
Ülkemizde de bu finaller kuşkusuz ki ilgiyle izlenecek. Hatta 

finaller bittikten sonra dahi uzun süre birahanelerde, kahveha­
nelerde bu maçlar video bantlarıyla tekrar tekrar gösterilecek. 
Nice genç,Karl-Heinz Rummenige'yi, Platini'yi özençle ve hay­
ranlıkla izleyecek. 

Ünlü deyişle, madem ki insanız, insana değgin hiçbir şey bi­
ze yabancı olmamalıdır. Bu nedenle, konunun güncelliğini de 
göz önüne alarak Batı alemi başta olmak üzere günümüz dün­
yasındaki futbol salgınına çeşitli boyutlarıyla değinmeyi yarar­
lı bulduk. 

Haziran ayında futbol dünyası Fransa' -
da yapılacak olan Avrupa Uluslar Kupası 
finalleriyle yeni bir uluslararası gösteri­
ye tanık olacak. Bilindiği gibi her dört yıl­
da bir yapılan Avrupa Uluslar Kupası fi­
nalleri, dünyanın en büyük futbol gös­
terisi olan -gene her dört yılda bir 
yapılan- Dünya Kupası finallerinden son­
raki ikinci en büyük uluslararası gösteri 
niteliğinde. 

Böylece her iki yılda bir, biri büyük, 
diğeri küçük dünya çapında iki toplu fut­
bol gösterisi düzenleniyor. (Güney Ame­
rika Uluslar Kupası da önemli bir futbol 
olayı olmakla birlikte, diAerleri gibi dün­
yanın dört bir yanından izlenmediğinden, 
bu kupa yerel sınırlar içinde kalıyor.) 

Bu haziran ayındaki Avrupa finalleri 
de, gene dünyanın dört bir yanındaki fut­
bol meraklılarını televizyon ekranları 

3 

önüne çekecek; gene yüz milyonlarca in­
san "futbol ziyafeti" ile gıdasını alacak. 

Elbette günümüzde futbol olayı bu en 
büyük gösterilerden ibaret değil; uluslar 
ve kulüpler arasında yapılan sayısız yıl­
lık turnuvalar ve özel maçlar dışında, her 
ulusun kendi liglerinden tutun dı1, en kü­
çük kasaba, ya da ortaokul takımına dek, 
dünyanın dört bir yanında çok büyük bir 
kitle futbol oynuyor, yüz milyonlarca in­
san da seyirci olarak bu spora gönül ve­
riyor. 

Dünyada hiçbir spor dalı, hatta hiçbir 
moda, futbol kadar salgın, futbol kadar 
yaygın ve yığınsal bir hal almış değil. 
Özellikle televizyonun son 30 yıl içinde 
dünyada en etkili kitle haberleşme aracı 
olarak önem kazanmasından bu yana, 
futbol hastaları, meraklıları, izleyicileri 
sadece oyuncularla ve tribünlerle sınırlı 
olmaktan çıkmış ve milyarlarca insana 
ulaşan bir ilgi haline gelmiştir. 

Bu yanıyla sporun iki temel öğesinden 
birincisi olan insan bedenini, fiziki özel­
lik/erini geliştirme, biyolojik olarak in­
san türünü mükemmel/eştirme işlevi fut­
bolda iyiden iyiye ikinci plana itilmiş, 
sporun diğer bileşeni olan görsel yanı (es­
kilerin deyimiyle temaşa, frenklerin sö­
züyle spektaküler özelliği) tam anlamıy­
la ön plana çıkmıştır. 

Son yıllara kadar futbola ilgi göster-
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meyen ve bildiğimiz futbolla hiçbir ilgisi 
ol.mayan bir sporu futbol diye oynayan 
ve seyreden Amerikan toplumu dahi, as­
sociated football -ya da kısaca "soccer" 
dedikleri- futbolu benimsemeğe başlamış­
tır; Amerikan işadamları büyük yatırım­
larla, reklamlarla ve Amerikanvari san­
sasyonlarla futbolu tüm ülkede yayma­
ya, benimsetmeye koyul.muşlardır. 

FUTBOLUN SPORU AŞAN 
BOYUTLARI 

Futbol denilen olay, aşağı yukarı yüz 
yıl içinde bütün dünyayı saran niteliğiy­
le salt sportif olma sınırlarını aşmış, top­
lum ve birey psikolojisinden siyasete ka­
dar pek çok boyut kazanmıştır. 

örneğin yoksulluktan ve hürriyetsizlik­
ten kıvranan Güney Amerika'daki futbol 
tutkusu, bir toplumsal histeriden başka 
bir şey değildir. Ve bu tutkuyu salt spor­
tif motiflerle, -yani bir spor olayı olarak­
açıklamaya olanak yoktur. Futbol olayı, 
Latin Amerika'da, kitlelerin bir afyonun­
dan başka bir şey değildir. 

Ya da, Federal Almanya'da futbolun 
en ateşli seyircilerini gerici, ırkçı­
milliyetçi ve yabancı düşmanı düşünce­
lerle donanmış ve şiddete yönelmiş yeni 
türedi bir gençlik kesimi oluşturmakta­
dır. Kendilerine "punkt gençliği", 
"teddy boys", "jeans-type" vb. gibi ad­
lar bulan, genellikle uyuşturucu kulla­
nan, hiçbir olumlu değer yargısı taşıma­
yan -tümüyle dejenere ve declasse nite­
lik taşıyan- bu gençlik grupları için fut­
bol maçları kendi şiddet dürtülerini uy­
gulamaya geçirecekleri bir araçtır. (Ge­
çen yıl Batı Berlin'de yapılan Türkiye-F. 
Almanya futbol maçına Neo-Nazilerin 
çağrısıyla Türk düşmanlığı için özel önem 
veren bu serseri grupları, F. Almanya'­
da yabancı düşmanlığının vurucu güçle­
ri arasındadır. F. Alman liglerinde ken­
di takımlarını tutmak için gittikleri her 
maçtan sonra sokakta rastladıkları Türk 
işçilerine karşı terör estirmektedirler.) 

Aynı durum Türklere karşı Hollanda' -
da, eski sömürgelerden gelmiş azınlıkla­
ra karşı İngiltere'de -ve aynı boyutlarda 
olmamakla birlikte- Araplara karşı Fran­
sa'da da söz konusudur. 

Futbol maçlarının şiddete sahne olması 
elbette bu kadarla sınırlı değil. Latin 
Amerika'da zaman zaman maçlarda se­
yirciler arasında çıkan arbedeleri gazete­
lerde izleriz. Ya da 1960'lann başların­
da Türkiye ligleri kurulup da, Anadolu'­
da profesyonel kent takımları ortaya çık­
tığında, örneğin Bursaspor ile Eskişehir­
spor arasındaki gerilimli maçlar, veya 42 
kişinin ölümüne yol açan Sivasspor -
Kayserispor maçı henüz unutulmuş de­
ğildir. Sadece bu kadar mı? Kavgayla so­
nuçlanan, kafa - göz yarılan nice mahal­
le maçları ve arsa futbolları yok mudur? 

Futbol maçlarının şiddete, ya da poli­
tik amaçlı şiddete araç olması dışında şid­
det dışı politik boyutlar taşıması da en­
der olaylardan değildir. 1982 Dünya Ku-

pası finallerinde F. Almanya'nın şike biİ­
maçla Avusturya ile berabere kalıp Ce­
zayir'in önünü kesmesi, ya da bazı La­
tin Amerika ülkeleri arasındaki kimi ge­
leneksel karşıtlıkların veya dostlukların 
bu gibi finallere yansıması futbolun ka­
zandığı politik boyutlara örnektir. 

Futbolun politikaya yansıması, ülke­
mizde küçük boyutlarda da gözlenmek­
tedir. Milletvekili ya da belediye başka­
nı seçilmek için kentin profesyonel ku­
lübünün baŞına geçen birçok taşra poli­
tikacısı vardır. Ya da kendi seçim bölge­
sinin takımı liglerden düşmesin, veya bu­
lunduğu kümenin lig birincisi olsun diye 
politik nüfuz kullanmak isteyen, hatta bir 
takımın -ya da oyuncunun- federasyon­
ca cezalandınlmasını önlemek için poli­
tik nüfuzunu kullanmaya çalışan nice 
parlamentere rastlanmıştır. 

Futbolun tanık olduğu politik boyutun 
yaşanmış ilginç örneklerinden birisini da­
ha burada anımsamamak elde değil: Çin 
Halk Cumhuriyeti'nde "Kültür 

Devrimi" denilen politik çalkantı döne­
minden sonra, 1969 yılında Futbol Fede­
rasyonu aldığı bir kararla futbol takım­
larının kalecilerinin '' 1 '' numaralı kazak 
giymelerini yasaklamış ve kalecilerin "O" 
numarayla maça çıkmalarını emretmiş­
ti; buna gerekçe olarak da "Ülkenin 1 
numaralı insanı Başkan Mao'dur" de­
mişti. Böylece Çin'de bir süre kaleciler 
"O" numaralı kazak giydiler. 

Futbolun politik boyut kazanması sa­
dece bu olumsuz örneklerle sınırlı değil 
kuşkusuz. Ülkemizde ve dünyada yaşan­
mış olumlu örnekler de var. 

Örneğin "mütareke yılları" adı veri­
len işgal altındaki İstanbul'da Fenerbah­
çe'nin, Galatasaray'ın, Beşiktaş'ın ya da 
"İstanbul Muhteliti"nin, işgalci düşman 
kuvvetlerinin futbol takıtnlarına karşı oy­
nadıkları maçlar vardır ki, bunlardan ki­
mileri ulusal kurtuluş ateşinin bir simge­
si olarak anti-emperyalist bir özellik ka­
zanmıştır. lstanbul'un o karanlık yılla­
rında Türk takımlarının emperyalistlere 
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karşı kazandığı maçlar, tüm stattaki bir 
avuç seyirciyi aşıp, tüm lstanbul'da dil­
den dile, kulaktan kulaAa dolaşarak ade­
ta menlcıbeleşınişti. 

Ya da, Zoltan Fabri'nin bir filminde 
işlediği gibi, Nazilerin konsantrasyon 
kamplannda, cellatların futbol takımına 
karşı kamptaki esirlerin, mahkılmlann 
kurdukları futbol takımları o kamplar­
daki anti-faşist ve ulusal, özgürlükçü bir 
mücadele biçimi olmuştu. Gene, işgal al­
tındaki Paris'te, Fransız takımlarının Na­
zi ta1um1arına karşı yaptıkları maçlar da, 
rezistans (direniş) ruhunun futbola yan­
sunış bir görüntüsü olarak da anılır. 

Bazı örneklerini burada andığımız po­
litik boyutlarına rağmen, futbol olayı, el­
bette ki, politik bir olay değil. Ne ki, fut­
bol, bugün kazandığı kimliğiyle sportif 
karakterinin çok mu çok ötesinde top­
lumsal bir boyut kazanmış, adeta top­
lumsal bir fenomen haline gelmiş durum­
da. _ 

FUTBOLUN 
YA YGINLIÖININ 

NEDENLER/ 

Futbolun bu denli yaygınlaşmasını, 
tüm dünyayı saran bir nitelik kazanma­
sını, kimi bilim adamları bu oyunun çok 
basit bir oyun olmasına, amacının ve ku­
rallarının herkes tarafından anlaşılır ya­

. hnlıkta bulunmasına bağlıyorlar. Bu 
açıklama, futbol seyircileri açısından ge­
çerli olabilir. Küçük yaştan başlayarak 
futbol oynamanın kolaylığına gelince, ola 
ki, futbol fazla araç-gereç gerektirmeyen 
bir oyundur. Örneğin basketbol oyna­
mak için asgarisinden pota gerekir. Vo­
leybol için ağ gerekir, yüzme için havuz, 
atletizm için pist gerekir. Ama futbol bir 
mahalle arsasının her iki ucuna ikişer taş 
konularak yapılan kalelerle de oynana­
bilmektedir. Bu niteliğiyle futbol en zen­
gin ülkeden en yoksul ülkeye delin, en 
zengin ailelerden, en yoksul ailelere ka­
dar her gencin, her çocuğun kolayca oy­
nayabileceği bir oyundur. Böyle olduğu 
içindir ki, Avrupa'nın zengin ülkelerin­
de de, Latin Amerika'nın yoksul ülkele­
rinde de futbol gelişebilmektedir. 

Bununla birlikte, futbolun tarihte üre­
tim sürecinin gelişmesi içinde ortaya çık­
bğı da bir gerçektir. Kapitalist çağda üre­
timin kollektif bir nitelik kazanmasına 
bağlı olarak, bireysel sporların yanısıra 
ta1cım oyunu halinde oynanan kollektif 
sporlar da ortaya çıku. Voleybol, futbol, 
basketbol, hentbol, rugby, hokey, su to­
pu, vb. gibi takım oyunlan kapitalist çal­
da ortaya çıkmıştır ve son çözümlemede 
bu takını oyunlarının (kollektif oyunla­
rın), üretim.in kollektif karakterinin ge­
lişkin boyutlara varmasıyla yakından il­
gisi vardır. 

Bu spor branşları arasında futbol 
-diğer çeşitli özelliklerinden ileri gelen çe­
kici yanlarının yanısıra- en kalabalık 

ekiple, en geniş yüzölçümlU oyun saha­
larında oynanan bir spordur. 

Futbolun ilginçliği, sadece onun fazla 
araç gereç gerektirmemesinde, basit ve 
anlaşılır olmasında, heyecan getirmesin­
de delildir. (Örneğin basketbol çok da­
ha süratli oynanan, rakip alanda her 30 
saniyede bir hedefe gitmeyi zorunlu kı­
lan daha heyecanlı bir spordur. Ya da to­
pu yere düşürmeden karşı saha içine gön­
derip yere düşürmeyi ve karşı takımın ay­
nı amacını önlemeyi hedef alan voleybol 
da çoğu kez futboldan çok daha heyecan­
lıdır.) Futbolun ilginçliğinde sanınz ki, 
oyuncunun oyun içinde sadece ve $&de­
ce ayaklarının, bacaklarının ve başının 
maharetini kullanması, kaleci dışındaki 
oyunculann topu elle oynamasının yasak 
oluşu da vardır. 

Böylece futbol, insanın ayak hüneriı:\i 
geliştirmek açısından ve dolayısıyla be­
den kıvraklığını, topa elle değil ayakla 
(yani beden dengesi ve maharetiyle) ha­
kim olma bakımından ve bunu kollektif 
bir oyun içinde başarma yönünden de 
önem kazanmıştır. 

Futbolu insanlar için cazip kılan bir 
başka faktör de, oyun alanının büyük ve 
oyun süresinin uzun oluşudur. Böylece, 
futbol sprint (sürat) ve sportif dayanık­
lılık (fizik-kondisyon) bakımından kişi­
yi sürekli geliştiren bir özelliğe sahiptir. 
Bütün bu faktörler (yalınlık, anlaşılabi­
lirlik, kalabalık ekipli kollektif oyun, 
ayak, bacak, -ve beden- hüneri sürat ve 
dayanıklılık, oyun tekniğini ve estetiğini 
geliştirebilmeye elverişli geniş alan ve 
oyuncu çokluğu bütün bunların üzerine 
heyecan, ve görsellik vb.) yanyana gelin­
ce, futbol, bugünkü popUlerliğine eriş­
miştir. 

• Futbol. bugün kazandığı 
kimliğiyle sportif karakteri­
nin çok mu çok· ötesinde 
toplumsa/ bir boyut kazan­
mış, adeta toplumsal bir fe­
nomen haline gelmiş 
d u r u m da dır. 

Futbolun basit karakterinden yola çı­
karak, onun kitlelere bu denli mal ola­
bilmesini göz önünde tutarak futbola "iş­
çi sınıfının sporu" diye bakanlar da var. 
Bu, belki yüz yıl öncesi için doğruydu; 
şöyle ki, futbol, kapitalizm çağında or­
taya çıkmıştı, feodal dönemde aristokra­
sinin spor branşları, kapitalimıde burju­
vaziye geçmişti, futbol gibi basit bir oyun 
ise işçileri, diğer emekçileri sarmıştı. Bu 
yönden, bu yeni spor dalına "işçi sınıfı­
nın sporu" denilmesinde, o zamana ka­
dar genellikle aristokrasinin ve burjuva­
zinin tekelinde olan spor dallarına kar­
şı, emekçilerin bir tepkisini ve sporu kit­
lelere (kendisine) mal etmenin ilk adımı 

olarak futbolu seçmesini ifade etmek açı­
sından -ama salt bu açıdan- dotru kabul 
edilebilirdi. Fakat böyle bir· tepki dışın­
da futbolu "işçi sınıfının sporu" olarak 
anmakta burjuvazinin işçi sınıfına yöne­
lik bir küçümseme motifi de vardı. Nite­
kim, futbolun anavatanı lngiltere'de aris­
tokratlar, burjuvalar kriket, polo, golf, 
tenis gibi elit spor branşlarıyla eğlenirken, 
onların "ayaktakımı" diye gördüğü iş­
çiler futbola ilgi duyuyorlardı. 

Ne ki, burjuvazinin "işçi sınıfının 
sporu'' diye futbolu küçümsemesi artık 
çoktan tarihe karışmış durumda. Kendi­
si uzun yıllardır futbolun yaygınlığından 
çeşitli şekillerde yararlanıyor. Kapitalist 
ülkelerin büyük futbol kulüplerini yönet­
mekten, futbolu bir reklam aracı olarak 
kullanmaya; TV'deki maç nakillerine 
kendi ürünlerinin reklamını vermekten, 
futbol formalarına banka ve büyük te­
kel adlarım yaz.dınnaya kadar; ya da La­
tin Amerika'daki gibi, kitleleri futbolla 
uyutmaya kadar her türlü yolu deneye­
rek futboldan yararlanmaya çalışıyor. 

ÜRETiCi GÜÇLERiN 
GELiŞiM/ AÇISINDAN 

SPOR 
Futbola "işçi sınıfının sporu" adını 

vermek, işçilerin, halkın yüz yıl önce elit 
sporlara duyduğu tepkinin kısıtlı bir ifa­
desi olmaktan öteye bir anlam taşımıyor 
artık. Çünkü işçi sınıfı, futbol gibi basit 
sporların sınıfı olmadığını, sporun anası 
atletizmden yüzmeye; jimnastikten bas­
ketbola, buz hokeyinden artistik patinaj 
yanşmalanna kadar uluslararası turnu­
va ve şampiyonalarda, ya da olimpiyat­
larda aldığı sayısız altın madalyayla ka­
nıtlıyor. O kadar kanıtlıyor ki, yüz yıl ön­
ce "işçi sınıfının sporu" denilen spor da­
lı, bugün işçi sınıfının geri olduğu spor 
branşları arasındayken, dünyanın en bü­
yük toplu spor olaylan olan olimpiyat­
larda, yani amatör sporlarda, işçi sınıfı, 
tartışılmaz UstünlüAUnü -tüm spor branş­
ları toplamındaki üstünlüğünü- kanıtla­
mış durumda. Bir başka deyimle, işçi sı­
nıfı, futbol gibi basit bir sporda değil, 
çok daha zor ve estetik bakımdan çok da­
ha gelişkin spor dallarında burjuvaziden 
daha ileri gitmiş durumda. Böylece, ba­
sit ve vülger bir spor branşının sahibi ola­
rak gösterilen işçiler, sporun en zor dal­
larını en geniş bir şekilde kitlelere (ken­
dilerine) mal etmişler. Sporun her iki 
amacını birden bihakkın gerçekleştirmiş­
ler: Hem sporun insanı fızik olarak yet­
kinleştirmek, insan sağlığını geliştirmek 
amacını sağlamışlar, hem de sporun gör­
sel yanım yüksek bir estetik maharetle yü­
celtmişler. insan bedeninin fiziki gücüy­
le, insan aklının estetik yaratıcılığını yük­
sek bir sentezde bütünleştirebilmişler. Be­
den ile aklın, biyolojik özelliklerle este­
tiğin en ileri bütünleşme noktası olan jim­
nastik ve artistik patinaj gibi branşlardaki 
olağanüstü başarı, tarih boyunca ne aris-
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fi 

tokrasinin, ne de burjuvazinin yaratama­
dığı bir güzelliktir. Bu güzellik, insanoğ­
lunun evriminde işçi sınıfı tarafından ya­
ratılmıştır. Burjuvazi de bu branşlarda iş­
çi sınıfıyla rekabete girişmek zorunlulu­
ğunu duymuştur. 

Kuşkusuz ki, sporun biyolojik ve es­
tetik boyutlarının vardığı bu ileri sentez, 
sosyal sistemi ne olursa olsun, tüm dün­
ya insanlığının evriminin vardığı gurur 
verici bir noktadır. Spor olayını insanlı­
ğın evrimiyle, -üretici güçlerin gelişimiyle­
açıklamak gerekir. Ve en gelişkin üretici 
güçlerin, en gelişkin sporu da bizzat ya­
rattığı, tüm spor branşlarını içeren olim­
piyatların madalya tablolarından bellidir. 

• En gelişkin üretici güçlerin, 
en gelişkin sporu da bizzat 
yarattığı, tüm spor branşla­
rını içeren olimpiyatların 
madalya tablolarından 
b e l l i d i r. 

İşte bu nedenlerden dolayı, futbolu 
"işçi sınıfının sporu" diye niteleyen be­
lirlemeler bugün geçerlilik taşımamakta­
dır. Esasen spor branşlarını sınıfsal te­
rimlerle açıklamak, ya da nitelemek doğ­
ru değildir. Çünkü spor, insanlığın üre­
tim süreci içinde, doğaya karşı verdiği 
maddi mücadelenin bir türevidir, yani 

tüminsanlığın ürünüdür. Nasıl ki, "bur­
juva fiziği", "küçük burjuva 
matematiği" ya da "işçi sınıfı 
sibernetiği" gibi kavramlar yoksa, böy­
lesi iddialar bilim dışı ve -bilim dışı ol­
duğu kadar da- gülünç ise, şu ya da bu 
spor branşının da başına sınıfsal bir ni­
teleme sıfatı koymak o denli komik olur. 

Üretici güçlerin gelişimi, elbette spo­
ru da geliştirmektedir. En gelişkin üreti­
ci güçlerin de spor branşlarının genel top­
lamında en gelişkin sportif başarı çizgi­
sini gerçekleştirmesi, üretici güçlerin ge­
lişme dinamiğinin doğal bir sonucudur ve 
sporun maddi üretimle bağıntılı olan do­
ğasını da kanıtlamaktadır. Sorunun sınıf­
sal yanı budur. Yoksa şu veya bu spor 
dalının başına bir sınıfsal terim eklemek 
değil.. 

BATI DÜNYASINDA 
FUTBOL 

Her dön yılda bir yapılan ve dünya­
nın en önemli toplu spor olayı olan olim­
piyatlarda hemen hiç önem verilmeyen 
tek spor branşı futbol iken, aynı spor da­
lı, Batı dünyası başta olmak üzere dün­
yada en fazla seyirci toplayan bir branş­
tır. Bu niteliğiyle futbol, hiç kuşkusuz ka­
pitalist dünyada en fazla yatırım yapılan 
spor dalıdır. 

Batıda futbol başlı başına bir sektör 
haline gelmiştir. Kitlelerin futbola karşı 
duyduğu büyük ilgiye burjuvazinin seyir­
ci kalması düşünülemezdi. Bu nedenle 

futbol, Batı'da başlı başına bir kar alanı 
haline gelmiştir ve en şöhretli futbolcu­
ları bünyesinde toplayan kulüpler aynı 
zamanda şirketleşerek, hisse senetleri 
borsalarda alınıp satılan, kar-zarar hesabı 
yapan kurumlar durumundadır. Birta­
kım ünlü futbol kulüplerinin büyük iş­
verenlerce, tekellerce satılıp alındığı,Ba­
tı' da bilinen bir olgudur. Stadyumların 
topladığı seyircilerin ödedikleri bilet fi­
yatları, bu gibi büyük kulüplerin tek ge­
liri değildir kuşkusuz. Daha da önemli­
si, maçların televizyon yayınlarından -bu 
yayınlar sırasında verilen reklamlardan­
kulüplerin aldıkları paylar, Batı'daki fut­
bol kulüplerinin başlıca geliridir. Hatta 
televizyondan yayınlanacak maç sırasın­
da saha kenarlarına, tribünlerin alt kısım­
larına konulan reklam tabelaları bile fut­
bolun Batı'da vardığı parasal boyutları 
göstermeye yeter. 

Dahası, Batı'da en popüler spor fut­
bol olunca, hiç kuşkusuz ünlü futbolcu­
lar da büyük şirketlerin reklam program­
ları için astronomik paralarla kiralanır­
lar. 

Batı'da futbola kapitalist ilişkiler ağı 
içinde işlev verilmesi dışında, futbolu kit­
leler için özel bir çekim alanı, bir ilgi ko­
nusu olarak tutmak için aynca özen gös­
terilir. Televizyonlardaki canlı spor ya­
yınlarının önemli bir bölümünü futbol 
oluşturduğu gibi, haftalık spor program­
larında da en önemli yeri futbol tutar. 
Böylece profesyonel spor dallarının en 
profesyoneli olan futbol, Batı'da tam an-
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lamıyla profesyonelce ele alınır. 
Bir başka deyişle futbolun Ban'daki bu 

yaygınlılı, sadece kimi psikologların ve 
sosyologlann söylediği gibi bu sporun ba­
sit ve anlaşılır bir spor olmasından ileri 
gelmemektedir. Bu konudaki ilginin diri 
tutulması için gösterilen çabalar ve fut­
bolun kapitalist bir toplumda, kapitalist 
ilişkiler atı içinde korunması, bu amaç­
la da kitle haberleşme araçlarının etkin­
ce kullanılması, futbolu aşatıdan gelen 
spontane bir ilgi alanı olmalctan çıkarıp, 
yukarıdan gelen empoı.asyonlarla sürdür­
me şeklindeki bir çeşit koşullandırma 
kapsamına sokmuştur. 

Futbolun Batı'daki bugünkü popüla­
ritesi içinde, bugün artık spontanelikten 
çok, bu yukarıdan gelen empoı.asyonla­
nn rolO daha fazladır. 

öte yandan, futbol, Batı'da burjuva­
zinin kendi felsefesini de topluma enjekte 
etmek için bir araç haline getirilmiştir. 
örneğin o Olkenin en ünlO futbolcuları­
na imrenen, günOn birinde onun gibi ün­
lü bir futbolcu olmak isteyen, tanınmış, 
şan ve şöhret sahibi olmak için can atan, 
böylece çok paraya ve lüks bir yaşama 
kavuşmayı düşleyen nice genç vardır. Ge­
lişmiş kapitalist Olkelerde bir işçi çocu­
Aunun, bir emekçi çoculunun, orta halli 
bir aile çocutunun sınıf atlaması ve bur­
juvazi içine geçmesi hemen hemen ola­
naksızdır. Bu tüm emekçi katmanların 
bilincine yerleşmiştir. Ama ünlü bir sine­
ma yıldızı, ünlü bir şarkıcı ya da ünlü bir 
futbolcu olarak toplumda sınıf değiştir­
me ve burjuva yaşantısı düzeyine ulaşma 
olanatı birçok gencecik insanın, sadece 
o gencecik insanın değil, aynı zamanda 
onlann anne-babalanrun bitmeyen düşü­
dür. 

Böylece bir Rumınenige, bir Platini, 
bir Maradona, bir Rossi, bir Kennedy ol­
mak düşüyle yanıp tutuşan genç -ve ço­
cuAunu o noktada görmek isteyen aile· 
düş dünyasında bu yoldan sınıf değiştir­
me gizini taşır. 

Ünlü bir sinema oyuncusu, ünlü bir 
müzisyen olmak, ancak özel eğitimle ge­
lişebilecek yetenekleri, yani belli mali ola­
nakları gerektirir. Fakat küçük yaştan 
başlayarak futbol oynamak, aynı ölçü­
de gayreti gerektirse bile, ünlü bir sanat­
çı olmak gibi özel mali olanakları (ders 
almak, hoca tutmak, dar çevre sınırları 
içinde gelişme olanaklan sağlamak vb. gi­
bi) gerektirmediğinden, ünlü futbolcu 
olarak sınıf değiştirme düşü, diğer düş­
lere nazaran erkek çocuklar için daha ko­
laydır, daha ucuzdur. Bu nedenle, şöh­
rete ulaşıp zengin olmak isteyen emekçi 
kızlan -fizilcsel özellikleri el veriyorsa- ar­
tistlik, fotomodellik, mankenlik gibi yol­
ları -ve bunların en kolayı olan 
soyunmayı- seçerken, aynı katmanların 
erkek çocukları ise futbol yoluyla "bir 
yerlere gelmeyi" düşlerler. Kuşkusuz ki, 
o ülkedeki on milyonlarca gençten ancak 
birkaç on tanesi öyle ünlü futbolcu mer­
tebesine ulaşabilir, fakat gene de kapita­
lizmin bu "fırsat eşitliği" (!)hep gence­
cik insanlara sunulmuş yemler olarak ka­
lır. Bu özellik, dikkat edilirse, son za­
manlarda ülkemizi de sarmaktadır. Es­
kiden ana-babalar çocuklarının akşam 
geç vakitlere kadar arsada top koşturma­
sına, mahalle takımında futbol oynama­
sına çok kızarlardı. 0Aullarının ''okuyup 
adam olması"nın önünde engel gibi gö­
rürlerdi futbolu. 

Oysa son zamanlarda, Anadolu'nun­
dört bir yanında profesyonel futbol ku-
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lüplerinin açılmasıyla ve futbolun bir 
meslek olduğunun hele hele ünlü futbol­
cuların çok para kazandıklarının anlaşıl­
masıyla, ana-babalarda futbola karşı an­
tipati hayli azalmıştır. Artık her temmuz 
öncesinde transfer piyasası açıldığında, 
futbolcu olan oğullarının transfer çıkar­
larını koruyan, kulüp yöneticileriyle biz­
zat pazarlığa giren, gazetecilere demeç ve­
ren babaların sayısı bir hayli fazladır. 

Futbolun ve futbolculuğun bir ikbal 
kapısı gözükmesi, kuşkusuz ki, kapita­
list dünyanın gelişmiş ülkelerinde, ya da 
Latin Amerika gibi futbol hastalığıyla 
malili ülkelerde bizdekinden daha da yay­
gındır. 

• Futbolun Batı 'daki bugün­
kü popülaritesi içinde, bu­
gün artık aşağıdan gelen 
spontanelikten çok, yukan­
dan gelen empozasyonlarm 
rolü daha fazladır. 

Futbol maçlarının dar gelirli ailelerdeki 
bir başka zenginlik düşü, kuşkusuz ki, 
futbol bahsimüşterekleridir. Ülkeden ül­
keye değişik adlar alan, ama genellikle 
Spor Toto diye adlandırılan bu bahsi­
müşterekler, dar gelirli birçok insana 
-çocuğunu ünlü futbolcu yapmak 
düşünden- çok daha "reel", daha makul 
bir olasılık gibi gözükmektedir. Hele es­
kaza bir bakkal çırağı 1 3  + 1 tutturup 14 
milyon alınca (gazetelere birinci sayfa ko­
nusu olunca) toto ile "köşeyi dönme" 
düşü, pek çok insana hayal değil "yakın 
bir ihtimal" olarak gözükebilmekte ve 
bahsimüşterek kuponlarının karaborsa­
ya düştüğü bile olmaktadır. 

Latin Amerika başta olmak üzere pek 
çok ülkedeki futbol salgınının bir başka 
yönü de toplum psikolojisiyle ilgilidir. 
Maçlara giden milyonlarca, on milyon­
larca emekçi,kendi toplumsal ezilmişliği­
ni, o ülkedeki sosyal sorunlardan kay­
naklanan psikolojik sıkıntılarını maçlar­
da gidermek istercesine, bilinçsizce fut­
bola sarılmıştır. Futbol bu açıdan özel­
likle böyle ülkelerde yığınsal bir illüzyon 
(yanılsama) niteliği kazanmıştır. 

Maça gidip, oyun öncesi ve sonrası da­
hil, saatler boyu tempo tutan.takımının 
yediği golle üzülüp, attığı golle sevinen, 
kaçırdığı golle yerinen, haykıran, bağı­
ran, susan, heyecanlanan seyirciler, psi­
kologlara bakılırsa, "deşarj olmaktadır­
lar''. Ama böylesine vülger, böylesine ya­
nıltıcı bir deşarj oluş, kuşkusuz ki, insan 
bilinciyle bağdaşmaz; olsa olsa insanın 
spontane güdüleriyle, içgüdüleriyle izah 
edilir. Oysa insanı, diğer canlı yaratıklar­
dan ayırt eden şey onun bilincidir. İçgü­
düleri değil. .. 

Bu nedenle, böylesi "deşarj" olmala­
rı toplumsal açıdan onaylamaya ve ak-
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lamaya olanak yoktur. Futbol maçı se­
yircisi olarak futbolun toplumsal bir ya­
nılsama halinde insan bilincini yanıltma­
sı, insanın üstünlüğüne, insanın iradesi­
ne ters düşen, fakat gene de realite olan, 
bir fenomendir. 

Hafta sonu gittiği maçta, ya da tele­
vizyondan izlediği maçta "deşarj olan" 
insan, ertesi hafta, bir hafta boyunca ye­
niden "şarj olacaktır", sonra ertesi haf­
ta sonu yeniden "deşarj olacakur" ... Ve 
bu durum ilanihaye sürüp gidecektir. Ya­
ni insanların toplumsal bilinçleri, kapi­
talizmin sunduğu sayısız afyonlann ya­
nısıra, bir de bu yolla köreltilmiş, güdük­
leştirilmiş olacaktır. 

Ne ki, böylesi motifler, belli ülkelerde 
bir dönem için geçerli olsa bile, sürekli 
olarak geçerli kalmamaktadır. Böyle ol­
duğu içindir ki, 1978'de Arjantin'in dün­
ya şampiyonu olması, ne Videla'nın kol­
tuğunu sürekli kılmıştır, ne de daha son­
ra, bir süre onsuz devam eden rejimin be­
kasına yetmiştir. Ya da futbolun isterik 
bir biçimde kitleleri sardığı Brezilya'da 
efsanevi futbol yıldızı Pele ve ünlü Soc­
rates dahil olmak üzere, milyonlarca in­
sanın (doğrudan başkanhk seçimi için) 
dünya tarihinin en büyük gösterilerinden 
birisini gerçekleştirmesini, hastalık dere­
cesindeki yığınsal futbol salgını ve tutku­
su önlemeye yetmemiştir. 

SONUÇ 
İnsanı geliştiren, yetkinleştiren, insa­

noğlunun hem fızik, hem de estetik özel­
liklerini yükselten her türlü şeye, ve bu 
arada spora, -buna hizmet ettiği sürece, 
ya da ettiği koşullarda- futbola, futbol 
adamına ve seyircisine saygımız var. Ama 
sporun -ve konumuz özelinde futbolun­
insan bilincini köreltmesine, insanı illüz­
yonlara düşürmesine hiç saygımız yok. 
Örneğin, bir dünya kupası, bir Avrupa 
kupası finali sırasında, ya da bir Avru­
pa kulüpler kupası maçı nedeniyle sokak­
ların bomboş, kahvehanelerin dopdolu 
olduğu, memurundan işçisine kadar her­
kesin kahvehaneye, evine maçı seyretme­
ye koştuğu, esnafın bu amaçla dükkinı­
nı kapattığı bir ülkenin insanı olarak bu 
futbol tutkusunu da onaylamaya olanak 
yok. 

Hele hele ülkemiz gençlerinin, çocuk­
larının düşlerini sinema veya futbol yıl­
dızlığının kapladığı, futbola -üstelik de 
kötünün kötüsü bir futbola- karşı gerek­
siz ve hak edilmemiş bir ilginin sürdütü, 
önemli maçlarda sabahlara kadar insan­
ların stat önlerinde sabahlayıp, maç sı­
rasında birtakım illüzyonlarla ölüp Olüp 
dirilerek avunduğu, Anadolu illerinde, 
hatta birçok ilçesinde bir sezon boyu en 
önemli olayı o ilin-ilçenin takımının o 
hafta aldığı ya da alacağı sonucun oluş­
turduğu, bu yerel -ve de yerli- futbol tut­
kusunun yetmediği yerde, televizyonda­
k'. yabancı maç nakillerinin de milyonlar­
ca insanı sık sık televizyon başına çekti­
ği koşullarda "halkımız bunu istiyor, bu-

nu beğeniyor'' diye poplllizm yapacak 
değiliz. Çllnkü görüyoruz ki, Gllney 
Amerika ülkelerindeki kadar olmamak­
la birlikte, futbol Türkiye' de de olumla­
yamayacağımız bir ilgi alanı olarak var­
lığını sürdürmektedir. 

• Her şey gibi spor da, sporun 
bir dalı olan futbol da insa­
nın ürünüdür. Ama insanın 
ürünü olan bir şeyin, insana 
- onun en büyük özelliği 
olan insan bilincine - aykırı 
bir işlev kazanması 
gayrı insani d i r. 

Her şey gibi spor da, sporun bir dalı 
olan futbol da insanın llr11nlldür. İnsan 
tarafından yaratılmıştır, insan tarafından 
yaşatılmaktadır. Ama insanın Qr11nü olan 
bir şeyin, insana -onun en büyük özelli­
ği olan insan bilincine- aykın bir işlev ka­
zanmasını, gayrıinsani buluyoruz. 

Sonuç olarak şunu belirtelim: Bizce 
üretici güçlerin bugünkü gelişkinlik dü­
zeyinde futboldan daha ileride spor 
branşları vardır. Başka bir deyişle günü-

müzdeki en ilerici üretici güçler gelişkin­
liği, kendisini futbol dışındaki bazı spor 
dallannda ortaya koymaktadır. Hem in­
san bedeninin fızik ve biyolojik olarak 
vardıiı yetkinlik ve beceri düzeyinin, hem 
de insan akhmn sanatsal (artistik) ve es­
tetik yaratıcıhğını sporda temsil eden ve 
hızla gelişmekte olan bu spor branşları, 
fizyolojik ve estetik aelişkinlik bakımın­
dan, her ikisinin sentezi bakımından ve 
en Oncmlisi bu bütünlüğün gelişme dina­
mizmi açısından yarının en popüler spor­
lan haline gelmeye namzet olarak bugün­
den yaygınlaşmaktadırlar. 

Üretici güçler daha da geliştikçe ve dün­
yanın diğer yörelerini daha çok etkiledik­
çe futbol bugQnkü çckicililini yitirecek­
tir. Üretici güçlerin daha Onccki çallar­
daki gelişkinlik düzeylerine tekabOl eden 
ve kendi devirlerinin bir nmanlar en göz­
de spor dallan olan okçuluk gibi, güreş 
gibi, cirit, binicilik ve eskrim gibi, spor 
branşları bugün nasıl ki, yaygın olmayan, • 
kitlesel nitelik ıaşımayan, bu nedenle · 
önemini yitirmiş bulunan sporlar haline 
gelmişse, futbol da ileride bunlar gibi eski · 
devirlerden artakalmış, fakat kendinden, 
Onceki bu sporlar gibi, (gene de insan ta-! 
rafından yaşatılmış) ikincil bir spor da­
lına dönüşecektir. 
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Can 
YİTCEL Şiirler 

BAHARİYE 

--Bu bahar nerde kaldı , yau? 
--Onu bilmeyecek ne var, 
Bir başka ?ahara kaldı bahar. 

HAL ÇARESİ 

Sen bezmimize geldiğin akşam 
Neler neler olmaz ki bize, bir güzel haller olur 
Hallolur eşek davası dahil, bütün davalar 
Düşer Isfahan, yıldızlar, Bağdat ve Şam 
Kalkar ayağa ayaklar, türkülerle bir halk olur 
Sen bezmimize geldiğin akşam 
Kainatın padişahı salavatla hal olur 

·İNTİHAR 

Balkonun altına kapamışlar hint horozunu 
.önüne de bir kara tel çekmişler 
'Dünya yüzü görmesin diye 
Yine de herkesten önce ötüyor O, büyük sabahları 
Erken öten horozu ..• sözü biyerlerden 

kulağına çalınmış olmalı ... 
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VASIF ONGOREN 
V ası/ Öngören 'i genç yaşında yitirdik. Apansız. ge­

len şiddetli bir kalp krizi aldı götürdü onu aramız.dan. 
Ve ülkemiz., yetiştirditi seçkin bir tiyatro adamuulan, 

onun yeni ürünlerinden, tiyatromuza yapacatı yeni yeni 
katkılarından yoksun kaldı. 

Ve biz. onu tanıyanlar, onun candan dostlufundan, 
sıcak sevgisinden, erdemli insanbtından da yoksun kal­
dık. 

Kısacası, düşünen bir beyin, çarpan bir yürek yitir­
dik Vasıf'ın ölümüyle. 

V ası/ Öngören 'in böylesi genç bir yaşta, tam olgun­
luk çatının içinde ölmesi, tiyatro alanında ve en önem­
lisi oyun yaz.arlıfında daha yapacafı, yapmak istediti 
pek çok şeyi yapamadan yaşamdan aynlması, gerçek 
bir kayıp, ülkemiz. için. Çünkü yetkin bir sanatçı, de­
ferli bir yaz.ar kolay yetişmiyor. Bir sanatçıyı, yaz.an 
yetiştiren asıl etken, onun içinden yetiştifi toplumsal 
ortam olmakla birlikte, tek başına bu objektif ortam 
koşulları, sanatçının kendi/ilinden yetişmesini getir­
miyor; getiremez. de. Yetkin sanatçı olabilenler, için­
den yetiştikleri toplumsal nesnelliğin ürünü olmakla bir­
likte, sabırlı ve uz.un erimli bir çabşmayla, kendi yete­
neklerini sürekli geliştirmekle, tükenmemek, duraksa­
mamak için arabksız. çaba göstermekle, geli.şen toplum­
sal dinamikler ve sanatsal evrimler içinde sanatını sü­
rekli yenilemekle, ancak bu şekilde o düz.eye ulaşabili­
yorlar. 

Vasıf öngören de işte böyle bir sanatçıydı. Onun bir 
sanatçı olarak yetişmesi, ülkemiz.de yeni sosyal güçle­
rin tarih sahnesinde iyice belirginleşmesiyle ve toplum­
sal dinamikler olarak ülke yaşamını etkilemesiyle be­
lirlendi. Bu belirleniş, öngören 'in ilgi duydufu, yofun­
laştıfı sanat dalı olan tiyatroda epik 'i seçmesiyle ve bu­
nun için uz.un süreli bir efitime girmesiyle eylem/eşti. 

Sonra da, hem oyun yaz.an olarak, hem de yönet­
men olarak tiyatro dünyamız.da yerini aldı. 

Çafdaş aydının çatından kopamayacatını, düş dün­
yasında yaşayamayacafını, sanatı toplumdan ve ger­
çeklikten soyutlayamayacafını bilen Vasıf Öngören, 
tüm sanatsal çabalarını, aynı :.amanda saflam bir bi­
limsel formasyonun üz.erine kurmuştu. Bilimsel öfre­
tiyi özümlemiş ve onu bir sanat adamı olarak sanatıy­
la bütünleştirmişti. 

V ası/, tiyatro ufraşını bu temeller üz.erinde inşa eder­
ken, meslek namusunu göz.bebeli gibi korudu. ôme­
fin, kolaya kaçmadı, ucuz. başanlar pefinde koşmadı, 
çerden çöpten suyuna tirit oyunlar yazmadı. Sanatını, 
oyun yaz.arbtını gişe amaçlarıyla sıradanlaştınnadı, ni­
teliksiz. oyun yaz.arak, onu sanat diye seyirciye sunma­
dı. Bu onun sadece sanata duydutu saygıdan ileri gel­
miyordu. Sanata duyulan saygının temelinin,topluma, 
yani insana saygı duymak o/dutunu derinden özümse­
yecek kadar bilinçli ve satlam karakterli bir sanatçıy­
dı Vasıf. 

Vasıf öngören 'in bir sanatçı olarak son derece önem­
li difer bir öz.ellili de toplumun açıklanmasında, yo­
rumlanmasında, hem yaşayan gerçek/itin, hem de va­
nlması gereken iyinin, güz.elin topluma gösterilmesin­
de sanatın üretici, yaratıcı ve estetik bir fenomen ola-

rak işlev kaz.andıtını çok iyi bibMsi, fakat danyayı de: 
tiştirme giJrevini de sanata yükleyecek türden bir ide­
alizme ve soyutlamaya düşmemesiydi. 

Ülkemiz. dahil, Avrupa 'nın çefitU ülkelerinde örnek� 
ferini pek sık gördüfümüz gibi, mesleki deformasyon 
içine giren kimi sanatçılar, sanatı mutlaklaştırıp, her 
şeyin üzerine çıkarabilmektedirler. 

Bu sapma, pratiğe iki türlü yansımaktadır; ya sanat 
böyle/erince toplumdan ayrı bir fenomen, kendi ken­
dine devinen ve kendi kendini üreten bir süreç gibi gös­
terilmekte ve bu devingenlik de, sanatçıların dehasına 
yaratıcı üstün yeteneklerine bağ/anmaktadır. Ya da sa­
natın insan için o/dutu gerçekllli. insanin da toplum 
halinde var oldufu gerçeliyle bütünleşince, sanatı ide­
alistleıtirenler, bu kez. toplumu deliştirme görevini de 
sanata yüklemektedirler. 

V ası/ öngören ise, yirmi beı yıl gecesiyle gündüıüy­
le sanatla yofrulan, üstelik de bu alanda başarı kaz.an­
m11 olan bir yauır olmakla birlllcte, hiç bir zaman böy­
lesi bir mesleki deformasyon içine düşmedL Sanatın sı­
nulannı ap:alc işlevleri sanata yüklem«IL Toplumu de­
liştirecek asıl alanın, birinci aracın ne oldufunu bildi 
ve bir sanatçı olarak toplumu sanatsal üretkenli/cle ve 
estetikle yorumlarken, sanat ufrapnı, toplumu delil­
tlncelc, yeniye götiinalc alanla bütünleştinMyi. uyum­
lulaştırmayı seçti. 

Bu dÜfÜlr"lerinden ötürü de bap derde girdi, sıkın­
tılar ve edyetlerle karp./aftı. 1971 yıbnda tiyatro çev­
relerinde doltqan bir provokatörün asb astan olmayan 
ihbar ve ifadeleri yüz.ünden uz.unca bir süre afu me­
ıakkatlere göfüs gerdi; sonuçta beraat etti, ama çektl­
li acıların Werini de maddi-manevi varbfın!!a tapdı. 

Ansız.m gelen ölümün arduu:lan, Vasıf ôngören'i, 
Türkiye 'de epi/c tiyatro ve oyun yavubjuan öncüsü ola­
rak, bütün zorluklara rafmen, sürdürdüfü bitmez. tü­
kenmez. tiyatro çabşmalannın pratikçisi olarak, yetiş­
tirditi pek çok genç tiyatrocunun atabeyi. ustası ola­
rak, ülkemiz. tiyatro tarihine mal olnuq seçkin isimler­
den biri olarak ve her ,eyin ötesinde, yürefindeki en­
gin insan sevgisi ve duygusuyla insan olarak saygıyla. 
sıcakbkla ve ödemle anıyoruz.. 

DE 
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POST· 
SCRIPTUM 
Onat KUTLAR 

Ne aptalım! Sana bu mektubu sağlığında neden 
yazmadım acaba? Belki de o doğulu "angutluğu" 
ile, dostça bir duyguyu belirtmeyi zayıflık saydığı­
mızdan. DeQeri ölçülemez bir borcu ödemek için 
yazmalıydım. Ama insa.�cıl borçlarımızı ödemek­
te öylesine cimriyiz ki. Ustelik bu fırsat elime bir­
kaç kez d� geçti. Sen " içerdeyken" ya da "dışar­
dayken" .  iki satır yazabilirdim, hem senin, benim 
yaşamımda oynadıQın rolü sana anlatmak, hem de 
eski günleri, eski sevinçleri hatırlamak için. Olmadı 
işte. 

Bu yüzden bu mektupta, senin sanatçı kişiliğin­
den, tiyatromuza katkılarından, güzel masalların­
dan hiç söz etmeyeceğim . .. Bunların ne kadar 
önemli olduklarını bil iyorum. Onemini, değerini bi­
lenler elbette çıkacaktır. Ben, yaln ızca insan ola­
rak Vasıf'tan söz açmak istiyorum. Buna, hepimi­
zin, her şeyden fazla ihtiyacı var. 

Tuhaftır, o sabah, anam, durup dururken seni 
andı. Seni ve Meral ' i .  Oysa bir gün önce ölmüş­
tün. Senin için,  ölümle yaşam arasındaki sınırı, o 
gizeml i ,  belirlenmesi güç eşiQi masalsı bir sıçra-· 
ma ile aşmış olmalıyım. Bu yüzden, genellikle git­
mediğim halde, senin için hazırlanan törene git­
tim. Ferit, ilk karşılaşmamızda doğruladı beni. Ha­
va sıcaktı. Ama olaQanüstü güzel. Bahar, yaz ka­
rışımı bir sarhoşlukla ağaçlar yemyeşildi. 'Hava ne 
kadar güzel!" dedi Ferit. "Ölüm falan söz konusu 
değil .  Mayıstan, aQaçlardan konuşalım. Hiçbir ters­
l ik yok.Hiçbir terslik yok . . .  " Sanırım anladım onu. 
Biz çok inatçıyız. Zorla sürdürürüz yaşamı. Senin 
için de öyle yaptık. 

Çünkü yıllar önce sen benim için aynı şeyi yap­
mıştın. Farkında bile olmadan. Hatırladın mı? Ge­
ne bir mayıstı ve ben yirmi altı yaşındaydım. Yani 
1 962. Frankfurt garına ayak bastıQımda karmaka­
rışık bir yeryüzü vardı önümde. Bugün de benzer 
bunalımları yaşayan binler�e genç gibi ben de ne 
yapacağımı bilemiyordum. işte ülke 27 mayısı ya­
şamıştı. Ama ardından ne gelecek? Türkiye'ye dö­
nersem ne olacak? Ya yabancı ülkelerde kalır­
sam? Yaşam neyi söz veriyor bana? Ne yapmalı-
yım? . 

Bahnoff'ta bir dost eli karşıladı beni .  ikimiz de 
sakallıydık. Bu yüzden birbirimizi hemen tanımakta 
güçlük çektik. Sonra birlikte, o geniş bodrum oda­
sına gittik. Kalorifer dairesi gibi bir yerdi. Sen, Aras 
Ören, Hitay Daycan ve Nuran Oktar. Sadece Nu­
ran iş bulabilmişti . Bir üniversite lokantasında ça-

!ışıyordu. Sizler her gün iş arıyQrdunuz. Tiyatro 
yapmak istiyordunuz. Brecht'i daha derinlemesi­
ne öğrenmek. Eski arkadaşiarına şöyle bir uQra­
yan bir öğrenci gibi girdim aranıza. Hepiniz eski 
arkadaşlarımdınız. Ama sıkıntılarımdan haberiniz 
yoktu. Sofranızı benimle paylaştınız. 

Belki de yalnız bizim delikanlılara özgü bir "ef­
kar"la dumanlıydı kafam. Hani insana, mahpus 
damında arada sırada "ooof of!" dedirten cinsten 
bir efkar. Bu sesi, şimdi de derinden ve bir koro 
halinde duyar gibiyim. Dokunsalar kibrit gibi ya­
nar insan o durumda. Geceleri, bır kısmınız işe, 
bir kısmınız uykuya vardıQınızda, köşeme çekilip 
defterime "Sık dişini oğlum! İyi günler mutlaka ge­
lecek!" diye yazıyordum.  Gücümün kaynağı sizin 
dostluğunuzdu. 

Çünkü sizin ortamınızda, insana onur ve umut 
veren bir şeyler vardı .  Yaşamında bir anlam ya­
ratmaya çalışan, bir amaç için sıkıntıya güleryüz­
le katlanan, direnen insanların onuru. Ama daha 
önemlisi, yeryüzüne sevgiyle bakıyordunuz. Küçük 
kasetçalarınızda, bütün gün "Atina'nın beyaz gül­
leri" şarkısı çalardı .  Bir aşk ve özlem şarkısı. Arı 
kovanı gibi işlerdi bodrum. İngil iz ,  Alman, İtalyan 
öQrenciler, amatör tiyatrocular gelir giderdi. Tartı­
şılır, kitap okunur, oyunlar izlenirdi .  O küçük top­
lulukta senin ayrı bir yerin vardı .  Arkadaşların sa­
na güveniyorlardı ve bunda haklıydılar. 

Tuhaf bir kenttir Frakfurt. Bir yanı çok sevimsiz­
dir. Burjuva, tutucu, paracanlısı. Öbür yanı ise ma­
salsıdır. Gothik ve roman stilinde büyük kiliseleri, 
gümüşsü ya da karanlık bulutlarla kaplı gökyüzü, 
Andersen masallarından fışkırmış sögüt ve leylak 
ağaçları, hareketli, renkli üniversite çevresi, efsa­
nelere karışan nehir ve gölleriyle güzeldir. Orada 
seninle ilk kez elma şarabı içtim. Ahşap duvarları­
nı biraz bayağı ama sevimli bir zevkin geyik boy­
nuzlarıyla süslediQi bir birahanede. Yaşam, bir öz­
suyu gibi damarlarıma yeniden aQır ağır doluyor­
du. 

Benimle paylaştıQınız o bir ayın sonunda, o bod­
rum katında güçlü bir ağaç gibi boy verdi yaşam. 
Sonraki yıllarda onu hiç kurutmamaya çalıştım. Bu­
nu,  başta sana, sizlere borçluyum. Bir ozan anla­
tabilir bu duyguyu. 

Belki Aras Oren, günün birinde yazar. 
Ben şimdi sana, bu borcu ödemeye çalıştım yal­

nızca. Birkaç gün gecikerek. BaQışlayacaQını bili­
yorum. 

i l  
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PROMETE 
Özgürlük , B arı ş , 
Kardeşlik ve Sevgi 
Antik Yunan mitolojisinde insanlı!}ın ve 
Ozgürlü!}ün sembolü olarak kahraman­
laşan Promete'ye ait öyküler tarih bo­
yunca birçok yazar tarafından işlendi, ti­
yatro ve edebiyat yapıtlarıyla yaşatıldı. 
Eski ça!}lardan bugüne kalabilmiş ilk ya­
zılı Promete anlatısı, M.Ô. 8. yüzyıla ait. 
"Didaktik Yunan Şiirinin Babası" olarak 
bilinen antik Yunan şairi Hesiodos'un 
Theogony adlı yapıtı Yunan mitolojisi 
hakkında bugün var olan ilk derlemeyi 
oluşturuyor. Tanrıların toplu bir dökümü­
nün verildil)i bu çalışmada yazar, Pro­
rnetheus ile Zeus arasındaki efsaneyi de 
anlatır. Gene Hesaidos, işler 118 Günler! 
de Pandora'ya bal)lı olarak Promethe­
us ve Epimetheus'dan sözeder. 

Prometheus efsanesini di!}er mitolojik 
Oyküler içinde de{lil de, tek başına bir 
Oykü olarak işleyen (ve bugüne de{lin 
korunabilmiş) ilk sanat ürünü Aesk­
hylus'un. Eski Yunanistan'ın en büyük 
üç tragedya yazarından biri olan Aesk­
hylus (M.O. 525-456), Promete'nin öykü­
sünü bir triloji ile anlatmış. 

BaOlanmış Prometheus, BaOlanndan 
Kurtulmuş Prometheus ve Ateş TaŞJyıcı 
Prometheus adlı oyunlardan oluşan bu 
üçlemeden günümüze sadece ilki kal­
mış. (Bu oyun dilimize -şimdi her ikisi 
de hayatta olmayan Azra Erhat ve Sa­
bahattin Eyübol)lu tarafından Zincire Vu­
rulmuş Prometheus adıyla çevrilmişti ve 
bu iki de{lerli yazarımızın oyuna verdik­
leri Türkçe isim, Oyküye tam anlamıyla 
uyuyordu. Bu nedenle, adı geçen tra­
gedyayı bu adla anacal)ız.) 

Elimizde Promete'nin öyküsü hakkında­
ki eski kaynaklardan bir dil)eri de Atinalı 
ünlü mitolog, dilbilimci ve tarihçi Apol­
lodorus'un (M.Ô. 140-115) Bibliotheca 
adlı de{lerli çalışması. Gene, o zamanın 
çal)daş yazarlarından Latin asıllı mito­
loji tarihçisi Hyginus'un da Fsbl'lar adı­
nı verdi!}i çalışmasının aslı kaybolmuş 
olmakla birlikte, kendi ça!}daşlarının il­
gili çalışmalarından bugüne de{lin kal­
mış olanlarda bu kitap kaynak olarak sık 
sık anıldı!}ı için, Hyginus'un da Prome­
te'yi mitolojik öyküler derlemesine aldı­
Oını biliyoruz. 

Milattan sonra ikinci yüzyılda yaşamış 
gezginci ve co!}rafyacı Pausanias'ın Se-

yahatname ve Yunanistan'm Tasviri diye 
çevirebilece{limiz yazılı ürünlerinde de 
Prometheus'un öyküsüne yer veriliyor. 

Promete efsanesi daha sonra edebiya­
tın gelişmesiyle birçok yazara esin kay­
na!}ı oldu. Bunlardan en bilinenleri ara­
sında ünlü İngiliz şairi Shelley'nin 
(1792-1822) Prometheus Unbound (Ba!} 
!arından Kurtulmuş Prometheus) adlı 
dOrt perdelik lirik dram'ını ve Byron'un 
Prometheus adlı oyununu sayabiliriz. 
öte yandan Promete için yazılmış ve 
dünya edebiyatına mal olmuş pek çok 
iyi şiir de vardır. (Goethe, Coleridge, 
Rossetti, Bridges, Mrs. Browning . . .  ilh.) 

Burada, Promete üzerine bir noktayı da­
ha belirtmek gerekiyor: Hem antik Yu­
nan'da, hem de sonrasında, Promete, 
insanın ve özgürlü!}ün simgesi olmak­
la birlikte, aynı zamanda kimi edebiyat­
çılar ve filozoflar tarafından Promete'nin 
tartışma �onusu yapıldı!}ı da olmuştur, 
şOyle ki: insanı ve özgürlü!}ü savunan­
lara karşı kimi tutucular, egemenlere ve 
onlann kurulu düzenlerine hizmet eden­
ler, köle sahipleri sınıfının çıkarlarını sa­
vunmayı üstlenmiş olanlar, ya da daha 
sonraları feodal ça!}da kimi aristokrat­
lar, ya da onların ücretli edebiyatçıları, 
saray şairleri vb. Promete'yi mitolojide­
ki şeytan olarak göstermeye çalışmışlar, 
Promete ile Zeus arasındaki kavgada 
Zeus'tan (yani kendi yaşadıkları ça!}lar­
da imparatorlardan, krallardan) yana ol­
muşlardır. 

Nitekim antik Yunan'daki Promete efsa­
nesi, egemenler tarafından daha son­
raki devirlere olumsuzlanarak aktarıl­
mıştır. Ôrne{lin, Ortado!}u'da ortaya çı­
kan tektanrılı dinlerin kitapları olan Tev­
rat, lncil ve Kuran'daki şeytan (Satan ve­
ya Demon) bilindi!}i gibi başlangıçta 
Tanrı'nın melekleri arasında olup, son­
radan -benzer bir eylemden ötürü- cen­
netten kovulmuştur. Ve bütün kötülük­
ler bu dinlerde şeytana ba!}lanır. O din­
ler ilk ortaya çıktıklarında do!}dukları ve 
yayıldıkları toplumlardaki insanların de­
Qişiklik ve yenilik isteklerini ve özlemle­
rini dile getirmeleri açısından devrimci 
bir öz taşımaktaydılar; ama Promete ef­
sanesi daha önceki devirlerde egemen­
ler tarafından kendi çıkarları do!}rultu­
sunda tanrtıldı!}ından, efsane kuşaktan 

Mehmet REFİK 

kuşa{la geçip bu tek tanrılı dinlere de 
çeşitli de{lişikliklerle girdi. 

Fakat bu süreçte Promete ile şeytan ni­
telemeleri tümüyle birbirlerinden koptu­
lar ve ayrı semboller haline geldiler. 

Egemenler ve despotlar adına Prome­
te'yi karalamak, Zeus'u yüceltmek için 
sarfedilen bu gayretler kalıcı bir sonuç 
vermemiş, Promete'nin şeytan olarak 
gösterilmesi insanlık tarihinin akıp giden 
süreci içinde benimsenmemiş ve redde­
dilmiştir. Promete tarih boyunca özgür 
insanın sembolü olarak dinamik bir imaj 
ve en yüce erdem olarak bugüne de{lin 
yaşayagelmiştir. 

Aşa!}ıda, Promete efsanesinin edebi an­
latımından bazı pasajları sunaca!}ız. 

Promete'nln Zincire 
Vurulması 

Aeskhylus'un ünlü tragedyası,  Promet­
heus'un zincire vurulmasıyla başlar. 
Perde açıldı{lında Güç (Krotos) ve Zor 
(Bia) Promete'yi bir tutsak olarak sah­
neye getirirler. Yanlarında Zeus'un QÖ­
revlendirdi!}i Hephaistos da vardır. ilk 
konuşan Güç'ün sözleri, verilen cezanın 
amacını dile getirmektedir: 

"'mryüzünün bu ırak noktasma, lskit ül­
kesinin bu ıssız yabanlıOma geldik so­
nunda. Hephaistos, şimdi senin görevin 
artık Baba'mn buyruklanm yerine getir­
mek, lonlmaz çelik halkalarla bu bozgun­
cuyu sivri, keskin kByallldara zincirlemek. 
De{Jil mi ki, o tüm zanaat/eri do{/uran 
ateşin alevini, senin kendi parlak çiçe­
Oini çaland1r 118 ôlümlü lnsano{Jluna su­
nandır, şimdi ôdesin tannlara karşı lşle­
diOi suçun kefaretini, {}Orensin Zeus'un 
hükümranlt{Jına bo}tun eOmesini 118 bir 
yana koıjsun insanoOluna olan sevgisi­
ni." 

Tutsa!}ı zincire vurmak ve karnını deşip 
karaci!}erini açmak işini bitiren infazcı­
lar sahneyi terk ettikten sonra, yalnız ka­
lan Promete şöyle seslenir ezgi okuya­
rak: 

· Ey kutsal gökler, w ey hızlı uçan 
rüzgarlar 
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Siz, nehirlerin akan sulan; ve siz 
okyanus dalgalannın 

Sayısız kıvnmlarla bezenmiş gülüşü! 
Ey toprak ana! Ve sen 
Her şeyi gôren yuvarlak güneş! 
Sizlere, sizlere sesleniyorum, görün 

bakın ben, 
Bir Tann olarak tannlardan 
Ne kötülükler görüyorum 
( . . .  ) 
Fakat neler sÖ}'lüyorum ben bÖ}'fe? 
Bütün olacaktan önceden görmedim 

mi? 
Kôtülük gafil avlamış değil ki beni! 
Ne1t/ersin, Kaderin isteğine katlanmak 

zorundayız.. 
Ama gene de 6ilinmeli ki, 
Boşunadır karşı durmak zorunluluğa. 
Gel gôr ki, bu yabancı ıssızlıklarda 
Ne susabilirim, ne konuşabilirim. 

Ben ki, 
Ateş kôzlerini bir rezene kamışı içinde 

gizlice çatanım 
Ve onu tüm zanaat/arın ustası olsun 

diye insana sunanım. 
Ben ki, iyi olan her şeyi ölümlü 

insana verenim. 
Ve işte, şimdi, şu çıplak gôk altında 

cezamı çekmekteyim. 

Aeskhylus'un oyunundaki Promete'nin 
bu ilk tiradını, Shelley doğrudan doğru­
ya Prometheus'un Jüpiter'e (Zeus'a) 
seslenen sözleriyle başlattığı oyununda 
şu sözlerle dile getirmiş: 

Tannların ve şeytanların ve tüm 
ruhların Hükümdarı 

Uyku nedir bilmeyen gözlerinle bak 
Ve kôlelerinle doldurduğun yeryüzünü 

gör, 
Sen ki diz çökmeyi, tapınmayı, 

yakarmayı 
Ve meşakkati ona layık gördün, 

Sen ki acı saldığın yürekleri kendi 
kurbanlann bildin, 

O yürekleri korkuyla, kendi kendini 
hor görmeyle ve boş ümitlerle 
besledin. 

D;n/e beni şimdi, beni yani senin 
düşmanını, 

Sen gôzü dönmüş nefretinle ve zavallı 
öcün le 

Benim sefaletim üzerinde zaferi tattın, 
hükümran oldun. 

Korunaksız uyku saatleriyle dolu 
üç bin yıl, 

Ve her biri dayanılmaz acılarla 
Mlünmüş 

Yıllar kadar uzun dakikalar, 
İşkence ve yalnızlık, hor gôrülme 

ve }'SİS 
işte benim imparatorluğum da bunlar, 
Ama senin, o gıpta edilmeyecek 

tahtından yônettiğin 
İmparatorluktan bin kat daha 

gôrl<emli, 
Ey Kudreti/ Tanrı, o kadar kudret/isin 

ki, reddettim 
Utancını paylaşmayı hasta 

zalimliğinin senin. 

Promete'nin Bilinçli Çabası 

Adı "önceden gören" anlamına gelen 
Promete, ateşi cennetten alıp, kullansın­
lar, işi ve zanaati geliştirsinler diye in­
sanoğluna verirken sonucunu bilmedi­
ği bir eyleme girmiş değildir. Promete, 
insanoğluna yaptığı bu büyük hizmetin 
Zeus tarafından mutlaka cezalandırıla­
cağını bile bile, başına gelecekleri gö­
re göre bu işi yapmıştır. Çünkü bunu 
yapmayı görev bilmiş, gerekli görmüş­
tür. 

Dolayısıyla, Promete doğru bildiği yol­
da cesurca yürümesi ve kendini feda et-

Bir mrzar İİNliior .,.ızilmbı; bu dt-odr. ka;ot·alara zlnt'lrh•nmlııı Promrl••'nln 
·t'l••rladra ;ot·•al bir par.,.a koparmak ı.,.ın ••ra�an karlala llt•rakl- -P•· 
Nıyla l'Rtıı•I olmak b;lPrkl'a tııöriilü;ot·or. 41-,·r..ı 
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mesi ile, tarih boyunca, insanoğlunun 
özgürlüğü için mücadele etmiş öncüle­
rin de mitolojideki ilk semboli�nu ol­
muştur. Tarihin her döneminde özgürlük 
için uğraş vermiş olanlar, özgürlüğü tut­
sak etmiş olanların kendilerine neler ya­
pacağını bilirler. Bilmeyenler, kendini ris­
ke sokmak, "ateşe atmak" özverisini 
göze alamayanlar, bu u{lraşa hiç çık­
mazlar; ya de Zeus'un şimşeklerinin 
kendilerini de çarptığını gördükleri an­
da, uğraşlarından vazgeçerler; uzlaşır­
lar veya kenara çekilirler. 

Promete'nin Zeus'e karşı kavgasının 
üzerinde önemle durulması gereken bir 
yanı de budur. İnsanlık adına, toplum 
adına, elemi, yeisi, horlanmayı, acı çek­
meyi, eziyet görmeyi bile bile gôze ala­
rak yola çıkmak . . .  işte özgürlük uğraşı­
nın ve bu uğraş içindekilerin en yüce, 
en saygıdeğer özveri ölçütüdür bu. 

Nitekim, Aeskhylus'un oyununda, Pro­
mete'ye yanılmış olduğunu söyleyen ve 
yanılmışlığını nasıl olup de göremediğini 
soran Korobaşına Kahraman şu yanıtı 
verir: 

"Hayır, ben bütün bu olacak/an bilmek­
teydim; apaçık gözlerimle ve bilinçli ira­
demle bu kabahati işledim, inkl.r etmi­
yorum bunu. insanlığa yardım etmek için 
kendime yardım edemedim." 

Prometheus'un bilinçli davranışı, sade­
ce yarın başına gelecekleri bile bile, 
gerekeni ve doğruyu yapmasından iba­
ret değildir. O aynı zamanda, insanlığın 
geleceğini de görmüş ve Zeus'un sal­
tanatının bir gün sona ereceğini de bi­
lincinde taşımıştır. Promete meşakkati 
ve eziyeti göze alırken, boş bir kahra­
manlık, anlamsız bir özveri peşinde koş­
muş değildir. Ateşi tanrılar ülkesinden 
alıp, insanoğlunun gelişmesi için insa­
na kazendınrken, aynı zamanda bir gün 
insanoğlunun Zeus'u tahtından indire­
ceğini ve onun tiranlığına (zorbalı{ıına) 
son vereceğini de bilinç ve inanç olarak 
yüreğinde, zihninde daima taşımıştır. 

insanın tutsaklığının sona ereceğini, bu 
sona erişin Zeus'u da tahtından edece­
ğini anlatmak için Shelley1 Promete'yi 
şöyle konuşturuyor: 

"Bilesiniz ki boyun eOemem ben, 
Çünkü boyun eğiş bir kader 

s6zcüğü, 
Oysa insen tutsaklığının 61üm 

mühürü 
Sallanmaktadır tacının üzerinde, 
Slcllyalı'nın kllıcı gibi 
O bunu kabul edecek mi? 
Yoksa ben mi teslim olacaOım? 

Ben teslim olmayacağım." 

Aeskhylus'da Promete aynı geleceği 
şöyle dile getirir: 
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"Zeus, o kibirli yaratık, 
Bir gün onun da klbiri kınlacak 
Ve içinde yaşattığı emeli 
Onu tahtından alıp, ırak karanlıklara 

atacak 

Bırakınız otursun şimdilik tahtında 
korkmadan 

Güvensin gökleri inleten 
gökgürültülerine, 

Ve elleriyle fırlattığı oktan 
ateşlerine 

Hiçbir şey kurtaramayacak onu 
düşmekten 

Ve dayanılmaz acılara 
gömülmekten. 

Hazırlıyor kendisini ona karşı, 
güçlü bir dövüşçü, 

Önünde durulmaz bir şampiyon, 
O ki, bulacağı ateş Zeus'un 

yıldınmından daha müthiş 
olacak, 

Gürültüsü, g6kgürültüsüne baskın 
çıkacak, 

Deniz kasırgalanyla ve yer 
sarsıntılanyla 

-

Poseidon'un üç-ağızlı kargısını bile 
parçalayacak. 

Ve Zeus bu sert kayaya çarptığında, 
öğrenecek elbet, 

Hükümdar olmak ne demek, köle 
olmak ne demek. 

Bırakınız istediğini yapsın Zeus 
Hükmetsin, hükmedebildlğlnce bu 

kısa sürede, 
Nasılsa egemenliği pek uzun 

sürmeyecek göklerde.n 

Uzlaşmayan Promete 

Promete'nin simgelediği bir başka er­
dem de, hükümdarla, zorbayla uzlaş­
maması, zalimden aman dilememesidir. 

Bilge Okeanus (Promete'nin annesi As­
ya'nın babası) torununa yardım etme di­
leğiyle geldiğinde, Prometheus'un öfkeli 
sözlerini fazla sivri bulur, Zeus'un bun­
ları duyması halinde, büsbütün gazaba 
geleceğini söyleyerek, Promete'ye "di­
lini tut" der, "Başına ne geldiyse dilinin 
sivriliği, keskinliği yüzünden geldi, öfke­
ni bir yana bırak da bu durumuna çö­
züm getirecek başka yollar ara. Fakat 
görüyorum ki, hala dilin fazla cesur ko­
nuşmaya devam ediyor, bunca olana 
rağmen, hala da kötülük karşısında ezil­
meyi, tesl imiyeti kabul etmiyorsun; be­
ni dinlersen, dikine dikine gitme, bela­
lının üzerine yürüme; bil ki, son derece 
acımasız biri hüküm sürüyor cennette, 
hiç kimseye karşı herhangi bir sorum­
luluğu yok onun" diyerek Promete'nin 
Zeus karşısında geri adım atmasını sa­
vunur, fakat Promete, ihtiyara teşekkür 
eder, Zeus'la uzlaşmayacağını, haksız­
lık ve zorbalık karşısında sinmeyeceği­
ni söyler. 

Nitekim, daha sonra kendisine Zeus'tan 
uzlaşma önerisi getiren, Zeus'u tahtın­
dan indirecek olanı söylemesi halinde 
bağışlanacağını ileten Hermes'e Prome­
te şöyle seslenir: 

"Senin konuşman pek parlak, hem de 
klblre boğulmuş; tam tann uşaklan­
na yaraşır böylesi. Ama siz tlranlıkta 
pek yenisiniz, sanıyorsunuz ki, fela­
ketten korunmuş sizin kaleniz; ben ki, 
o kaleden iki tiranın devrildiğini gör­
düm, üçüncüsü de şimdiki hüküm­
dardır, onun da devrilip gideceğini, 
mahvolacağını görüyorum. Hem ba­
na bak, bu yeni tannlara baş eğecek 
birine benziyor muyum ben. içimde 
bir zerrecik olsun korku duymuyo­
rum, bilesin. ŞLl halde, bas git geldi· 
ğln yere, bütün gayretin boşuna!" 

Promete'yi kandıramayacağını anlayan 
Hermes, bu kez onu tehdit yoluyla kor­
kutmaya ve Zeus'a baş eğmesini sağ­
lamaya çalışır. Promete, "Bağlı bulundu­
ğum kölelik zincirlerini çözmesi için en 
iğrendiğim yaratığa el açıp ya/varmaya­
cağım" diye kararlılığını sürdürür: 

Mesajında bana söyledlklerlnl 
biliyordum, 

Ama onursuzluk duymuyorum ben 
Bir düşmandan kötülük g6rmelcten. 
Bırakınız, fırlatsın başıma 

yıldınmlannı, 
Kıvnm kıvrım, çatal dllll alevini 
Bırakınız sarsılsın gökyüzü 
Tüyler ürpertici gökgürültülerlyle, 
Ve korkutucu rüzgjrlann şiddetiyle; 
Bırakınız kasırgalar titretsin 

yeryüzünü, 
Sarsılana dek en dip temelleri, 
Ve denizin uğultulu yükselişi, 
Çıksın en yüksek doruğuna dek; 
Ve yıldızlar sönüp gitsin 

yörüngelerinden; 
Bırakınız zorunluğun tomadolan 
Tartaros'un derin karanlığına 
Kapıp fırlatsılar bedenimi, 
Ama gene de yok edemeyecektir 

Zeus benli 

Sevgi ve Bar1ş Simgesi 
Promete 

Promete, sadece insanoğlunun doğaya 
ve zulme karşı özgürlük mücadelesinin 
sembolü değil, aynı zamanda insanoğ­
lunun barış, sevgi ve kardeşlik özlemi­
nin de simgesidir. 

Çünkü özgürlükle barış ve dolayısıyla 
sevgi ile kardeşlik, bu dört erdem de bir 
biriyle iç içe geçmiştir. Madem ki, özgür­
lüğün amacı, hedefi, temel motivasyo­
nu barıştır; ve madem ki, barış kardeş­
likten ayrı düşünülemez; şu halde tüm 
insanların kardeşçe yaşamaları , yeryü­
zünü engin bir kardeşlik ülkesine dönüş-

türmeleri, yeryüzünde tek bir kardeşlik 
toplumunu kurmaları, insanlığın nihai 
toplumsal hedefidir. Ve kuşkusuz ki, ba­
rışın, kardeşliğin temelinde de 581/Qi var­
dır. 
İnsan sevgisi. 

Shelley'nin Zincirlerinden Kurtulmuş 
Promete'sinde, Prometheus Zeus'a ş&y­
le sesleniyor: 

Sen, ey hilebaz zorbal Banş şimdi 
mezardadır. 

Mezar, güzel ve iyi olan her şeyi 
saklamaktadır: 

Ben ki, bir Tannyım, onu 
bulamıyorum, 

Hatta aramıyorum: Çünkü, korkunç 
intikamın senin, 

Yenilgidir, zalim kral, zafer değil. 
Ve b6yle sürüp gidecek 

g6rüntülerl, bana ettiğin 
işkencenin 

Ta ki, zamanı gellA bu tar şeyler 
artık kalmayıncaya değin. 

Promete bir başka yerde şöyle diyor: 

Uluslar blraraya geldiler, haykırdılar 
yüksek sesle, 

Tek bir ses halinde: Hakikat, 
6zgürlük ve sevgi, diye 

Shelley'nin aynı Promete oyununda, 
Toprak Ana sesleniyor tüm insanlara: 

"insan, 
Pekçok candan oluşmuş tek bir 

can, 
Ve doğayı harikulade kontrolüne 

almış olan, 
Nasıl ki, o doOada, her şey tek bir 

bütüne akar, 
lrmaklann denize aktıf)ı gibi, 
Siz de 6yle yapınız, güzeli sevgiye 

doğru akıtınız" 

İki ünlü Promete tragedyasından bura­
ya yaptığımız küçük aktarmaları, Shel­
ley'nin yapıtının son iki dizesiyle bitir­
mek istiyoruz. Hükümdarlığı, gücü ve 
zoru reddeden şair; "Güç'e mfl'jdan oku­
yun, çünkü Güç. artık güçsüz gôrünü­
'fOr" diyor ve dünyaya şöyle sesleniyor: 

"iyi, yüce ve kıvançlı, güzel ve 
6zgür olmak, 

Hayat, sevinç, imparatorluk ve 
zafer budur ancak" 
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Aydınlarımız 
sınıf ta kaldı 
Afşar TiMUÇiN 

Bilinçli olmanın ilk koşulu yere ve za­
mana uyarlılıktır. SaOlıklı bir zihin, ne öl­
çüde sınırlı olursa olsun, hangi yerde ve 
hangi zamanda yaşamakta olduOunu bi· 
lecektir. Şu ya da bu nedenle bir süre bi· 
linci kapalı kalmış olan kişi, kendine gelir 
gelmez, nerede oldu{lunu, saatın kaç ol· 
du{lunu soracaktır. Uzamdaki ve zaman­
daki durumumuzu sezmemize olanak ve­
ren o özel duyum sakatlandı{lı ya da or­
tadan çekildi{li zaman, ruhsallı{lımız ola­
{lan düzenini yitirmiş demektir. Ondan 
sonrası düOün bayram ya da acının ta 
kendisi. Ondan sonra insan yaşamla ba{I· 
lantılarını koparmış bir birey olarak hem 
kendisine hem başkalarına yüktür. 

Zamana ve yere uyarlı olmak, yani ne· 
rede ve hangi zamanda yaşıyor oldu{lu­
nu bilmek yaşama ba{llanmanın ilk koşu­
ludur ama yeteni koşulu de{lildir. Yaşamla 
ilişkimiz işte o uyarlılı{Jın var oldu{lu nok· 
tadan başlayacaktır. Günü ve saati söy­
leyebilen, bulundufıu sokafıın adını vere­
bilen pek çok kişi yazık ki hangi çafıda, 
nasıl bir toplumda, nasıl bir dünyada, ta· 
rihin neresinde yaşadıfıını bilmiyor. Ayın 
kaçı oldu{lunu bilmeyen da{lılmışlaı1a ara· 
mızda çok zaman kıl payı var. Çafıımız bir 
hız çafııdır, çaOımız bir sanayi ça{lıdır, ça­
{lımız bir atom ça{lıdır gibi genelgeçer yar­
gılarda bulunan pek çok kişinin hızla, sa­
nayiyle, atomla uzak yakın bir ilişkisi, on­
larla ilgili en küçük bir bilgisi olmadı{lını 
görürüz. Demek ki , yaşamına tarih atmak 
her zaman enine boyuna yaşamak anla· 
mına gelmiyor. 

Güçlü bir yaşam yetkin bir bilinçlili{li ge­
rektirir ve bu bilinçlili{lin gereklerif!i yeri­
ne getirebilme istemini gerektirir. insan, 
bilgisiyle oldu{lu kadar istemiyle insandır. 
Nice bilgilinin bilgisiz gibi yaşadı{lını, bil· 
gililifıin gereklerini toplum için ve tüm in­
sanlık için yerine getirmeyi düşünmeden 
yaşadı{lını görürüz. Bilmek kendi başına 
hiçbir şey de{lildir, her bilgi birikiminin ya­
şamda düzenleyici ve dönüştürücü, kuru­
cu ve de{liştirici bir açınımı olmalıdır. in­
san için her şey yaşama döküldü{lü za­
man bir de{ler kazanır. Kendinde de{ler 
yoktur, de{ler olmak kendi dışına çıkmak­
la, kendi dışını etkilemekle olasıdır. 

Aydın olmanın anlamı da burada gös­
terir kendisini. Buna göre aydın insan bil· 

gili ve etkin insandır, bilgisiyle etkin insan­
dır. Bilgililik insanı görevli kıldıfıı içindir ki, 
aydın olmak sorunu zorunlu olarak her 
şeyden önce bir ahlak sorunudur. Bu yüz­
den düşüncede sık sık ahlaklılıkla, ahlak­
çılık karşıtlıfıı do{lmuştur. Ahlaklılık, ahlak­
çıh{lı kendiliOinden getirir, ama ahlakçılık 
her zaman ahlaklılıkla koşullanmış deOil· 
dir. Ahlak adına nice güzel sözler söyle­
miş kişilerin ahlaklı olmak kaygısını sonu­
na kadar taşımadı{lı çok olmuştur. 

Eskiçafı düşünüı1eri ahlak görüşlerini 
yaşam biçimleriyle do{lrulamak zorunda 
duyuyoı1ardı kendilerini. Çünkü onlar top­
lumun gözü önündeydiler, edimleri görüş­
leriyle ba{ldaşmadı{lı zaman göze bata­
caklardı. Ça{lımızın, tek insanı çok çabuk 
gözden silen karmaşık düzeni, ahlaklıyla 
ahlakçıyı iki ayrı şey gibi pelirlerken, ah­
laksız ahlakçılara enine boyuna yaşam 
hakkı tanıdı. Ahlak üzerine çok önemli bir­
kaç kitap yazmış birinin ahlaksızca bir ya­
şam sürdürmesi dikkatlerden kolayca ka­
çıyor bugün. Artık düşünür dediOimiz o az 
bulunur kişi, toplumun yargılarından ko­
layca sıyrılabilen kişidir, iyiden iyiye kar­
maşıklaşmış bir kent düzeninde düşünce­
lerine de{lil de gönlüne göre bir düzen, gö­
rünmez bir düzen kurabilen kişidir. 

Elbette bugünkü gelişmiş yaşam düze­
ninin her türlü ahlakdışılı{lı sonuna kadar 
gizleyebilece{lini, örtüp saklayabilece{lini 
düşünmek do{lru olmaz. Böyle bir sav, ça­
Oımız ahlaksızlı{la zorunlu olarak yaşam 
hakkı tanıyor görüşüne ba{llanabilir ki, 
böyle bir görüş tarihsel gelişim fikrine el­
bette ters düşen bir görüş olacaktır. So­
run çok daha yalın bir biçimde ortadadır: 
Ça{lımızın insanları ahlakçılara geçmiş 
ça{lların insanlarından daha uyanık bir bi­
çimde yönelmek zorundadırlar. Yaşam 
karmaşıklaştıkça dikkat keskinleşmek zo­
runda kalıyor. Dünkü dikkatlerle bugün­
kü yaşama yönelmek yarı yolda kalmayı 
göze almak demektir. 

Bu çetrefil görünüm dünün daha düz 
yaşamında yaşamış olan bilge kişilere çe­
kiyor dikkatimizi zaman zaman. Düne 
dönmek özlemi de{lildir bu, dünden gide­
rek bugünü daha do{lru kavramak dile{li­
dir. Atina türü demokrasiler varlıfıını sür­
dürdükçe, Sokrates gibi insanlar aramız­
da yaşıyor olacak. Tevfik Fikret'e "Acı 
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şeyler,"Halük, fakat gerçek" dedirten de 
buydu zaten; bu, insanın her an bir Sok­
rates olmaya aday olma durumuydu. Aris­
tophaneslere karşı Sokratesler her zaman 
açık durumdadır. Aristophanesler toplu­
mun her zaman gerçek sahipleri gibidir­
ler. 

Aristophanes'in yaşamı ilgimizi çekmez 
bizim. Yapıtlarının de{leri, bugüne ne öl­
çüde kalmış oluşu, yarına kalıp kalmaya­
ca{lı bir başka konudur. Ancak bir sorun 
var: Atina Makedonyalıların eline düşer 
düşmez Aristophanes siyasal yergiden 
vazgeçmiştir. Neden mi? Toplumun ger­
çek sahibi olmaktan çıkmıştır da ondan. 
Oysa Sokrates düşünceleri kadar yaşa­
mıyla, yaşam biçimiyle, dünya karşısında, 
insanlar karşısında ödünsüz tutumuyla 
önemlidir. Sokrates'in yaşamı belki dü­
şüncelerinden daha önemlidir. Bazı insan 
yaşamıyla, bazı insan düşünceleriyle, bazı 
insan her ikisiyle etkili olur, bazı insan da 
hiçbiriyle. 

Evet, Sokrates daha çok yaşamıyla et­
kilemiştir tarihi. Hangi evrelerden geçerek 
o eşsiz insan örne{lini yaratabildi{lini ya­
zık ki bilmiyoruz. Aristophanes onu ne ka­
dar küçültmeye çalışmış olursa olsun, 
kendisi onca güçlükler yanında ne gibi kü­
çüklükler gezdirmiş olursa olsun -öyle ya 
biz burada bir insandan söz ediyoruz, bir 
tanrıdan de{lil- onun adı bir kere inancı u{l­
runda yani başka insanlar u{lrunda ölebi· 
len adama çıkmış, neredeyse kendisini 
başkalarına adayabilen insanın, gerçek 
aydının, savaşçı, savaşımcı aydının sim­
gesi olmuştur. 

Sanırım en önemli yanı, kendisini top­
lumunda bir sı{lıntı olarak görmemesiydi. 
Toplumun asıl sahibi olanlar ya da daha 
do{lrusu geçinenler, her zaman yaptıkla­
rı gibi, onu toplumun içinde de{lil de kıyı­
sında bir vaı1ık oldu{luna, orada yer alması 
gerekti{line inandırmak istiyorlardı. De{lil 
mi ki, sen toplum için yeni şeyler öneri­
yorsun, öyleyse toplum dışısın, demek is­
tiyorlardı ona. O elbette bu oyuna pabuç 
bırakmıyordu ve toplumdaki haklarını sa­
vunuyordu; yaşamak hakkını, tartışmak 
hakkını, ö{lretmek hakkını, yeni şeyler dü­
şünmek ve düşündürmek hakkını savunu­
yordu. Onlar ona, senin toplumda ikincil 
bir yerin var, demek istiyorlardı .  O da on-
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lara, hayır diyordu, gerçek yurttaş, gerçek 
aydın, gerçek öQretmen benim, bu hak­
kımı zorla alabilirsiniz benden, ekslkliymi­
şim gibi ya da suçluymuşum gibi gOste­
rerek bu hakkımdan yoksun bırakabilirsi­
niz beni, ama onu size alın kullanın diye 
vermem. 

Sokrates bize şunu f>Oretir: Kim olursak 
olalım, hatta neye inanıyor olursak olalım, 
uQrunda ölebileceQimiz bir şeylerimiz ol­
malı. Sevgili gibi, evlat gibi, yurt gibi, inanç 
gibi bir şeyler bize ölümü göze aldırabil­
meli. Bu da, hepimiz için, kendimizden 
çıkmakla, başkalarına karışmak ve başka­
larıyla özdeşleşmekle olasıdır. Sokrates, 
o günün koşulları içinde, toplumunun gi­
dişinden ve geleceQinden sorumlu duyu­
yordu kendisini. Sokrates'in böylece ya­
rattıOı gerçek aydın ömeQi, topluma yapıcı 
ya da yaratıcı biçimde yönelmeyi gOrev bi­
len güçlü aydın örneQi, etkilerini günümü­
ze kadar sürdürmüş olan Stoa filozoflarıy­
la yenilendi. Epiktetos insanları toplum 
karşısında göreve çaQınrken onlara şöy­
le sesleniyordu: "Ôdevin olduQunu bildi­
Oln bir şeyi yaptıQın zaman seni görürler 
diye çekinme, halkın bu şey karşısındaki 
yargısı ne kadar kötü olursa olsun. Eylem 
kötüyse sakın yapma; iyiyse, seni düşün­
meden, gelişigüzel mahküm edecek olan­
lardan ne diye korkuyorsun?" 

Tarih boyunca varolmuş, birbirine kar­
şıt iki aydın tipi, faralerle insanlar arasın­
daki ayrımı düşündürür bize her zaman. 
Farelerle insanları bir uçurumla birbirin­
den ayıran, birincilerin dillere destan ka­
çaklıkları yanında ikincilerin ömre bedel 
inançları olması deQil midir? Bir kuytudan 
bir kuytuya koşan, görünmez yerlerde iş 
gören, kapı arkalarında iş çeviren, geçi­
mini pis ilişkilerde utanç verici yollardan 
saQlayan kişileri benzetebileceQiniz en gü­
zel yaratık fare deQil midir? Zaten aydın 
kişinin iç ve dış savaşımı yani kendisiyle 
ve dünyayla savaşımı, fare olmakla insan 
olmak arasında yapılmış bir yeQlemede in­
san olmak adına fareliQe karşı koyuşun 
güç mü güç serüveni deQil midir? 

Sokrates'den ve insan olma yolunda 
gerçek bir savaşıma girmiş öbür insanlar­
dan şunları {>Oreniriz: Bilmek, d<>Qru ya­
şamak için zorunludur; insanlıOın deQer­
lerini tanımadan dünyaya yaratıcı bir bi­
çimde baQlanamazsın; bilgilerin seni ken­
dinden çıkarıp insanlıOın ortak deQerleri­
ne ulaştırabilecek kadar yetkin olduQu za­
man insansın sen; insan olma yolunda her 
şey ne yapması gerektiOini çok iyi bilen 
ve gene de bilmeye çalışan ödünsüz bir 
kişi olabilmekle olasıdır. Yoksa insan iyi 
şeyler düşünse de, iyi şeyler özlese de, 
insan için en iyi di\ekleri gezdirse de pek 1 

bir şey yapamaz. insan için olmanın bir­
birinden ayrılmaz iki yüzü vardır: DoQru­
yu bilmek ve d<>Qruyu gerçekleştirmek. 

Yoksa insan kendisini ve �kalarını bu 
yolda her zaman aldatabilir. Öyle ya, So­
fistler de, Sokrates'ci okulların filozofları 
da ahlakçıydılar. Hem-ahlakçıydılar, hem 
de ya kökten bilgiyi yadsıyorlar ya da bi­
limsel bilgiyi hor görüyorlardı .  Gorgias'la 
Antisthenes ders verme ya da daha d<>Q­
rusu insanların kafasını boş bilgilerle dol­
::lurma yoluyla küplerini doldururken Si-

noplu Diogenes, yani fener yakıp gündüz 
gözüyle adam aramaya çıkan adam, tam 
bir dilencryaşamı içinde babasının kalpa­
zanlı{lıyla övünüyordu. Her zaman bir yan­
lışlar mantıOı olabileceQi gibi -Elea'lı Ze­
non "şecaat arzederken" kanıtlamıştır 
bunu- bir ahlaksızlıklar ahlakı da sözko­
nusu olabilir. Nice ahlaksız ahlaklı kılıOın­
da dolaşırken, nice ahlaksızlık da ahlak­
çılık gibi görünmeyi pek güzel başarmış­
tır. 

Sanırım günümüzde aydınımızın, bizim 
aydınımızın iki büyük bunalımı var: Bilgi 
ekslkliQi ve ahlak eksikliOi. Bilgisiz ahlak 
olmaz diyen bilgelere uyarsak, bunu bil­
gisizlikten d<>Qan ahlak eksikllOi diye de 
belirleyebiliriz. Bilgisi ve ahlakı yetkin ol­
mayan aydın gerçekte aydından başka bir 
şeydir, çünkü aydının tanımı bilgi ve ah­
lak yetkinliQini içerir. Bu yüzden sık sık 
yarı-aydın deyimi kullanılmaktadır ve bu 
deyim aydınlarımızı belirlemekte daha 
uyarlı olmaktadır. Evet ama bu saptama­
nın d<>QruluQunda takılıp kalmak bize ne 
kazandırabilir! Önemli olan, bilgi ve ahlak 
yetkinliQine sahip aydınlarımızın var olma­
sıdır. Her toplumun yaşamında aydınlar 
beyin gOrevi görürler; beyni olmayan in­
san neyse, aydınları, gerçek aydınları ol­
mayan toplum da odur. 

Kaçak, çekinik, oyuncu aydın tipi bugün 
neredeyse toplumun d<>Qal bir kesimini 
oluşturmaktadır. 8ildi{lini daha çok kulak-

tan dolma bilen, bilmediQini de bilir gibi 
yapan, alkış toplamaya büyük özen gös­
teren, hiçbir ciddi savaşımın içinde olma­
dıQı halde gerçek bir savaşımcı belirtileri 
vermekten geri durmayan, yargılarında 
bulanık, davranışlarında tutarsız olan, kl­
şisel yaşamında da toplumsal yaşamında 
da eQriler çizebilen ve bunu bir taktik ola­
rak benimsetmeye çalışan, katıldıQı her 
toplulukta, her kurumda, her örgütte ben­
cilce hesaplar yapan kişiler elbette aydın 
sıfatını hak etmiş kişiler olamazlar. Bugün 
aydın sayısının son derece kabarık olma­
sına karşın, aydınca tutumların son dere­
ce az oluşu aydın niteliQinin hangi ölçü­
lerde takılıp kalmış olduQunu göstermek 
bakımından önemli bir belirti deQil mi? 

Aydınlarımızı suçlayarak işin içinden 
sıyrılmanın aydınca bir tutum olmadıQını 
biliyoruz. Bize düşen, aydınlanmızın hangi 
noktalarda aksadıQını ve bu aksamaların 
nelerden kaynaklandıQını, gOstererek ay­
dın bunalımının giderilmesine katkıda bu­
lunmaya çalışmak olmalıdır. Bunu yapa­
madıQımız zaman basit bir dedikoducu ol­
maktan kurtaramayız kendimizi. Onun 
için, biz bu yazımızda, kısaca da olsa, ay­
dın bunalımını var eden nedenlere bir gOz 
atmayı amaçlıyoruz. 

Geri kalmış ülkeler aydınlarını gelişmiş 
ülkeler aydınlarından ayıran başlıca özel­
lik, birincilerin gerçek bir kültür kalıtına sa-
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hip olmayışıdır. Auguste Comte'a katılma­
mak, bugünkü yaşamı dünkü ölülerin et­
kilemekte oldu!':juna inanmamak elde mi? 
Filozof, "yaşayanları ölüler yönetiyor" 
derken, elbette geçmiş tüm a!':)ırlı!':jıyla bu­
günün yaşamını belirliyor demek istemi­
yor, tersine dünkü deOerlerin bugünkü de­
Oerlere ulaşmakta ne büyük bir yaratıcı ve 
açıklayıcı güç oluşturdu!':junu göstermek 
istiyordu. Oysa biz bu toplumda nicedir 
geçmişi olmamayı ve geçmişiyle ilgilen­
memeyi aydın olmanın baş koşulu saymı­
şızdır. Kendimizi insanlık ailesinin bir üye­
si duymak istemeyişimiz de insanlı!':jın bu­
güne kadar geçirmiş oldu!':ju aşamalara, 
yaratmış oldu!':ju deOerlere uzaktan ve bu­
run kıvırarak bakmamız sonucunu getir­
miştir. Bugün bile aramızda ortak insan­
lık deOerlerini başka toplumların de!':jerleri 
olarak uzak durulması gereken tehlikeli 
oyuncaklar saymaya yatkın insanlar yaşa­
maktadır. 

Bu durum bizi düşünce açısından çok 
yoksul olan geçmişimizden ve insanlı!':jın 
çok zengin geçmişinden kopararak, kıpır­
danmamıza olanak vermeyecek dar bir 
çerçeveye yerleştirmiştir. Bu dar çerçeve­
de biz "kendimizin olan"ı -nasıl bir şey- · 
se ve nasıl olacaksa- yaratmak gibi kar­
şılıksız bir düşe kapılmışızdır.Roman di­
ye bir şey varsa Balzac'tan, Flaubert'ten, 
Tolstoy'dan ötürü vardır do!':jrusunu bir ya­
na bırakıp kendi romanımızı yazmaya ça­
lışmamız, düşünce alanında ilerlemeye 
çalışırken Oescartes'la, Kant'la, Hegel'le, 
Marx'la aramıza bir çizgi çekmeye çalış­
mamız, tarih, toplumbilim, felsefe ve tüm 
düşünce adına çocukluktan başka bir şey 
olamazdı. Bu çocuklu!':ju benimseyişimi­
zin temelinde bilgisizli!':)imiz kadar kolay­
cılı!':)ımız ve tembelliğimiz vardır. Evet, iş 
zordu. Başka toplumlarda kurumlar düze­
yinde insana epeyce açık duran güçlü in­
sanlık kalıtına biz hangi yolları izleyerek 
ulaşabilirdik? Batı dünyası üç hatta dört 
yüzyıldan beri bugün bizim için kolay kav­
ranılır olmayan aşamalardan geçmiş ve 
buna göre sayısız de!':jerler yaratmıştı. Bu 

de!':jerlerin bilgisine varabilmek elbette 
okumuş insanımızın gösterece!':ji yılmaz 
çabaya ba!':)lıydı. 

Aydınlarımız, bu, gerçekten çok zor ça­
banın içine girmek istemediler. Her zaman 
açık açık söyleyemedikleri garip bir gerek­
çeleri vardı: Kurulu düzen her zaman her 
yeni atılımı engellemeye kararlı olacaktı. 
Bu gerekçe hem do!':jru hem sakat bir ge­
rekçedir. Aydınlarımız öncelikle incelemek 
yükümlülü!':jünü taşıdıkları tarihi birazcık 
gözden geçirmiş olsalardı geçmişteki tüm 
ilerlemelerin yeni olanla kurulu olan ara­
sındaki hesaplaşmadan do!':jdu!':junu bile-

: ceklerdi. Kaldı ki, kimsenin hakkını yeme­
yelim, kurulu düzen kendisi için tehlikeli 
gördü!':jü bazı noktalar dışında, aydınların 
bize dünyadan do!':jru bilgiler yansıtması­
nı engellemeyi düşünmüyordu. Ôrne!':jin 
hiçbir felsefeciyi bize Auguste Comte'u ta­
nıtıyor diye baskı altına almayı düşünme­
diler, ama hiçbir felsefeci dizini kırıp Au­
guste Comte'u bize bir lise öğretmeni 
açıklı!':jıyla enine boyuna anlatmayı düşün­
medi. 

Özellikle ilerici aydınlarımız, nice son­
ra, çok daha gerçekçi görünen çok daha 
ayıp bir gere�çeyle kaçaklıklarını gizleme­
ye çalıştılar. insan yaşamında toplumu il­
gilendiren hiçbir şey tek tek çıkışlarla ger­
çekleştirilemezdi ve her zaman altyapı 
üstyapıyı belirledi!':jine göre, buna göre kit­
lesel olan bireysel olanı koşulladı!':)ına gö­
re, bir insanın aydın kişi olarak tek başı­
na yapabilece!':)i hiçbir şey yoktu. Elbette 
tek yanlı bakış egemendi bu gerekçede, 
toplumsal aşamalar tek tek insanların ken­
dilerine düşen görevleri kaçınılmaz bir bi­
çimde yerine getirmesiyle gerçekleşebi­
lir ancak. Bir başka deyişle tam anlamın­
da birey olamadı!':jımı.z zaman toplumsal­
lıkta yerimiz yoktur. insanın üstünde bir 
insanlık, yaşamın dışında bir tarihsellik 
yoktur çünkü; dünden bugüne insan tüm 
yaşamını toplumda eriyerek de0i�topluma 
güçlü birey sıfatıyla katılarak yaratmıştır. 
Her şey bizim yapıp ettiklerimizle kurulur, 
insana kendili!':jinden mutluluklar getire­
cek avanta bir tarih anlayışını en başta 
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toplumcu dünya görüşü yok sayar. 
Yıllardır aydınlarımız havanda su dövü­

yor. Yıllardır onlar "içinde bulundu!':jumuz 
şu güç koşullar altında" diye çok ayıp söy­
levler veriyorlar. Eh, özgürlü!':jü de bizden 
olduktan sonra, diyecektir kurulu düzenin 
temsilcileri, o savaşıma hiç girme daha 
iyi.. . . XVI. yüzyılda kendili!':)inden patlak 
veren köylü ayaklanmalarının elde ede­
medi!':ji aşamayı kilisenin ba!':)layıcı gücüy­
le açık açık kavgaya giren insancı Alman 
aydınları çatır çatır elde ederken "şu çok 
kolay koşullar altında" mıydılar? xvıı ı .  
yüzyılın Fransız aydınlanmacıları koca bir 
insanlık tarihinin akışını deOiştirirken ve bu 
yolda en az üç yüzyıl egemen olmuş ko­
ca bir mutlak yönetimi bütün tantanasıy­
la alaşa!':jıedip yerine demokratik düzeni 
getirmeye çalışırken dingin insan imgesi 
mi çiziyorlardı .  Rusya'da iyiden iyiye geç 
kalmış bir serflik düzenini silmek için di­
renenler bir eli ya!':jda bir eli balda insan­
lar mıydılar? 

Aydınımız bilinç yitimine u!':jramış has­
ta gibi yere ve zamana uyarsız yaşıyor. 
Nasıl bir ça!':jda yaşadı!':jını, o ça!':jın hangi 
ça!':jlardan süzülerek geldi!':jini bilmeden 
aydın görevi yüklenmek bir serüvendir an­
cak. Tüm toplumsal oluşumlar aydının 
uza!':jından garip bir kuş gibi geçip gitmek­
te. Aydın bakmakta, bakmakta, hiçbir şey 
anlamamakta. İyi niyetin hiçbir işe yara­
madı!':jı bir yerde o şimdi. Reklamcılık ya­
pıp sermayeye, öğretmenlik yapıp devle­
te, bilim adamlı!':jına sıvanıp üniversiteye 
çalışırken, hep aynı sıkıntının içinde: Ne­
reye kadar gidersem yakama yapışmayı 
düşünmezler de, hangi sınırı geçersem 
gel buraya derler, diye düşünüp duruyor. 
Sanki her eylemi onu siyasi kılıyormuş, kıl­
mak zorundaymış gibi. Mutlu zamanlar 
özlüyor o, insanın birbirine kaşının altın­
da gözün var demeyece!':ji güzel günler. 
Bunun için de kravatını düzelterek karga­
şanın bitmesini bekliyor. O kadar duygu­
lu ki, yüre!':ji iyiliklerle o kadar dolu ki . . .  Bir 
o kadar da a!':jlamaklı. Bir gün bir Sokra­
tes bile olamayaca!':jını bildi!':ji için .  
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NAPOL YON GİBİSİ . . .  
Napollon Bonaparte kısa süreU iktidanna (ansızın 

parlayıp en görkemli doruğuna çıkıp, ayni hız.la sö­
nen parlak kariyerine) rağmen tarihin ünlü hüküm­
darları arasuıa girmiştir. Kendinden sonraki nice si­
yasi ve askeri Udere esin kaynafı olmuş, nice poUtik 
iktidar tutkusuna öz.enti simgesi obqturmuştur. 

Her ne kadar, halkm yaratıcı dehasıyla Napolyon, 
sonuçta akd hastanesi ftkralıınnm baş şahslydi ve akd 
hastalıfınm adeta tek ölçütü haline gelnılşn de, bü­
tün bir yüzyıl boyunca nice Napolyon hayranlarının 
yetiştili bir gerçektir. 

Napolyon, bir yandan burjuva devriminin, Fran­
sa 'nm doğusuna dofru yayılmasında ( o  ül/celerchki 
aristokrasinin sarsllması ve /eodal egemenli/clerln alır 
darbeler yemesi açısından) rol oynamışken; öte yan­
dan burjuva devriminin siyasal üstyapısuu, temsili ku­
rumlarını, illcesel ögelerini katletmek bakımından, 
hal/cm ör.gürlük/eri ge/4tinne /aaUyetine ket vurup, 

Mükrimin Behiç ERTEM 
ENVER BEY'İN "18 BRUMİER"İ! 

"Benim metresim iktidardır. Onu elde etmek için 
o kadar uğraştım ki, elimden alınmasına, hatta 
ona yan gözle bakılmasına gelemem " 
"Ben kan döktüm, belki daha da dökeceğim, 
ama öfkelenmeden ve sadece kan almanın poli­
tika hekimliğinde yeri olduğu için . " 

NAPOLYON 

23 Ocak 1 9 1 3  . . .  
Bir süre önce "Halaskaran" blöfüne kanan İttihat 

Terakki, hükümetten uzaklaşmıştır. Gerçi İttihatçılar 
çok geçmeden ne yaman bir oyuna geldiklerini anlar­
lar, ama iş işten geçmiştir. Hükümet, Cemiyet aleyh­
tarlarının elindedir artık. Böyle bir şeyi sinelerine çe­
kip oturacak cinsten değildir İttihatçılar; ama ne yap­
malı? Talat kestirmeden hallediverir meseleyi: Kabine 
toplantı halindeyken Babıali (şimdiki Valilik binası) ba­
sılacak, hükümet alaşağı edilecektir . . .  Görüşülür, tar­
tışılır ve onaylanır Talat'ın önerisi. 

Darbe günü, Enver Bey başta olmak üzere, Cemi­
yet'in "silahşör" takımı (Yakup Cemiller, Kara Kemal­
ler) çevredeki kahvehanelere dağılıp bekleyecekler ve 
vakti gelince birlikte Babıfili'yi basacaklardır. Talat Bey 
ve diğer Cemiyet ileri gelenleri ise, başka bir yoldan Ba­
bıali 'ye gideceklerdir. Enver Bey için, aranmış­
taranmış ve heybetli bir kırat bulunmuştur. Enver bu 
ata binip Babıali'ye doğru ilerlerken, Cemiyet' in "aji­
tatör"ü Ömer Naci, çevreye toplanacak meraklıları, 
"İşte hürriyet mücahidi Enver Bey Babıfili'ye yürüyor" 
diye harekete geçirmeye çalışacaktır. 

Enver, kararlaştırıldığı gibi (şimdiki Cumhuriyet Ga­
zetesi civarında) bir kahvehanede oturmuş beklemek­
tedir. Sinirleri gergindir ama sakin görünür. Suskun ve 

çalışanları burjuva despotiuninin boyunduruğu altı­
na alma işlemini hız.landırmak açısından ( ve daha 
sonra ortaya çılcacalc /"IİQM -üstün insan, üstün uk 
kuramlarıyla- ideolojik yatakbk etmesi yönünden) 
olumsuz. bir lşkv görmüştür. Napolyon 'un caz.ibe­
si altına girenler arasında bWm lttihatçılanmız. ve on­
ların Uchrl Enver de vardır. 

Aşafıdaki yazı, Enver'deki Napolyon hayranhfını 
esas olarak Jön Türk 'lerln elitist, tepeden inmeci ve halla horlayıcı karakterinin ve toplum yerine bireyin 
(tekilin) kudretine tapınıcı anlayışın en çarpıcı bir �­
kllıü dışa vurmuş örneli olarak inceUyor. Ullcemk ta­
rihinin dramatik sonuçlarla kapanmış bir devrinin, 
kendinden sonraki kuşaklara chvrettiti mirastaki elitçi 
gekneklerin çafdaş ayduı olmakla bafdaşmadıfını di­
le getiriyor. 

DE 

dalgın oturmakta ve önündeki bir kağıt parçasına bir 
şeyler çiziktirmektedir. Söz verenlerin çoğu ortalıkta gö­
rülmeyince Talat Bey telaşlanır. Ama �arar kesindir; 
ne pahasına olursa olsun yerine getirilecektir. Enver, 
vakit gelince kalkar. Masada bıraktığı kağıt parçasının 
üzerine bir resim çizmiştir: Napolyon Bonapart'ın res­
midir bu ( 1 ) .  

Babıali, kıratlı Enver önderliğinde basılır, ölen ölür, 
kalan kalır ve Enver Sadrazam'ın odasına dalar: "Mil­
let sizi istemiyor, istifa ediniz! . "  Fazla direnemeyen 
Sadrazam Kamil Paşa, herhalde çevrede pek "millet" 
falan görmediğinden olacak, "Cihet-i askeriyeden vu­
ku bulan . . .  " diye yazmaya başlar istifanamesini. Ama, 
kimine göre Enver, kimine göre de Talar "Ahali ! Aha­
li" diye bağırınca, zorunlu olarak değişir ifade: "Ahali 
ve cihet-i askeriyeden vuku bulan teklif üzerine huzfır-u 
Şahanelerine istianame-i acizanemin arzına mecbur ol­
duğum . . .  " 

Enver Bey' in bahtı açıktır artık ! . .  

"POZİTİVİST DEVRİM! "  

"Benim başardığım en f ayda/ı ve en zor iş ihtilôl 
selini durdurmak olmuştur. " 

NAPOLYON 

Jön Türkler (Yeni Osmanlılar dahil) arasında elitist 
eğilimlerin yaygınlığı bilinir. Önde gelen Jön Türk ide­
ologlarında uç noktalara kadar ulaşan elitçilik, derece 
derece farklılıklar gösterse de tüm Jön Türklerin or­
tak paydasıdır. Tanzimat sonrası iki aydın kuşağının 
devletçi/ik"i.n yanısıra diğer karakteristik vasfı elitçi/ik '-
tir. Elitçilik, ' 'Jön T.ürk ideolojisi"nin -tabiri 
caizse- "turnusol kağıdı " dır. Bu 
hesapça, Namık Kemaller, Ziya Paşalar kadar, 
can düşmanı gibi gördükleri Ali ve Fuat Paşalar da Yeni 
Osmanlıdır, Jön Türktür. Meseleye bu açıdan bakın-
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ca, Namık Kemal'in onca olup bitenden sonra lstan­
bul'a dönüp Ali Paşa'ya layihalar sunması, iftar sof­
ralarında Sadrazam'a ve Padişah'a akıl hocalığına so­
yunması da, Ziya Paşa'nın Avrupa dönüşü -eğer ri­
vayet doğru ise- "biz kıymetini bilmemişiz" diye, bir 
zamanlar demediğini bırakmadığı, Zafername gibi ze­
hir zemberek taşlamayı reva gördüğü (2) Ali Paşa'nın 
mezar taşına yüz sürüp gözyaşı dökmesi de garip de­
ğildir. Burada ahlaki zaaf aramaktansa, asıl neden üze­
rinde durmak daha önemlidir. Aralarındaki kavga bü­
yük ölçüde "şahsiyyat"a dayandığından, yani kafa ya­
pıları, ideolojileri arasında özce pek bir fark olmadı­
ğından, doğaldır bütün bunlar. Amaçlan da (Devlet-i 
Osmaniyye'yi kurtarmak), soruna yaklaşım ve çözüm 
yöntemleri de (elitçilik) aynıdır. Osmanlı ulemasının li­
yihacılık alışkanlığının aydınlarımızda bili daha süren 
"akıl hocalığı" uzantısını da, bu açıdan, yani 
devletçilik-elitçilik yönünden ele almakta yarar var. 

Elitçilik, Aydınlanma Felsefesi ve hemen ardından 
gelen Pozitivizm 'in ürünlerinden biridir. Aydınlanma 
çağı filozoflarıyla Tanzimat yıllarında tanışan Os­
manlı aydınları, sonraları, pozitivizmi meslek seçmiş­
lerdir. (Bilindiği gibi, "lttihad U Terakki" adı da po­
zitivizmden gelir.) Pozitivizm, Fransız burjuvazisinin, 
"fazla ileri giden" devrimi hizaya sokma, kitlelerin 
yükselen devrimci girişkenliğini yok edip, sınıf müca­
delesini bastırma ihtiyacının ideolojik yansımasıdır. 
Burjuvazinin iktidarını, toplumun birliği-bütünlüğü 
(yani "ittihad") ile pekiştirme ve geliştirip ilerletme (ya­
ni "terakki"), pozitivizmin iki ana ilkesidir. Pozitivizm 
bu yüzden kitleleri dışlar, küçümser, hatta "terakki"­
nin önünde engel görür ve elitçilik işte bu noktada be­
lirir. Bu nitelikleriyle pozitivizm, halk düşmanı ve ge­
ricidir. işin ilginç yanı, Osmanlı "ilerici"lerinin, Fransız 
• • g e r i c i" terini kendilerine rehber seçmeleridir! (3). 

Jön Türkler, halka hep tepeden bakarlar (4). Onla­
rın gözünde avam, güdülmesi gereken bir sürüdür. Ta­
bii kendileri de çoban! Kadim havass-avam çatışma­
sında yerlerini seçmişlerdir. Ahaliye güvenmezler, da­
hası onu tehlikeli bulurlar. Halkın taleplerine göre iş 
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görmenin zararlı olduğuna inanırlar. Mizancı Murat, 
"Garpta olduğu gibi aşağıdan tazyik icrası bizde caiz 
değil itikadındayım " (5) derken, uzun yıllar Jön Türk­
lerin liderliğini yapan has pozitivist Ahmet Rıza, "Fran­
sa 'da bir zaman avamın cehaleti inkılab-ı kebirin bir­
çok ôsarım neticesiz bıraktığı gibi biz de Kanun-u Esa­
si'den istifade edememiş ve nice müşkilôt ile yedd-i in­
tifaımıza getirebildiğimiz o berat-ı hürriyeti kaybetmiş­
tik" (6) der. Ahmet Rıza'ya göre, ancak bir uzmanlar 
zümresi sayesinde "hUkUmet etme ilminin gerekleri" 
yerine getirilebilirdi (7). "insan tabiatını incelemiş olan 
herkes, insanın, ihtiyaçlarım en kolay yoldan gidermeye 
çalışan egoist ve tembel bir hayvan olduğunu bilir. Al­
lah ve jandarma korkusu olmasa, hırsızlık, tabii tema-

1 .  Bak. Hüseyin Cahit Yalçın, Siyasi Anılar, İst. 1976, s: 204 
2. Napolyon, Zafername'ye de girmiş: 
Askere verdi kumandayı misAli Bonapart 
Gerçi kim gelmedi hiç silsilesinde cenaral 
Ziya Paşa, Zafername, (Haz. F. ŞahoOlu), lst. (?), s: 62. 
3. Jön Türkler, elbette Fransız Devrimi' nden 1905 Rus Dev-

rimi'ne dek pek çok olaydan etkilenmişlerdir. Jakobeplerln, 
"genç lran"hlann, Narodniklerin, Potemkin olayının, hatta eser 
miktarda bile olsa ütopik sosyalistlerin, tek tek Jön Türkler üze­
rinde, az ya da çok etkileri olmuştur. (Potemkin olayının ko­
numuz açısından ilginç etkileri için bak. Y. A. Petrosyan, Sov­
yet Gözüyle Jöntürlder, Ank. 1974, s: 230-232.) Geçerken be­
lirtelim ki, dünyada olup bitenleri böylesine ilgiyle izlemeleri 
ve şöyle ya da böyle tepki göstermeleri, o dönem için başhba­
şına bir olumluluktur. Hele, bugün dahi bir kısım aydınımızın 
dünya "ahvali" karşısındaki ilgisizliOi. vurdumduymazlıOı (ör­
!18"in barış meselesi) düşünülürse . . .  Fakat, &Oer bir "Jön Türk 
ldeolojisi"nden bahsedilebilirse, bunun, pozitivizmden kaynak­
landıOı açıktır. 

4. Binbaşı Enver Bey'in daOa çıktıOında halka hitaben ya­
yınladıOı kısa "lhtilAI Beyannamesi"nin üslubu bu açıdan il­
ginçtir: "Siz, ey vatanın namuslu ve fakat her şeyden haber­
siz olan evl4dı! Sizin de benimle bu yolda yürümenizi veya bu 
işte tarafsız kalmanızı dilerim. 

"Aleyhime hareket edecek olanların görecekleri zararların 
maddi ve manevi mesuliyeti kendilerine aittir! Yaşasın vatan, 
yaşasın millet!" Tam metni için bak. Ş.S. Aydemir, Makedon­
ya'dan Ortaasya'ya Enver Paf8, lst. 1983, C.I .  s: 528. 

5. Aktaran. Şerif Mardin, Jön Türklerin Siyasi Fikirleri 
(1 895-1908), lst. 1983, s: 97. 

6. Akt. Şerif Mardin, age, s: 141 . 
7. Bak. Şerif Mardin, age, s: 134 .  
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yal/erine en uygun davranış olurdu " (8) diyebilen Ah­
met Rıza, elbet ahaliye güvenmezdi. Böyle bir kafada 
" hürriyetçi"liğin ne menem bir şey olacağını vann siz 
düşünün. 

Kitlelerin yaratıcı,  inkılapçı girişkenliğini havsalalan almayan 
Jön Türkler, cahil avamı olsa olsa figüran düzeyinde 
görürler. Abdullah Cevdet'in sözleriyle "istemezük de­
mekten gayn birşey söylemek bilmeyen avam"a (9) "kı­
yam " hakkını, ancak elitin hükümeti ele geçirmesini 
temine yardım amacıyla sınırlan."luş olarak -lütfen­
tanırlar ( 10). Aslolan, aydınlanmış, her şeyin en iyisi­
ni bilen elit, yani kendileridir. Toplumu hasta, kendi­
lerini ise "içtimai tabib" olarak gören Jön Türkler, ca­
hil avamın "Hasta Adam "a hayırdan çok şer getire­
ceğine inanırlar. En iyisi onun bu işlere hiç bulaşmaması , 
ya da elitin iktidara oturmasına yardım ettikten sonra 
kendi işine gücüne dönmesi; her şeyi elitin güvenilir, 
bilgili ve becerikli ellerine teslim etmesidir. Ama avam, 
-tabii cahil olduğu için- elitin "dur" dediği yerde 
durmayabilir, çoğunlukla da durmaz. O zaman elit, -
ki hükmetmek için vardır- avam üstünde baskı kur­
mak 'hakkına sahiptir. Eh, önünde sonunda bu, ava­
mın da "lehine"dir! . .  Elit için her yol mubahtır. O her 
şeyin en iyisini bilir ve yapar. Karşısına çıkacak engel­
leri, "yüce idealler" uğruna gözünü kırpmadan ve hiç­
bir kayıt ve şart tanımadan, her yola başvurarak yok 
etmek hak ve yetkisine -elit olmak sıfatıyla- doğru­
dan sahiptir. Avam için geçerli kimi ahlaki, insani kav­
ramlarla elit yargılanamaz. Bu tür şeyler "küçük in­
sanlar''  içindir. Elit ahlakı, böylesi basit kurallara bağ­
lanamaz. Elit, "küçük insanlar"ı kullanabilir, harca­
yabilir, rahatlıkla gözden çıkarabilir . . .  Görüldüğü gi­
bi, sorun "üstün insan"a (isterseniz Napolyon diye 
okuyun) gelip dayanıyor. 

Jön Türklerin "hürriyetçilik"leri çoğunlukla abar­
tılmıştır. Bu, bir kere, zarfla mazrufu karıştırmak ve 
insanları kendileri hakkında söyledikleriyle değerlen­
dirmek yanlışından ileri gelir. İkinci olarak, dün 'ün 
kavramlarını bugün 'ün kavramlanyla birbirine karış­
tırmaktır bu yanılgının nedeni . Hürriyet, adalet vb. 
kavramları, ezel-ebed değişmez, mutlak , tarihi dönem 
ve sınıflara göre farklılık göstermez, donmuş, "evren­
sel", "insani" kavramlar olarak değerlendirmek, ha­
tanın kaynağıdır. Tabii kasıtlı çarpıtmalan ve "hürri­
yet" kavramını zaten dün ne ise bugün de öyle algıla­
yan anlayıştan söz konusu etmiyoruz. Ama, bu tür kav­
ramları tarihi-sosyal niteliklerinden soyutlayarak kul­
lanmak suretiyle tarihi yorumlamaya kalkışmak, sonuç­
ta -istemeden de olsa- tarihi çarpıtmaya varır. 

Samimi "hürriyet aşığı" Jön Türkler şüphesiz var­
dı. Ama bu bir şey değiştirmez. Çünkü, hem tek tek 
bireylerin niyetleri değil, bir bütün olarak hareketin ni­
yetleri ve her şeyden önce fiilen yaptıkları önemlidir; 
hem de halisane niyetlerle bile olsa "hürriyet" propa­
g�dası yapanlann "hürriyet"ten gerçekte ne anladık­
ları öncelikle gözönünde tutulmalıdır. 

Elitçilik ve -bizim anladığımız anlamda- hürriyet­
çilik bağdaşmaz. Elitçi teorilerin, çeşitli ülkelerde "de­
haya tapınma"ya, ırkçılığa, faşizme kolaylıkla dönüş­
tükleri görülmüştür. Elitiun ve despotizm içli dışb kav­
ramlardır. Bu yüzden, İttihatçıların iktidar olur olmaz 
despot kesilmeleri, "kanun diye diye kanunu tepeleme­
leri", şaşılacak bir şey değildir. Çoğunlukla bu durum, 

eski alışkanlığın devamı olarak " şahsiyyat'1-
la izah edilmek istenir. İktidar, o temiz, saf "hürriyet 
mücahitleri"ni bozmuş; iktidar hırsı, "idealleri" boğ­
muştur. Bizce böyle yaklaşımlar, ittihatçılara yapılan 
en büyük haksızlıktır. Onlar zaten iktidarda gerçekleş­
tirdiklerinden farklı bir şey düşünmüyorlardı ki! 

Kitlelerin öz çıkarları ve hürriyet özlemleri diye bir 
sorun gerçekte onları hiçbir zaman ilgilendirmemişti . 
Aha.ti, yalnızca çalışmak ve boyun eğmekle mükellef­
ti; elit ise, hükmetmek için ister havuç, isterse sopa kul­
lanırdı. Kitleleri sopayla yola getirmek, kitlelerin çıkar­
larını kaalc almayan bir "hürriyetçilik" için doğal de­
ğil midir? Halka güvenmeyen, kitlelerden korkan, (hat­
ta kimileri nefret eden, kimileri iğrenen) ve devrimi teh­
likeli bir sapma, bir sosyal felaket olarak gören poziti­
vizme yürekten inanmış Jön Türklerin inkılabı, -ki bu 
devrimde, "halk kitleleri, halkın büyük çoğunluğu, 
kendi ekonomik ve politik talepleriyle, bağımsız, can­
lı, duyulur bir biçimde" yer almamıştır-, elbette ya­
nın yamalak olacaktı. Bir "pozitivist devrim" ( ! ) an­
cak bu kadar olabilirdi . Bu yüzden bir sıkımlık baru­
tunu çok çabuk yitirmiştir 1908 Temmuz Devrimi: ' 'Ya­
rım zafer, hatta zaferin küçük bir parç�sı" !  •• Enver ve 
Talat Paşalar kuşağının "devrimci barutu" sadece bu 
kadardır. 

Özetle, ortada bir "tutarsızlık" yoktur. Son Osmanlı 
aydın kuşağının acelesi vardı ve kimi "lüks" şeylerle 
uğraşacak vakti yoktu! Ama yine de onların gözünde, 
elitin istibdadı ("Okumuş Despotizmi") ile Abdülha­
mit İstibdadı çok farklı şeylerdir ( 1 1) .  

SARAYDAN ŞEHZADE 
KAÇIRMA! 

"Fransa 'nm bana ihtiyacı o/dulu kadar, benim 
ona ihtiyacım yoktur. " 

NAPOLYON 
Maarif, ıslahatçı (reformcu) Osmanlı aydınları için, 

büyülü, kutsal bir kavram, adeta bir sihirli değnektir. 
Jön Türk ideolojisinin temel taşlarından biridir maa­
rifçilik. Kurtuluş reçeteleri, döner dolaşır maarife da­
yanır. Daha doğrusu orda başlayıp, orda biter. Isla­
hat, maarifle özdeşleşir. Abdullah Cevdet'in ıslahatçı­
bğı, -kendi deyişiyle- insanların �ekôsını ıslah ve ta­
mir" etmekten ibarettir. Bu maarifçi romantizm, Se­
lim IH-Mahmut il döneminden beri süregelmektedir. 
Maarifçilik ve "demokratlık-ilericilik" kavramları ege­
men yaklaşımda özdeştir. Oysa, böylesine bir dolaysız 
çakışma, örtüşme söz konusu değildir. Malum, Abdül­
h�it de maarife önem verirdi . . .  

Maarifçilik ve elitçilik belki ilk bakışta birbiriyle pek 
bağdaştırılamaz. Ancak Jön Türk ideolojisinde, aynı 
bütünün uyumlu parçalarıdır her ikisi de. Zaten, maa­
rifi her kapıyı açacak bir anahtar gibi görmek, elitçili­
ğe hastır. Jön Türkler herşeyden önce bir "siyasi elit" 
yaratma, yetiştirme peşindedirler. Onlarca, bir "kötü 
elit" elinde berbat edilen Devlet-i Osmani, ancak bir 
"iyi elit" , aydınlanmış bir uzmanlar zümresi sayesin­
de ihya olacaktır. Bu yüzden, maarifte de "tepeden in­
meci"dirler. Maarifte "Tuba Atacı Nazariyesi "nin bü­
yük rağbet görmesi, bir an önce bir elit yaratma telaşı­
nın sonucudur. Maarif sistemini tabandan değil, önce 
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tepeden ele almak fikri, bırakın önce üniversite kur­
mayı, üniversiteden de önce bir bilimler akademisi kur­
ma çabalarına dek varır ( 12) .  

Bu tür bir maarifçilik, tekrar edelim, hürriyetçilikle 
eşanlamlı değildir. Ahmet Rıza, ancak ahalinin • 'talim 
ve terbiye" ile adam edilmesi (yani onun doğru bildi­
ğini kabulenmesi) halinde meselelerin halledilebileceği 
kanısındadır. Bu "adam etme" yaklaşımı, dikkat edi­
lirse, hürriyetçiliğin sınırlarını da belirlemektedir. "Ön­
ce terbiye sonra hürriyet ' ', ya da'fıerkese terbiyesi ka­
dar hürriyet " şeklinde özetlenebilecek bu "hürriyet" 
anlayışına yabancı değiliz! Her derde deva maarif, sü­
rüyü elitin arzuladığı kalıba döküp, adam edecektir! 
Maarifi de hürriyeti de elit belirleyecek, ahili hakke­
dinceye kadar bekleyecektir ! 

Maarifte elitçilik, bazı Jön Türk ileri gelenlerinin, ka­
falarını şehzadelerin eğitimine takmalarına kadar va­
rır. Bütün mesele, "şehzadelerin kendilerinde liderlik 
nitelikleri yaratacak bir eğitime tabi tutulmamalarıy­
dı . "  ( 1 3). Eğer böylesi bir eğitimden geçmiş bir "ideal 
sultan" bulabilseler, herşey ne kadar kolay olacaktı! 

Tepeden inmeciliğin zorunlu sonucu olan "ideal sul­
tan" arayışı, -günümüze dek uzanan etkileriyle- Jön 
Türklerin hepsini meşgul etmiştir. Tanzimatçılar hep 
saray entrikaları ile sonuca gitmeye çalışmışlardır. Na­
mık Kemal, Veliaht Murat'lı hesaplar peşindedir. "Mu­
radımızı isteriz!", "muradımız ne ı.aman gerçekleşe­
cek!" türünden şiarlarla sürer N.  Kemal'in hürriyetçi­
liği. Mithat Paşa da aynı yola baş koymuştur! Önce V. 
Murat'ı, sonra da il.  Abdülhamit'i " kullanma" heve­
sindedir. Ama tabii, hep kullanmaya kalkışanlar kul­
lanılmıştır. V. Murat da, il.  Abdülhamit de, Tanzimat 
aydınlarını rahatça kendi emellerine alet ederler. Za­
ten kul'un kullanılması doğaldır. Denir ki, Abdülha­
mit, Mithat Paşa'yı kandırmış, ona ihanet etmiştir. Ya­
ni bu alışverişte sadece Abdülhamit suçlu, -ve hain-, 
fakat şeytanla işbirliğine giren Mithat Paşa ise masum 
ve mazlumdur!  İyi ama, bu,fille yatıp kalkanın akibe­
tinden sırf fili sorumlu tutmak değil midir? Abdülha­
mit elbet suçludur. Fakat, eğer tarihten ders alınacak­
sa, Mithat Paşa'nın " Hürriyet Şehidi'� şu-bu diye pi­
rüpak evliya mertebesinde göklere çıkarılacak yerde, 
hata ve sevaplarıyla olduğu gibi değerlendirilmesi ge­
rekmez mi? Abdülhamit'in "kötü çıkması" bir talih­
sizlik, buna karşılık Mithat Paşaların "yöntem"i doğ­
ru ve geçerli sayıldıkça, "tarihin tekerrür etmesi" ön­
lenebilir mi? Ama hayır, Mithat Paşa'nın akibeti, ib­
ret olacak yerde, yüz yıldır aydınlarımıza ağlayıp sız­
lanma vesilesi olmuştur. Zaten elitlerimiz, gadre uğra­
mış, anlaşılmamış, harcanmış olmaktan yakınmaya ve 
tüm yaşamlarını "ah a vah " ile geçirip mezar taşları­
na "vatan mahzun, ben mahzun " diye yazdırmaya pek 
teşnedirler. Adeta bir "elit Mazoşizmi"dir bu. Özel­
likle güvenilen dağlara karlar yağdığı dönemlerde nük­
seder, iyice azar bu hastalık . 

Mithat Paşa'dan sonra da Saray, Jön Türklerin ca­
zibe merkezidir. O kadar "pratik" ve kestirmecidirler 
ki, her yol Yıldıı. 'dan geçer, "Tek Yol Yıldıı."dır! Ali 
Suavi vakası, "ideal padişah" V. Murat'ı saraydan ka­
çırıp tekrar tahta oturtma çabasıdır. Bu "saraydan şeh­
zade kaçırma" senaryosu, C. Scalieri-Aziz Bey Komi­
tesi vakasında tekrar sahnelenmeye çalışılacak, ama yi­
ne başarısızlıkla sonuçlanacaktır. Jön Türkler, başdüş-

2 1  

manın Abdülhamit mi , yoksa çevresi m i  olduğu konu­
sunda epey bir süre bocalamışlardır. Eh, adam 33 yıl 
saltanat sürdüğüne göre, karar vermek için bol bol za­
manları vardı ! Abdülhamit'ten ümit kestikten sonra da, 
gözlerini yine hanedana dikmişlerdir. İdeal, aydın, hiç 
değilse kendilerine değer veren, sözlerini dinleyen bir 
padişah bulabilseler, herşey yoluna girecektir. İşi, ha­
nedanın biyolojik tahliline dek vardırırlar.Mizancı Mu­
rat, Abdullah Cevdet, Halil Ganem, ciddi ciddi soyu­
nurlar bu işe. Sonuçta, gayet "bilimsel" şekilde, ha­
nedanın ırsi olarak bu işe elverişli olmadığına karar ve­
rirler! "Abdullah Cevdet'e göre psikolojik bakımdan 
bazı zaafların ırsiyet suretiyle intikal ettiği Osmanlı ha­
nedanından tahta kim geçerse geçsin anormal hareket­
lerde bulunacağı tehlikesi mevcuttu. "  ( 14). 

Hanedandan umduklarını bulamayınca, "komitacı­
lık", İttihatçılar arasında güç kazanmaya başlar. Gün­
demde, bir Napolyon ihtiyacı vardır artık . 

NAPOLYON ENVER: 

"Gençken bir Sez.ar olmak isterdim. "  
(St. Helene) 

" Yalnız mahmuzlar ve çizmelerle yönetilir dev­
let. " 

NAPOLYON 
il. Meşrutiyet'in ilanından sonra Selanik'e dönüşün­

de, coşkulu, muazzam bir kalabalık karşılar "Hürri­
yet Kahramanı Enver Bey"i. Talat ve Cemal Beyler de 
karşılayıcılar arasındadır. Cemal Bey (Paşa), kalaba­
lığın arasından zor bela kurtarıp bir faytona atar En­
ver'i. Selanik Parkı'nda şehrin ileri gelenleri sıraya gir­
miş Enver'i beklemektedir.  Cemal Bey, yolda giderler­
ken ona, "Enver, sen artık Napolyon oldun" der ( 1 5) .  
Enver bu fikri fazlasıyla benimsemiştir zaten . . .  

Enver kuşağı için Napolyon bir ilahtır . Anılarında, 
yazılarında, konuşmalarında sürekli Napolyon'la kar­
şılaşırsınız. Nice Raskolnikovıar, Prens Andrey 1er gibi 
( 16), Enver Paşaları da, Napolyon efsanesi, "Napol­
yon ideolojisi" avucunun içine almıştır. Hep bir Na­
polyon olma özlemi vardır yüreklerinin derinlerinde. 
Bu -askerlerinin övgü amacıyla taktıkları adla- "kü­
çük onbaşı "nın akılalmaz yükselişi, kısa bile sürse bü­
yük ikbali , hanedanlar değiştirip, taçlar dağıtan bir 

8. Akt. Şerif Mardin, ege, s:  1 55 .  
9. Şerif Mardin, age, s:  18 1  
10. Bak. Şerif Mardin, ege, s:  123 
1 1 .  Kendisi de bu kuşaktan olan Ş.S. Aydemir, arada bir şöy· 

le şeyler kaçırır kaleminden: " .. memlekette hüküm süren ge­
ri ve cahil Despotizmi yıkmak için .. " (age, C.11, s: 1 9) Dikkat! 
Despo!izmi de(lil, "geri ve cahil" olan despotizmi . .  

1 2. Ali ve Fuat Paşaların 1 851 V!! 1 862'de ik i  kez kalkıştık­
ları bu akademi girişimi için bak. llber Ortaylı, lmperetorlu­
Oun En Uzun YüzYılı, lst. 1 983, s: 1 4 1 ,  vd. 

13. Şerif Mardin, ege, s: 1 82. Enver Paşa da şehzadelerin 
e(litimleriyle ilgilenir. Naciye.Sultan'a yazdıQı bir mektupta, bu 
ilgisini belirtir ve "Güzelim! işte kardeşleriniz şehzadeler için 
uQraşmam, hep bu sebeptendir. Ama siz onlar gibi de geri de­
Qilsiniz .. " der. (Bak. Ş.S. Aydemir, ege, C.1 1 ,  s: 428) 

14.  Şerif Mardin, ege, s: 1 82-1 83. 
15.  Ş.S. Aydemir, age, C.I ,  s: 562. 

16. Anna Seghers'in Napolyon'un özellikle Suç ve Ceza'­
nın Raskolnlkov'u ile Seve, ve e.n,'ın Prens Andrey'i üze­
rindeki etkilerini irdeleyen güzel bir denemesi için bak. A. Seg­
hers, _GerçekçlllOln Evrensel Mirası, çev: A. Cemal, De Ya­
yınevı, lst. 1 984, s: 53-58. 
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imparator haline gelişi, koca Avrupa'yı altüst edişi, Pa­
palık arazisini imparatorluk topraklarına katıp, Papa'yı 
hapsedişi ve dahi bir çok "mucize"ler göstermesi, tüm 
dünyayı maddi olduğu kadar manevi yönden de sar­
sar. Sonu kötü olsa da, kendisi "Batan bir güneşin hay­
ranı yoktur ve olamaz" dese de, Napolyon adı etrafında 
oluşturulan efsanenin etkileri kuşaklar boyu sürer. Elin­
deki kılıcın yanıyla Fransız devrim ilkelerini doğuya 
doğru "ihraç etmeye" girişen -tabii Fransız burjuva­
zisinin ihtiyacı kadar-, ama aynı kılıcın öte yanıyla 
Fransa içinde bu devrimi boğazlayan Napolyon'u ta­
rihteki yerli yerine oturtmak bu yazının amacını aşar. 
Burada sadece, bir güç ve iktidar simgesi despot ola­
rak Napolyon'un ihraç ettiği "üstün insan ideolojisi" 
ilgilendiriyor bizi. 

İdeolojik zeminini yukarıdan beri özetlediğimiz Na­
polyon tutkusunun, özellikle Jön Türklerin asker ka­
nadında bunca yaygın oluşu şaşırtıcı olmasa gerek. El­
bette bu ilgi, dar bir "mesleki" ilgi ile sınırlı değildir. 
Napolyon'un dillere destan askeri dehası, olsa olsa bir 
çıkış noktasıdır. Napolyon imajı, bu "mesleki" ilginin 
çok ötelerine uzanır. Sırf mi/iter değil, asıl militarist'­
tir bu imaj ! Sivil Jön Türk ideologlarının elitçiliği, gi­
derek zabitan Ozerinde odaklanmıştır. Dolayısıyla, ke­
sişme noktasında Napolyon unsurunun yükselmesi do­

·ğaldır. 
Mektepli, Jön Türk zabitler arasında Napolyon hay­

ranlığı, onun giyimini kuşamını, bindiği atın rengine 
dek -Enver'in Babıfil.i baskınında, Cemal Paşa'nın Ka­
nal seferinde bindikleri gibi- taklit edecek noktalara 
ulaşır. Askeri okul sıralarında başlar bu hayranlık ve 
sürer gider. Napolyon'un hayat hikayesini ayrıntılarıyla 
bilirler. Onun sözleri ezberlenir ve sık sık -kimi za­
man Fransızca olarak- tekrarlanır. Kendilerini, dost 
ve düşmanlarını hep Napolyon'la kıyaslarlar. Örneğin 
alaylı zabitler, mekteplileri "Napolyon Taslakları " diye 
suçlarlar. Ru Napolyonlar, onun özlemlerini, ihtiras­
larını, ideallerini, yaşam tarzını benimserler. Napol­
yon'un zaferlerinden özlemle söz ederler. Tabii, bütün 
belaların bu tutkudan kaynaklandığını söyleyenler de 
çıkar. Bir dehşetli "Cemiyet" aleyhtarının anılarından 
okuyalım: 

"Bir Allah 'ın beliisı Napoleon örneği var. Bu oku­
duğunu anlamamış, kendi dilleriyle bir mektup yazmak 
iktidarında olmayan herifler, en akla sığmaz çılgınlık­
ları o modele uyarak yaptılar. " (1 7). 

Şunu da belirtelim ki, Napolyon hayranlığı Enver ku­
şağıyla sınırlı kalmaz. Aziz Nesin'in Kuleli'de okudu­
ğu yıllarla ilgili olarak anlattıkları ilginç bir örnektir: 

"Bizim asker okullarındaki öğrenciliğimizde Napol­
yon kahraman modelimizdi. Yaşamı acı yenilgilerle son 
bulmuşken, yine de her öğrenci Napolyon olmaya öze­
nirdi. Çünkü, böyle bir özenle yetiştirilirdik nedense . .  
Nasıl her yiğidin yüreğinde bir aslan yatarsa, her aske­
ri okul öğrencisinin gönlünde de bir Napolyon yatar­
dı. Napolyon gibi giyinip davranmaya özenilirdi. Pa­
rası olanlar, subayların giydiği barut rengi kaput ku­
maşından kendilerine kaput yaptırırlar, parası olma­
yanlar da okulun verdiği kaba tüylü gümüşi renkli ku­
maştan kaputları terziye bozdurarak, kendilerine ka­
put diktirirlerdi. Omuzlar geniş, bel de ince görünsün 
diye, kaputun iki omuzu , vatka konularak genişleti­
lirdi. Bu kaputun yaka altı astarı da al kırmızı olacak. 

Bütün bunlar yasaktı , ama yine yapılırdı. Al kırmızı 
astan görünecek biçimde kaputun yakasını kaldırıp, sağ 
elini de kaputun açık düğmelerinden geçirip göğsüne 
soktun mu, al işte sana bir Napolyon . . .  Bir de şöyle 
dalgın uzaklara bakarsın, ordularını seyrediyormuş gi­
bi. . .  Galata'daki Yeni Dünya Fotoğrafhanesi'nde çe­
kilmiş Kuleli'lerin resimlerinin çoğu işte bu pozdaydı."  
( 1 8) .  

Biz tekrar Enver kuşağının Napolyonlarına dönelim. 
Enver tek değildir,belki daha ileri gidenler de vardır; ama 
Enver o dönemde bu Napolyonların içinde en fazla siv­
rilendir. Bunca Napolyon arasından sivrilmek de ba­
yağı beceri işi olsa gerek . . .  Enver Paşa'nın Beşiktaş'­
taki evinin alt katındaki bekleme odasında, duvarda bir 
Napolyon resmi, masanın üzerinde ise bir Napolyon 
heykelciği vardır. Bir gün bu odada, bir Alman, Ka­
zım Karabekir'e, bunları işaret ederek, "Burada Na­
polyon, orada Napolyon " der ve üst kattaki Enver Pa­
şa'yı kastederek ekler: "Orada Napolyon!" 

Napolyon ve Enver'in yükseliş ve düşüşleri gerçek­
ten birbirini andırır. İkisi de "ihtiras adamı"ckr ve hep 
büyük işler peşinde koşarlar, hep büyük oynarlar. İl­
ginçtir, ikisi de askeri kariyerlerine topçu sınıfında baş­
larlar ve muazzam bir hızla yükselirler. Gerçi Enver' -
in askeri bilgi ve becerisinin çok geri olduğu söylenir, 
ama konumuz bu değil .  Karikatür, aslına benzer! 

Napolyon, Toulon kuşatmasının ardından "general­
liğe terfi ettirilir. Henüz 24 yaşındadır. 26 yaşında ise 
( 1 795), tümgeneral ve İçordu Başkomutanı'dır. Mayıs 
1 804'te Napolyon İmparator'dur. Bir de Enver'in tır­
manışına bakalım: 23 Mayıs 1912'de kaymakamlığa 
(yarbay) terfi eden Enver, 2 Ekim 1 9 1 3 'te miralay (al­
bay) olur. Miralay Enver, sadece 1 9  gün sonra, 21 
Ekim'de mirliva (tuğgeneral) olur. Henüz 33 yaşında­
dır ve aynı gün kendi kendisini Harbiye Nazırı yapmış­
tır. Rivayete göre, Mehmet Reşat, Enver'in paşa ve na­
zır oluşunu gazetelerden öğrenip, çok şaşırmış . . . 5 gün 
sonra (26 Ekim 1 9 1 3) Enver, Erkan-ı Harbiye-i Umu­
miye Reisi'dir. 12 Kasım 1914'te ise Başkumandan Ve­
kili. Yarbaylıktan Başkumandan Vekilliğine sadece 2 
yılda ulaşır Enver. Her ikisinin de düşüşleri, yükseliş­
leri kadar çabuk olmuştur . . .  

Enver'in "Afganistan, Turan, Hindistan" hayalle­
ri, Napolyon'da yok mu sanırsınız? Napolyon, eğer Mı­
sır seferini istediği şekilde başarıyla sonuçlandırabilsey­
di, Fransa'yı kendi kaderine bırakıp, Hindistan'a uza­
nan dev bir doğu imparatorluğu kurma hayali peşinde 
koşacağını St. Helene'de itiraf etmiştir ( 19) .  Enver de, 
Trablus'ta çarpışırken, bir yandan Napolyon'un İtal­
yanlara karşı kazandığı zaferlerden özlemle bahseden 
cümleleri not defterine geçirirken, bir yandan da ora­
da ayrı bir devlet kurup başına geçme hayalleri kurma­
mış mıdır? Sapık Turan hayalleri uğruna Sarıkamış'ta 
90 bin kişilik koca orduyu eriten Enver ve 600 bin kişi­
lik dev bir orduyu Moskova seferinde yok eden Napol­
yon! . .  Enver, Sarıkamış dönüşü, "dtışmana ağır bir 
darbe indirdik" der. Napolyon da, Akki önlerinde ça­
kılıp kalınca, çarnaçar geri çark ederken aynı türden 
iddialar ileri sürmemiş miydi? 

Napolyon, Marie Loise ile evlenip özlemini çektiği 
asalete kavuşur. Avrupa hanedanlarına karışır da, En­
ver, Naciye Sultanla evlenip Saray'a damat olmaz, ha­
nedana karışmaz mı? Napolyon'un Josephine'e  gön-
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derdiği ateşli mektuplar tarihe geçer de, Enver'in Na­
ciye Sultan'a nameleri -mizacına pek uymasa da-geri 
kalır mı? "Güzel ve necip sultanım" vemukaddes sul­
tanım"lı hitaplarla başlayan mektuplar, "Gözlerim, 
önümdeki denizin koyu mavilikleri içinde kaybolurken, 
hayalimde sizi, yanımdaki karyolada, gece halinizle dü­
şünüyorum! Zihnimi hep böyle meşgul ediyordunuz . . .  · ·  
(20) diye sürer ve "Bendeniz Enver" diye biter. Kim 
demiş Enver'in "mektup yazmak iktidarında" olma­
dığını? ! Napolyon yazdığına göre, Enver de yazacak­
tır ve yazar. Unutmadan, o sıralar Naciye Sultan he­
nüz 14 yaşındadır ve Enver, nikahlısını henüz görme­
miştir bile. 

Napolyon Mısır seferinde Goethe okumuşsa, elbet 
bunda bir hikmet vardır. Napolyon'un bu seferde ya­
nında taşıdığı birkaç kitaptan biri Goethe'nin Werther'­
idir.Goethe'ye, eseri tam yedi kez okuduğunu, yalnız 
sonunu pek beğenmediğini söyler. Enver de Trablus'a 
giderken vapurda 'Faust'u okur ve not defterine "fi­
kirler güzel, ama iştirak etmiyorum"(ne demekse?) di­
ye yazar. 

Her neyse, bunları sayfalar boyu uzatmak mümkün, 
ama gerekli değil . Gerçek olan bir şey varsa, o da En­
ver'in Napolyonluğudur. Onun kadar despot, onun ka­
dar acımasız . . .  Moskova'da, bir Napolyon albümünün 
ilk sayfasına kendi el yazısıyla • 'Beni de Napolyon 'a 
benzetmişlerdi; kabul etmem.Çünkü ben ikinci Adam 
olamam " (21 )  diye yazacaktır macerasının sonlarına 
doğru. Demek, Napolyon'dan bile daha Napolyondur 
Enver! Napolyon, hiç değilse ikinci Sezar olmakla ye­
tinebilecek mütevaziliği göstermiş ! . .  
SONUÇ YERİNE • • •  

Elit olmakla, elitçi olmak arasındaki farkı belirtmeye 
gerek yok. Elit olmak, ya da bunu vehmetmek, elbette 
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elitçi olmayı mazur kılmaz. Aynı şekilde, elitçiliğin ve 
despotizmin oluştuğu sosyo-ekonomik zemini tespit ve 
tahlil etmekle, bu zeminin elitçi-despot tutum, eğilim 
ve uygulamaları haklı, hiç değilse mazur kıldığını ileri 
sürmek, çok ama çok farklı şeylerdir. Bu ikinci türden 
yaklaşımların bünyesinde taşıdığı politik bakımdan teh­
likeli tohumlara ve ne gibi vahim noktalara ulaşabile­
ceğine sadece dikkat çekmekle yetinelim. 

Son Osmanlı aydın kuşağı, -tüm bir tarih gibi, ama 
özellikle- günümüzü, yaşamımızı, düşüncelerimizi, ta­
vır ve duygularımızı, olumlu ya da olumsuz yönleriyle 
fazlasıyla etkiliyor. Daha da etkileyecek . . .  Adeta bir 
sis gibi çevremizi kaplamış, duruyor. En kötüsü, der­
ya içre yaşayıp da deryayı bilmemek misiili, bu sis içe­
risinde yaşayıp, onu görmemek, görememek veya her 
karşımıza çıktığı an ve yerde onu teşhis edememektir. 
Zamari zaman, kimi davranışlarin, fikirlerin, hiç umul­
madık kişilerden, yerlerden nasıl olup da çıktığına şa­
şıp kalırız çoğumuz. Neden, sis'in ta kendisidir. Bu yüz­
den, bu yazı türünden ufak tefek değinmelerle de ol­
sa, ama hiç ara vermeksizin,  bu sisle uğraşmalı, şura­
sını burasını kurcalayıp, deşmeli, eşelemeli ki, hiç de­
ğilse doğru düzgün görebilelim onu. Sisin hakkından 
gelmek değildir bu, ama hiç değilse düşünsel planda 
onunla boğuşmaya girişmektir. Sisi gerçekten dağıtmak 
ise, tarihin ve "makus talihin" üstesinden gelmektir. 
Ünlü özdeyişi anarak söylersek; sorun tarihi yorumla­
makla sınırlı değildir ! . .  

1 7. Hasan Amca, Do(ımayan Hürriyet, lst. 1 958
! 

s: 188. 
18. Aziz Nesin, Benim Delllerlm, Milliyet Sanat Eki, st. 1984, 

5. fasikül, s: 5. 
19. Bak. A.de Chateaubriand, Napoleon Bonaparte, çev: 

Y. Nabi, lst. 1969, s: 90. 
20. Ş.S. Aydemir, ege, C.11, s: 426. 
21 . Ş.S. Aydemir, ege, C.11, s: 1 9. 

Hikmetinden Sual Olunmaz! . .  

NAPOLYON'DAN VECİZELER 
• Politika, insanlar üstüne kumar oynamaktır. 
• Bütün devletlerin politikası co{lrafyalarındadır. 
• Düzeni korumak sanatı, sık sık ceza vermemek için, aOır 

ceza vermektir. 

• Sık sık kurşuna dizmeli . . .  
(Fouch''ye, 1 805) 

(Camot'ya, 1796) 
• Saltanatın ilk yılında adı çok iyiye çıkan bir hükümdar, 

ikinci yılında alaya alınır. Bir kırala iyi adam dendi mi, kırallı­
Oından hayır gelmez. 

(Hollanda Kralı Loule'ye, 1 807) 
• Bir devlet adamının yür&Oi kafasında olmalı. 
• Demoknısl egemenliOi yüceltir, ama onu aristokrasi sür­

dürür. 
• Ben katolik geçinerek Vend6e savaşını kazandım; müslü­

man geçinerek Mısır'a yerleştim; papacı geçinerek İtalya'da yü­
rekleri kazandım. Bir Yahudi halkını yönetecek olsam, Süley­
man'ın tapınaOını yeniden kurardım. 

• Halka gereOince hizmet etmeli ,  ama ona yaranmaya çalış­
mamalı. Halkı kazanmanın en güzel yolu, ona iyilik etmektir. Onu 
pohpohlamaktan daha tehlikeli bir şey yoktur: Çünkü, o zaman, 
her istediOini alamazsa öfkelenir ve sizi sözünüzde durmamış 
sayar. isteklerine karşı koydunuz mu, kendini aldatılmış saya­
rak büsbütün kin besler size. Hükümdarın ilk Odevi, şüphesiz, 
halkın istediOini yapmaktır, ama halkın istediOi hiçbir zaman söy­
lediQi deOildir. 

• insan, yanıldı mı diretmeli, sonunda haklı çıkar. 
• Büyük eylemler hiçbir zaman raslantının ve talihin eseri de­

Oildir; her zaman bir tertip işidir. Büyük adamların giriştikleri en 

tehlikeli işlerde başarısızlıOa uQradıkları pek görülmemiştir. ls­
kender,Sezar, Annibal vb. hep başarılı olmuşlardır. Talihleri ol­
duQu için mi büyük adam olmuşlardır? Hayır, büyük adam ol­
dukları için talihi hiçe saymışlardır. 

• Büyük işler gören general, sivil deQerleri kendinde topla­
yandır ... Bütün durumlarda kaba güç, sivil de09rlere boyun eOer. 
Bundan şüphesi olan askerlere söylemiştim: Millet 50 yıl bilgi­
siz bırakılıp aptallaşmadıkça, Fransa'da hiçbir asker hükümeti 
tutunamaz. Bütün denemeler boşuna gider ve buna kalkışan­
lar kendi başlarını yerler. Ben general olarak devlet yönetmiş 
d&Oilim, millet benim yönetmemin gerektirdiOi sivil d&Oerlerim 
olduQuna inanıyordu. Bu inancı olmasa benim hükümetim tutu­
namazdı. 

• Herkesi dinlerim ama yalnız kafamın dediOini yaparım.  
• Benim düşünceme göre, saQlam ilkelere dayanan bir ö{ıre­

tim kadrosu olmadan, sa{llam bir politik düzen klırulamaz. in­
sanlara ta çocukluktan cumhuriyetçi mi, kıralcı mı, katolik mi ol­
maları gerektiOi ö{ıretilmedikçe, Devlet, bir milleti adam edemez 
Bir din olmadan, devlet nasıl düzen saOlayabilir? Toplum, var­
lıkları arasında eşitsizlik olmadan yaşayamaz, varlıkların eşit­
sizliOi ise, din olmadan sürdürülemez .. Hem sonra hükümet, ra­
hipleri avucunda tutmazsa rahipler ona her kötülüOü yapabilir­
ler. 

• insan iyi yanlarından çok kötü yanlarıyla daha iyi yönetilir. 
SONUÇ 
• Çiçek dolu bir uçurumdu ayaOımı bastıOım yer. 

(Kaynak Politika sanatı, G Bouthouı·un derlemesinden seçmeler yaparak 
çevırenler: S.Eyübo{llu·V.Günyol, Çan Yayınları ısı .. 1967) 
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İspanya'n ın ışığ ın ı  
Söndürmek 

rımdadır. Hiç kimsenin görmedi{li, adına 
Sonetos del amor oscuro dedi{li kitabın bir 
parçasıydılar. Garcia Lorca, yorulmak bil­
mez bir yazar, deneyci ve icracıydı. Elle­
rinde, en yüce amaçlar için, en uzak ufuk­
lara ulaşacak madde ve araçlar tutardı. Bu 
nedenle bize bıraktı{lı güzelli{li gördü{lüm­
de ve yaşamının,daha başlangıcındayken, 
nasıl kesildi{lini hatırladı{lımda, yoksun bı­
rakıldı{lımız güzelli{li üzüntüyle düşünüyo­
rum. 

• 

istedi ler 

Pablo Neruda 

İki Federico vardır; gerçek ve efsane 
olan. Ve her ikisi birdir. Üç Federico var­
dır; şair, yaşayan ve ölen. Ve üçü tek bir 
varlıktır. Yüz Federico vardır, her biri ses­
lenir. Tüm dünyada Federicolar vardır. Şi­
iri, yaşamı ve ölümü tüm dünyaya yayıl­
mıştır. Şarkısı ve kanı her insanda ço{lal­
mıştır. Kısa yaşamı sona ermedi. Parça­
lanan yür&Oinden tohum fışkırdı; onu öl­
dürenler o tohumu ektiklerini, o tohumun 
kök salaca{lını, her yerde, her dilde, da­
ha da yankı bulaca{lını, daha da canlı du­
yul!'lca{lını ve çiçek açaca{lını bilemezler­
di. lspanya'yı yöneten gaspçılar, onun kor­
kunç ölümünü gizlemeye çalışıyorlar. 
Resmi açıklamalar, onun ölümünü bir 
oldu-bitti, o ilk kanlı günlerin bir felaketi 
olarak tanımlıyor. Bu do{lru de{lildir. Bu­
nun kanıtı, bir başka ola{lanüstü şair, genç 
Miguel Hernandez'in ölümüne dek faşist 
zindanlarda tutulmuş olmasıdır. Bu,ak,la 
karşı, korkunç bir kasıtlılıkla yürütülmüş 
do{lrudan bir saldırıdır. Bir milyon öldü, ya­
rım milyon sürüldü. Bu şairin ölümü, ka­
ranlı{lın bir tecavüzüydü: lspanya'nın ışı­
{lını söndürmek istediler. 

(Federlca Garcla Lorca'nın anısı­
na, Sao Paulo-Brezllya'da yapılan 
anıtın açııı,ında yaptı(lı konu,ma­
dan, 1 968) 

Federico Garcia Lorca, uzun bir ömür 
süresince tanıdı{ıım en mutlu adamdı. Her 
şeyde, bakarken, duyarken, şarkı sOyler­
ken, yaşarken neşe saçtı. Bu nedenle bu 
törende dikkatli olmalıyız. Bu, son Ayin anı 
d&Oildir. Biz, sevincin ölümsüzlü{lünü kut­
luyoruz. 

O günlerin foto{lraflarına üzüntüyle ba­
karken, onun gençli{li, neredeyse çocuk­
su yüzü karşısında hayrete düşüyorum. 
Hayata duyarlı bir genç olarak, güçlü bir 
ırma{lın yeni yata{lıydı .  O, hayalgücü sa­
çardı, konuşması O{lretirdi, müzi{li bir gös-

ALvaro Delİ(ado'dan LORCA. 

Çev. Hilal ÇELİK 

teriydi, sihirli çizgilerini bol bol harcardı, 
kahkahası duvar çatlatırdı, mümkün olma­
yanı ayak üstü yapardı, sıradan bir oyun 
onun ellerinde sanat eserine dönüşürdü. 
Ben hiçbir insanda böyle bir çekicilik, böy­
le bir yapıcılık görmedim. Bu harika ve şa­
·kacı adam, çok titiz bir do{lrulukla yazdı; 
&Oer şiiri çılgınlık ve şefkatle dolup taşmış­
sa, biliyorum ki bu, kendinden öncekile­
rin dehasına sahip olan bir adamdan, 
lspanyol dilinin tüm zarafet ve güzelli{lini 
miras almış bir adamdan gelirdi. işin da­
ha başlangıcındaydı ve kötülük o büyülü 
kaderi sOndürmemiş olsaydı, ne kadar ile­
rilere gidecekti, hiç bilemeyec&Oiz. işte 
bunu düşünmek beni üzüyor. Onu son 
gördü{lümde beni bir köşeye çekti, sanki 
sırmışçasına 6-7 sonesini okudu. Bunlar 
inanılmaz güzellikte örnekler olarak hatı-

Flavio de Carvalho'nun yaptı{lı bu gü­
zel, gizemli, ışık geçiren anıt, yaşadı{lımız 
önemli bir olaydır. Ama Federico Garcia 
Lorca'nın onuruna, daha da büyük bir anıt 
bekliyoruz: lspanya'nın özgürlü!)ünü. 

Federico Ga�ia 
Lorca 

S Haziran 1898'de Granada'nın Fuente Vaqueros köyünde 
Don Federico'nun kansı Vicenta Lorca Romero bir oğul dün­
yaya getirdi: Federico Garcia Lorca. 

"Kırları seviyorum. Çocuk/ulumun en eski anılarında top­
rafın tadı va� çayırlar, tarlalar benim için harikalar yarattı. Kır­
ların vahşi hayvanları, sıfırlar, toprakta yaşayan insanlar, tüm 
bunlar öyle anlamlıdır ki çok az insan anlar. Şimdi onları ço­
cuk/uffeımda bildifim gibi hatırlıyorum. Öyle olmasaydı Kanlı 
Düfün'fJ asla yazamazdım ... Tüm çocuklufum köyde odaklaş­
tı. Çobanlar, tarlalar, gökyüzü, yalnızlık. Tam bir yalınlık. ln­
sanların,yazdıklarımı benim cesur icat/arım, bir şairin cüreti 
olarak dfJşünmelerine şaşıyorum. Hiç defi/. Onlar otantik ay­
rıntı/ardır ve pek çok insana garip geliyor, çfJnkfJ, hayata çofu 
kez böyle yalın ve dosdofru bir biçimde -bakarak ve 
dinleyerek- yaklaşmıyoruz. Bu kadar basit defi/ mi?" 

1909'da aile, çocukların eğitimi için Granada'ya yerleşir. Gra­
nada, yalnızca çocukluk dünyasıyla değil, Federico'nun tüm ya-
şanuyla bütünleşecektir. . 

"Granadalı olmanın, bende zulüm görm(Jş olanlara -tüm 
Granadalıların içinde taşıdıfı çingeneye, zenciye, Yahudiye, 
Faslıya- karşı sempati yarattıfına inanıyorum." 

Granada'ya bağlılığın gereğini ise şöyle anlatacaktır, 1928'de 
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LORCA 
İNS iNiN 
BİR 
PARÇASIYDI 

Pablo Neruda 
Nesrin ARMAN 

Ölülerimizin koskoca ormanı ortasında 
tüm diC)erleri arasından göze çarpan bir 
isim seçmeye çalışmak ne küstahlık! Anı­
dan daha eski düşmanlarca katledilen, 
Andalusia'nın alçakgOnüllü çiftçileri, As­
turias'daki ölü madenciler, do{lramacılar, 
duvarcılar, köyde ve kentte çalışan ücretli 
işçiler, katledilen binlerce kadın ve kesi­
len çocukların, her biri gibi, bu atılgan göl­
gelerin her biri, önünüzde görünmeye hak 
kazandı; büyük mutsuz bir ülkenin kanıt­
ları olarak; ve her biri, inanıyorum ki, kalp­
lerinizde yer eder, e{ler insafsızlık ve kö­
tülükten arınmışsanız. Bu müthiş gölge­
lerin anılarımızda isimleri vardır, ateşin ve 
sadakatin isimleri, alışılagelmiş gibi, eski 
ve soylu gibi saf isimleı:,"tuz" ve "su" gibi 
isimler. Tıpkı tuz ve su gibi onlar da top­
rakla, topraOın sonsuz ismiyle yenie!en bir 
bütün oldular. FedakArlıklar, acılar, lspan-

ya insanının saflı{lı ve gücü, bu aklanan 
mücadelenin kalbindedir -di{ler mücade­
lelerden daha fazla- ovalardaki bir kış pa­
noramasında ve bu{ldayda ve karla kanın 
çekiştiOi acımasız bir gezegenin gerisin­
de yücelen daC)larda. 

nin her karış topra!)ını adım adım dolaşa­
rak, bir kurban, sembolik bir kurban bul­
!"lak için araştırmalar yaptıysa, o kişi, 
lspanya'nın özü, onun canlılı!)ı ve derinli­
Oi olarak seçilen bu adamın mertebesine 
erişen hiçbir kimse ve hiçbir şey bulama­
mıştır. Evet, sessizli{le gömülmüş buncası ara­

sından ,bir isim, yalnızca bir isim seçme­
ye nasıl cüret edilebilir? Böylesi bir ölüm­
cül zenginli{lin karanlık hecelerinde tuttuk­
larınız arasından sOyleyece{lim isim öyle­
sine hacimli ve öylesine anlam yüklü ki, 
onun ismini söylemek, lspanya'nın yüre­
!)inin gürleyen savunucusu oldu!)u için, şi­
irlerinin asıl özünü savunarak,ölenlerin tü­
münün isimlerini söylemek demektir. Fe­
derico Garcia Lorca! O, insanlarının bir 
parçasıydı, bir gitar kadar mutlu ve hüzün­
lü, bir çocuk kadar, insanları kadar ber­
rak ve derin. Biri çıkıpda, yılmadan, ülke-

Evet, onlar iyi bir seçim yaptılar, tıpkı 
soyun kalbini hedeflercesine onu vurduk­
ları gibi. Onu, İspanya'ya boyun e{ldirmek 
ve şehit etmek için seçtiler, onu en derin 
solu!)unu tıkamak için seçtiler, onu özü­
nü kurutmak için seçtiler, en solmaz kah­
kahasını susturmak için seçtiler. Bu ölü­
mün duruşmasında birbiriyle uzlaştırıla­
maz iki ispanya vardı; korkunç, mel'un, 
çatal tırnaklı yeraltı İspanyası, IAnetli 
ispanya; büyük hanedanın ve kiliSE!ye ait 
cinayetlerin çarmıha gerilesi, zehirli ispan­
yası; ve karşısındaki İspanya, yaşama 

Gallo dergisini çıkarırken: "Granada'yı sevme/iyi:;;. ama bir Av­
rupa bütün/ata içinde. Ancak bu yolla en güz.el, gizli ve en fev­
kalade hazinelerimizi bulup çıkarabilecetiz. Dış dünyaya ba­
kan bir Granada dergisi, burada olup biteni daha iyi anlamak 
için dünyada olan bitene duyarlı bir bakış. Tıim dünyaya ait 
olan, hayati, canlı, sınırsız. dar kefa/ı olmayan bir dergi, Gra­
nada gibi." 

Dünyada olup bitene duyarlı olduğunu sayısız kere kanıtla­
yacaktır. 1933'te Alman yazarlarına yönelen Nazi baskısını la­
netleyen bir bildiri imzalar. 1935'te Mussolini'nin Habeşistan'ı 
işgalini protesto ederek, çıkacağı İtalya gezisini iptal eder ve anti­
faşist bildirgeye imza atar. 1936'ya gelindiğinde lspanya'da du­
rum son derece gergindir. Avrupa üzerindeki faşizm tehlikesi­
ni çok iyi gören sanatçı ve yazarlar Halk Cephesi'ni destekle­
diklerini açıklarlar. Lorca da bunlardandır. 9 Şubat 1936'da Ra­
fael Alberti onuruna yapılan toplantıda bir grup aydının ha­
zırladığı Halk Cephesi'ni destekleme çağrısını okuyan Federi­
co Garcia Lorca'dır: 

Aydınlar Halk Cephesi 'nden Yanadır 
Önemli teorik farklılıklarla bırbirinden ayrılan, ama öz.gür­

/ügiln ve Cumhuriyet'in savunulması için birlik olan politik par­
tiler; geniş tabanlı bir Halk Cephesi'nin oluşturulması için güç­
lerini akıllıca birleştirdiler. Biz aydınlar; sanatçılar ve bilim 
adamları. bu politik atırlıtın inkôr edilemeyeceti zamanda. böy­
le önemli bir durumda düşüncelerimizi kamuoyuna.açıklamak­
tan kaçınsaydık, görevimizi yapmamış olacaktık. ispanya hal­
kının çotunlutunun kuşku götürmez istetine iyi dileklerimizi 

ve umutlarımızı katma yükümlülütünü duyuyoruz. Bu, son iki 
yılda /spanya'nın hayatında, yoklutu öylesine kederlenilecek 
şekilde açık olan öz.gür ve demokratik hükümete olan ihtiyaç­
tır. 

Halk Cephesi'ne olan destetimizi yalnızca bireyler olarak de­
til, ispanya aydınlarının bir grup temsilcisi olarak tekrarlıyo­
ruz. Ve bunu, öz.gür/üte saygı gösterilmesini, hayat koşulları­
nın iyileştirilmesini ve kültürün lspanyol halkının en geniş kit­
lesine götürülmesini isteditimiz için yapıyoruz! . . .  

Bir hafta sonra, 16 Şubat 1936'da yapılan genel seçimleri Halk 
Cephesi kazanacaktı. Ancak faşizm 1spanya'yı rahat bırakma­
yacak, temmuz 1936'da İç Savaş başlayacaktı. İç savaş sırasın­
da faşistler Granada'da kaç kişi öldürdü, bilinmiyor. Gömü­
lenlerin kayıtlarına bakarak bu sayının en az 2100 olduğu söy­
lenebelir. 19 Ağustos 1936'da zeytin ağaçlarının dibinde dört 
kişi kurşuna dizildi, biri Lorca'ydı. Öldürüldüğünde 38 yaşın­
daydı. 

Yıllar sonra Granada bahçelerinde dolaşanlardan biri gözü­
ne ilişen toprağa bulaşmış bir kağıdı eğilip aldığında, bunun 
Federico Garda Lorca'ya yakılmış anonim bir ağıt olduğunu 
gördü: 

Yedi tepeye tırmanır Federico Garda, şafak sökerken, altı çin­
gene kadının omzunda. 

Onu zeytin tepesine gömecekler, önde yalnızca çingeneler, ar­
kada yalnızca çingeneler ve bir tek ezgi havada, solca�· ( * )  

( • )  soJd, keder, hllzlln anlatan şarkı. 
Alıntılar: F. G. Lorra. Obrus compleıas, Madrid 1977. 
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onuruyla ve ruhuyla gülen, sezginin ge­
lene{ıin ve keşfin parıltılı lşpanyası, ve Fe­
derico Garcia Lorca'nın ispanyası! 

O sunulan bir portakal çiçe{ıi gibi, ya­
banıl bir gitar gibi hareketsiz yatıyor, ya­
ralı bedenini tekmeleyen katillerinin çirkefi 
altında; ama şiiri gibi, kendilerini savunan 
insanları gibi,ruhlanndan kan sel gibi akar­
ken, dimdik ve şarkılar söyleyerek, insa­
noğlunun anısında sonsuzluQa dek yaşa­
mak için. 

Garcia Lorca'nın anısını bir yerlere 
oturtmak güç iştir. Yüzünü yalnızca bir an 
için aydınlattı o gOzalıcı yaşam ışıQı; ya­
ralandı artık, yok oldu. Ama yaşamının bu 
uzun anı boyunca bedeni güneş ışınlarıyla 
parıldadı. �ongora ve Lope'nin zamanın­
dan beri, ispanya böylesine yaratıcı bir 
ateş, dilde ve şekilde bOylesine bir esnek­
lik görmedi; ve küçük köylerdeki lspanyol­
ların Lopa de Vega'nın elbisesinin etek­
lerini öptükleri zamandan beri, lspanyol 
dili insanlan baştan aya{la büyüleyen böy­
lesi bir şaire sahip olmadı. Onun dokun­
duQu her şey, hatta estetiQin gizlerinin dü­
zeyinde de olsa -kendinden bir şeyleri açı­
Qa vurmak,sızın reddedemeyen bilgin bir 
şair gibi- dokunduQu her şey, insanlar ara­
sındaki temel de{ıerlere ulaşarak sesin en 
derin tınılarıyla çınladı. Estetik dediQim za­
man, bir başka şeyi anlamamıza izin ve­
rin: Garcia Lorca, şiirini ve oyunlarını in­
san öyküleri ve kalp fırtınaları ile doldur­
duQu için bir anlamda estetiQe karşıydı, 
ama bu, şiirin gizeminin en eski sırlarını 
reddettiQi anlamına gelmiyordu. İnsanlar 
ola{lanüstü sezgileriyle onun şiirini benim­
sediler ve bugün Andalusia'nın köylerin­
de halk şiiri olarak hAIA söyleniyor. Ama 
o, bu e{ıilimi nedeniyle ne kendini övdü, 
ne de onu kendi yararına kullandı, bun­
dan kaçındı; o, hem iç dünyasını, hem de 
dış dünyayı hevesle araştırdı. 

Garcia Lorca'nın Amerika'da aşırı de­
recede tutulmasının kökeninde estetiQe 
karşı oluşu yatmaktadır belki de. Alberti, 
Aleixandre, Altolaguirre, Cernuda ve di­
{ıerleri gibi çok parlak şairler kuşaQının, 
lspanya'nın büyük genç şairlerinin, yaz­
dıklarını estetik olarak kısırlaştıran Gon­
gora'nın gölgesinin buzdan etkisini uygu­
lamayan tek kişisiydi. Dilin klasikleşmiş 
babalarından yüzyıllar ve bir okyanus ta­
rafından ayrılanAmerika, karşı konulmaz 
biçimde insanlara ve kana çekile_n bu 
genç şairin büyüklü{lünü farketti. Uç yıl 
önce Buenos Aires'te, hep bizden oldu­
Qunu kabul eden bir şaire yöneltilen en 
büyük saygı gösterisine tanık oldum; ina­
nılmaz ölçülerdeki kalabalıklar büyük bir 
duygusallık ve gözyaşlarıyla, onun şaşır­
tıcı söz zenginliQinde dile gel�n acıklı öy­
küleri dinlediler. Onun dilinde lspanya'nın 
ezeli öyküsü yepyeni ve fosforlu bir par­
laklığa bürünerek yeniden can buldu: 
Coşkulu aşk ve ölüm_,bir tempoyla danse­
den aşk ve ölüm, maskeli ya da çıplak. 

Onun anısını, onun foto{lrafını, zaman 
içindeki bu uzaklıkta kısaca tanımlamak 
olanaksızdır. Fiziksel olarak o, bir ışık par­
laması, sürekli bir enerji, hızlı hareket, 
mutluluk, parlaklık, tepeden tırnağa insan 
sevgisine açık tam bir şefkatti. KişiliQi si­
hirli ve karanlıktı, ve o, mutluluQu berabe­
rinde taşıdı. 

Garip ve ısrarlı bir rastlantıyla, biri di­
Qerini büyük ölçüde andıran lspanya'nın 
en tanınmış iki büyük genç şairi Alberti ve 
Lorca, çekişmenin kıyısındaydılar. ikisi de 
Dionysian Andalusialıydı, ahenkli, taşkın, 
gizemli ve insanlara dönük. 

Yine ikisiydi lspanyol şiirinin kaynaQı­
nı, Andalusia ve Castile'nin bin yıllık folk­
lorünü inceden inceye araştırıp, yazıları­
nı, dilin başlangıcındaki göksel ve pasto­
ral incelikten, inceliQin üstünlüQüne azar 
azar döken ve İspanya'nın öykülerini sık 
çalılıklar içinde başlatan. 

Sonra ayrıldılar. Biri, Alberti, esirgemez 
bir cömertlikle kendini ezilenin davasına 
adar ve yalnızca o büyüleyici devrimci ka­
derinin do{ırultusunda yaşar; diOeri ise, şi­
irinde gittikçe artan bir e{ıilimle, ülkesine, 
Granada'ya doğru yönelir, tüm kalbiyle 
oraya geri dönmek ve orada ölmek için. 
Onlann arasındaki, gerçek bir çekişme de­
Qildi; onlar iyi ve parlak iki kardeştiler ve 
bunun örneQini son kez Alberti, Rusya ve 
Meksika'dan döndükten sonra, onuruna 
Madrid'te verilen büyük kutlama törenin­
de Federico'nun her birimiz adına onun 
hakkında söylediQi o büyüleyici sözcük­
lerde gördük. Birkaç ay sonra, Garcia Lor­
ca, Granada'ya doğru yola çıktı. Ve ora­
da, kaderin garip bir cilvesi olarak, ölüm 
bekliyordu onu, insanlık düşmanlarının Al­
berti için sakladıkları ölüm. Olen büyük ya­
zarımızı unutmaksızın, izin verin, şu an­
da Madrid'te Serrano Plaja, Miquel Her­
nandez, Emilio Prados, Antonia Aparicio 
gibi diQer şairlerle birlikte, insanlarını ve 
şiiriin davalarını savunan, yaşayan büyük 
yoldaşımız Alberti'yi ikinci kez anımsaya­
lım. Ancak Federico'da başka formlar alan 
sosyal sabırsızlık, onun MaQrıbi ozan ru­
huyla daha yakından ilintilidir. Grubu La 
Barraca ile, diQer yüzyılların unutulmuş 
büyük tiyatrolarını, Lopa de Rueda, Lope 
de Vega, Cervantes sergileyerek lspan­
ya'nın karışık yollarında dolandılar. Oyun­
laştırılan eski baladlar ve şövalyelik öykü­
leri, yeniden can bulup onun aracılıQıyla 
saf yüreklere geri döndüler. Castile'nin en 
uzak köşelerinde bile biliniyordu onun 
gösterileri. Onun aracılı{lıyla, Andalusia­
lılar, Asturialılar, Extramaduralılar, kalp­
lerinde yalnızca kısa bir süre uyuyan us­
ta şairlerle bir kez daha söyleştiler, bOy­
lesi bir manzara karşısında büyülenerek, 
ama şaşırmayarak. Ne tarihi kostümler, 
ne de eski dil, sık sık bir otomobil görme­
miş, bir fonograf duymamış köylüleri şa­
şırtmadı. Çünkü lspanyol köylüsünün o 
heybetli ,  hayal gibi görünen yoksulluQu­
nu baştan başa kat ederek -o insanlar ki 
ben, hatta ben bile yaşamın kısıtlanması­
nı gördüm maQaralarda ve otla sürüngen 
yiyerek- geçti bu sihirli şiir kasırgası; on­
ların yaşam biçimleriyle ateş alan doyum­
suzluk zerrecikleri taşıyarak, eski şairle­
rin düşleriyle birlikte. 

O, can çekişmekte olan bu taşra köy­
lerinde, ora insanına bir ayrıcalık gibi su­
nulan o inanılmaz yoksulluQu gördü. Köy­
lülerle birlikte açık alanlarda ve yeşili ku­
rumuş tepelerde tam bir yıl dayandı ve bu 
facia onun güneyli yüre{ıinin büyük bir ke­
derle titremesine neden oldu. 

Şimdi onunla ilgili bir öyküyü tekrarla­
yaca{lım. Aylar önce küçük kasabalara 

doğru yeniden yola koyuldu. Lopa de Ve­
ga'nın Feribanez'ini sergilemeyi tasarlı­
yorlardı ve Federico, eski köylü ailelerinin 
sandıklarında saklamış olabileceklerl 
otantik onyedinci yüzyıl giysilerinden bu­
labilmeyi umarak, araştırma yapmak üze­
re önden Extramadura'nın en uzak yöre­
lerine gitti, mavi ve altın rengi elbiseler, 
ayakkabılar, tesbihler (kolyeler), yüzyıllar­
dan beri ilk kez gün ışı{lına çıkan eski giy­
silerden oluşan garip bir yıQınla çıkagel­
di. Karşı konulmaz çekiciliQiyle ele geçir­
mişti bunları. 

Extramadura'da bir köyde bir gece, bir 
türlü uyku tutmamıştı ve neredeyse şafak 
sökmek üzereydi. Acımasız Extramadura 
kırları, hAIA sisle kaplıydı. Federico, gün 
doğumunu seyretmek için, devrilmiş hey­
kellerden birinin üzerine oturdu. Bunlar 
onsekizinci yüzyıldan kalma mermer şe­
killerdi ve büyük lspanyol beyzadelerinin 
mülklerinin pek çoğunda görüldüQü gibi 
terkedilmiş bir malikAnenin girişinde uzan­
mışlardı. Federico, gözünü dikmiş heykel 
gövdelerine, onların yükselen günle öfke­
lenen beyazlıklanna bakıyordu, minicik bir 
kuzu yakınlarda otlamaya başlayan sürü­
sünden ayrıldıQı sırada. Birden yarım dü­
zine kara domuz yolu geçip kuzuya sal­
dırdı ve Federico'nun şaşkınlıQı ve deh­
şetiyle geçen dakikalar içinde onu parça­
layıp, hırsla yedi. Anlatılmaz bir korkuyla 
kımıldanamaz hale gelen Federico, kuzu­
cuk o yapayalnız şafaQın aydınlıQında ve 
yıkılmış heykeller arasında kara bir domuz 
tarafından öldürülüp yutı.ılurken seyirci 
kaldı. 

Madrid'e döndüQünde bunu bana an­
lattıQı zaman sesi hAIA titriyordu; çocuk­
su duyarlıQı nedeniyle bu ölümcül facia 
onu çılgınlık derecesinde huzursuz etmiş­
ti. Şimdi onun ölümü, onun anılarımızdan 
silinmeyen dehşet verici ölümü, o kanlı şa­
faQı anımsatıyor. Belki de, bu büyük, na­
zik, peygamber benzeri şaire kendi ölü­
münün görüntüsü önceden korkunç bir 
sembolle sunuldu yaşam tarafından. 

Yiten büyük yoldaşımızın anısını huzur­
larınıza getirmeye çabaladım. Çok kişi 
benden toprak ve savaştan uzak, oturak­
lı, şairce sözcükler bekliyor olabilirdi. Ki­
milerine göre en uygun söz, İspanya'nın 
aaırbaşlı bir umutla karışan inanılmaz 
elemlere dayanıklı olduQudur. Ben bu ele­
mi çoğaltmayı ya da umutlarınızı yıkmayı 
�ı.rzu etmedim, ama daha geçenlerde 
lspanya'dan gelen ben, bir Latin Ameri­
kalı, kökte ve dilde- İspanyol olan ben, on­
ların u{lradıkları felaketler dışında herhan­
gi bir şeyden söz edecek gücü bulamıyo­
rum kendimde. Ben ne bir politikacıyım, 
ne de isteyerek politik çekişmelere girdim, 
ama çoğu kişinin yansızlık taşımasını is­
tediQi sözlerim elemle, öfkeyle boyanmış­
tır. Anlamalısınız, anlamalısınız ki, biz 
İspanyol Amerikası şairleri ve İspanya şa­
irleri, dilimizde şu anın anlamına ışık tu­
tan, içimizde en büyük bildi!)imiz birinin 
katlini asla unutamayız ve asla baQışlaya­
mayız. Size yalnızca bir şairin yaşamını 
ve ölümünü anımsattı{lım lspanya'nın tüm 
acıları içinde ba!)ışlananlar olsa da, bu ci­
nayeti asla unutamayız. Bunu asla unut­
mayaca!)ız ve asla ba!)ışlamayacaQız. As-
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GRANADA'DA 
CİNAYET 
İŞLENDİ 

ANTONIO 
MACHADO 

Türkçesi : 

MEMET FUAT 

1 
Cinayet 

Federico Garcia Lorca 'ya 

Silahların arasında yürürken görüldü 
uzun bir yoldan aşağı 
buz kesen kırlara doğru 
gün ışırken, yıldızların altında. 
Oldürdüler Federico'yu 
ilk ışık belirince. 
Kanlı çete 
bakamadı yüzüne. 
Hepsi yumdular gözlerini; 
dua ettiler: · . . .  Tanrı bile kurtaramaz seni . . .  
Federico düşüp öldü 
- yüzünde kan, kurşun barsaklarında -
. . .  Orada, Granada'da cinayet işlendi. 
Biliyorsunuz - . . .  acınası Granada . . . - onun 
Granada'sı. 

il 
Şair ve Ölüm 

Ölümle yalnız yürürken görüldü 
korkusuz onun tırpanının önünde. 
- Şimdi bile güneş kuleden kuleye 
vurur örsün üstüne, 
örs örs üstünde ocaklarda. 
Federico konuştu, 
Ölümle neşeli . O kulak verdi . 
"Çünkü dün şiirimde, arkadaşım benim, 
gevrek sesi çınladı avuçlarının, 
şarkıma pırıltısını sen verdin, acılarıma 
gümüş tırpanının keskinliği, 
etsiz kemiklerinin şarkısını söyleyeceğim, 
gözsüz göz çukurlarının, 
rüzgarda savrulan saçlarının, 
pembe dudaklarının, bir zamanlar öpülen . . .  
bugün de tıpkı dün gibi, 
çingene, ölümüm benim, 
böyle arkadaşça, baş başa, sen ve ben, 
can s_oluğu Granada'nın? . . .  benim Granada'm. " 

nı 

Havada erirken görüldü . . .  
Gelin, ar ka-Jaşlar, 

taştan ve düşlerden, Elhamra'da 
b!r mezar �ontun şair için, ' 
bır çeşmenın üstünde, suyu ağlayan, 
ve sonsuza dek seslenen: 
Granada'da cinayet işlendi . . .  onun Granada'sı. 
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Lorca'nın renkleri Romancero Glta· 
no'da eşsiz bir çeşitlilik ve canlılığa ula­
şır. O, Van Gogh gibi renk çılgını bir res­
samdır. Konu ayırt etmez; yeter ki bu ko­
nu, kitabını kapattıktan sonra uzun za­
man etkisinden kurtulamadığımız parlak 
renklerini kullanma imkanım kendisine 
tanıyabilsin. Kendisinin bile bilincinde ol­
madığı bir ustalıkla yan yana getirdiği bu 
renklerin her gün karşılaştığımız renkler­
den çoğu zaman daha gerçek olduklan­
nı bilmeseydik, onlan fazla abartılı bu­
labilirdik. Gözlerimiz yıpranalı çok za­
man geçti; zayıflayan görüşümüz güneş 
tayfının ışıltılı renklerle kuşattığı donuk 
nesneleri ve yüzeyleri seçmemizi engelli­
yor artık. Van Gogh gibi Lorca da bu 
renkleri görür ve gösterir. Bütün bu renk­
ler onun şiirinde en alacalı parlaklıkları­
na ulaşırlar. Rüzgir yalnız yeşil olarak 
bırakılmaz; öyle canlıdır ki, Preciosa'mn 
peşine düşmüş zümrütten bir ihtiyara dö­
n üşür; meyveler sarı kadifedendir; evle­
rin beyazı kireç beyazını andınr. Juan 
Ramon Jimenez, "Onun gizli mahallesi­
nin çivit rengi sokak aralarında hiçbir 
gölge kalıcı değildir .,der. Bu rengarenk 
hacimler ortasında kaçıcı biçimlere bü­
rünen sayısız renk oynaşır: Sedef rengi 
balıklar, kırmızıdan çok kıpkırmızı bir 
boyunbagı, saman rengi şebboylar . . .  Şi­
irden şüre, oyunlannda, sahneden sah­
neye, hep yeniden buluşuruz bu renkler­
le. Onun manzaralarında sık sık karşılaş­
tıiımız o ünlü yeşile gelince . . .  Jean Camp 
bu rengin sık sık tekrarlanması konusun­
da ustaca bir açıklama yapıyor: "Bu," 
diyor, "eskiden Granada minarelerinin 
tepesinde ve Mağripli savaşçılann mız­
raklarında dalgalanan yeşil sarık rengi­
ne bir anıştırma kuşkusuz. Zaten yeşil, 
bugün bile lslamlıiın kutsal rengi değil 
mi'? Lorca böylece üçte biri Hıristiyan, 
üçte ikisiyse Müslüman olan Santisima 
topraklanna kaderciliğin damgasını vur­
mak istemiş olamaz mı'?" 

Renk 
Çılgını 

Bir 
Şair 

LOUİS PARROf 

Çeviren: Hür YUMER 

Okla yaralanmış kuşları ve kadifeden 
kıvnmlı giysileriyle daha çok Andre 
Masson'ın bir resmini anımsatan Walt 
Wbltman'a övıü adlı şürinde, -New 
York 'u konu alan daha az ünlü 
şiirlerinde- sonradan, Lorca, Endülüs'­
ten getirdiği bu ilkel renklerin üstüne ola­
iandışı yeni renkler ekleyecek, onlara mi­
nenin canlı, sıcak, gökyeşili yoğunluğu­
nu verecektir. Yapıtı olgunlaştıkça, renk­
ler silinmeyecek, solmayacak, fakat ya­
tışacak, kelimeyle bütünleşerek gölgeye 
dönecek, bu gölgede boğa güreşlerinin 
güneşle birlikte yer değiştiren hareketli 
kalabalıklan gibi ışıklı binbir leke halin­
de toplanacaklardır. 

Zaten Lorca için kalabalık, altın nok­
taların kaynaştığı, benekli, siyah çilli, ya­
raları yavaş kapanan, güneşin altında 

ağır ağır dönen bir meyvedir. Boğa gü­
reşçisi lgnacio Sanchez Mejias'ın ölümü 
üzerine yazdığı eşsiz şiirinde renkler, se­
si çıkmayan titreşimlere dönüşürler. Ünlü 
bola güreşçisi 1 935 Ağustosunda Mad­
rid arenasında öldü. Haberi Escurial'da 
öğrenir öğrenmez arkadaşının yanına ko­
şan Bergamin'in üzüntüsü hfila aklımda. 
Sanchez Mejias bütün genç şairlerin dos­
tuydu; çok kültürlü bir insandı; ölümü 
bütün lspanya'da derin bir üzüntü yarat­
mıştı. Onun anısına yazdığı şiirde renk­
ler titreşmezler artık; dilsizdirler; gözle­
rimizle konuşmazlar; içinde ölüm traje­
disinin çözüldüğü o ışık çemberinin et­
rafına toplanmışlardır. Boğanın kıvnm­
lı ensesinde titreşen bir kılıç ve kan leke­
li bir örtü ile gösterilen güneş, çemberin 
içindeki kumun üzerine renklerin silinmiş 
olduğu şu yas dizelerini savurur: 

Ey beyaz duvan İspanya'nın 
Ey kan botası kabnn 
Ey Iınacio'nun kaskatı kam 
Ey damarlanndaki bülbül 
Hayır 
Kanı görmek istemem kanı 

(Çeviri : Sabri Altınel) 
Desenin beyazlığında sadece iki leke 

kalmıştır: Picasso'nun aynı yıllarda yap­
tığı "minotaurus" başlarındaki uçuk kü­
kürt sarısıyla şairin görmek istemediği 
kan lekesidir bu lekeler. Son şiirlerinden 
olan lpado Sancbez Mejias'a Ağıt'ta ilk 
şiirlerindeki koyu renkleri artık kullan­
maz olmuştur. 

İlk şiirleriyle, içinde kendi ölümüne ait 
anıştırmalar bulduğumuz Sanchez Meji­
as'a Ağıt arasında imge açısından çok 
zengin bir dünya ile bir renk cümbüşü 
vardır. Bu, renklerin doğuşu, serpilişi ve 
terk edilişidir. 

NOT: Çe•lrllen bn b611lm, Loııla Parrot'aun 
SEGHERS/POETES O' AUJOURD'HUI dizi· 
llade çmkaa "Prileatadoa de Federlco Garda 
Lorca" adh yazmada ab•llll.lfbr. 

ÜRKÜTEN VARLIÔA GAZEL Görüyorum döğüşüyor sarmaş dolaş 
öğle saatiyle yaralı gece. 

Sular yatağını yitirsin istiyorum. 
Rüzgar koyaklarını yitirsin. 

Gece gözlerini yitirsin istiyorum 
yüreğim altın çiçeğini yitirsin; 

öküzler iri yapraklarla konuşsun, 
solucan karanlıktan ölsün; 

kurukafanın dişleri ışısın, 
sarılar ipeği kaplasın boydan boya. 

Dayanıyorum zehir yeşili bir gün bitimine 
ve zamanın incindiği kınk kemerlere. 

Ama parıldamasın arı çıplaklığın 
kamışlar içinde açmış kara bir diken. 

Karanlık gezegenlerden ürkeyim, bırak, 
ama gösterme bana serin belini. 

Türkçesi: Cevat Çapan 
(Gacela de la terrible presencia. Divan del Tamarit. ı 936) 
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ROMA'YA DOGRU HAYKIRIŞ 

(Chrysler Building'in üst kotmdon) 

Binalar binahu usulca yaralanmış 
Güneşten kılıçlarla inceden . Mercan bir elle çekiştirilip örselenmış bulutlar, 
Alevden bir çekirdeğin ağırlığını tadan bir elle, 
Camgözleri andıran arsenik balıklan 
Camgöz balıklan, gözyaşı damlacıkları gibi, bir artışı 
körleştirmek için, 
Ve yaralayan güller, 
Kan borularına oturmuş iğneler 
Düşman dünyalar ve şiirle örtük aşklar 
Hepsi de üstüne yıkılacak senin hepsi de, Büyük 
kubbenin üstüne 

-Bir adam göz kamaştırıcı bir güvercinin üstüne işiyor­
Binlerce çanla çevrili kubbe. 

Çünkü hiç kimse kalmadı ekmeği, şarabı bölüşecek 
Hiç kimse ölümün ağzında ot yetiştirecek 
Hiç kimse dinlenmenin dokusunu liflerine ayıracak 
Hiç kimse fillerin yaralarına gözyaşı dökecek 
Sadece bir milyon demirci var sadece 
Geleceğin çocukları için zincirler döğen 
Bir milyon marangoz 
Haçsız tabutlar çakan 
Ve sadece bir yas kalabalığı 
Baloya az kala düğmelerini çözen, 
Diyorum, Güvercini aşağılayan o adam konuşmalıdır 
Sütunlann arasında çınlçıplak haykırmalıdır 

SESSİZLİK, SON TÜRKÜ 

işte iniyor gece. 

Vuruyor ay ışınları 
akşamın örsüne. 

işte iniyor gece. 

Giyinmiş ulu bir ağaç 
türkülerin sözlerini. 

işte iniyor gece. 

Gelirsen beni görmeye 
rüzgarlı yollar boyunca. 

işte iniyor gece. 

Bakacaksın ağlıyorum 
koca kavakların dibinde. 
Esmerim oy! 
Koca kavakların dibinde. 

Türkçesi: Cevat Çapan 
(Remanso, cancion final. Primeras Conciones. 1922) 
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Cüzamına eğilmek için bir böcek. olmalı 
Ve öyle korkunç ağlamalıdır ki 
Gözyaşlarının . . . 
Yüzükleri ve elmas telefonları sıynlıp gıtmelıdır. 

Ama işte o beyazlara bürünmüş adam 
Bilmiyor başakta saklanan gizi 
Bilmiyor ikicanlı kadının iniltisini 

. .  Bilmiyor ki İsa bugün de su verebılır .. . 
Bilmiyor ki şu gümüş parçası hesapsız öpuşlerı 

yakmakta 
Süİünün aptal gagasına koymaktadır kuzunun kanını 

Öğretmenler çocuklara 
. Dağdan kopan olağanüstü bir ışık gösterıyor 

Ama çıka çıka bundan bir lağım çıkıyor sonunda 
Ortasında koleranın karanlık perileri bağrışıyor 
Öğretmen sofuca tütsülü iri kubbeleri gösteriyor 

Ama heykellerin altında aşk yok 
Aşk yok kesin billurdan gözlerin altında 
Aşk açlığın hırpaladığı vücutlarda duruyor 
Sel baskınına karşı koyan ufak barınakta; 
Aşk açlık yılanlarının birbirini yediği hendeklerde 

duruyor 
Martı ölülerini sallayan hüzünlü denizde 
Ve yastığın altına gömülmüş kapkaranlık öpüşte 

Ama saydam elli ihtiyar 
Aşk, diyecek, aşk, aşk, 
Milyonlarca can çekişmesi içinde: 
Aşk, diyecek, aşk, aşk, 
Sevecenliğin titrek kumaşı içinde; 
Banş, diyecek, barış, barış, 

· · duruyor. 

Bıçak ürpertileri ve dinamit yığınları arasında 
Aşk, diyecek, aşk, aşk, 
Dudakları bir gümüşe dönüşene kadar 
Bunlan diyecek. 

Yine de yine de ah yine de 
Tükrük hokkalarını kaldırmakla görevli zenciler, 
Başöğretmenin soluk dehşeti altında tir tir çocuklar, 
Maden kuyularında gazla zehirlenmiş kadınlar 
Yaşamalarını çekice, kemana, buluta bağlamış 

kalabalıklar 
Kafalarını duvara vurur gibi bağıracaklar 
Bağıracaklar kubbelerden başları dönmüş 
Bağıracaklar ateşten başları dönmüş 
Kardan başları dönmüş 
Başları pisliğe bulanmış . . Bağıracaklar toplanmış bütün geceler gıbı 
Kentler küçük kızlar gibi titreyene kadar 
Öyle korkunç bir sesle bağıracaklaı;. 

Ve mÜZİğin, yağın mapusanelerini yerle bir ediyor, 
Her sabah ekmeğimizi yeniden istediğimiz için 
Alıç çiçeğimizi ve tanelenmiş sürekli sevecenliğimizi 
Meyvalarını herkese sunan dünyanın 
Gerçekleşsin diye isteği. 

Türkçesi: Cemal Süreya 
(Grito hacia Roma. Poeto en Nueva York) 

Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



30 

FRiEllMAN 
İNSAN AKLININ 
KUSURUDUR 
F riedman, hiç bir insani yasallık tanı­

mıyan, insanı başıboş ve hayvan dere­
kesinde algılayan ve bireyin, "sonucu 
önceden hesaplanmamış• (yani tıpkı 
hayvanlar gibi önceden tasarlanmadan 
ve do{ıal yarar güdüsüyle girişilmiş) fa­
aliyetinin "şaşılası" tutarlılıkla ortaya ko­
yaca{lı bir "düzen" önermektedir. Fried­
man'ın önerisi, bireyin kendi yararını 
gözeterek içine girdi{li faaliyetin milyon­
larca benzerinin bir araya gelmesiyle, 
"herkesin yararının gerçekleşece{li"  
varsayımına dayanmaktadır. Bu  öneri 
bilhassa ekonomik temelde bütün ku­
rumsallı{lı reddetmekte, "herkes için 
herhangi bir müdahale ve düzenleme­
den uzak, diledi{lini yapabilmesi anla­
mında bir sonsuz özgürlük" talep et­
mektedir. 

Ormanlar, insanın bulunmadı{lı boz­
kırlar, hayvanlar dünyası, kısaca canlı ve 
cansız do{ıa, Friedman'ın önerisinde ol­
du{lu gibi, kendi düzenini do{ıal ve ge­
netik dengeler üzerinde oluşturabilmek­
tedir. Bilindi{li gibi yırtıcı hayvanların ve 
tilkilerin egemenli{li, masum ve güçsüz 
hayvanların ise bunlara boyun e{lişi bi­
çiminde gerçekleşen bu kendiliQinden 
denge ile insanın bir ilişkisi yoktur. Fri­
edman ise, aynı tür bir dengeyi, en ge­
lişkin sınıfsal kurumlaşma ve ayrışma­
nın gerçekle�i{li kapitalist formasyon 
için önermekle, zımnen bu toplumun 
adaletinin "ormanların adaleti" niteli{lin­
de olduQunu kabul etmekte ve "mevcut 
durumun" sonsuz özgürlü{lü adına ko­
nuşmaktadır. Friedman'ın ekonomik 
önermelerinin bilinen iktisat teorileri ile 
hiçbir ilişki ve benzerli{li yoktur. Milton 
Friedman'ın ekonomiye ilişkin "teorisi"; 
totoloji, sözcük oyunları ve kavram çar­
pıtmalarındı;ın, içi bomboş söz yı{lının­
dan oluşur. ilk örne{li "serbest piyasa" 
üstüne görüşlerinden alalım: 

Piyasanın Gücü 
• . .  Örgütlenmesinde temel ilke­

nin gönüllü de{lltlm olmadı(lı hiçbir 
toplum bllmlyoruz ki, refaha ulatmıt 
ve özgür olsun. Gönüllü de{llflmln,re­
faha ulatmada ve özgür1ük için yeter11 
koful olmadı(lını hemen ekleyellm. 
Ama, gerekll bir kotuldur. . .  Adam 
Smlth'ln parlak dehası, alıcılar ve sa­
tıcılar arasındaki gönüllü hareketler­
den -kısaca, serbest bir piyasada- do­
Oan flyatların, her biri kendi çıkarını 
gözeten mllyonlarca insanın faaliye­
tini, herkes için iyi sonuç verecek te­
kllde, koordine edeblleceğlnl farket­
meslndeydl. Ekonomik düzenin, her 

biri kendi çıkannı gözeten pek çok in­
sanın eylemler1nln önceden kararlaf­
tınlmamıt sonucu olarak ortaya çıka­
bllece{ll düfQpceal, o zaman için f8· 
fırtıcıydı, tlaıdl de öyledir. 

Fiyat sistemi öyle iyi, öyle düzgün 
lflemektedlr ki, çoOu zaman onun far­
kında blle de{llllz. Onun ne kadar iyi 
lfledl(llnl, ancak lflemekten alıkonul­
du(lunda anlıyoru:ıı: ve o durumda bl­
le sorunun kayne{lını far1<ettl(llmlz za­
manlar nadirdir. 

1974 OPEC petrol ambargosu ve 
lran'dakl devrimden sonra 1979 baha­
rı ve yazında ansızın ortaya çıkan 
uzun berızln kuyrukları çarpıcı bir ör­
nektir • . .  Petrolümüzün çoOunu kendi­
miz üı'ettl(llmlz halde, ABD'de uzun 
benzin kuyruklarına yol açan tek ve 
bir tek neden vardı: bir hükümet or­
ganının icraatıyla kanunlar, fiyat sis­
teminin ltlemeslne izin vennedller . . .  
On yıllar boyunca her tüketiciye, çok 
�ıdakl benzin istasyonundan lste­
dl{llnce ve en kısa sürede berızln ala­
bllece{llnl garanti etmlf olan fiyat sis­
teminin düzgün lfleylflnln yerini bü­
rokratik basiretsizlik almıftı. 

Ekonomik faaliyeti örgütlemede fi­
yatların üç ltlevl vardır: birincisi bll­
gl aktanrlar; ikincisi, en dütük mali­
yetli olan ve böylece eldeki kaynak­
lan en yüksek biçimde de{ler1endlren 
üretim yöntemlerini benimsemede 
tetylk edici rol oynarlar; üçüncüsü, 
kimin üretimden ne alacağını -gellr 
da(lılımını- bellrlerler. Bu üç lflev blr­
blr1er1yle çok yakından lllfkllldlr. (Mil­
ton and Rose Frledman, Free to Cho­
ose, Penguln 1983 baskısı, af. 29, 32, 
33) 

Friedman'ın önermesinde "fiyat" ol­
gusu en başta geliyor ve toplumsal re­
fahın ve bireysel mutluluk ve özgürlü{lün 
anahtarı olarak gösteriliyor. Bu o dere­
ce belirgindir ki, fiyat adeta tanrısal bir 
işleve sahiptir ve işleyişine müdahale 
edilmesi, bütün maddi ve manevi de­
{lerleri yıkmakta ve bütün toplumsal 
dengeleri yok etmektedir: "insanı mut­
suz etmek istemiyorsanız, bırakın fi­
yatlar serbestçe oluf8unı• 

Burada kurnazlık ve ekonomiye iliş­
kin cehalet bir arada bulunmaktadır. 
Sanki mal ve hizmetlerin fiyatı piyasa­
da ve serbest ekonomi altında "pazar­
lık. usulüyle" oluşmaktadır. 

insanın toplumsal yaroluşu bu kadar 
basit bir ilişki midir? insanın ekonomik 
faaliyetinin örgütlenişi içinde fiyatların 
rolü bu olabilir mi? 

Üstelik Friedman "deha" diyerek ken-

di şarlatanlı{lına ortak etti{li Adam 
Smith'ten ve bir adım daha berisinde, 
Ricardo'dan da bihaberdir. Sistemsiz bi­
le olsa "fiyat" olgusunun iktisadi anali­
zi , buna ilişkin bilimsel keşiften bir kaç 
elli yıl önce de biliniyordu. 

Mal ve hizmet fiyatlarının, hiçbir dö­
nemde "serbest pazarlık usulüyle" oluş­
tu{lu görülmemiştir. Belki serbest pazar­
lıOın etkide bulunaca{lı, başka ekonomik 
faktörler aracılı{lıyla Friedman'ın fiyatlar 
için kasdetti{li şey, başka alanlarda di­
le gelebilir ve bunun fiyatlar üzerinde de 
etkisi olabilir; ama fiyat olgusundan yola 
çıkılarak, kapitalizme ilişkin hiçbir şey 
açıklanamaz. 

Her şey insana ba{llıdır ve son tahlil­
de ancak insana ilişkin kavramlarla 
açıklanabilir. Mal ve hizmetleri üreten 
"çalışan insan"dan başkası de{lildir. Her 
mal ve hizmet, şu veya bu "kadar" za­
man bir insan çalışması sonucu üretil­
miş olur. Bu çalışmanın "süresi" tara­
fından "de{leri" belirlenen mal ve hiz­
metlerin bu "de{lerleri", mal ve hizmet 
"piyasaya" çıkmadan, yani üstlerine "fi. 
yatlarını" gösterir etiketler asılmadan 
önce de vardır. Fiyatlar ancak, belirlen­
miş ve "hesaplanabilir" olan "de{lerler" 
temeli üzerinde bir "hesaplama" ya da 
bu "hesaplamayı" spekülasyon yönün­
de saptırmaya mak.ıf "zorlama" olarak 
oluşurlar. 

Friedman, "her şey olup bittikten" ve 
asıl "paylaşım" gerçekleştikten sonra, 
yani "kimin ne kadar alaca{lının" kara­
rı verildikten sonra, verilmiş bu kararın 
uygulamaya girdi{li "piyasadan" hare­
ket etmektedir, yani "kıçından dalmak­
tadır" ve fakat şunun için dalmaktadır: 
Fiyatlar, "kimin üretimden ne 
alaca{lını-gellr da(lıhmını-bellrlerler. 

Evet, belki fiyatlar aracılı{lıyla "birile­
rinin" üretimden "ne kadar alaca{lı" be­
lirlenmektedir ama "herkesin" de{lil .  
Sözgelimi ücret ve maaşların düzeyi be­
lirlenmiş ve taban fiyatları açıklanmış­
ken milyonlarca insanın "nekadar ala­
caQı" tartışması bitmiş olmaktadır. Bir 
işçi verili bir durumdaki refahının biricik 
ölçüsü olarak ücretini görür, "serbest pi­
yasada" pazarlık gücünün ne olaca{lı­
nı düşünmez bile. Bu öylesine yerleşik 
bir bilinç haline gelmiştir ki, Friedman'ın 
önerisi, o karşı çıkar göründü{lü kurum­
sal müdahale olmaksızın ve bu yoldan 
bu bilincin baskı altına alınması gerçek­
leşmeden somutluk kazanamaz. 

Gellr Dağıllmı 

İkinci alıntımızı da Friedman'ın gelir da­
{lılımına ilişkin görüşlerinden yaptık: 

Her insanın piyasadan sağlayaca­
Oı gellr, mal ve hizmetlerin satışından 
aldı{ıı haaılet ile bu mal ve hizmetleri 
üretmede karşılaftı(lı maliyet arasın­
daki fart< tarafından bellrlenlr. Hasılat, 
esas olarak, sahip olduğumuz üreti­
ci kaynaklar için doğrudan ödemele­
r! -emek için ya da toprak yahut bina-
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lann kullanımı veya diğer sermaye 
için ödemelerl- kapsar • • .  ABD gibi ül­
kelerde temel üretici güç, kl•lael üre­
tim kapasitesidir, buna ekonomistler 
"insani sermaye" diyorlar. ABD'de pi­
yasa ha19ketlerlyle yaratılan tüm ge­
llrln hemen 3/4'ü çalıf8nlara ödeme 
(üc'9tler, aylıklar ve ek ödemeler) bi­
çimini alır, kalanın yarısı çlftllk sahlp­
lerlnln gellrl ve de tarım-dışı ı,ıetme­
lerln gellrl biçimindedir, ki klşlsel hiz­
metler ve sahip olunan sermaye için 
yapılan ödemelerin bir blle,ımldlr. 

Fiziki sermaye birikimi -fabrikalar, 
madenler, bürolar, alıtyerlş merkez­
leri; karayollan, demlryolları, havaa­
lanlan, otomoblller, kamyonlar, uçak­
lar, gemller, barajlar, ratlnerller, enerji 
santralleri, evler, buzdolaplan, çam• 
,ır makineleri ve sınırsız çe,ıtllllkte 
bulunan diğerleri- ekonomik büyü­
mede temel bir rol oynamıftır. Bu bi­
rikim olmasaydı, ,ımdl yararlandığı­
mız ekonomik büyüme türü asla mey­
dana gelmeyecekti. Miras alınan ser­
maye sürdürülmemı, olsaydı, bir ku­
'8ğın sağladığı kazançlar bir sonraki 
ku,ak tarafından israf edllml' 
olacaktı. 

Ama insani sermayenin birikimi de 
-artan bilgi ve beceriler, lyllef9n sağ­
lık ve uzun ömür biçiminde- temel bir 
rol oynamıttır. Ve bu ikisi bir diğerini 
güçlendlrmlftlr. Fiziki sermaye, in­
sanlara çalıf8caklan aletleri sağlaya­
rak onların daha üretken olmalarını 
mümkün kılmıftır. Ve insanların, ye­
ni fiziki sermaye blçlmlerl yaratma, fi­
ziki sermayeyi kullanma ve ondan en 
fazla yararı sağlamayı öğrenme, fizi­
ki ve insani sermayeyi daha da büyük 
ölçekte kullanmayı örgütleme konu-

sundakl kapasiteleri, fiziki sermaye­
nin daha üretken olmasını sağlamış­
tır. Hem fiziki, hem insani sermayeye 
özen göstertlmell ve bunlar tekrar ye­
rine konmalıdır. Bu, insani sermaye 
yönünden, fiziki sermayeye kıyasla 
daha güç ve maliyetlidir, ki bu durum 
insani sermayenin karşılığının fiziki 
sermayenlnklne göre çok daha hızlı 
yüksellşlnln başlıca bir nedenidir. 

Her birimizin sahip olduğu her bir 
beceri kısmen f8nsın, kısmen de 
kendimizin ya da bafkalannın seçimi­
nin sonucudur. Şana, genlerlmlzl be­
lirler ve bu yolla bedensel ve zihinsel 
kapasitemizi etkiler. Şana, içine doğ­
duğumuz alle ve kültür ortamını ve 
bunun sonucunda bedensel ve zihin­
se! kapasitemizi gellftlrme fırsatları­
mızı tayin eder. Şans, ana­
babamızdan miras aldığımız diğer be­
ceri ya da nlmetlerl de bellrler. Şans 
ba,langıçta sahip olduOumuz yete­
nekleri yok edebilir veya güçlendire­
bilir. ·Ama seçim de önemli bir rol oy­
nar. Yeteneklerlmlzl nasıl kullanaca­
{lımız, çok çalıflTlak ya da umursama­
mak, şu ya da bu lf9 girmek, şu ya 
da bu cüretli lf9 kalkı,mak, tasarruf 
etmek ya da harcamak- bu konular­
daki kararlanmız, sahip olduğumuz 
yetene{ll israf etmemizi ya da onu ge­
llftlrlp, llerletmemlzl bellrleyebillr. 
Ana-babalarımızın, diğer yakınların, 
bizimle hiçbir doğrudan lll•klsl olma­
yan milyonlarca insanın benzer karar­
ları, kalıtsal olarak edlnmı, oldukla­
rımıZı etkileyecektir. 

Becertlerlmlzln yarattığı hizmetlere 
lulrşılık piyasanın verdlOI fiyat da ay­
nı f9kllde tana ve seçimin f8f1rtıcı bir 
kanşımından etkilenir. Frank Slnatra! 

3 1  

nın sesi 20. yüzyıl ABD'slnde yüksek 
değer bulmuftu. E{ler 20. yüzyıl Hln­
dlstan'ında doğmu, ve orada ya,ıyor 
olsaydı yüksek değer bulacak mıydı? 
Avcılık ve atıcılıkta ustalık, 18. ve 19. 
yüzyıl Amerlka'sında yüksek değer 
taşıyordu, 20. yüzyıl Amerlkası'nda 
ise değeri daha dü,üktür. 1920'1erde 
beyzbol oyuncusu olmak, basketbol 
oyuncusu olmaktan çok daha yüksek 
kazanç getiriyordu; 1970'1erde ise ak­
si söz konusudur. Bu örneklerde, ço­
ğunlukla, hlzmetlerl tüketenlerin se­
çlmlerl, farklı kalemlerln göreli piya­
sa flyatlannı belirlemektedir, ama hlz­
metlerlmlz için piyasadan aldığımız fi­
yat kendi seçlmlerlmlze de bağlıdır. 
Tüm bunlar, yerleşece{llmlz yeri seç­
memiz, sahip olduğumuz becerileri 
nasıl kullanacağımızı seçmemiz, bu 
hizmetleri, kimlere satacağımızı seç­
memiz vb . .  şans ve seçimi llgllendlr­
mektedlr. 

Nasıl örgütlenmiş olursa olsun her 
toplumda, dalma gelir dağılımı ile 11-
glll bir hoşnutsuzluk vardır. Daha faz­
lasını hakeder görünmeyen ba,kala­
nndan neden daha az almamız gerek­
tiğini, veya ihtiyaçları da bizimki ka­
dar büyük olan ve değeri bizden af&­
ğı olmayan pek çoklanndan neden 
daha fazla almamız gerektiğini anla­
mak hepimize güç gelir. Ötedeki tar­
lalar dalma daha yeşil gözükür, bu 
yüzden mevcut sistemi suçlanz. Emir 
sisteminde kıskançlık ve hoşnutsuz­
luk yöneticilere yönelmlftlr. Serbest 
piyasa sisteminde ise bunlar piyasa­
ya yönelir (a.g.e, sf. 39, 40-42) 

Görülüyor ki, Friedman'ın dilinin al­
tındaki bakla giderek meydana çıkıyor. 

REAGAN'IN ÜÇ BAKANI 
BECHTEL İNSAAT ŞİRKETLERİ 
GRUBUNDAN 

ABD'de inşaat sektöründe imparatorluk kurmuş olan 
BECHTEL firmasının üst düzey yöneticilerinden üçü, ha­
len Reagan'ın en önemli bakanları durumunda. Savunma 
Bakanı Weinberger, Dışişleri Bakanı Schultz ve Enerji Ba­
kanı Davis, üçü birden BECHTEL inşaat firmaları gru­
bunun üst düzey yetkilileridirler. 

Sekreter: ''O •• 1111 -da Wa•••gtea'da. G6-
rtıııpmek latedlllalz •-.ka •irisi var .. T'• 

Friedman'ın monetarizmi ile karışık bir çizgiyi sürdü­
ren ve REAGANOMICS denilen bugünkü Amerikan eko­
nomi politikası (Türkçeye uygularsak, Reagan + ekono­
mi = Reaganomi) görüldüğü gibi, başlı başına bir esin 
kaynağı durumunda. Kabinesine en güçlü inşaat holdin­
ginden üç bakan alan Reagan, ve en değerli yöneticilerin­
den üçünü Reagan'a veren BECHTEL Grubu, kendi uy­
gulamalarının ticari patent hakkını isterler mi, ya da rek­
lamlannda "Taklitlerinden sakınınız" derler mi, bileme­
yiz ama, ABD' nin ünlü Washington Post gazetesi (üste­
lik de bir anlamda Beyaz Saray'ın gayrı resmi sözcülüğü­
nü yapan bir gazete) yandaki karikatürü yayınlamış. 
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İnsanın kendisi de "sermaye" olarak 
alındığında, ortada sermayeden ve ser­
mayenin yararından başka hiçbir şey 
kalmıyor ve mantıki olarak da bu,her ha­
lükarda insanın yararı oluyor. Fakat, 
"sağlanan gelirin" tarifine ilişkin şu il­
kel ve kaba tanım daha da ilginç: "Her 
insanın piyasadan sa(llayacağı gelir, 
mal ve hizmetlerin satışından aldı(lı ha­
sılat ile bu mal ve hizmetleri üretmede 
karşılaştığı maliyet arasındaki fark tara­
fından belirlenir . . .  " 

İşverenin "hasılatının" (Friedmancılar 
bizde de her şeyi mal ve hası lat olarak 
görüyorlar) maliyet unsurları: Çalışanla­
rın ücreti, hammaddelere ve kiralara ya­
pılan ödemeler, sabit sermaye giderle­
ri ve ödenen faizler vb. kategorilerden 
oluşurken, çalışan insanın "hasılatının" 
(ücret ve maaşının) maliyeti, bizzat ken­
d isinin yaşamasıdır. Dolayısıyla Fried­
man modelinde çalışanlar için "hası­
lat" yaşayabilmektir, yahut yaşayabil­
mek en büyük hasılattır! 

Friedman, yürüttüğü mantığın,  kapi­
talist toplumun son derece adaletsiz iliş­
kisinin korunmasına ilişkin kaba bir 
önerme olduğunu da fark ediyor olma­
lıdır ki, her defasında sözü "ş_ansa" bağ­
lamakta yarar germektedir. Orneğin; bir 
işçi ya da memur ailesinin, işsiz ya da 
mutlu bir rastlantı sonucu bir iş bulmuş 
olan çocuğu,  eğer ancak ev kirasını 
ödeyecek kadar "hasılat" vuruyorsa, 
kimseye küsmeye ve eleştiri yöneltme­
ye hakkı yoktur; çünkü bu onun gene­
tik kökenli bir kendi sorunu olup, çözüm­
süzdür ve müsebbibi- eğer Friedman! 
ın yüklediği bunca günahtan sonra 
yaşıyorsa- tanrıdır. 

Eğer başka ve daha pekçok adalet­
sizlik varsa, insanlar çalışmalarının ve 
özel yeteneklerinin karşılığını alamıyor 
veya alabiliyorsa, her hangi bir şey de­
ğerini buluyor veya bulmuyorsa . . .  bütün 
bunlar yerküre üzerinde ':Ademle" baş­
lamış, mekan ve zaman boyutuyla va­
rolmuş "düzen" dolayısıyladır. Sinatra 
çok kazanıyorsa şansından ve sesinin 
para ettiği günümüzde doğmasındandır. 
Bülent Ersoy bıyığın para ettiği üç yüz 
yıl  önce doğsay:dı bugünkü kadar kaza­
namayacaktı. Ucreti az gelen işçi ise 
sabredip, belki çalışmanın para edece- . 
ği bir elli yıl sonra doğamaz mıydı? . .  

Her şey kendiliğinden, 
herşey tesadüfi . . .  

f riedman tıpkı kendisi gibi ama da­
ha başka ve oldukça zahmetli yollardan 
kapitalizmi savunan iktisatçı çağdaşla­
rının hayret dolu bakışları arasında eko­
nomik sorunları fiyat mekanizmasına ve 
şansa bağlayıp çözdükten sonra �ay�­
tın öteki gizlerini çözmeye yönelır. Bır 
alıntı daha: 

Adam Smith'in "görünmeyen eli" 
genellikle, mal ve hizmetlerln paray-

la alımı veya satımıyla ilgili düşünü­
lür. Ama ekonomik faaliyet, insan ha­
yatının hiçbir şeklide yegine alanı de­
ğlldlr. insan hayatında, kendi çıkarları 
peşindeyken işblrliğl yapmakta olan 
çok sayıda bireyin önceden kararlaş­
tırılmamış bir eseri olarak karmaşık 
ve son derece ayrıntılı bir yapı orta­
ya çıkar. 

Örneğin dili ele alın. Sürekli deği­
şen ve gelişen karmaşık bir yapıdır. 
Çok iyi belirlenmiş bir düzeni vardır, 
ama onu bir merkezi organ planlama­
mıştır. . .  Dil nasıl gelişti? Ekonomik 
düzenin piyasa aracılığıyla gelişme­
sine çok benzer bir biçimde gelişti, 
bireylerin gönüllü olarak karşılıklı ha­
reketlerinden çıktı, ancak bu defa mal 
ve hizmetler yerine fikirlerin veya bilgi 
yahut dedikodunun değişimi söz ko­
nusuydu. Bir kelimeye şu ya da bu 
anlam atfedllmlşti, veya ihtiyaç olduk­
ça yeni kelimeler eklenmlştl. Dllbllgisl 
uygulamaları geliştlrildl ve daha son­
ra kurallara dönüştürüldü. Blrblrlerly­
le haberleşmek isteyen iki taraf da, 
kullandıkları kelimeler üzerinde bir 
ortak anlaşmaya varmaktan yarar gö­
rür. Giderek daha geniş insan halka­
sının blrblrlyle anlaşmayı faydalı bul­
ması ile bir ortak kullanım yaygınla­
şır ve sözlükler de kurallaşır. Yakın 
geçmlşteJ devlet okul slstemlerl 
kullanımı standartlaştırmada önemli 
rol oynamış olmalarına rağmen, hiç­
bir zaman emretme gücüne sahip bir 
zorlama, bir merkezi planlayıcı olma­
mıştır. 

Bir başka örnek, bilimsel bilgidir. 
Bilim dallarının kuruluşu -fizik, kim­
ya, meteoroloji, felsefe, toplumblllm, 
ekonomi- hiç kimsenin düşünülmüş 
bir kararının ürünü değlldl . • .  Her bir 
dal içinde, konunun büyümesi ekono­
mi piyasasına kesinlikle paraleldir. Bi­
lim adamları işbirliği yaparlar, çünkü, 
bu onlara karşılıklı yarar sağlar. Her 
biri, bir diğerinin çalışmasından ya­
rarlı gördüğünü alır. Sözlü olarak, ya 
da basılmamış yazılarla, ya da gaze­
te ve kitaplarda yayımlayarak buluş­
larını değiş-tokuş ederler. Ekonomi 
piyasasında olduğu gibi, burada da 
lşblrliğl dünya çapındadır • . .  Bir toplu­
mun değerleri, kültürü , sosyal 
adetleri- tüm bunlar aynı şeklide, gö­
nüllü değişim, kendlllğlnden işbirliği, 
karmaşık yapının deneme ve yanılma 
kabul ya da reddetme yoluyla evrimi 
ile gellşlr. Örneğin Kalküta'da oturan­
ların, Vlyana'da oturanlardan tama­
men farklı türde bir müzikten hoşlan­
malarını hiçbir kral (monark) emret­
medi. Bu çok farklı müzik kültürleri, 
kimse onları bu şekilde 'planlama­
dan', biyolojik evrime paralel bir top­
lumsal evrimle gelişti . . .  (a.g.e., 44-46) 

Friedman'ın kaba ekonomik önerme� 
terinin ve kapitalist ekonomiye ilişkin 
açıklamalarının toplumsal örgütlenme: 
nin öteki alanlarına aktarıldığında haylı 

ilginç niteliklere bürüneceği kendiliğin­
den anlaşılmaktadır. Kültürü bu açıdan 
ele alıp politik süreçleri Friedman man­
tığı ile açıklamaya çalışın ,  göreceksiniz 
ki "uzaklarda" değil, kendi güncel or­
tamınızdasın ız. İşte asıl "şaşılası" olan 
budur. Sıradan bir Amerikalının, insan 
aklının bir kusuru biçiminde tezahür 
eden hezeyanlarının herhangi bir ülke­
nin siyasal gerçekliği ile montajından "il­
ginç" sonuçlar çıkması, üzerinde durul­
maya değerdir. 

Yaşam şansa kalmış 

F riedman'ın ekonomik önermesini, 
diyelim akla değilse bile "yarara" uygun 
buldunuz (bu olabilir, çünkü sermaye 
her şeydir veya her şey sermayedir), uy­
gulamaya ekonomiden başlayamazsı­
nız, önce siyasal düzenleme gerekir. Di­
yelim önce ekonomiden başladınız, yani 
ekonomik güçleri (maliyete ilişkin olan­
ları, insan,maaş, ücret hariç) yine insan 
nedeniyle bozulmuş "doğal dengeyi" 
yeniden kurmak amacıyla serbest bırak­
tınız, buna tekabül eden siyasal düzen­
lemeyi de davet ediyorsunuz demektir. 
Friedman'nın ekonomik önermesi, bu 
önerinin mantığından çıkan siyasal 
önermeyle birlikte kavranabilir ve sade­
ce bu yoldan somutluk kazanabilir. 

Fakat eğer burada, yani ekonomik te­
mele tekabül eden siyasal ve kültürel 
düzenlemede de her hangi bir adalet­
sizlik ortaya çıkıyorsa, bu da doğal kar­
şılanmalıdır. Ekonomik örgütleniş nasıl 
kendi serbest güçleri tarafından ve her 
türlü müdahale dışı şartlarda belirleni­
yorsa, buna tekabül eden siyasal yapı­
nın oluşumu da kendiliğinden yasaları 
sayesinde gerçekleşir. insan, kendi is­
tek ve iradesi dışında ve hatta yararına 
karşıt bulduğu her ekonomik ve toplum­
sal olgunun, aynı zamanda bir mutlak 
adaletin kendini dışa vurması olduğu­
nu düşünüp şansına küsmelidir. 

Friedman'ın dehası Berkeley'den de 
üstün gözükmektedir. Bilindiği üzere 
Berkeley'in, çapı genişlemeyen ve üs­
tündeki dünya nimetleri bir türlü artma­
yan bir yuvarlak "tabiat sofrası" vardır. 
Bu sofra "birileri tarafından" önceden 
tutulmuştur. Sofrayı tutanların kendi ne­
sillerinin uzantısına yerlerini bırakmaları 
anlamında sofraya oturanlar değişmek­
te ama, "soy" itibarıyla sofranın sahip­
leri aynı kalmaktadırlar. 

Friedman'da sofrayı tytanlar sadece 
"şanslılar" olmaktadır. "Otekiler" gene­
tik bağları veya tesadüfen dünyaya gel­
dikleri toplum ortamı yüzünden sofra dı­
şında kalıyorlarsa, daha önce veya da­
ha sonra dünyaya gelebilirlerdi! 

Biz de "şu temel inancımızı bir kere 
daha belirtmekte" yarar görüyoruz: Fri­
edman ve bütün Friedmancı lar birer 
şartlatandırlar. Görüşleri eğer başka si­
yasal gerçeklikler tarafından himaye aı.: 
tına alınmasaydı ,  ele alınmaya ve üstü­
ne kafa yormaya bile değmezdi. 
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"HAYAL 
,...,. 

MEYAL 
ŞEYLERDEN . .  !' 

Arslan BQer 
KAFAOGW 

• Enflasyonun nedeni aşırı bozuk gelir dağıltmıdır. Hiç olmazsa ne­
denlerin en büyüğü budur. 
• Enflasyon tasarrufların, yatırımların birleşimini bir hayli bozar, 
yıkımı buradadır. 

- 1 -

9'uncu İktisat haftası geride kaldı. 
Ama bende, benim belleğimde izleri 
uzun süre kalacak. Çok beğendiğim 
bir İktisat Profesörü, bizde akademik 
kariyerde olanların, üniversitede ik­
tisat okutanların bile bazı temel kav­
ramlardaki sığ bilgilerini örneklerle 
dile getiriyordu. Örneğin, "Birçok ik­
tisat okutan var ki" diyordu, "Mev­
duat ile ekonomideki toplam yatırı­
mı karıştırıyor. Mevduat arttıkça ta­
sarrufun nasıl artacağını anlatan sa­
tışlar sayfalar dolduruyor. Bu üniver­
site öğretim üyeliği için çok ayıp:• 
Böyle diyordu Sayın Profesör İzzet­
tin Önder. Ve gine şöyle diyordu: 
"Bazıları enflasyonu hiç anlamamış. 
Onu kedi gibi ortalarda gezen, Pişst 
deyince kaçıp gidecek, ortada ciğer 
görünce, oralarda yeniden bitiverecek 
bir yaratık sanıyor!' 

Bunlar gerçekten doğru. 1982 yı­
lında Bankerler Olayı adlı kitabımda 
"tasarruf ayrı şeydir, mevduat ayrı 
şeydir" dediğimde, bunu yazdığımda, 
birçok profesör ve bakanlık yapan ki­
şi bile benimle alay etmişti. Ama bu 
iktisat haftasında gördük ki, artık ço­
ğunluk, yani ekonomik konularda 
kafa yorup laf eden çoğunluk bunu 
kavramış. "Çok şükür" dedik. 

- 2 -
Ama daha başka bir konuda, enf-

lasyon konusunda arkadaşımın söy­
lediği doğru. Hani ozan "Hayiil me­
yiil şeylerden ilk aşkımız" demiş ya, 
bizde de bir çok "iktisat bilirim" di­
yen kişinin ekonomi bilgileri "hayal 
meyal şeylerden" ... Ekonomide en te­
mel kavramlara yaklaşım bile böyle. . .  
Örneğin enflasyon konusunu meslek-

taşlarım, gece gündüz bunu konuş­
malarına rağmen çok iyi anlamamış­
lar .. Ben bilgisizliğin derin olduğunu 
bilirdim. Ama bu kadarını bilmez­
dim. Ne zamana kadar? Bir eski Ma­
liye Bakanı'nın "enflasyon, tasarruf­
ları düşürür" demesine kadar . .  

Enflasyon fiyatları yükseltir, zaten 
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tanımı budur. Ücretlileri ezer, sosyal 
adaletsizliği artırır, dış ödemeler den­
gesini bozar. Bunların hepsi doğru. 
Ama insaf ediniz, enflasyon tasamıf­
lan azaltmaz artmr. Zaten enflasyo­
nun oluş nedeni budur. Enflasyon ta­
sarrufların, yatırımların birleşimini 
bir hayli bozar, yıkımı buradadır. 
Ama insaf edilsin, ona işlemediği bir 
suçu, "tasarrufları azaltma" yükünü 
vurmayın. Enflasyon, yeniden söyle­
yip yazalım: "Thsarrufları azaltmaz, 
artınr'.' Bunu birkaç yıl önce bir eko­
nomi profesörü arkadaşıma söyle­
dim. Bu arkadaşın benim ekonomi 
bilgime inancı var, ama daha lise öğ­
renciliğinden bu yana kulağına söy­
lenen, kafasına doldurulan şeyler de 
var. "Enflasyon yıkıcıdır, çünkü ta­
sarrufları yok eder'.' Bu nedenle ba­
na da karşı çıkmamak için "Nomi­
nal -sayısal- olarak öyle değil mi?" 
dedi. Oysa enflasyon sayısal olarak 
değil, gerçek olarak da tasarrufları 
artırır. Bunu anlatıp başka konuya 
geçelim. 

"Enflasyon tasarrufu azaltır" di­
yenlerin mantığı şu: "Enflasyon 
olunca niye herkes bankaya para ya­
tırsın. Harcar. O halde tasarruflar 
azalır'.' Pekiy ama "tasarrufun ban­
kaya yatan para olmadığını anlattık 
ya!' Bunu geç de olsa anlattık. Tasar­
ruflar "bankalara yatan para değil, 
bir toplumun yatının için ya da stok­
lanru daha iyi finanse etmek için ayı­
rabildiği paradır'.' Yüz ekonomistten 
en az yetmiş tanesi bunu anlamıştır. 
Ama gine de, yukarıdaki gerekçeyle 
"tasarruflar, enflasyon içinde banka­
ya para yatırmalar azalacağı için, 
düşer" demekte. Hani bir akıl hastası 
öyküsü vardır: Bir adam kendinin da­
rı olduğuna inanmış, tavuk görünce 
"beni yiyecek" diye kaçarmış. Akıl 
hastanesine koymuşlar, inanmış ki, 
darı değildir. Ama hastanenin bahçe 
kapısının hemen dışında bir tavuk 
görmüş ve gine kaçmaya başlamış, ta­
vuk kendisini yiyecek diye. Demişler: 
"Yahu sen inandın ki, dan değilsin, 
niye tavuktan kaçıyorsun?". Adamın 
yanıtı: "Doğru ben darı değilim. Bu­
nu biliyorum. Ama tavuk biliyor 
mu?". 

Bizde de birçok kişi artık tasarruf­
la bankaya yatan paralar arasında bir 
doğru ilişki olmadığını son dört yı­
lın deneyimiyle anlamıştır. Ama 
"enflasyon" konusu gelince, aynı 
mantığı kullanamaz. Bankaya yatan 
para bir girişime kredi olarak gider 
ve bu kredi o firmaca batmlabilir. Bu 

durumda tasarruf sıfırdır. Bunun gi­
bi birahanelerde toplanan para bira 
üreticilerine yeni fabrikalar açma ola­
nağı verir ve bu olanakla, ilk bakışta 
"israf edilmiş" görünen para tasar­
rufa gidebilir. Tusarrufu belirleyen 
yatırımların ilerde kar edip etmeye­
ceği düşüncesidir ilk planda. Enflas­
yon sürdüğü dönem boyunca en kö­
tü kurulmuş girişim bile kar edece­
ğinden, yatınmlar artar. Aynca tasar­
ruf, yani yatırım, aslında karlar art­
tıkça artar. Yani şirket karları ve fon­
ları arttıkça yatırımlar artar. Enflas­
yon ise karları artıran bir süreçtir. 

Bir soru: Pekiy geçmiş enflasyon 
dönemlerinde Türkiye'de bu nasıl ol­
muştur? Gayet basit. Halk bankaya 
para yatırma yerine temelden bir bi­
nanın kat malikliği için para yatırıp, 
enflasyonu böylece ekarte etme yolu­
nu seçmiştir. Bu seçenek doğal ki, pa­
rası olanlar için, zaten banka geliriyle 
geçinmek de "parası olanlar için de­
ğil mi?" Bu nedenlerle "tasarruf enf­
lasyon döneminde azalır demek" 
yanlıştır. 

- 3 -
Denebilir ki, "Kafaoğlu şimdi enf­

lasyonu mu savunuyor?" Hayır, onu 
da savunmuyoruz. Ama enflasyonun 
ne olduğu bilmezsek onunla nasıl sa­
vaşabiliriz? Önce şunu sormalı: "Es­
kiler neden enflasyona başvurdular? 
Vatan haini mi idi onlar?" Hayır. On­
lar da kaynak bulamadıkları için enf­
lasyonu seçtiler. Yani kaynak kıtlığı­
na çözüm bulamadan "sırf istemi (ta­
lebi) kısarak" enflasyonla savaşıla­
maz. Kaynak kıtlığı üretimi azaltarak 
enflasyonu bir başka şekilde gine 
karşınıza çıkarır. "Hem istemi kısa­
cağım, hem kaynakları artıracağım!' 
Bu olmaz. Bazıları "Demokratik dü­
zende olmaz" diyorlar. Biz "Dikta­
törlüklerde de olmaz" diyoruz. (1) 
Orada da bir ölçüde kamu oyu var­
dır. Güney Kore örneği, orada üslen­
miş yabancı bir ordu gerçeği ile bir­
likte düşünülmelidir. (2) 

Şuraya kadar anlattıklarımız, işiti­
len, yalan yanlış okunan şeylerle eko­
nomik olayları tahlil etmenin nasıl 
yanlış sonuçlar vereceğini anlatma 
bakımından herhalde yeterli olmalı­
dır. "İlk aşkımız hayal meyal 
şeylerden" olsa da, bilgilerimiz sağ­
lama dayanmalı. 

- 4 -

Yukarıda dedik ki, "enflasyon ta­
sarrufu azaltmaz, artırır'.' Bu kural 

çok mu mutlak? O kadar mutlak de­
ğil. Çünkü azgelişmiş ülkelerde yatı­
rımlar büyük ölçüde dışardan maki­
na, tesis ve bilgi almayı gerektirir. 
Enflasyon, iç kaynak sorununu bir 
ölçüde çözümler ama dış kaynak ge­
reksinimini çözmez artırır. Bu dö­
nemde bir plana bağlı uygun kredi­
ler bulunamazsa, yatırımlar azalma­
sa bile oran olarak, istenmeyen bir 
yapıya gelinir. Örneğin, dış kaynak is­
temeyen konut -lüks konut- yapımı 
öyle bir oranlara varır ki, tasarrufla­
rın hepsi değilse bile büyük kısmı 
oraya gider. İkincisi, dışarıdan alınan 
ya da yapımı dışa bağlı ürünlere -
montaj sanayi ürünlerine- istem da­
ha da artar, bu da dış ticaret açığını 
büyütür. 

İstemi kısarak enflasyonla sava­
şım, demek ki, dış kaynağa olan ge­
reksinimi azaltarak çözümleme yolu­
nu aramaktır. Bu da hem yatırımları 
azaltmak ve hem de dışarıya sömü­
rülme bahasına olur. Ne zaman? Ay­
nı zamanda iç kaynakları artırmada 
bir çaba harcamadığımız zaman. 

İkinci bir nokta: Enflasyon öyle 

(1) Demokratik olmayan ülkelerde de 
bu fiyat artışları halk tepkileri ile ya de­
(liştirilmiş ya da hafifletilmiştir. 

(2) Güney Kore'de rejim ve siyaset kar­
gaşaları, eninde sonunda Amerikan si­
lahlı güçlerinin "bazı şeylere izin 
vermeyece{li" sınınnda çözüm bulur. Bu­
na karşın ülke gine de kırk yıla yakın sı­
kıyCnetim ahında kalmıştır. Bazıları, GU­
ney Kore Ome{llni başan Ome{li diye gô&­
terlrler, biz buna inanmıyoruz. Halkın is­
temine dayanmayan her. ilerleme gibi bu 
model de bir gün çökecektir. (Bazılan, es­
kilerin "cehli mükAp" yani "cahilli(lin 
küpü" dedikleri bir bilgisizlikle, Kore'yi li­
beral ekonominin zaferi sayarlar. Bunlar 
kitap okumuyorlar, bari hiç olmazsa S. 
Kohen'in Milliyet Gazetesi'ndekl tefrika­
sını okusunlar.) 

(3) Yalnız şunu da gOzden uzak tutma­
malı: lsrail enflasyonunun bir çöküşle bil­
meyişinin nedeni sadece endeksleme 
de{lil, aynı zamanda dıŞ kaynak akımı (ya­
bancı sermaye) ve ulaşılan yüksek tek­
nolojik düzey ile dışa ba(lımlıl(lın azalm• 
sındadır. Dışa baOımhhk aslında zamanı­
mızda teknolojik gerili(lin ürünüdür. Tek­
nolojide yeterli düzeyde olan bir ülkenin 
sanayi girdileri dışardan gelse, ülke ya­
bancı sermayeli kuruluşlarla dolsa, dış 
borçlan hadden aşsa da "dışa ba(lh de­
(lildir." Hiç olmazsa bu ba(lımlılık geçici­
dir. Ça(ldaş teknolojik düzeyin gerisindeki 
bir ülke ise, borcu az olsa, yabancı ser­
maye ve mal akımına sınırları kapalı ol­
sa ya da dış Oclemeler dengesi fazla ver­
se bile dışa ba(lımlıdır. Örnek: Suudi Ara­
bistan dışa ba(lımh bir ülkedir, her avan­
tajına karşın teknolojik gerili(li nedeniy­
le. Biz planlamayı her şayan Onca teknı; 
lojik gerili(li yenmek için bir araç olarak 
da kullanmayı düşünüyoruz. 
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sosyal karışıklıklar, siyasal çözüm­
süzlükler getirir ki, yatınmcılar gele­
ceğin siyasal kargaşa ortamından 
korkarak yatının yapmayabilir. Bu 
da enflasyonun çok şiddetli olduğu 
zamanlarda meydana gelen bir du­
rumdur. 

Eğer dış kaynak sorununu çözer­
seniz (çözmüşseniz) ve sağlam bir en­
deksleme ile ücretlerin de fiyatlar ka­
dar artmasını sağlamışsanız, bu etki­
ler de ortadan kalktığından sorunla­
rı olmayan bir enflasyon ile tasarruf­
ların sürekliliği sağlanabilir. Pekiy 
böyle bir laboratuvar var mı? VardU'. 
İsrail. iktisatçılar Haftası'nda Sayın 
Prof. Besim Ostünel ve Korkut Bo­
ratav, her enflasyonun birbirinin ay­
nı olmadığını anlattılar. Ama tavuk 
ve darı öyküsünden ileri geçemeyen­
ler bunu anlamakta güçlük çektiler. 

Biz lsrail düzenine taraftar değiliz. 
Bunu gazete okuyanlann, kitap oku­
yanların yansı bilir. Enflasyona da 
durgunluk kadar karşıyız. Ama bir 
laboratuvar deneyiminin öğrettikleri­
ne de karşı gelemeyiz. (3) Enflasyo­
na, IMF yöntemleriyle karşı çıkma­
nın sonuçları meydanda. Bu sonuç­
lar ve yorumlarımızı da yansıtalım. 

-5-
Türkiye'de ve bizim.gibi ekonomi­

si 1945'te Bretton Woods anlaşması 
(Bu antlaşma aynı zamanda IMFyi 
yaratmıştır.) uygulamaları ile yapılan 
çarpıtılmış ülkelerde en büyük hata. 
enflasyonun batı ülkelerinde olduğu 
gibi sadece aşın istemden ileri geldi­
ğini sanmaktır. Enflasyonun tek ya 
da en büyük nedeni "aşırı istem"· ol­
sa, atıl kapasiteleri ne ile açıklayabi­
liriz? Enflasyonun nedeni aşın bozuk 
gelir d•t1lımıdar. Hiç olmaDa neden­
lerin en büyülü budur. Para Fonu gi­
bi düşünenler, bu noktayı göz önüne 
almayanlardır. Ve bu gelir dağılımı 
bozukluğu düzcltilirse yatınmlann ve 
kalkınma hızının düşeceğini sanan­
lardır. Büyük İngiliz ekonomisti 
Jolın Maynard Keynes, daha 1936'da, 
ekonomilerde en büyük sorunun ge­
lir dat1lımı eşitsizlikleri oldutonu be­
lirtmişti. O yazılan kitap (General 
Theory) gelişmiş ekonomiler, olgun 
(mature) ekonomiler için idi. Türki­
ye ve benzeri ülkeler, bunun kat kat 
üstü bir gelir dağılımı bozukluğu 
içindedir. Ve işin önemli yanı, Key­
nes'in daha o zamanlar gelişmiş, ol­
gun (mature) ekonomiler için düşün­
düğü gibi, bu gelir dağılım bozuklu­
ğu sadece vergi önlemleri ile düzelti­
lemez. Onun yatırımların adım adım 

sosyalizasyonu dediği, bizim "hazır­
lanışı alabildiğine demokratik, uygu­
laması disipliner kamu kesiminin 
ağırlığını artıran planlama" dediği­
miz çare, ekonomik, sosyal ve siya­
sal çalkantıların tek ilacıdır. Türk 
halkı plana, yıllık sağlam verilere, 
doğru amaçlara sahip yıllık program­
lara dayanan bir sosyo - ekonomik 
düzeni demokratik davranışları ile 
mutlaka getirecektir. Buna "güneşin 
doğudan doğup, batıdan battığı" ka­
ciar güveniyoı, biliyor, inanıyorum. 
(Bu nedenle, ne İsrail Modelini, ne de 
enflasyonist -endeksleme ile hafifle­
tilmiş sosyal sakıncalarla olsa bile­
yöntemi benimsemiyoruz. Türkiye� 
nin sosyal konularının - gelir dağılı­
mı düzgün ve işsizlik korkusu olma­
yan bir ülke - ekonomik amacının -
düzgün, sarsıntısız hızlı kalkınma ile 
çağdaş toplum teknoloji ve amaçla­
rına ulaşma - ve demokratikleşmeyi 
tamamlama - her on yılda askeri mü­
dahale ile sonuçlanan demokratik 

35 

düzenin tıkanmasını önleme - bu aleti 
"demokratik, gelir dağılımını düzel­
tici, halkına güvenen ve onun bitmez 
tükenmez olumlu niteliklerine daya­
nan, kalkınmacı bir planlama" kul­
lanarak çözümleneceğine inanıyo­
rum. (4) Hiç kötümser değilim, hal­
kıma inanan her kişi gibi... 

(4) Bu vesileyle bir noktayı belirtelim: 
iktisatçılar Haftası'nda bir ünlü işadamı 
"solcuların dış ticarete karşı 119 kendine 
yetme yanlısı olduOu" suçlamasını yap­
tı. Şunu belirtelim: Aklı başında bir sol­
cu • en ılımlısından sosyalist ülke plancı­
sına kadar • dış ticarette bu ça{I dışı e{li­
limin içine girmiş de{lildir. Ôrne{lin, planlı 
sosyalist ülkelerin planlama örgütlerinin 
çıkardı{lı kitaplarda bile "yaniden üretim 
sürecinin entemasyonalize (uluslararası­
laşmış) oldu{lu" ve bu gerçe{le sırtını çe­
virenlerin başarı kazanamayaca{lı ısrar­
la anlatılır. Bugün öyle sosyalist ülkeler 
vardır ki , dış ticaretinin milli gelire oranı 
bizim de{lil, Güney Kore'nin bile üzerin­
dedir. SaOcı yahut liberal geçinen dost­
larımızın bu yanlış bilgilerini düzeltmede 
yarar vardır. 
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1980'ler Türkiye'sinde Toplumsal Kültür Sorunlarımız- 2 
• 

FEODALiTEDEN 
ÇIKIŞTA TOPLUM 

• • • • • • • • 

KULTURUMUZ 
incelemenin -giriş niteli{Jindeki- birinci 

bôlümünde kültür teriminin en geniş an­
lamdaki içeri{Jini ôzetledlkten sonra, sdz­
cii{Jün daha der anlamında -kültür'ün ma­
nevi bileşenleri, üstyapı ôgeleri 
kapsamında- kullandı{Jıma toplumsal kül­
türü belirleyen başlıca faktörlere de{J/nmiş 
ve ülkemizde yaşanan yapısal de{Jişme­
lerin çeşitli kiJ/türel yanS1malanndan sdz 
etmiştik. Bu bôlümse, sdz konusu yansı­
malann toplamı olan kültürel keşmekeşin 
ve ikilemin ülkemiz ôzelindeki başlıca ôz­
güllüklerini feodalizmden çıkışa de{Jgin 
yanlanyla ele alıyor. 

Kapitalizmin bir sistem olarak tüm dün­
yada ve tek tek kapitalist ülkelerde geliş­
mesinin somut sonucu, üretimin sosyal 
karakterinin ve dolayısıyla sosyal işbölü­
münün gelişmesidir. 

Bu gelişme, hem tek tek ülkeler özelin­
de, hem de ülkelerarası düzeyde gerçek­
leşir. Tek tek ülkeler ôzelinde gerçekleşir: 
feodal bölünmeler sona erer, ayrı (lyn eko­
nomik birimler halindeki feodal üniteler 
daQılır ve pazar ülke düzeyinde bütünle­
şerek, tek bir ekonomik bütüne (ulusa) 
ulaşılır. Ülkelerarası düzeyde gerçekleşir: 
üretimin sosyal karakteriniıı ve işbölümü­
nün zamanla uluslararasılaşmasına baO­
lı olarak tek tek ülkeler ayrı ayrı ekonomik 
bütünler (uluslar) halinde birbirleriyle sıkı 
ekonomik, teknolojik, siyasal ve kültürel 
ilişkilere girerler. 

Ülkemiz de bu evrensel objektif kura­
lın dışında kalmamıştır. Kapitalizme geç­
tikten sonr�lirli bir gecikmeyle de olsa­
bu durum gerçekleşmiştir. Yazının birin­
ci bölümünde deQindiQimiz gibi, özellikle 
ikinci Dünya Savaşını izleyen dönemde 
hem kapalı aile ekonomisi bütünüyle çö­
zülmüş ve pazar için üretim mutlak ege­
men olmuştur, hem de ülke ekonomisi gö­
receli kapalı durumundan çıkarak dış dün­
yaya açılmıştır. 

Bu durum, kültürel planda feodal top­
lum kültüründen, kapitalist toplum kültü­
rüne geçiş olarak ve kapitalizmin ulusla­
rarası etkileri altına girmek şeklinde yan­
sımaktadır. Ne ki, bu tesbit doQru olsa bi­
le -kültür gibi karmaşık bir konuda- bu 
açıklama çok genel bir doQru halinde kal­
makta ve hiçbir şeyi açıklamaya yetme­
mektedir. 

Refik ZERENGİL 
Konu ancak genel ve kategorik tesbit­

lerin yanısıra, ülkemiz toplumunun özgül­
lükleri göz önüne alınarak açıklanabilir. 
Çünkü Türkiye'de yaşanmış ve yaşan­
makta olan, salt feodal kültürden burjuva 
kültürüne geçiş süreci gibi basit ve yalın 
deQildir. 

Bununla birlikte biz feodaliteden kapi­
talizme geçişin genel -geçer, evrensel kül­
tür deQişimi ögelerini konunun esas bazı 
olarak almak, ülkemizin özgüllüklerini ise 
ancak bu temel üzerine yerleştirmek zo­
rundayız. 

Feodaliteden kapitalizme geçiş katego­
rik olarak toplumsal yaşamda -ve toplum­
sal bilinçte- kendisini nasıl gösterir? Bu 
geçişin yansımalarının hepsini burada an­
mak yazımızın kapsamını aştıQından, ko­
numuza deQin olanlarının başlıcalarını sı­
ralamakla yetinelim: • 

• Toplumsal yaşamın temeli ekonomik 
ilişkiler olduQundan, her şeyden önce bü­
tünsel iç pazar, yani pazar ekonomisi, in­
sanlar arasındaki i l işkilerin asıl belirleyi­
cisi haline gelir. 

• Bu ise en yalın ve popüler ifadesiyle, 
paranın egemenliQi demektir. 

• Feodal toplumun ana birimleri olan fe­
odal birimler -ve dolayısıyla büyük aileler­
daQılır. Sanayi ve dolayısıyla kentler ön 
plana çıkar, insan emeQi serbest işgücü 
biçiminde bu pazarda bir meta haline ge­
lir. 

• Toplumdaki sosyal stratifikasyon (kat­
manlaşma) nitel olarak deQişir ve yeni üre­
tim ilişkilerine uygun bir duruma gelir. 
Şöyle ki: işgücünü serbest pazar( .: satan­
lar ile bu işgücünü aynı pazarda gerçek 
deQerinin altında satın alıp, aradaki faritı 
artı deQer olarak kendilerine mal edenler 
yeni toplumun iki ana sosyal grubunu 
oluştururlar. Bu iki temel grup arasında 
kalan ve üretim araçları karşısındaki ko­
numlarıyla, sosyal işbölümündeki -üretim, 
üleşim ve yönetim organizasyonundaki­
çeşitli işlevleriyle ara katmanlar (kent ve 
kır küçük burjuvazisi), ya da yarı-işçi de­
nilen emekçi grupları, yoksul köylüler vb. 
nicel varlıkları ne olursa olsun, nitelik ba­
kımından kapitalist toplumda, onun eko­
nomik mekanizmasında, sosyal organi­
zasyonunda ikincil derecede role sahip­
tirler. 

• Böylece feodaliteden kapitalizme geç­
miş ve kapitalizmde yeterince yol almış bir 
toplum, yeni üretim ilişkilerine göre yeni­
den ôrgütlenmiş, ve eskisinden farklı sos­
yal gruplar halinde kristalleşmiş bir top­
lumdur. 

• Böyle bir toplumda eski toplumun de­
Qer yargıları, alışkanlıkları, gelenekleri er 
veya geç, ama mutlaka deQişecektir, ye­
ni ilişkilere göre biçimlenecektir. Ve o top­
lumda yaşayanlar, isteseler de, istemese­
ler de kendilerini bu de(lişmelerden aza­
de tutamayacaklardır. 

Bu de(lişmeler, metafizik şartlanmala­
r ın s i l inmesinden -ya da·  
önemsizleşmesinden- tutun da, emekçi­
nin feodal efendiye bendelikten çıkıp yurt­
taş haline gelmesine, ya da aile içi ilişki­
lere farklı yaklaşılmasına kadar bir dizi fak­
törde kendisini gösterecektir. 

Eski toplumda toprakla birlikte alınıp sa­
tılan, ya da feodal beye itaati mutlak gö­
ren, rızkını tanrının inayetine,onun ya(ldı­
rıp ya(ldırmadı(lı ya(lmura ve baQlı bulun­
du(lu feodal beyin varlı(lına ba(llayan 
emQkçi gitmiş, onun yerini işgücünü şu 
veya bu işverene satmakta serbest olan, 
büyük topluluklar halinde ve teknolojiyle 
içli dışlı üretim yaparak, üretimin maddi­
li(lini kendi yaşantısında gören, topluluk 
psikolojisi edinen, siyasal planda kuvvet­
ler ayırımının ve temsili kurumların öne­
mini az veya çok kavramaya ve yurttaş ol­
ma haklarını kullanmaya yönelen emekçi 
almıştır. 

Bu köklü de(lişmeler, kuşkusuz ki, o 
toplum bireylerinin deQer yargılarında, 
toplumsal kurumlara bakışlarında, başka 
insanlarla ilişkilerinde, ahlAk ölçülerinde, 
dinle olan alışverişinde vb. önemli deQiş­
melere yol açacaktır. Hiç de(lilse birkaç 
kuşak sonra bu kültürel ve siyasal de(liş­
meler, topluma köklü bir şekilde mal ola­
cak, toplumu yaygın ve etkin bir şekilde 
etkisi altına alacaktır. O toplumun insan­
ları yeni yaşam tarzına er veya geç ayak 
uyduracaklardır. 

Yukarıda kısaca deQindi{limiz deQişme­
ler, feodaliteden kapitalizme geçmiş her 
toplum için genel-geçer niteliktedir. 

Ülkemizde de yaşanmış olan budur. Ne 
var ki, feodaliteden kapitalizme geçiş, ül­
keden ülkeye çeşitli özgüllükler gösterir. 
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Türkiye'de de feod81iteden çıkışın özgül­
lükleri vardır. Bunlardan en önemlilerini 
anmadan, bugünkü kültürel kargaşayı 
kavrayabilmek ve onun kökenine inmek 
zor olur. 

DEMOKRATİK TOPRAK 
REFORMU EKSİKLİGI 

Türkiye'de feodalite radikal bir şekilde 
tasfiye edilmemiştir. önce de sôyledi{ıimiz 
gibi ve aşaOıda etraflıca deQinece(limiz 
şekilde, ülkemizde feodalitenin tasfiyesi 
Prusya modeli denilen yoldan gerçekleş­
miştir. Bu ise önce feodal ekonomik iliş­
kilerin kapitalizmin yanısıra uzunca bir dö­
nem yaşaması demek olmuştur, sonra da 
feodalizmin bu tedrici eleminasyonunun 
onu üstyapı'da daha da uzunca süre ya­
şarlı kılmasını getirmiştir. 

Feodalizmin son derece tedrici ve ılım­
lı tasfiye süreci geçirmesinin geniş yıOın­
ları ve dolayısıyla -burjuvazi dahil- tüm top­
lumu en yakından ilgilendiren sonucu, ge­
niş yı{lınların yeni toplumsal kuruluşa gö­
nüllü, aktif ve yaygın katılımının gerçek­
leşememesidir. 

Feodal toplum bir köylü toplumudur ve 
köylüler yüzyıllann karanlı{lını, orta çaO ta­
assubunun damgasını taşırlar. Feodalite­
den kapitalizme 994işte bu karanlıOın yır­
tılması, bu taassubun aşılması, toplumun 
büyük çoOunlu{lunu oluşturan köylülüOün 
o gerilikten kurtulabilmeleri, ne temenni­
lerle sa{llanabilir, ne de buyruklarla müm­
kündür. 

Feodal toplumun bu taassubunun aşıl­
ması ancak ve ancak feodalitenin tasfıyesi 
-hem de en radikal biçimde tasfiyesi- ile 
süratli bir şekilde gerçekleşebilir. Bu ya­
pılmadı{lı takdirde -yapılamadıQı veya ya­
pılmadı{lı durumlarda- feodalite ve onun 
yüzyıllardır karanlıkta bıraktı{lı geniş köy­
lü kitlesi, tutuculuQunu da kendisiyle bir· 
likte yeni topluma taşıyacaktır. 

Kuşkusuz ki, bu tasfiyenin en hızlı bi­
çimde yapılabilmesinin birinci koşulu, şu 
ya da bu şekilde, köylülerin de burjuva de­
mokratik devrimine katılabilmeleri, feodal 
boyunduruOu kırabilmeleri ve yeni toplu­
mun kuruluşuna bilfiil katılmaları ile 
mümkündür. 

Tarih göstermiştir ki, burjuva demokra· 
tik atılımlara köylü yıQınlarının katılchQı ül­
kelerde yeni topluma daha çabuk geçil· 
miş ve bu ülkelerde demokratik toplum­
sal yapılar çabuk kökleşmiştir. (Bu duru· 
ma Avrupa dışından bir örnek vermek ge­
rekirse, Meksika deneyi çarpıcı bir örnek 
oluşturur. Bu toplum batı Avrupa gibi ile­
ri kapitalist bir ülke olmamakla birlikte, bir 
"köylü ülkesi" olarak tanınmakla birlikte, 
kapitalist dünyanın en demokratik toplum­
larından birisidir ve siyasal demokrasiyi 
başarıyla yaşatabilmiştir.) 

Şu halde, feodalitenin radikal bir şekil­
de tasfiyesinin somutta ne anlama geldi· 
Qini birkaç cümleyle anımsarsak, o zaman 
konuyu daha köklü olarak ele alabiliriz. 

Feodalitenin radikal bir şekilde tasfiye­
si, tek kelimeyle toprak reformudur. Feo­
dallerin toprak üzerindeki egemenllOlnin 

son bulması ikili bir süreçtir: bir yandan 
köylünün topraktan baOımsızlaşması ve serbest işgücü sahibi emekçiler olarak sa­
nayiye akması, öte yandan kırlarda kalan­
ların feodal boyunduruktan çıkması ile 
burjuva demokratik devrim toplumsal he­
define ulaşır. 

Kırlarda kalanların feodal ilişkilerden 
kurtulmaları ise, demokratik toprak refor­
mu ile başlar. Zamanla tarımda kapitaliz­
min gelişmesiyle tarım işçileri çoOalır, böy- • 
lece sadece sanayide deQil, tanmda da 
esas bellrleyici üretim kapitalist işletrn&­
ler tarafından yapılır. Bununla birlikte ile­
ri kapitalist ülke haline gelinmedikçe, top­
rakta kUçük mülkiyet (kapitalist pazar eko­
nomisinin içinde yeraJmış bir durumda) 
uzun süre devam eder. Ancak en llerl ka· 
pitalist ülkelerde köylülük sona erer. (Bu­
rada köylülük teriminden kasıt, tarım iş­
çisi olmayan, toprakta orta ve küçük mülk 
sahipleri, ya da topraksız köylülerdir. Ka­
pitalist dünyada köylülük tam anlamıyla 
sadece ABD'de sona ermiştir. Amerika'­
da köylülerin nüfus içindeki oranları % 
4'ten az oldu{Ju gibi onlann toplam üre­
tim içindeki paylan yok sayılacak kadar 
azdır.) 

Ülkemizin kapitalist evriminde, yukarı­
da andı{ıımız her iki faktör de önem taşı­
mıştır. Ne ülkede sanayileşme 1 950  son­
rasına kadar kayda deQer bir yol aJmıştır, 
ne de tarihimiz boyunca herhangi bir top­
rak reformu yapılmıştır. 

• Türkiye'de feodal kültür­
den burjuva kültürüne geçiş 
süreci basit ve yalın delildir. 

Toprak reformu yapılmayınca da kırlar­
da insanlar feodal ilişkilerden kolay kolay 
özgürleşememişlerdir. (Esasen burjuva 
demokratik devrim terimi içindeki demok· 
ratik devrim .sözü, anti-feodal anlamdaki 
bir demokratizmi temsil eder. Bu demok­
ratlzm ise, en kısa, en etkili yoldan ancak 
toprak reformuyla gerçekleşeblllr. Bu ol· 
mazsa kırların demokratikleşmesi çok 
uzun süre alır). Bizde de bu demokratik­
leşme geç başlamıştır. Eskinin feodalleri 
pazar için üretime ve makineli tarıma geç­
tikçe tarımda kapitalizm ilerlemiştir. Eski 
feodallerin kapitalistleşmeleri yoluyla fe­
odalizmin elemine edilmiş olması, ekono­
mik ilişkilerde tasfiye olan feodalitenin üst­
yapıda silinmesini geciktirmiştir ve feodal 
gelenekler, anlayışlar, şu veya bu dozda 
halen de etkisini sürdürmektedir. Yazının 
bir önceki bölümünde deQindlQlmiz gibi, 
Do{ıu'da aşiret ilişkilerinin sürdüOO yöre­
lerde ·kan baQının da etkisiyle-bu durum 
belirgindir. 

işte bu nedenle, herhangi bir toprak re­
formunun yapılmamış olması, etkisini sa­
dece siyasal yaşamda deQll, toplumsal 
kültür planında da hissettirmiştir ve zin­
cirleme olarak bu etkiler .azalarak da olsa­
sOrmektedlr. 

ÇünkO kOklü ve yaygın bir toprak refor­
mu sadece bir ekonomik dönüşüm de011-
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dir. Köylülerin bilincine yüzyıllar boyu yer 
etmiş olan şartlanmaların en hızlı silinişi 
ancak bu şekilde gerçekleşir. BOylesi bir 
toprak reformu feodalizmden kapitalizme 
geçişte, toplumun en büyük çoOunluOu­
nu oluşturan köylülerin yeni toplumun ör­
gütlenmesine bilfiil ve en gönüllü bir şe:­
kilde katılmalarını getirir. Feodaliteden çı� 
kışta, demokratik hak ve özgürlüklerin kA­
Qıt üzerinde kalmamasının en önemli gü­
vencelerinden birisini oluşturur. Yüzyıllar­
dır toprak kölesi olarak çalışmış ve bu du­
rumu mutlak, deQişmez görmüş, hatta 
tanrının buyruQu kabul etmiş geniş köylü 
yı{ıınlan ancak böyle bir toprak reformuyla 
demokratik bir burjuva toplumunun özgür­
lüklerinden yararlanabilirler, yüzyılların bi­
riktirdi{ıi, kökleştirdi{ıi ezilmişlik duygusun­
dan kendilerini kurtarabilirler. Feodalite­
den kapitalizme geçiş gibi köklü bir top­
lumsal deQişiklik ancak bu şekilde kôklü 
olur, yani sadece kentlerde yaşayan kü­
çük burjuvaları ve işçileri de{lil, tüm top­
lumu kapsamlı bir şekilde kucaklayabilir. 
Ancak böyle oldu{lu takdirde yeni toplu­
ma geçiş gerçekten hızlı ve dinamik kılı­
nabilir. 

Ve köylülü{Jün tutuculuQu, mistisizmi, 
önyaıgılan, ancak böyle bir dinamizm için­
de süratli bir şekilde azalma gösterir. 

Türkiye'de feodaliteden kapitalizme ge­
çişin kitlesel deOişim bakımından her iki 
yönü de güdük ve son derece yavaş kal­
mıştır. Ne uzun süre kayda deQer bir sa­
nayileşme gerçekleşmiştir -dolayısıyla iş· 
çileşme, kır toplumundan kent toplumu­
na dönüşme çabuk olmuştur-; ne de kır­
larda yaşayan % 75 oranındaki nüfus kök­
lü demokratik deQişikliQin gereOi olan top­
rak reformu ile feodaliteden hızla kurtu­
lup, sosyal bakımdan aktifleşebilmiştir. 

Demokratik bir toprak reformu sadece 
kapitalizme geçtikten sonra kırlarda yaşa­
maya devam eden geniş yı{lınları etkile­
mekle sınırlı kalmaz: Feodaliteden kapi­
talizme geçişte, burjuvazi, sanayide ihti­
yacı olan işgücünü kırlardan alır ve ken­
te gelen köylüleri istihdam eder. Fakat 
burjuvazinin işgücü ihtiyacı böyle bir ge­
çişle sınırlı deQildir. Kapitalizmde geniş­
letilmiş yeniden üretim esas olduQundan, 
keneli evrimi içinde sürekli olarak uzun sü­
re yeni işgücüne ihtiyaç duyacaktır. ôte 
yandan, kırlarda toprak temerküzü- top­
rak reformu yapılmış olsa dahi- gerçekle­
şecek, bir başka deyişle kırlarda mülksüz­
leşme sürecektir. Küçük mülkiyet sürekli 
olarak eriyecek, topraksızlaşan köylü ken­
di işgücünü serbest kapitalist pazarda sat­
mak isteyecektir. Bunların bir kısmı kapi­
talist tarım işletmelerinde işçileşirken, da­
ha önemli bir kısmı da sanayi ve hizmet 
sektörüne yönelecektir. 

Bu demektir ki, toprak reformundan 
geçtikten sonraki evrede işçileşmiş olan­
la toprak reformunu hiç yaşamadan böy­
le önemli bir deOişikliOin etkisini taşıma­
dan işçileşmiş olanın toplumsal davranış­
larında da fark görülecektir. Birincisinin 
köylü tutuculuQundan ve feodal şartlan­
malardan kurtulması, toplumun deQişebi­
llrliQine -ve Onemlisi, bunun insan irade-
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siyle olabileceğine- inancı, ikincisinden 
daha fazla olacak veya daha çabuk olu­
şacaktır. 

Ülkemizde yaşanmış olan kapitalistleş­
menin bu özelliQi, feodaliteden çıkışın bu bi­
çimi, sanırız ki, etkilerini bugüne deQin 
sürdüren birinci önemli faktördür. 

FEODALİTEDEN ÇIKIŞIN 
SİY ASAL BİÇİMİ 

Hemen söylemek gerekir ki, yıQınların 
yeni toplumsal kuruluşa ve örgütlenişe ak­
tif bir şekilde katılmasının önlenmesi, sa­
dece burjuvazinin yönetsel çıkarlarından 
ve sosyal do{ıasından ileri gelmektedir. 
Gerçi her ülkede burjuvazi iktidara geldik­
ten kısa bir süre sonra yıQınların aktivite­
sini önlem�ye çalışmıştır, en görkell''i bur­
juva demokratik devrimini gerçekleştiren 
ve aristokrasi ile kilisenin topraklarında 
köklü ve etkili bir toprak reformunu ger­
çekleştiren Fransa' da da burjuvazi kendi 
iktidarının do{ıası gereği kısa zamanda kit­
lelerin katılımını ve aktivitesini kilitlemek 
ve durdurmak istemiştir, ama bizim bur­
juvazi iktidara gelmeden önce de yıQınla­
rı dışarlamıştır. 

B u rjuvazi n in  öncüleri olan Jön­
Türkler'de ve onların devamı olan İttihat­
çılardaki en belirgin özellik kitleleri küçüm­
semek, onlara tepeden bakmak, amaçla­
dıkları toplumsal deQişiklikleri bir e/it'in 
inayetine ve dirayetine baQlamak olmamış 
mıdır? 

Jön-Türkler Paris'te eQitilmişlerdir, Batı 
ile Osmanlı arasında giderek büyüyen ge­
lişkinlik farkından rahatsız olmuşlardır ve 
yurtsever birer aydın olarak burjuva fikir­
lerini benimsemişler, "memleketi kurtar­
mak" gereQini duymuşlardır. Böylece bur­
juva dünya görüşlerini ülkemize ilk taşı­
yan onlar olmuşlardır. 

Ne ki, onların düşünceleri feodalizme 
karşı burjuva devrimciliOi olmakla birlik­
te, yöntemleri hep Osmanlı devlet gele­
nekleri çerçevesinde kalmış, Saray ve 
çevresindeki elitin gitmesi ve yerine ken­
dilerinin oluşturduQu bir elitin gelmesi sı­
nırlarını geçememiştir. 

Hürriyet, hürriyet demişlerd!r. ama bıra­
kınız Anadolu'daki yıQınları, lstanbul'da­
ki yıQınlara bile bir zerrecik olsun önem 
vermemişlerdir. Esinlendikleri Fransız 
burjuva demokratik devriminin ruhunu bile 
anlamamışlar, o toplumun nasıl değiştiQini 
etüd etme zahmetine bile katlanmamışlar­
dır. Sadece birtakım şablonları benimse­
mişler, bu şablonları Saray ve çevresine 
kabul ettirebilirsek, Devlet-i Osmaniyye' -
yi de deQiştiririz,sanmışlardır. Saraydan 
umduklarını bulamayınca, zindan, sürgün 
ve eziyet görünce de büyük bir düş kırık­
lıOı içinde umutsuzluQa kapılmışlardır. Fa­
kat onların taşıdıkları fikirlerden etkilenen, 
ama ço{ıunluQu bizzat Batıda çeşitli dev­
let görevleri yapmış olan bir başka gr�p. 
Saraya karşı örgütlenmeye girmiştir. itti­
hat ve Terakki Cemiyeti adını alan bu ör­
gütlenme, Saray'dan medet ummamışsa 
da, elitist anlayışın da dışına çıkmamıştır. 

ittihatçılar, yüzyıllardır tüm sarayda -ve 

• ittihatçılar, saray entrika­
larından esinlenmiş bir 
komploculuğu adeta tek 
yöntem bellemişlerdir. 

bu arada Osmanlı Sarayında da-sürüp ge­
len saray entrikalarından esinlenmiş bir 
komploculuQu adeta tek yöntem bellemiş­
lerdir. Komplolarla, oldu-bittilerle, yüksek 
bürokrasiden adam kazanmakla, komita­
cılıkla bezenmiş bu yöntemler, zaten çö­
küş halinde olan, çürümüş koflaşmış bir 
imparatorlukta sonuca gitmeye yetmiştir. 
(Ama gene de Jön-Türklerin ve onların de­
vamı olan ittihatçıların bu yöntemleri, o çü­
rümüşlük içinde dahi Sultan Abdülhamit'­
in 33 yıllık despotluQunu önleyememiştir). 

Sonuçta ittihatçılar iktidara gelmişlerdir. 
Bu kuşkusuz ki bir devrimdir ve ülke tari­
hinde ileri bir adımdır. Ama inkılM>, yuka­
rıda olup bitmiş, kitlelerin buna katılımı söz 
konusu olmamıştır. Karşı-devrim kotarıl­
dıQında da (31 Mart Vakası), kara kalaba­
lıklar İstanbul'da terör estirirlerken,"mek­
teplilere" saldırırlarken, karşı-devrim İs­
tanbul halkıyla deQil, dışarıdan gelen Ha­
reket Ordusuyla bastırılmıştır. O lstanbul 
halkı ki, 1 908'de ikinci Meşrutiyet ilan edil­
diQinde, kanlı Sultan'ın sultası sona erdi­
Oinde Hürriyet avazeleri ile sokaklara dö­
külmüştür, yani inkılA.ba sahip çıkmıştır, 
buna raQmen inkılM>ın öncesinde de, son­
rasında da ona aktif ve bilinçli bir şekilde 
sahip çıkacak bir örgütlenme bulunmadı­
Oından, İttihatçılar her şeyi kerıdileriyle 
başlayıp, kendileriyle biter gördükler!n­
den, karşı-devrim sırasında hürriyetçi ls­
tanbul halkının eli kolu baOlı kalmıştır. 

Böylece İttihatçıların inkılabı Saray'ın dı­
şından gelmiştir, ama siyasi kudret sahi­
bi olduktan sonra Saray'la ve çevresiyle 
(aristokrasi ile) işbirliOi yapmıştır. Bunun 
en çarpıcı örneQini inkılAbın li�eri Enver 
Paşa'da görmek mümkündür. ittihatçıla­
rın üç kişilik en öndeki lider kadrosunun 
bu parlak çocuQu yüzbaşılıktan PaşalıQa 
yükselmekle kalmamış, yeni Padişah'ın kı­
zını alarak bizzat Saray'a intisap etmiş, 
Damad-ı Şehriyari olmuştur. 

İttihatçılar iktidara geldikten sonra, ken­
di kudretlerini komploculuk, komitacılık 
yoluyla sürdürmüşlerdir. Hürriyet diye di­
ye iktidara gelmişler, fakat kısa zamanda 
müstebit kesilmişlerdir. 

İttihat ve Terakki iktidarının komplocu­
luQu, tepeden inmeciliQi,oldu-bitticiliOi öy­
lesine ileri varmıştır ki , ülkeyi gözlerini 
kırpmadan bir oldu-bittiyle savaşa sok­
muşlar ve siyasi maceracılıQın tarihte eşi 
az görülmüş bir örneQini vermişlerdir. 

İttihatçıların iktidara gelebilme başarı­
sında geçmişteki Yeniçeri geleneklerinin 
bile rolü olduQu söylenebilir. Gerçi Yeni­
çeriler, kazan kaldırdıklarında iktidara ta­
lip olmazlardı, genellikle Sadrazamın kel­
lesini alıp, -bazan da Padişahın kellesini 
alıp- ulüfelerini arttırıp, Ocaklarına döner­
lerdi. 

Bu açıdan İttihatçıların iktidara gelişi ay-

nı deQildi; ayrıca 1 908, farklı bir toplumun 
san cıları içinde gerçekleşmişti, fakat ge­
ne de İttihatçıların iktidara kavuşabilme­
lerinde geçmişteki Yeniçeri OcaQı'nın si­
yasete müdahale geleneQinin payı vardı. 
Yeniçeriler için Padişah deQil, Padişa�lık 
(ve Halifelik) kurumu dokunulmazdı. itti­
hatçılar da öyle yaptıl_ar. 

LAİSİZM VE DİNSEL 
FANATİZM 

Yeni toplumun gerekt irdiQi -ve 
getirdiQi- birtakım üstyapısal kurumların, 
anlayışların yıQınlarca benimsenmesi ve 
geniş kesimlerin aktif katılımının saQlan­
ması bir yana, bu deQişimler uzun süre 
belli direnmeyle de karşılaşmıştır. 

ÔmeQin feodal toplumdan çıkışın ve ye­
ni toplumsal kuruluşa geçişin başlıca üst­
yapı ögelerinden olan laisizm (dinle dev­
let işlerinin birbirinden koparılması, dinin 
devletle olan ilişkisinin kesilmesi) ülkemiz­
de uzunca bir müddet geniş kesimler ta­
rafından "gAvurluk" olarak görülmüştür. 
Kadının üretime katılması, yeni toplumsal 
yaşamda işlev -ve dolayısıyla kişilik- ka­
zanmasına, kız çocuklarının okula gönde­
rilmesine de aynı gözle bakılmıştır. (Din­
sel motifleri de içeren bu sorun , halen de 
ciddi bir şekilde sürmektedir). 

Gene aynı kapsamda eQitimin dinsel 
eQitim olmaktan çıkarılması da uzun sü­
re dirençlerle karşılaşmıştır. 

Böyle olunca, dinsel fanatizmin aşılması 
sorununa bir zabıta sorunu olarak bakıl­
mış, siyasal önlemlerle bu sorunun çözü­
leceği sanılmıştır. 

Oysa dinsel fanatizm feodal topluma 
özgü bir üstyapı özelliQi olduQuna göre, 
ekonomik temelde feodalite tasfiye edil­
meden bu fanatizmin aşılmasına da ola­
nak yoktu. Burjuvazi, feodaliteyi radikal bir 
şekilde tasfiye etmeye girişmeyince, uzun 
süre kendisinin ön planda olduQu bir üst­
yapıda feodallerle işbirliQi yapınca -iktidarı 
şu veya bu dozda onlarla paylaşınca- is­
ter istemez feodalitenin kapsamlı bir tas­
fiyesi de uzun zaman almıştır. Kırlarda ka­
pitalizme geçiş, feodallerin yavaş yavaş 
kapitalistleşmesi şeklinde cereyan ettiQin­
den, feodalite de giderek sönümlenen ko­
numunu ve pekçok kırsal yöredeki mahalli 
etkisini bu süre boyunca sürdürmüştür. 
Bu şekilde, dinsel fanatizmin aşılması da 
uzamıştır. 

Nitekim, ancak 1 950 sonrasında kapi­
talistleşmenin hızlanmasıyla dinsel fana­
tizmin eski gücü kırılmıştır. Bu noktada bir 
saptama olarak ilginç bir noktayı hatırlat­
mak gerekiyor: 1 950'ye kadar olan CHP 
iktidarı döneminde siyasal iktidar dine kar­
şı hiç müsamaha göstermediQi halde top­
lumdaki dinsel fanatizm gücünü korumuş­
tur, 1 946 sonrasında Demokrat Parti bir 
yandan kitlelerin demokrasi özlemlerini ar­
kasına almak amacıyla samimiyetsiz bir 
şekilde demokrasi havariliOi yaparken, öte 
yandan dinci motifleri de kullanarak "di­
ni siyasete alet ediyordu". DP 1950'de ik­
tida<a geldikten sonra resmi yönetim ola­
rak din üzerindeki kısıtlamalar, baskılar 
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kaldırıldı. Hatta, devrin önde gelen siyasi 
yöneticileri dini devlet eliyle teşvik bile et­
tiler. Radyolarda yerli yersiz yapılan nak­
len mevlut yayınları, ya da devrin başba­
kanının bilmem hangi camideki takkeli re­
simleri, iktidardaki partinin Anadolu düze­
yindeki örgütlerinin çeşitli vesilelerle dini 
törenleri, camileri siyasi amaçla kullanma­
ları seçim propagandasında dine özel bir 
yer vererek, dini oy toplama araçlarından 
biri olarak kullanma makyavelizmi yaygın­
ca sürdürüldü. 

Dinsel fanatizmin siyasal amaçlarla teş­
vik edilmesi 1960'1arda da sürdürüldü. 
Ama bütün bunlar, -dinsel inançlar üze­
rindeki resmi ambargoların kaldırıldıQı 
1950'den bu yana geçen süreçte- dinsel 
fanatizmin eski etkililiQini önemli ölçüde 
yitirmesini önleyemedi. 

Önleyemedi, çünkü, feodalitenin tasfi­
ye.si hızlanmış ve nihayet büyük Olçüde ta­
mamlanmıştı. Temeldeki bu yapısal deQiş­
me, dinsel gericili{lin maddi temellerini de 
büyük Olçüde zayıflattıOı için, bugün din 
serbest olduQu halde -serbest olmadıQı 
tek parti CHP döneminin fersah fersah 
ötesinde- dinsel gericilik siyasal bir tehli­
ke olmaktan çıkmıştır. (En dinci siyasal ku­
ruluş bile dinci olduOu için deQil sosyal ve 
siyasal görüşleriyle belli bir sosyal kesi­
min ihtiyaçlarını dile getirdiQi, dahası da, 
belli bir reformcul�u -hem ekonomik hem 
de siyasal reformlar planındaki bir çeşit 
reformculuQu- savundu{lu için sosyal bir 
varlık olabilmiştir). 

Yeni toplumun önemli kurumlarından 
birisi olan laikliQin yerleşmesi, toplum bi­
lincine -toplumda yaşayan bireylerin 
Olçülerine- mal olması, altyapıda feodaliz­
min henüz tasfiye edilmemiş olduQu dö­
nemlerde toplumun kimi ileri kesimlerin­
de birtakım illüzyonlara da yol açtı. Orne­
Oin genç burjuvazi ile feodaller el ele, kol 
kola yürürlerken, genç burjuvazi feodali­
tenin çıkarlarına dokunmazken, yani bur­
juvazi ile feodalite arasında kayda deQer 
bir kavga yokken, tersine bir uzlaşma ve 
hatta işbirli{li varken, siyasal yaşamda ay­
dınlann "irticaa" karşı bir başka irticadan 
yana tutum takınmaları bu yanılsamalar­
dan biriydi. 

Oysa geçilen toplumun tek de{ler ölçü­
sü laisizm deQildi. Laisizm, ancak ve an­
cak kuwetler ayrımı, insan hakları, genel 
oy (serbest seçimler), temsili kurumlar gibi 
yurttaş özgürlükleri ile birlikte önem ka­
zanır. Kapitalizmin beşiQi Batı'da da bu 
bOyle olmuştur. Ama feodaliteden yeni 
sosyo-ekonomik düzene geçildlj)inde, la­
isizm aydınlar tarafından tek boyut olarak 
alınınca, onun adına yeni toplumun sOzü­
nü ettij)imiz dij)er kurumlarından sarfına­
zar ediliyor, demokratik hak ve özgürlük­
ler hiçe sayılabiliyordu. 

Böyle olunca, burjuvazinin içindeki de­
Oişik çıkar gruplarının çatışmasında altta 
olan hem sOzde bir demokrasiyi, hem de 
dinsel gericiliQi yanyana getirip siyaset 
yapmaya çalışıyordu. (Terakkiperver Fır­
ka, Serbest Fırka ve Demokrat Parti mu­
halefetleri gibi. Bu partilerin siyasal mu­
halefetleri sosyal planda hiçbir şekilde fe­
odal muhalefet, ya da feodal gericlli{lin 

• Dinsel fanatizmin aşılma­
sı bir zabıta sorunu olarak 
görülmüş, siyasal önlemler­
le sorunun çöz.üleceti sanıl­
mıştır. 

karşı koyuşu deQildi. Tersine, iktidar kim­
deyse, feodaller de büyük ölçüde ondan 
yanaydılar. Ama dinsel motifler bu burju­
va partilerinin bir siyaset aracıydılar. Ve 
ne yazık ki, kuwetler ayırımı, temsili ku­
rumlar, genel oy gibi Ogeler ilerici aydın­
lar tarafından deQll, bu partiler tarafından 
savunuluyordu). 

Bu siyasal noktaları niçin hatırlatma ge­
reQi var? 

39 

radikal bir şekilde ve yıQınlarla birlikte tas­
fiye edilmiş olup olmamasıdır: anti-feodal 
devrimde ve sonrasında kitlelerin rol oy­
nayıp oynamamasıdır. Bu katılım saQlan­
mışsa, ve bunun doQal sonucu olarak güç­
lü bir toprak reformu yapılmışsa dinsel ta­

assubun ekonomik, sosyal temeli de büyük 
ölçüde tasfiye edilmiş demektir. Yukarı­
da verdiQimiz Meksika örneQi, dinsel fa­
natizm konusunda da geçerlidir. Burjuva 
demokratik devrim öncesindeki Meksika 
Katolik kilisesi ne Avrupa gibi din refor­
mundan geçmişti, ne de lsıamcılıktan da­
ha ileriydi. Buna raj)men kilise, demokra­
tik devrim karşısında parmaQını bile kıpır­
datamadı, çünkü bu demokratik atılımla­
ra katılanlar bizzat yıQınlar halindeki inan­
mış Katolik köylülerdi. 

DOGU - BATI KÜLTÜRÜYLE 
. YAŞAN iLAN iKİLEM Yeni toplumun örgütlenmesinde, yeni 

toplumsal yaşamın kurulmasında geniş yı­
Oınların devre dışı bırakılması, siyasal ya-
şamdan başlayıp, kültürel alana da yan- Ülkemizde feodalizmden çıkışta, yuka-
sımaktaydı. Kültürel plandaki deQişiklikler rıda sOzünü ettiQimiz özgüllüklerin yanı-
yukandan aşa{lıya gelmekte, geniş kesim- sıra, anılması gereken önemli bir faktör 
lerin bu deQişmelere ayak uydurmaları daha vardır. Bu da do{lu ile batı kültürü 
beklenmekte, uyduramadıkları takdirde si- arasındaki farklılıQın yansımaları biçimin-
yasal önlemler tek yol olarak görülmektey- de gözlenmiştir, gözlenmektedir. 
di. Oysa kültürel deQişim ve evrim bir buy- Kapitalizm, günümüz dünyasındaki tüm 
ruk sorunu deQildi, olamazdı. DeQişmesi evrenselliQine raQmen, Batıda do{lmuştur, 
öngörülen kültürel Ogeleri var eden, can- Batıda gelişmiştir ve esas olarak Batıda 
lı kılan, idame ettiren, temel varlıQını sür- sürmektedir. Kendi en gelişkin noktasına 
dürdükçe, onlar tüm zorlamalara raQmen da gene Batıda ulaşmıştır. 
yaşamaya devam edecekti. Nitekim etti Bu nedenle, kapitalizmin temel ve ev-
de. rensel ekonomik-sosyal nitelikleri her yer-

Ne zamanki, kapitalistleşme hızlandı, de aynı olmakla birlikte, dünyada kapita-
feodalizm süreç içinde tedricen tasfiye ol- lizmin feodalite baQnnda doQmasından bu 
du, o zaman kültürel deQlşim de ister is- yana geçen birkaç yüzyıllık süreç,kültü-
temez hızlandı ve yol aldı. rel planda Batı kültürüyle yo{lrulmuştur. 

Elbette ki, toplum kültürünün ögelerin- işte bu faktör, kapitalizmin kültürel öge-
den biri olan dinsel motifler, ya da dinsel- lerinin ülkemizde benimsenmesini gecik-
likle iç içe geçmiş gelenekler, anlayışlar tiren ve halen de toplumumuzu kültürel bir 
şartlanmalar, deQlndiQimiz konunun (kül- ikilem içinde bırakan bir başkaôzelliktir. 
türün ve kültürel deQişimin) tek ölçütü de- Çünkü, burjuvazinin öncüleri olan Jön-
Qil. Türklerden başlayarak bugüne deQin, ·ka-

Sorun esas olarak, yukarıda uzun uzun pital izm, ülkemize Batıyla birl i kte 
anlattıQımız şekilde, kırsal kesimdeki de- gelmiştir. 
mokratikleşme ve geniş köylü yıQınlannın Böylece Türkiye, Batı ülkeleri gibi ken-
karanlıklardan çıkma sorunudur. di tarihsel kültür özellikleri içinde feodali-

Ne ki, geniş kesimlerin demokratik bir teden kapitalizme geçebilmiş deQildir. Ba-
toplumu gerçekleştirecek atılımlara katı- ;tıda da kuşkusuz ki feodaliteden kapita­
lımının saQlanmadıQı, sonraki toplumsal / lizme geçişte, yeni toplumsal yaşamın kül-
düzenlemelerde de uzun süre pasif tutul- türel sorunları, adaptasyon güçlükleri vb. 
duQu koşullarda, diQer geleneksel kültür olmuştur, ama Türkiye'de yaşanan, 
motifleriyle birlikte, dinsel fanatizm de bü- hem kapitalizmin küıtürünü, hem de Batı 
yük önem kazanmaktadır. kültürünü benimsetmek çabaları olmuş-

Ülkemizde yaşanmış olan bu durum, is- tur. 
lam dininin çok tutucu olduQu,t>una kar- Böyle olunca da, toplumun bu külturel 
şılık Batı Avrupa'da kapitalizme geçilme- geçişi benimsemesi zor olmuştur, zor ol-
den çok önce dinde reform yapıldıQı, bu maya da devam etmektedir. 
nedenle kapitalist toplum geldiQinde kar- Aslına bakılırsa, yapılması gereken Batı 
şısında dinsel tutuculuQun güçlü bir diren- kültürünü kapitalizmin önşartı görerek zor-
cini bulamadı{lı şeklinde yorumlara ve de- la empoze etmek deQildi. Yeni toplumu 
Qerlendirmelere rastlıyoruz. kurarken kültürel planda gerekli olan, Batı 

Oysa, Avrupa hangi dinsel reformlardan toplumlarının da kültür mirasını insanlıQın 
geçmiş olursa olsun, 18'ci yüzyıl sonun- kültür birikiminin önemli bir parçası ola-
daki Katolik kiliseninin taassubu , 19'cu rak Türkiye toplumuna sunmak, taklltçi-
yüzyıl başındaki lslam taassubundan da- lik, özenticilik ve yukarıdan aşaQıya dayat-
ha az deQildir. ma biçiminde deQil, süreç içinde yeni bir 

Yukarıda da vurguladı{lımız gibi, feoda- senteze ulaşmaktı. 
liteden çıkışta önemli olan, sOz konusu ta- ÔrneQin kapitalizmin kimi kurumlarını 

assubunmaddl temeli olan feodalitenin en ve demokrasisini getirmezken, dansı as-
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rilik görmek elbette batı kültOrüne yabancı 
bir toplumda genişçe yadırganacaktı. Da­
hası da, bu de{lişmelere Onayak olanlar, 
kendi elltist yaklaşımları içinde Batı'yı da 
taklit ederlerken, kendi toplumlarına büs­
l:)ütün yabancılaşıyorlardı. Geniş yı(lınla­
ra tepeden bakmak, küçümsemek, horla­
mak, onları kaba ve cahil kalabalıkları gü­
dülecek bir sürü gibi gOrme anlayışı, ay­
nı zamanda Batı Ozenticili(liyle birlikte ya-
pılınca; yeni toplumu. kurmaya soyu- · 
nanlar, aslında hiç de{lilse başlangıçta, 
onu birlikte kurmalan gereken geniş yı{jın­
lara büsbütün yabancılaştılar. KOtü bir bi­
çimcili(le saplandılar, Ozü Onemsemediler. 

BOyle olunca, uzun süre kltlelerle büefıt 
arasında uçurum meydana geldi. Bu uçu­
rumu kapatmak ise zorlamayla mümkün 
deOildi. Nitekim yapılan tüm zorlamalar bir 
sonuç vermedi. 

Daha sonraki dônemlerde kapitalizm 
yol alınca, bu kez zorlamalar kalktı, ama 
burjuvazi bu kez kAr amacıyla batıdan it­
hal etti(li "kültürel malzemeyi" toplumun 
Onüne sürdü. 

Gelinen noktada (şu anda) toplumsal 
kültürümüz başlıca iki faktôrün etkisinden 
d<>Oan bir ikilem altındadır: 

a) Feodaliteden kapitalizme geçişin ge­
tirdi(li kültürel uyumsuzluklar, kapitalist 
toplumun de{ler yargılarını benimseme, 
benimseyememe, feodal anlayışlardan 
kopup kopamama, yeni toplumun olumlu­
olumsuz de{ler yargılarını, ahlAki anlayış­
larını di(ler kültürel Ogelerini Ozümseyip 
Ozümsememe birinci bocalama faktôrü­
dür. (Ve yapısal de{lişme sürecinin 
1 950'1erden bu yana büyük bir sıçrama 
gôstermesi, son derece ivmeli seyretme­
si, Ozgül bir faktOr olarak bu bocalamada 
ve yaşanılan ikilemde rol oynamaktadır.) 

b) Kapitalizmle birlikte batı kültürünün 
ülkemizi etkisi altına alması, yaşanılan kül­
türel ikilemi belirleyen ikinci çaprazdır. 

Her ikisi birden üstüste gelince, bugün­
kü kültürel karmaşıklık ve bocalama orta­
ya çıkmaktadır. 

Toplumumuz sadece feodal kültürle 
burjuva kültürünün arasında de{lil, aynı 
zamanda <foOu kültürüyle batı kültürünün 
arasında sıkışmış durumda bir kültOrel ge­
çiş evresi yaşamaktadır. Toplum feodali­
teden kapitalizme geçmiş, fakat bu geçiş 
kültürel planda etkilerini do(lal olarak geç 
hissettirmiştir. Bu ri8denle, toplumsal kül­
türümüz büyük kent top!uluklanndan baş­
layarak, yavaş yavaş kırlara de(lin feodal 
kültürden kopmuş olmakla birlikte, mo­
dem bir burjuva toplumunun kültürüne de 
ulaşamamıştır. 

Sonuçta toplum, kültOrel planda bir yer­
lerden kopmuş fakat varaca(lı yere de va• 
ramamış, vardı(lı kadanyla da bulundu(lu 
yeri yadırgayan bir i{lretillkle, yani bu an­
lamda boşlukta kalmıştır. 

KÜL TÜREL BOŞLUK 
KAPISINDAN GiREN 

_YOZLAŞMA 

işte bu boşluk noktasında toplumsal 

kültOrümüz bugün sayısız yozlaştırma sal­
volarının, çabalarının tasallutu altındadır. 
insanımız, kültürel alandaki bu salvolar­
la ambale edilmiş, şaşkına çevrilmiştir. Es­
ki de{ıer yargılarını (olumlu-olumsuz) yitir­
mekte, yitirdi{linin yerine daha iyisini koy­
mak şOyle durs_un, _neyi nasıl koyaca(lını 
dahi bileme!"'ek!edir. BOylece bir kültürel 
keşmekeş içinde sürüklenmekte, ne olup 
bitti{lini, kendisinin nereye gitti{lini bile an­
�ayamamakta ve ona günübirlik sunulan 
"kültürel Ogelerin" çekim alanı içine gir­
mekten kendisini kurtaramamakta, daha 
da kOtüsü kurtulmak arzusu bile göster­
memektedir. 

Toplumda ortaya çıkan yeni ihtiyaç 
alanlarına bir yandan yerli kapitalizm, Ote 
yandan batı kapitalizmi hücum etmiş ve 
en kestirme yoldan en yüksek kAr ama­
cıyla bu alanları kapatarak, yozun yozu 
"kültürel malzemeleri" kitlelerin Onüne 
sürmüşlerdir. 

KOyden kente gOçmüş milyonlarca ve 
milyonlarca insan, yeni yaşama ve çalış­
ma koşullarına adaptasyon güçlükleri için­
de kıvranırken, yeni yaşam tarzında kar­
şılaştı(lı kültürel ikilemlerin gerilimleri ve 
bocalamaları içinde kalırken, kendisini 
boşlukta hissedecektir. Sinemaya gidecek 
olsa en pespaye Yeşilçam filmleriyle ya 
da kôtünün kötüsü Amerikan şiddet, seks, 
filmleriyle, Hong Kong'un, Taiwan'ın ka­
rate filmleriyle karşılaşacaktır. Kahvede 
veya evinde televizyon izleyecek olsa, kar­
şısında ya Dallas'ın J.R'ını Sue Ellen'ını­
nı, veya bir polisiye diziyi bulacaktır. Mü­
zik olarak zaten yirmi yıla yakın zaman­
dır emekçilerin dünyasında arabesk ege­
men kılınmıştr. Arabeskten daha ileriye gi­
decek olsa şimdilerde "Türk hafif müzi­
(li" denilen ve gene son yirmi yılın eseri 
olan bir başka yoz müzikle karşı karşıya 
kalacaktır. Gazete diye bol magazinli, 
renki-menkli, biraz da çıplak resimli say­
falar duvarını kolay kolay aşamayacaktır. 
Boş vakitlerinde kahveye gidecek olsa, ya 
kötü televizyon programlarıyla oyalana­
cak, ya da okey oynayacaktır. Arada bir 
"bi tek atmak" için birahaneye u{lrasa 
gözü video yayınından ayrılamayacak, 
meyhaneye gitse sadece rakıyla de(lil, ay­
nı zamanda Ferdi Tayturla "sermest" ola­
caktır (birkaç kadeh rakının onu neşelen­
direce{li varsa bile, kasetten dinledi{li ara­
beskle efkArlanacak ve "batsın bu dün­
ya" diyecektir). 

Zaten a(lır yaşam koşulları, dayanılmaz 
geçim sıkıntısı, bitmek tükenmek bilmeyen 
ekonomik sorunları ve büyük ölçüde bun­
dan kaynaklanan aile sorunları, geçimsiz­
likleri bu insanımızın dünyasını karartmak­
tadır. Bütün bunlarla yeterince bunalmış­
tır. Elbette böyle durumdaki biri, melodi­
si ne denli kôtü olursa olsun "batsın bu 
dünya" sözünde kendini bulacak, kendi 
dertlerini bu sözle özleştirecektir, "kahpe 
fele{le" sövecek, "sana da benim gibi 
çektiren mi var" diyen a{llamaklı sesle 
kendini Ozdeşleştirecektir. 

Evet, insanımızın b<>Oaz toklu{luna ça­
lışmaktan "imanı gevremiştir". Bu denli 

çalıştı{lı halde ekonomik durumunun dü­
zelmedi{lini, daha da kôtüye gitti{lini gö­
rerek bunalmaktadır. Tek umudu ya milli 
piyangoya kalmıştır, ya da spor totoya. Bu 
nedenle, eskiden -kOyündeyken- ya da 
kente ilk geldi{li sıralarda futbolun f'sin­
den bile anlamazken, artık Trabzonspor' -
un Gaziantepspor'u yenece{lini bilecek 
kadar futboldan haberlidir ve daha da kö­
tüsü, diyelim ki, kendisi G. Antep'in bir na­
hiyesinden, köyünden oldu{lu halde, spor 
toto'da 1 3  tutturmak umuduyla Trabzon­
s�r'a banko oynayacaktır. 

Ôzfltle, çalışmaktan canı çıkmış olan 
dayanılmaz ekonomik sıkıntılardan bunal­
mış bulunan bu insanın kendisine sunu­
lanlardan daha iyisini bulmaya, bu pespa­
ye "kültürel malzeme"lerin kuşatmasını 
aşmaya çaba gôsterecek ne mecali var­
dır, ne de ufkunun bu koşullarda daha da 
gelişmesi olanaklıdır. 

Bu durumdaki emekçi, elbette ki ciddi 
bir gazeteyi eline alsa yorulacaktır, ama 
Tan gazetesinde "gözü-göynü açılacak­
tır." Televizyondaki bir açık oturumu iz­
lemekten sıkılacaktır, ama Robert Wag­
ner'in güzel karısıyla birlikte serüvenden 
serüvene koşmasını heyecanlı bulacaktır, 
ya da okey masasında oyuna dalıp dert­
lerini hiç de{lilse bu şekilde birkaç saat 
unutacaktır. BOylece TV seyrederken, 
kahvede oyun oynarken kendisini bunal­
tan dünyasından bir nebze olsun sıynlmış 
ve ister istemez dinlenmiş olacaktır. 

Özetle ister ekonomik, isterse politik 
amaçlarla olsun, geniş yı{lınların maruz 
kaldıkları şey insani Ogenin yok edilme­
sidir. 

İNSAN ÖGESİNİN 
KÖRELTİLMESİ 

Açıktır ki, ihmal edilen, küçümsenen, 
hor görülen hep insan olmuştur. Geçmiş 
kültür birikiminin üzerine, bu birikimdeki 
insani Ogeleri koruyup, ça{ldaş toplumun 
uygarlık ögeleriyle zenginleştirip daha ileri 
bir senteze varmak yerine, insan ve onun 
insani Ogeleri gerek siyasal yônden, ge­
rekse koşullandırmalar yônünden kuşatıl­
mıştır. Toplumun serpilip gelişmesinin an­
cak ve ancak insanın gelişmesi ve yetkin­
leşmesi ile gerçekleşebilece{li gerçe{li ya 
hiç bilinmemiş ve önemsenmemiş, ya da 
bilinmiş ve bundan korkulmuştur. 

insan ögesinin köreltilmemesi, tersine 
insanın yetkinleştirilip zenginleştirilmesi, 
onun geçmişten kalma kültürel birikimi 
içindeki insanca Ogelerin korunup yeni 
toplumsal maddi koşullarda -gelişmiş kit­
le iletişim araçlarının da yardımıyla- daha 
ileri kültürel sentezlere ulaştırılması, kuş­
kusuz ki, insanı bir sömürü aracı olarak 
gören, onun toplumsal güdülerini, insani 
özelliklerini yok ederek, ona ekonomik ya 
da başka amaçlarla atyonlar sunan gayri 
insani kesimlerden beklenemez. 

Böylesi çabalar, ancak ve ancak İN­
SAN'ı gerçekten On plana çıkaran, bu çı­
karışın maddi temelini ve sosyal, bilimsel 
OQretileri bilen, aydınlıOı getirmek ve IN­
SAN'ı daha ileriye götürmek isteyen top­
lum kesimlerinden gelecektir. 
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Kitle Kültürü Üzerine 

PLANLI 

• • • • 

KULTUREL 
YOZLAŞMAYA 

Son zamanlarda iyice ya�•gınlaşan kitle kültürü sözü bana son 
derece bulanık, o ölçüde de tehlikeli görünüyor. Bu söz her şey­
den önce iki tür kültür olması gerektil:lini, kalabalıkların kültü­
rüyle seçkinlerin kühürünü birbirinden ayn tutmak gerektigini du­
yurmakta. Bana oldukça yazgıcı görünen bu anlayışa göre iki tür 
kültür ve o iki tür kültüre karşılık iki tür insan olacak toplumda: 
biri kitle insanı, çalışan insan, ezilmiş insan, iş yapabilmek için 
türkü tutturan insan -türküsü içler acısı olsa da-,öbürü dünyaya 
bilinçli bir varlık olarak yerleşmiş insan. Bu aynm tümüyle yan­
lıştır, çünkü bugüne kadar dünyanın hiçbir yerinde insanlar seç­
kin insan ve sıradan insan olarak sınıflaşmamışhr, sınıflaşmanın 
temelinde kültür deı;ıerleri degil iktisadi deı;ıerler yatar. Egemen 
sınıflar iktisadi açıdan egemen sınıflardır, iktisadi açıdan egemen 
oldukları için kültür açısından da egemen sınıflardır. 

Tarihsel oluşumları kabaca da olsa gözlemledlı;ıtmlz zaman, ik­
tisadi anlamda egemen olan, yani gerçek anlamda egemen olan 
sınıflann, siyasal, toplumsal ve kültürel anlamda da egemen ol­
dugunu görüyoruz. iktisadi egemenliı;ıin zedelenmesiyle her türlü 
egemenlil:lin zedelendigini görüyoruz. Tarihte tüm kalıcı kültür­
ler egemen sınıf kültürü olmuştur. Galileo Gablel de, Shakespe­
are de, Decartes da, Comeille de düşünceleriyle sınıflarını aşan 
insanlar olsalar da, kendi sınıflarının, egemen sınıfın insanıdırlar, 
dünyaya o sınıfın gözüyle bakarlar. Bir sınıf egemen olmaktan 
çıkıp bir başka sınıf egemen olmaya hazırlanırken, kültür deı;ıer­
lerinde bir degişim göze çarpar. inişe geçen sınıfın kültürü yoz­
laşmaya, yükselişe geçen sınıfın kültürü oluşmaya başlar. 

Bugün ülkemizde yetkin bir Egemen sınd kültürü var mıdır? Yok­
tur. Egemen sınıflann baştan beri bir yıgın iktisadi, toplumsal, si­
yasal, kültürel zorlukları olmuştur. Bu yüzden egemen sınıflar ik­
tisadi olmaktan çok siyasal aı;ıtrlık taşımışlardır, buna göre güçlü 
kültür deı;ıerleri yaratamamışlardır. Ne Nabi, ne Nefi XVII. yüz­
yılın yükünü kaldırabilir, ne Kerime Nadir, Faruk Nafiz, Reşat Nuri 
XX. yüzyılın yükünü kaldırabilir. Ülkemizde egemen sınıflar kar­
şısında egemenlige dogru yükselen sınıflar da olmadıgı için biz­
de tepki kültürü diyebileceı;ıimiz kültürler de oluşmamışhr. Ku­
rallan bozmayan ayncalı durumlan bir yana bırakırsak, kültür açı­
sıdan toplumun tüm kesimleri baştan beri çok kısır üretimler yap­
maktadır. 

Kitle kültürü üzerine sun­
duğumuz bu iki metin 4 Ma­
yıs günü Harbiye Şehir Ti­
yatrosu'nda Üniversite Haf­
tası çerçevesinde düzenlenen 
açık oturumda yapılan ko­
nuşmalann, hemen hemen 
hiç değiştirilmemiş notların­
dan oluşmuştur. 

Afşar TİMUÇİN 

Tepki kültürü yaratma çabasına en güzel örnek Zola örnel:li­
dir. Fransa'da XIX. yüzyılda yükselen sınıfın temsilcisi olan Zola, 
alışılmadık bir roman anlayışı getirerek insana yeni deı;ıerler açı­
sından bakmayı bilmiştir. Egemen sınıfın bir üyesi olan Flaubert 
de, aynı yeni degerler bilinci içinde ve benzer bir sanat anlayışıy­
la toplumun geçip gitmekte olan degerlerini eleştirmiş, gitmekte 
olan deı;ıerlerini duyurmuştur. Egemen sınıf sakat yanlannı bazı 
önlemlerle onarıp gücünü yenileyince bu tepki edebiyah gerile­
miş yerini egemen sınıfın deı;ıerlerini öneren duygucu ya da sim­
geci bir edebiyat almıştır. Ama bu dönemde tepki kültürünün dı­
şında bir kitle kültürü oluşmamışhr. 

Bugün geçmiş yüzyıllara göre az çok del:lişik bir tablo ortaya 
çıkmaktadır. Bugün egemen sınıflar gerçek toplumsal güçlerin­
den olmaktan çok, uluslararası ilişkilerinden ötürü egemendir­
ler. Bugün dünyanın pekçok yerinde güçlü bir burjuva kültürü­
nün geçerli olması gerekir, çünkü bugün dünyanın pekc;ok ye­
rinde burjuva sınıfı iktidardadır ve tam yetkiyle iktidardadır. Oy­
sa bugün burjuva kültürü tam bir bunalım içindedir. Bugün her 
türlü kültür uluslararası üretim güçlerinin eliyle biçimlenmekte­
dir. Ulusal deı;ıerler uluslararası güçlerce biçimlendirildlgi ve ger­
çek anlamda ulusallık del:lerini yltirdigi içindir ki, burjuva kültü­
rü tam bir yozlaşma içindedir. Kültür yozlaşmasının temelinde 
sanıyorum bu olgu vardır. 

Her zaman oldugu gibi bugün de bir genel ulusal kültür, bir 
de yalnızca folklorik deger taşıyan halk kültürü yürürlüktedir top­
lumlarda. Ancak halk kültürünü ,  kitle kültürü diye nitelendir­
mek ya da adlandırmak dogru olmayacaktır. Çünkü, halk kül­
türüyle kitle kültürü aynı şeyse, şimdi ne diye bir de kitle kültürü 
deyimini işin içine sokmalı. Kitle kültürü diye ayn bir şeyin va­
rolduı;ıunu söylemek istiyorsak ya da var olması gerektil:llni söy­
lemek istiyorsak yanlışın tam orta yerine düşmüşüz demektir. Kitle 
kültürü diye ayn bir kurum olmamışhr ve olmayacaktır, çünkü 
toplumlarda kitle diye bir sınıf yoktur. Eger kitle kültürü diye bir 
şey oluşturulacaksa önce kitle diye bir sınıfın oluşturulması ge­
rekecektir. Kaldı ki kühür toplumsal koşullara göre kendiUginden 
oluşan bir şeydir. Planla, programla, öngörüyle, dilekle, kuram­
la ya da başka bir şeyle kültür yaratmak diye bir şey söz konusu 
olamaz. 
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"Gündelik Yaşama İlgisizliği" 
Yerleştirme Yönünde Sistemli 
Bir Çaba Var 

Ahmet OKTA Y  
Önce, ta�mız soruna ilk d�nen­

ler arasında bulunan Frankfurt Oku/u'nun 
iki üyesinden, Horkheimer ile Adomo'dan 
bir alıntı: 

"Her şey basitleştirilmiş, sınıf/andınlmış, 
kitleler içindeki bireylerin düşleri bile, ken­
dilerinin düşleri olmaktan çıkanlmıştır". 

Ve bir uyan: · 
"Kültür yozlaşması ve kitle kültürü" bi­

çiminde belirlenen sorun baglamı, bir bo­
zulmanın ve kitleye ilişkin olanda hiçbir öz­
gürleştirici gizi/güç bulunmadıgının peşinen 
kabullenildigini gösteriyor. 

Oysa, sömürülen ve yönetilen sınıf ve 
kesimlerin kitle iletişim aroçlanyla kuşatıl­
dıgı bir zamanda, böyle bir gizi/gücün var 
olup olmadıgı ve eger varsa nasıl hareke­
te geçirilebilecegi, başlı başına bir tartışma 
alanı oluşturmalıdır. 

Kitle kültürünün tarihinin, sınıflı toplum­
/ann tarihiyle yaşıt oldugu söylenebilir. Bu 
yüzden sorunu yalnızca günümüzün ka­
pitalist ve yan kapitalist ülke/erini göz 
önünde bulundurorok irdelemeye çalışaca­
gım. 

Ve yine bir uyan: 
Sosyalist ülkelerde kitle iletişiminin ve 

onun kültürel işlevlerinin kuramsal bir çö­
zümleme gerektirip gerektirmedigi serusu, 
bana kalırsa tartışmanın başka bir düzle­
mini oluşturmalıdır. 

Şimdi: 
Dünya kapitalist sistemi göz önünde bu­

lundurulmadan sorun sag/ıklı biçimde tar­
tışılamaz gôrünlJyor. 

Çözümlemeye kültürün, daha kapsam­
lı konuşmak gerekirse, her tür bilginin üre­
timi, dagıhmı ve tüketimi ile başlamak ge­
rekli. 

Üretim ilişkilerinin yeniden-üretimini � 
/ayan kitle kültürüne ilişkin her rodikal ku­
ramsal yaklaşım, iki iletişim top/umbilim­
cisinin, Vincent Mosco ile Andrev Her­
mann'ın vurguladıgı şu dört noktada yo­
gunlaşmak zorunda sanıyorum: 

1- iletişim ve dünya kapitalist sistemi 
2- Kitle iletişimi ve devlet 
3- hetişim ve emek sürecinde denetim 
4- Boş zamanın kullanımı ve özel yaşam 

çerçevesinde kitle iletişimi. 
Ama nedir kitle kültürü ya da poı:;üler 

kültür? 
En kestirmeden: Gündelik yaşamın kül­

türüdür. Bir yandan eglencedir, bir yandan 

da egemen sınıf/ann yaşam biçiminin 
onanmasını saglar. 

Ampirik gôzlemlerle ya da belirlemeler­
le başlıyorum: 

1- ABD'nin işlettigi lntelsat, Çin dahil 
yüzden fazla ülkeyi baglamakta, finans­
man kuruluşlannın ve askeri merkezlerin 
iletişimini saglamaktadır. 

2- AP, UPI, AFP ve Reuters dünya ha­
ber akışını denetlemektedir. Bir örnek ge­
rekirse: AP 1 10 ülkede yaklaşık bir milyar 
okuyucuya seslenen 10 bin aboneye gün­
de 1 7  milyon kelime iletmektedir. 

3- VOA, BBC, ORTPin rodyo yayınla­
n çevre ülkelerin önemli enformasyon mer-
kezleridir. 

-

4- ABD firma/an olan ABC, NBC ve 
CBS en güçlü program üreticileridir. 

5- Nüfusunun yansı hô/d okuma yazma 
bilmeyen, okur-yazar nüfusunun büyük bö­
lümü ise çok sınırlı bir kültür düzeyinde bu­
lunan Türkiye'de rodyo tarlaya, TV ise her 
köy kahvesine girmiş durumdadır. 

6- Video ve video-kulüp o/�u hızla ya­
yılmaktadır. Şu anda, yalnız lstanbul'daki 
video sayısı 600 bini geçmiş durumdadır. 
Karoyollan üzerindeki köy kahvelerinde vi-

Bugün ne bir güçlü burjuva kültüründen sözedebiliyoruz ne 
de bir saglam evrensel kültürden. Güçlü bir evrensel kültür biri­
kiminin olabilmesi için güçlü ulusal kültürlerin varolabilmesi ge­
rekirdi. Toplumlarda sermayeyi temsil eden sınıflar uluslararası 
üretim güçlerinin güdümüne girdikten sonra, toplumlar tüm ya­
şamlarını b� üretim güçlerinin koşullayıcı etkisine bırakmışlardır. 
Şimdi büyük merkezlerde insanlar için bir yandan tüketim mal­
ları, bir yandan da tüketim kültürü üretilmektedir, düşünce ve 
sanat üretilınektedir. Büyük iletişim ve pazarlama agı nasıl duy­
mamız ve nasıl düşünmemiz gerekti!;iini bize bütün ayrıntılarıyla 
ö!;iretmektedir. Dünyaya nasıl bakmamız gerekti!;ijni, insandan ne 
anlamamız gerekti!;iini, neyle ilgilenip neyle ilgilenmemek zorunda 
oldugumuzu bize gösteren düşünce kitapları, romanlar, filmler 
ve televizyon dizileri var. 

!;iinden sonra çok sevdigi bir bardak birasıyla çok sevdigi televiz­
yonunun başına kurulup çok sevdi!;ii dizileri ve yarışma program­
larını izleyen insan tipidir. 

Bu tam anlamında kaymış insan tipi, tam tamına edilglnleş­
miş bir varlıktır ve çok dar bir alandaki yan bilinçli üreticili!;iine 
karşılık tam anlamında bir tüketicidir. Tüm iletişim araçtan on­
dan hep edilgin olmasını ve tüketmesini, durmadan tüketmesini 
istemektedir. Üretirken kuzu, tüketirken aslan olan insan tipi gü­
nümüzün en çok yurttaş sayılan tipidir. Temel formül şudur: Se­
nin için çizilen sınırlar içinde ne diliyorsan onu yap, ancak bu 
sınırların dışına adım atmayı düşünme. Böylesi bir insan tipi her 
şeyden önce kültüre yabancı hatta kültüre karşıt insan tipidir. Böy­
lesi bir insan tipinin yetişip geliştigi bir ortamda kültürün, gerçek 
anlamda kültürün yetişip gelişmesi olanaksızdır. Bu yüzden bu 
insan tipi tüm gelişimlere karşı güvencedir. Kendi iyili!;ii başkala­
rınca düşünüldü!;iüne göre, kendi iyiligini ve başkalarının iyili!;ii­
ni düşünmemesi gerekir. 

Uluslararası üretim güçlerinin amacı elbette yalnızca ve yalnızca 
insanları kendi işinden başka işe karışmayan edilgin varlıklar du­
rumuna getirmektir. Buna göre çagımızın en yetkin insan tipi, 
sabahları evinden, çok sevdi!;ii karısını ve çocuklarını öperek çı­
kan, çok sevdigi otomobiliyle, çok sevdi!;ii işinin yolunu tutan, 
işyerine girer girmez çok sevdigi patronuna ve çok sevdigi iş ar­
kadaşlarına espriler yaparak yakınlık gösteren, ögle tatilinde sand­
viçini yiyip kahvesini içtikten sonra ayaklarını masasına uzatarak 
bir süre dinlenen ve bu arada ailesinin gelecegiyle ilgili renk renk 
düşler gören, bütün bir ögleden sonrayı gene işinde özverili ça­
balarla geçiren, akşam çok sevdigi süpermarketlerden birinde alış­
verişini yaptıktan sonra çok sevdigi evine giden, akşam yeme-

Bilim adamının düşüncesiz ve sorumsuz teknisyene dönüştü­
gü, sanat adamının tüm geri kalmışlıklar için özel. üretici duru­
muna düştügü, aydın kavramının bilinçli tüketici kavramıyla öz­
deşleşti!;ii, herkesin yalnız kendisi ve ailesi için tasarlamaya alıştı­
rıldıgı ortamlarda kültür yozlaşması bir raslantı degil, çok iyi dü­
zenlenmiş bir edilginleştirme planının son aşamasıdır. Bu aşama 
geçmiş ça!;ilarda rasladıgımız ve elbet gelecekte de raslayaca!;iı­
mız kültür üreticisi güçlü düşünür ve sanatçı örneginl de, kültüre 
açık olan ve hatta kültürü gerçek bir gereksinme bllen toplumsal 
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deolara rastlanmaktadır. 
Teknoloji zaferi kazanmış durumda. 
Öyleyse, bunu niye gelişmenin belirtisi 

saymıyor ue seuinmiyoruz? 
Bu noktada iki kuramsal kaurama de­

ginmek gerekli: Yabancılaşma/şeyleşme ue 
ideoloji. Sırayla gidelim: 

1- Emegin özgürleşip ücretli emek hcıll­
ne gelmesiyle insan, üretim sürecine ya­
bancılaşmış, emegi de şeyleşmiş bulunu­
yor. Üretimin örgiltlendirilmes� toplumsal 
ilişkilerin karmaşıklaşması sonunda, nes­
nelerin üreticisi olan birey, o nesneleri dış 
şeyler gibi görmeye başhyor ue nesnelerin 
tutsaı) oluyor. Nesneler kendi başbrına bi­
rer uarlık durumuna geliyor ue insancıl de­
gerlere öncelik kazanıyorlar. 

2- Bu genel sareç içinde, insan, CJretim 
ilişkilerini do{jal yasa/armış gibi görmeye 
başlıyor. Çünka, toplumsal kuruluşu de­
netleyen sınıf ue kesimler, bir arada yaşa­
mayı sa�layan bir düşünce birligini qlı­
yor. Yani, toplumsal yaşamın çimentosu 
olan bir ideoloji geliştiriyor. 

Aslında emegin gündelik yeniden arett­
mini �/ayan bu ideoloji bir yanılsama el­
bet. Ama, kitlelerin bu yanılsamayı göre­
bilmesi sanıldıgJ kadar kolay olmuyor. 

Çünka, bilinç sanayii, yöneten sınıflann 
elinde bulunuyor. 

Yani radyo ue teleuizyon, basın sanayii, 
sinema ue tiyatro ub. 

Böylece, Stanley Aronouitz7n sözleriy­
le "bilinç sanayii, boş zamanı sömürgeleş­
tiriyor. " 

Boş zaman. 
Kavramın ashnda bireyin kişisel yetenek­

lerini geliştirmesini qlayacak işlik dışı bir 
zamanı dışa uurması gerekiyor. Ama de­
gıl. 

'Bireyler, yaşamlanna zenginlik getiren me­
talar karşılıgJnda sadece emeklerini degil, 
aYn• zamanda serbest zamanlannı da sa­
tarlar". 

Zengin ue Yoksul, Dollas, Filamingo Y o­
lu, Şahin Tepesi. 

Emekçi kitleler gerçek yaşam koşullanrı­
dan kopmakta/kopanlmakta, hayali bir 
dünyada egemen sınıflann gerçek değer­
/erini benimsemektedir. Emekçi kes:mleri 
�latan ti1m sorunlar yapay sorun/ardır el­
bet. Ama kitleler onlan insana! sorunlar 
olarak algılamaktadır. 

Günümüzde, emekçi sınıf ue kesimler 
boş zamanlannı kendilerini emekçi olarak 
istihdam eden sınıf ue kesimler adına üret­
tikleri mal ue hizmetlerin arasında geçiri­
yor/ar: 

Euler dayanıklı ue dayanıksız tüketim 
malbn, posterler, yapma çiçekler, fabrikas­
yon mobilya, teleuizyon ue teyple doldu­
ruluyor. Düşünceleri elbet eleştiriye de açık 
olan Marcuse'ün bir cümlesini arıacagım: 

Kanadalı bir araştırmacı Dollas Smythe 
ise, sistemin, mallann sahipllgınin kuram 
ue pratıgınl ôgrenerek çalışan izleyici kit­
leleri üretmeyi ôngôrdiJg(Jnü uurgulayarak 
�·y1 destekleyen bir yorum getiriyor: 
'"Boş zaman, dahı çok, izleyici malını oluş­
turma süreci, iş zamanıdır" . 

Dolayısıyla, insana/ sorun kendi gerçek 
sorunlannı bastırmaktadır. 

Kitle iletişim araçlan kanalıyla kitle kal­
taıtl, dogrudarı do{lrUya sistemi satmcıkUr 
dır ashnda. 

Bir başka nokta: 
Kitle iletişim araç/an, kuramsal açıdan 

da kılgısal açıdan da, genel qJarak burju­
ua demokratik bir toplum yaşamı içinde Örnek mi? 

insan öm�i de unutturmuştur. Edilginleşmeye llBr gücüyle karşı 
koyan bir avuç bilinçli insanın dışında hemen tüm insanlann hiçbir 
sınıf aynmı söz konusu olmaksızın ortak bir uykuya daldıAı or­
tamlarda kitleye açılabilmiş bir kültürün varhAını düşünmek aşın 
iyimserliktir. 

Tüketim mallan ve tüketim deQerleri üreten büyük merkezle­
rin etkisi altında hastahkh bir biçimde yapılaşmış olan toplumlar­
da, tüm altyapı ve üstyapı kurumlan edilginleşmiş olduAu için, 
insanlann yeni degerler üretebilmesi son derece güç, ama son 
derece zorunludur. Toplumlann tüm gelecegi buradaki savaşı­
mın kazanıhp kazanılmamasına baghdır. Gelişmekte olan bir dün­
yada kendini toplumundan sorumlu duyan tüm dürüst ve bilgih 
insanlar geleceQe açık degerleri tartışan ve yansıtan güçlü ve yü­
rekli düşünce ve sanat yapıtlan ortaya koymadıkça ya da bu ya­
pıtlann ortaya konulmasına katkıda bulunmadıkça güçlü bir kül­
tür yaratmak ve bu güçlü kültürü kitlelere ulaştırmak dllegi ger­
çekleşmeden kalacakhr. 

Unutmamamız gereken bir şey var: Kitle kültürü yaratmak 
hayallerini çokca geliştirirsek elimize kültür adına çok bir şey geç­
meyecektir. Kitle diye adlandınlan ayn bir insan topluluc':!unun 
varhAına hiçbir zaman sahip çıkmamalıyız. Böyle bir öngörü an­
cak ve ancak ikinci sınıf bir kültür, her zaman kalabalıklara açıl­
mak adına insana yabancı düşen, başı önde bir kültür yaratmayı 
amaçlayabilir. Kitle kültürü diye bir şey düşündüQümüz zaman 
seçkinler kültürü diye bir şey de düşünmemiz gerekecektir Dün­
yanın hiçbir toplumu kitle ve seçkinler diye katlaşmamıştır. Seç­
kin insan, toplumun ileriye açık kesiminde aQırhgını duyuran bi­
linçli ve dürüst insandır. Herkesin en temel soruyu bile rahatça 
kavrayabildigi bir ortamda kültür bir ayrıcalık olmaktan çıkar. Bu­
nun için aydınlanmızın, eli kalem tutan insanlarımızın tüm bil­
diklerini en yahn biçimde, herkesin anlayacaAı biçimde halka ulaş­
brması gerekmektedir. 

Sanatçı ve düşünür kendi içindeki büyüklük cinini ve tembel­
lik şeytanını öldürüp toplumsal korkusunu da yenebildigi zaman, 
yoz kültür deQerlerinin yerini gerçek kültür degerleri alacaktır. 
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yer alır. Do/ayısıyla zaman zaman, egemen 
bakış açılannın dışına çıkan ürünlere de yer 
verirler. Gelgelelim, üretilen yapıtla alımla­
nan yapıt başka şeylerdir. Şu nedenle: Ara­
cın bütününde ürettigi ideoloji ve yapıtı su­
nuş biçimi, yapıtta içerilen düşünceyi ken­
diliginden biçimde dönüştürür ya da çarpı­
tır. Böylece bilginin iletimi manipüle edil­
miş. olur. 

Omegin, Yaşar Kemal gibi bir yazann 
romanı resimlenerek, ara baş/ıklanarak ile­
timlenmekte, dolayısıyla yazannkinden 
çok farklı anlamsal katmanlann vurgulan­
masına neden ol maktadır. Gazetenin öte­
ki sayfalannın içerlgine uygun bir alımla­
maya koşu/landınlmış bulunan okurun İn­
ce Memed'de bir aşk ue eşkiyolık öykasü­
nün ötesinde neyi okumayı bcışardıgı, başlı 
başına bir merale konusudur sanıyorum. hk 
tefrika romanlardan olan Eugene Sue'nun 
Paris Esran'nı okuduktan sonra sefalet 
içinde geçen günlük yaşamına dayanama­
yan bir işçinin kendini yazann evinde as­
tıgını anımsatmak istiyorum. Buradan ba­
kıldıgında, kitlelerin artık gündelik yaşam­
lanna karşı iyiden iyiye kuntlaştıgı, umut­
suzluga bile kapılamadıgı söylenebilir. 

Tefrika roman biçimi, günümüzde biliş­
sel bir işlev üstlenememektedir. Çünkü, tef­
rika artık, tüm popüler ka/tür ürünleri gi­
bi, emegin gündelik üretiminin girdisi ola­
rak e�lence'dir. 

Kitle kültürü ya da popüler kültürün diz­
geyle uyum/amayı sağlarken en çok yorar­
/andıgı öğe/er şunlardır: 

- Duygusal/ık (sentimantal yazın) 
- Cinsellik 
- Yazgıcılık 

- Us dışılık (üstün güçler, örgütler) 
- Güçlülük (para, üstün insan) 
Türkiye somutunda, müzik alanında bir 

örnekleme: 
Arabesk ve hafif müzik. 
1- Arabeskin toplumsal dinamikleri: 
a- Feodal ilişkiler baglamında gerçekleş-

tirilen emek gücünün metalaşması. Ancak 
kentte kalifiye olmayışı do/ayısıyla lurnpen­
leşişi. Marjinal işler, marjinal yerleşim böl­
geleri (gecekondular). 

b- Kırsal kültür de{lerleri ve yaşama pra­
tikleri ile kent de{lerlerinin ve pratiklerinin 
çatışması. Kente yenilişin düş kınklıgı ve 
küskünlügü. Otantik folk karakteri ve bi­
çeminin yozlaşması. 

2- Hafif müzikte batılı kimi örneklerde 
görülen toplumsal içerik yoklu/iu. Plnk 
Royd, Elton Johrı vb. ile karşı/aştınlabile­
cek kimse yok. Özgün müzik formu yara­
tamayan, siyasallaşmayı sezerek halk mU­
zigine dönen, ama reel yaşamdan kopuk 
ve uzlaşmacı, hatta boyun egici bir sözel 
yapı kuran C. Karaca, B. Manço vb. 

Soruna pembe gözlükle bakanlar da var 
elbet. 

Kitle iletişim araçlannın kültürün demok­
ratikleştirilmesi ve toplumsallaştmlması ko­
nusunda açtıgı olanak/an gözlemleyen ki­
mi toplumbilimciler ve iletişimbilimciler, bu 
yoldan tüm bagımlılıklann kınlabilecegini 
söylüyorlar. Ömegin Marshall McLuhan, 
radyo ve televizyonla toplumlann yeniden 
cemaat yaşamının ilişkilerine kavuştuğunu 
söylüyor. 

Ama bu konuda en iyimser kişi hiç kuş­
kusuz Amerikalı füturo/og Alvin T oofler. 
Gelecek Şoku ve Üçüncü Dalga. 

45 

Kablolu sistemin bireysel yaşamın sınır­
lannı genişletmesi, anında bilgiye ulaşma-
sı. , 

Ancak, bu ev içinde edinilen bilginin, en­
formasyonun üretimini ue dagıtımını elin­
de bulunduran kurumlarca denetleyerek 
iletimleyecegini unutuyor. 

Dagıtılan programlar özgürleştirici de!Jil, 
baskıcı bir rol oynuyor önünde sonunda. 

Radikal içerikli bir iyimserlik de Enzes­
berger'den. O da 'kapitalist toplumda dev­
let örgütünün egemen sır:ııftan baı:Jımsızlaş­
ııgı>o/gusuna dayanarak iletişim araçlann­
da çalışan ilerici bireylere güveniyor. 

Ama, özgül durum/an hiç mi hiç görmü­
yor. Ôrnegin çevre ülkelerde bu araçlar bU­
tünüyie egemen güçlerce denetlenmekte­
dir. BBC hayaldir bizimki gibi ülkelerde. 

Bağlarken bir noktayı vurgulamakta yo­
rar gfJrilyorum: Sınıf kavramını öne süre­
rek kitle olayını yadsımanın olanagı yok gi­
bi. Kitle sözcüğünün bir sınıfı degil, çeşitli 
sınıf ve sınıf kesimlerinden oluşan daha ge­
niş ve kaygan bir topluluğu dışa vurduğu 
bellidir. Hiç kuşkusuz, halk gibi kitle de bü­
yük ölçüde emekçi sınıf ve kesimlere ait bi­
reylerden oluşuyor. Siyasal kaygılarla söz­
cüğü dı.ştalamak bana oldukça yararsız g>­
rünüyor. Ka/türel düzlemde ele alındıgın­
ckı, kitle kültürü bir seçkinler kültürünü de­
gil ama, sanatsal ve bilgisel düzeyi daha 
gelişkin bir kültür olduğunu imliyor elbet. 
Ne var ki, bu gelişkinlik sınıfsız toplum ku­
ramının bir öngerekliligi. Bu bakımdan 
emekçi sınıflarla gelişkin bir kültür arasın­
da bugün kapatılması kolay o/mayon bir 
mesafe bulunduğunu görmezden gelme­
nin kuramsal/kılgısal yoran yok. 
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TURGUT 
UYAR 

DÖRTLİfLER 
Yeşil Üstüne 

bir çocuğun 
dalgın bir çocuğun düşüdür o 
yeşil bir şey gibi gider gelir insana 
o sorduğunuz neyse bana 
işte o!_ 

o koskoca 
kim hatırlar o koskoca zamanı 
denizlere yeşil lere bile sığmayan 
şimdi uzunca bir kutuda olmalıdır 
yeşil gözlü kara sarı bir adamla 

o 
o, yeşili aldı o'na götürdü 
o, ben mavi'yi isterim dedi 
o, gitti döndü gene o'na 
yeşil'den başka kalmamış dedi. 

nerden 
nerden aklıma geldi durup dururken 
komser muavini Rahmi'nin intiharı 
üstelik Yeşil Bursa'lıyken 
gidip Afyonkarahisar'da 
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llESS'I 
BAGIŞLAYIN ! 

"NOmberg Mahkemesi tlıraflndM OmOr boyu hepM 
maltkGm edllen Hltler'ln -O kolu Audolf Heea, 18 ytlı 
tlık k19111k hOcrede olınM o.re 43 yddlr ..... ptıyor • • •  
Şimdi an dOnyaı Rudolf ttea•ın ......_. bnkdl'RMI 
için ,..... blr lımnpMy8  b ı••lrnlf durumdL .. ...... Al­
rnen y.udlller olrnek az.re fr'M81Z, lng111z ve Amerlka­
lılar "lnuncd" amaçlarla Hea'ln .n.dllmeel gerektl­
llnl uwnuyorlar. Ancak, Sovyetler Blrllll'nln bir Nazi 
euçtueunun .rtedıım..lnln ..,,.... 6len mllyonlarca !ci­
finin anıaına korkunç bir ayg181Z1ık olacalını ıı.11 .Or­
mMI, Heu'ln uııvertı.....ın. engel olufturuyor." (Hür­
riyet, 25 Nisan 1984) 

Auschwıtz (Oswecim) Toplama Kampı'nda bir odada Nazi vah­
f&tinln aomut kanıtlan sergllenlr. G&QnıQnLız ki, Hitler faşizmi Uze­
rlne okuduklannızın, g()rdül)ünüz tüm reslmlerln, duyduQunuz vah­
şet tanıklıklannın etkisi, bu odada sergilenenlerin Lızerinizde bı­
raktıOı etkinin çok uzaOında kalmış. 

Bu odada büyük bir cam bOlmenin ardında 7 ton insan saçı g6z­
lerlnizln Onündadir. Bunlar kilosu 50 fenikten Bavyera fabrikaları­
na satılan tonlarca saçtan arda kalanlardır. Bu cam bOlmenin Onün­
de ilkln, hiçbir tepki gösteremezsiniz. Ne Ofke, ne Lızüntü, ne de 
insanca başka bir tepki gOsterernezslnlz, çünkü gOzünilzün OnOn­
dekller inaanlıOın o kadar dışındadır ki. Sonra, ilk olarak, bu vah­
şetin yaratıcılan ile aynı gezegeni paylaşmış olmanın utancını du­
yarsınız. Ardından insani olan ne varsa sizi sarar. Ôfkeyle haykır-

mak, ya da oracıkta aOlamak, cam b61menin Oteslne uzanıp bu 
saçlen kucaklamak, ya da oradan kaçmak istersiniz. .. insanca olan 
ne varsa her f8YI yapmak istersiniz. istersiniz ama bir tek şey Yaı> 
mazsınız, yapamazsınız. Bu odadan arkanızı dOnOp, çıkıp gide­
mezsiniz. Orada Oylecene kalakalınıınız . . .  

Bu 7 bin kilo insan saçının yanıbaşında, insan saçından dokun­
muş kumaşlar sergllenlr. iplikçikleri, gaz odalannda katladilmiş 
milyonlarca insanın saçından oluf&n top top kum8flar yanyana­
dır. Onlarca ulustan insan kardeşlerinizin saçıdır dokunmuş olan. 

Camlı b61meler ardında Nazi vahşetinin sessiz başka tanıkları 
da size bakar, durur. Nazller Do(ıu cephesinden bozgun halinde 
çekilirken, kamptaki kanıtlan yok etmeye çallfnlışlar, bunlan yak­
mışlardır. Ama Auschwltz'de katladilen 4 milyon insandan geriye 
kalanları tOmOyle ortmıan kaldırmaya zaman bulamamışlardır. 349 
bin erkek takım elblaesi, 837 bin kadın glyslai, 45 bin çift ayakka­
bı, diş fırçalan, gözlük çerçeveleri, çocuk oyuncaklan, takma kol 
ve bacaklar . . .  bunlar şimdi, işte bu odada, sessizlik içinde, sizin­
le yQzyQzadir. Bunlara tek tek �I sürmek istersiniz. Duyacaklarını 
blleenlz, bu 4 mllyon kadırHll'kek.çocuOun her birine, tek tek, "seni 
unutmayac&Oım" demek gelir içinizden. Ve aynı şeyi tüm Nazi top­
lama kamplarında Olen on mllyona, Nazi sak:lırganlıOına karşı sa­
vaşta Olen daha nice on milyonlarcasına yorulmadan tekrarlaya­
bileceOlnlzl hissedersiniz o an. 

• • •  
Hess'i baOışlamak niye? Gelecek kuşaklara yeni Auschwitz'ler 

aktarmaya heveslenecek yeni Hess'leri yüreklendirmek için mi? 
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ABD 
Nükleer Savaşta 

Nasıl Sag eak? 
7elaşlanmayın. 
Adamlanmız 
bunun üzerinde 
çalışıyorlar 

(ABD'de nükleer-savaş ha­
zırlıkları üzerine inceleme 
yapan Ed Zuckerman 'ın bu 
yazısı Esqulre dergisinin 
mart/1982 sayısında yayın­
lanmıştır.) 

ABD'de bir nükleer savaşın ardından, 
Amerikan Posta idaresi Ola{lanüstü Ad­
res Değişikli{li Kartları daQıtmayı planlıyor. 
Posta ldaresi'nin acil durum planlarını an­
latan el kitabına göre, "bu ücretsiz kart­
lar savaş sonrası sao kalanlar tarafından 
ola{lanüstü adres de{lişikliklerini Posta 
İdaresi'ne bildirmek üzere kullanılacak." 
Ôrne{lin, bir Mr. William Thomas Butler'­
ın, "acil durum öncesi" adresi Upton Stre­
et Washington De iken, şimdi kartta, P.K. 
21, Leesburg, Virginia adresinde buluna­
bilece{li yazılıyor. Ama Miss Mabel Jane 
Butlar için doldurulan kart örne{li üzücü 
bir haber veriyor. Onun da ilk adresi Mr. 
Butler'ınki gibi Upton Street, Washington 
iken, şimdiki adresi şöyle: "Öldü, Falls Ki­
lisesi 10 no.lu mezar, Virginia 22040". 

Bununla birlikte bir Mabel Jane Butler'­
ın, ya da nükleer savaşın bir başka kur­
banının son saatlerini, hükümetin böyle 
durumlarda aQrıları dindirmek üzere sak­
ladı!:'Jı afyonu kullanarak rahat geçirtmek 
mOmkündür. Ulusal Savunmayla ilgili 
Stratejik ve Kritik Materyal Stokları'nda 
alüminyumundan afyona, çinkoya kadar 
altmış bir kalem madde bulunmaktadır. 
Her kalem madde için stok hedefi, ABD'­
nin üç yıllık bir konvansiyonel savaş sü­
resince, ya da bir nükleer savaş halinde 
ihtiyaç duyacaOı miktardır. Federal Hazır­
lık Dairesi Başkanı 1 976'da bir kongre ko­
mitesine şöyle diyordu: "Ancak afyon ih­
tiyacı bakımından, nükleer savaş stok he­
defi (yaklaşık 38 bin kg.), konvansiyonel 

• Bir nükleer savaş konu­
sunda akılda tutulması 
gereken en önemli nokta, 
bu savaşın dünyanm sonu 
olmadığıdır! Nükleer sa­
vaş sonrası planlannda, 
olumsuz. ve yapıcı olma­
yan tavırlara yer yoktur. 
Evet, 130 milyon Ameri-

savaş stok hedefini (35 bin kg.) aşmakta­
dır." 1 980 yılında afyon ihtiyacı yeniden 
hedeflendi ve stok hedefi 65.000 kg.'a çı­
karıldı; bunun 35 bin kg. kadarı halen el­
de hazırdır. 

Kuşkusuz, bu ilaçların saklandı!:'Jı depo­
. lar bir nükleer saldırıya dayanamayabilir, 
ama yaşayabilen federal görevliler duru­
mu hemen denetleyebileceklerdir. Son 
yirmi yılda, yeni Federal Acil durum Yö­
netim Dairesi (FADYD) ve ondan önceki­
ler yaklaşık iki milyon Amerikan fabrika­
sı, askeri tesis, meskün merkez, çiftlik, ba­
raj, ma{lara, banka, televizyon istasyonu 
ve "ABD'ye bir nükleer saldırının etkile­
rini de{lerlendirirken göz önüne alınmaya 
de{ler" di{ler yerler hakkında bilgisayar 
verileri toplamış bulunuyorlar. Bunların 
her biri, bilgisayara enlem, boylamı ya da 
bölge koduyla kaydedildi ve yine her biri 
için yapı durumlarına dayanarak birer "ha­
sar çarpanı" belirlendi. Bir nükleer saldı­
rı sırasında, karşı tarafın silahlarıyla ilgili 
bilgiler Maryland ve Virginia'da yerin çok 
altında kurulmuş bulunan FADYD bilgisa­
yar sistemine verilecek. Böylece bilgisa­
yarlar, React denilen aerodinamik bir bil­
gisayar programından ulaşacak soruları 
yanıtlamaya hazır olacaklar. React El Ki­
tabt'na göre, bu program "önemli kaynak­
ların savaş sonrası olası durumlarıyla il­
gili olarak, üst düzey yöneticilerin sorula­
nna acil yanıt verme ihtiyacını karşılamak" 
üzere hazırlanmıştır. 

Di{ler bir deyişle, bombalar düşmeye 
devam ederken, bilgisayarın yanına gire­
bilen ve işleyen bir telefon bulan bir fede­
ral saQlık görevlisi şu soruyu sorabilecek­
tir: "Bölge 1 'deki stratejik ve kritik stok de­
polarımızdan kaçı hasar görmemiş, yan­
mamış durumda?" Ve, bir yanıt alacak­
tır. Bu görevli ,  hastanelerin ve ilaç imala­
tının durumunu da araştırabilecektir. EOer 

kalı ölmüş olabilir, bir di­
ğer 32 milyon da yarala­
nabüir. Ama geriye kalan 
61 milyon, ülkeyi yeniden 
kurup, uz.un ve üretken 
bir yaşam sürdürebilir. 
Bunun için yapılacak iş 
hükümet talimatlarım 
dinlemektir. 

bakmaya cesaret edebilirse, kendi do{lup 
bOyüdüOü yerdeki hasar tahminlerini de 
sorabilir. 

OLUMLU BiR TAVIR 

Pek çok insan gibi ben de, bir nükleer 
savaş sonrasında mektuplarımı nasıl ala­
caQım konusunda hiç endişe etmiyorum. 
O şartlar altında kablolu TV faturaları ya 
da başkalanna ihtiyacım olmayacaQını dü­
şündüm hep. 

Bu olumsuz tavır, etkilenecek bir yaşta 
okudu{lum Nevil Shute'un romanı Kum­
salda'dan geliyor olabilir. Roman, nükle­
er bir patlamadan sonra öldürücü bir rad­
yoaktif bulut dünyayı yavaş yavaş sarar­
ken, yeryüzünde kalmış son insanların 
son günlerini anlatır. (Shute'un yürekli 
Avustralyalı kahramanı ölmeden önce, 
"Kabul etmeyece{lim. Öyle gaddar bir 
haksızlık ki" diye isyan eder.) Ya da bu 
olumsuz tavrım, Tom Lehrer'in dizelerine 
gönülden baQlandıQım içindir: 
Gitti{/imizde hep beraber gidece{/iz. 
Herkes akkora boyanacak. 
Kimsenin gücü olmayacak 
Sigortadan para alacak. 
Lloyd's vükünü tutacak, gitti{/imizde. ( *) 

Nereden· kayna-klanırsa kaynaklansın, 
bu olumsuz tavır, William Baird'in çok ya­
kından tanıdı{lı bir tavır; onunla sık sık kar­
şılaşıyor ve bu tavır Baird'in işini hiç de 
kolaylaştırıcı de{lil. Ak saçlı, emekli bir de­
niz subayı olan Baird, geçen yaz onunla 
konuştu{lumda, FADYD'in ulusal güven­
lik planları ve hazırl ıkları ile ilgili direktör 
yardımcılı{lı görevindeydi ve görevinin bir 
kısmı, Amerika'yı nükleer savaş sonrası 
yaşama hazırlamaktı. Şurası açık ki, e{ler 

( *) Lloyd's şirketi her tür kayıba karşı 
sigorta yapar. 
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• Nükleer savaş sonrası 
Amerikalılar mektuplan­
nı nasıl alacak? Ölenler 
için sorun yok. Sağ ka­
lanlar varsa, bunlar Ame­
rikan Posta ldaresi 'nin 
haıırladığı Olağanüstü 
Adres Değişikliği kartla­
nnı kullanarak yeni ad­
reslerini bildirmek ıorun­
dalar. 

insanlar bir nükleer savaştan sonra Ame­
rika' da yaşam o/acaOına inanmıyorlarsa, 
bu işlere çaba harcamaktan kaçınacaklar­
dır. "Bu körolası programı yönetmek çok 
güç" diyor Baird, "insanlar buna zaman. 
ayırmak istemiyor. Sıradan adamın bile: 
günü dolu." 

· 

Baird'le yaptıQım görüŞmeden birkaç 
hafta önce, Nükleer Savaşın Önlenmesi 
için Doktorların Uluslararası BirliQi Was­
hington'da toplanmıştı ve yaptıkları basın 
toplantısında şun:.ı açıklamışlardı: Nükle­
er savaş sonucu meydana gelecek ölüm­
ler (grubun tahminine göre ABD ve 
SSCB'de toplam 200 milyon kişidir) yıkım 
ve yaralanmalarla, bunlara eşlik edecek 
"derin psikolojik şok" sonucunda "insa­
nın var oluşunun dayandıQı sosyal doku 
onarılamaz biçimde hasar görecektir. ' '  

"Bu duygulan taşıyan bir grup var" dedi 
Baird kabullenerek. "Bunların yanlış bilgi­
lendiklerine inanıyorum. Bunlar savaş 
sonrası yaşayacak insanlann istatistik ola­
rak gösterilmiş önemli sayısını hesaba kat­
mıyorlar." 

Gerçekte, savaş sonrası yaşayacakla­
rın sayısı ile ilgili FADYD ve Uluslararası 
Doktorlar Grubu'nun tahminleri şaşırtıcı 
biçimde birbirine yakındır. (Kısa süre ön­
ce FADYD araştırması büyük çaplı bir 
nükleer saldırıda 32 milyonu yaralı olmak 
üzere 93 milyon Amerikalının yaşayabile­
ce{ıini sOylemektedir. Yine, e{ıer hedef 
bölgelerde tahliye önlemleri önceden alı­
nırsa 1 74 milyon yaşayabilecektir.) Ama 
Uluslararası Doktorlar ve onlar gibi düşü­
nenler bardaQın yarısı boş derken, 
FADYD barda{lı yarı-dolu görmektedir. 
Son FADYD yayınlarından biri, "nükleer 
savaşın benzeri olmayan bir felaket oldu­
{lunda herkes birleşiyor" diyor, "ama böy­
le olması hafifletilemez bir felaket olması­
nı gerektirmez." 

ABD hükOmeti, nükleer savaş sonrası 
Amerlkasında yaşam konusuna karamsar 
yaklaşımları hep reddetmiştir. 1964'te ya­
yımlanan ve halen yürürlükte bulunan Acil 
Durum HazırlıOı için Ulusal Plan, bir nük­
leer savaşın "önceden kestirilemeyen ve 
son derece güç sorunlar yarataca{lını" ka­
bul etmektedir, antak ulusun "yalnızca 
nükleer savaşa dayanmak ve düşmanlık­
ları istenllen '8kilde sonuçlandınnakla kal­
mayıp, aynı zamanda sosyal, politik ve 
ekonomik sistemlerini de eski durumuna 

49 

© 1 982 Herblock in Ttıe WHhlngton Post 

Evinizi tahliye ederken kredi kartlarınızı unutmayın! 

getirmeye muktedir olması gerekti{llni" 
savu.nmaktadır. Bunun birkaç yıl alaca{lı 
sanılmaktadır. 

Otuzdan. fazla federal bakanlık ve dai­
reye bu sistemleri yeniden kurma konu­
sunda belirli görevler verilmiştir ve bu gö­
revliler, hükümetin acil durum planlama 
literatüründe "savaş öncesi" dönemi de­
nilen zamanda -yani, şimdi- "savaş son­
rası" planlarını hazırlamakla yükümlüdür­
ler. 

Bu planlamanın ço{lu, Başkan Richard 
Nixon'un 1969'da yayımladı{lı ve o gün­
den bu yana düzenli olarak uyarlanan 
1 1490 sayılı Yürütme Kararı'ndan kaynak­
lanmaktadır. 1 1 490 nolu karar, örne{lin 
Adalet Bakanlı{lına, bir nükleer savaş son­
rasında "yabancı düşmanların tespiti, tu­
tuklanması ya da gözetimde tutulması" 

için planlar hazırlama emrini vermiştir. Se­
net ve Borsa Komisyonu (SBK) ise, "acil 
durum koşullarında şartlar uygun oldu­
{lunda istikrarlı ve düzenli bir senet vb. pi­
yasasını yeniden kurup, geliştirmek" üze­
re plan hazırlamakla görevlidir. 

BOMBADAN SONRA HAYAT 

Araştırmalar gösteriyor ki, bazı federal 
daireler görevlerini -yani nükleer savaşla 
ilgili sorumluluklarını- yerine getirmede 
ayak sürümektedirler. Örne{lin SBK'ya ya­
pılan ısrarlı ça{lrılar, nükleer savaş son­
rası borsanın nasıl işleyece{li konusunda 
hiçbir somut bilgi sa{llamamıştır. Bazı da­
irelerin planlarının ise modası çoktan geç­
miştir. 1 1490 sayılı karar Kamu Sa{llı{lı 



Servisi'ne (KSS) "Olülerin gOmülmesinde 
sa(llık gerekleri"ni planlamasını emret­
mektedir, ama soruldu(lunda, KSS, 
1 956'da yayınlanmış bir sivil savunma 
broşüründen daha yeni bir şey getireme­
miştir. Bu broşürde 25 yıllık (ama belki hA-
11 uygulanabilir) bir OQüt var: "EQer koşul­
lar uygunsa makinelerle yanyana kazıla­
cak çukurlar gOmme sorununa en iyi çO­
zümdür. EOer eldeki makinelerle yalnız­
ca dar çukurlar kazılabiliyorsa, o zaman 
cesetler yan yana deQil de dikey olarak 
konulabilir." 

Ama araştırılırsa Posta idaresi gibi iyi 
hazırlanmış başka hayati daireler de var. 
Konut ve Kentleşme Bakanlı{lı, savaş son­
rası konut sorunuyla ilgili kılavuzlannı kı­
sa süre Once yenilemiştir. Şimdi bunlar­
da "sahipleri kaybolmuş" evleri talep 
ederken izlenecek yolun ne olduOu da an­
latılmaktadır. Bu kılavuzlardan birinde, 
tüm savaş sonrası acil durum konutları 
için kesin kiralama talimattan -(kiralar "kı­
yaslanabilir Olçütlerle ilgili kiralama çizel­
gelerine uyacak"tır)-, kiracılık Oncelikleri 
(başka yerden gelenlere Oncelik) ve kira­
cıyı çıkarma koşulları -(kirayı Odememek 
bunlardan biridir, ama konut yOneticisi ya 
da yOnetlci dairenin Odemenin yapılma­
masını kiracının elinde olmayan nedenlere 
ba(llı bulmaması koşuluyla)- tartışılmakta­
dır. Ek olarak, kılavuz sahipleri yok olduk­
tan sonra oturulan evlerin kiralanmasınm 
aydan aya temelinde olabilece{ıini, ayrı­
ca belirtmekte ve "eQer yasal sahibi or­
taya çıkar ve malını isterse, böyle evler­
de kiracı olanlar 30 gün içinde boşaltacak­
lardır" demektedir. 

Tarım BakanhOı da nükleer savaş son-
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rası yiyecek da(lıtımı konusunda benzer 
şekilde ayrıntılı planlar ha.tırlamış bulun­
maktadır. Yaşayabilen her Amerikalı haf­
talık payı olarak, 6 yumurta, 2 kg tahıl, 1 
kg. donmuş meyve ve sebze, yarım �g. 
yaQ, 1 kg. patates, yarım kg. tatlı ve 1 .5 
kg. et alacaktır. "Bu, kişi başına günde 
2000-2500 kaloridir" dedi. Tarım Bakan­
lıOı acil durum planlayıcılarından Harold 
Gay, "her gruptan bir şeyler yerseniz, 
şimdiki normal kalorinizin üçte ikisini kar­
şılar." 

Fakat gerçekten bu besin gruplarının 
her birinden bir şeyler, ya da gruplardan 
herh_angi birini bulabilecek miydiniz? 

"Urünün üzerinde radyoaktif serpinti 
var demek, onun yenilemeyece{ıi anlamı­
na gelmez" dedi Gay, "serpinti, tozdur. 
Normal yıkama, soyma veya başka bir yol­
la temizlenebilir. EOer yiyecek maddesiyle 
karışmışsa, o zaman saklarsınız. Radyo­
aktivite çürür. ÔrneQin süt, radyoaktivite­
ye karşı çok hassastır. Sütü radyoaktivi­
te çürüyene dek tutamazsınız, ama onu 
peynire dOnüştürüp, peyniri saklayabilir­
alniz." 

Ama radyoaktif peynir hallolduQunda 
toplum hAIA hayatta olacak mı? 

FADYD olmaması için neden bulunma­
dı(lını sOylüyor. FADYD araştırma kütüp­
hanesindeki "savaş sonrası yeniden to­
parlanma araştırmalan"nın sayısı 369'dan 
az deQil ve bunların 370'incisine gOre, 
"yıllardır yapılan araştırmalar, nükleer sa­
vaş sonrası yeniden toparlanma olasıhQı 
dışında kalabilecek tek bir husus bulama­
mıştır." Araştırmaya gOre, patlama, ısı ve 
kısa süreli radyoaktivite ile karşılaşıp ya­
şayabilenler için, kanserden Olüm tehlike-

• ABD Tanm Bakan/ılı 
nükleer savaş sonrası yi­
yecek dalıtımını aynntılı 
olarak planladı. Yaşaya­
bilen her Amerikalı haf­
talık olarak 6 yumurta, 2 
kg. tahıl, 1 kg. donmuş 
meyve ve sebıe, yarım kg. 
yal, 1 kg. patates, yarım 
kg tatlı ve 1. 5 kg et ala­
caktır. 

si, OrneQin, iki yıl boyunca günde bir pa­
ket sigara içen birinin karşı karşıya oldu­
Ou riskten daha büyük deQildir. Uzun sü­
reli, ekoloji üzerine vahim etkiler konusun­
daki korkulara ilişkin olarak araştırma şu 
sonuca varmaktadır: "Hiçbir nükleer sal­
dırı, do!}anın dengesinde insan uygarlıQı­
nın çevreye zaten vermiş oldu(lu • 
ormanları kesmek, kırları tarlalaştırmak, 
çOlleri sulamak . . .  ve hatta orman yangın­
larını Onlemek gibi- zararın türü ya da de­
recesine varacak Olçüde, büyük deQişik· 
lirler yapamaz." 

(Ayı Smokey bir yana) kimi bilim adam­
ları bu gOrüşe karşı çıkacaktır ve kıyamet 
habercileri, halkı çok daha kOtüsünü bek· 
lemeye koşullandırdılar. Ama nükleer sa­
vaşı ciddi olarak eleştiren hiç kimse, ne 
kadar karamsar olursa olsun, milyonlar­
ca insanın FADYD'den William Baird'e 
gOre temel konuyu oluşturan bir durumla 
karşılaşaca!}ını inklr edemez. 

"Yaşayabilenler yaşamaya devam et­
meye çalışacaktır" dedi Baird, koltuQuna 
yaslanarak. "Ve onlara ne olacak? Kabi­
lelere mi bölünecekler, yoksa bir ulus gi­
bi yaşamaya mı çalışacaklar? Ortak iyilik 
için birinin işleri idare etmesi gerek. Aksi 
taktirde, itin iti yediQi bir şey olur ki, bunu 
istemeyiz. Kanun ve düzen ve diQer her 
şey olmalı." 

KOMUTA ZİNCiRi 

işleri, herkesin ortak iyiliQi için yOnet­
mekten sorumlu olan baş kişi, kuşkusuz 
başkandır; bu nedenle nükleer savaştan 
sonra bir başkanın -ve eQer gerçek baş­
kan artık ortalarda yoksa, yalnızca bir 
başkanın- var olmasını garantilemek için 
çok ince ayrıntılı planlar yapılmıştır. Rea­
gan tarafından FADYD direktOrlüQüne 
atanan General Louis Giuffrida, bir sivil 
savunma Orgütünde şunlan sOyledi: "Keş­
fetti!)imiz şeylerden birisi, hakikati kanıt­
layan bir sistemin olmadıQıydı. Bu ne­
denle, eQer biri çıkıp 'halef benim' deseydi 
ve biri de 'kanıtla' deseydi, kimse kanıt­
layamazdı. Bunun üzerine çalışıyoruz. 
FADYD hakikati ortaya çıkaran mekaniz­
ma olup, şöyle diyebilecek: Evet bu adam, 
do!}ru adam. Başkan gitti, başkan yardım­
cısının nerede oldu!}unu bilmiyoruz ... ve 



•. Herkesin ortak iyiliği 
düşünülerek, nükleer sa­
vaş sonrası ABD 'de bir 
başkanın, -eğer gerçek 
başkan artık ortalarda 
yoksa yalnız.ca bir 
başkanın- var olmasını 
garantilemek için çok in­
ce ayrıntılı planlar haz.ır­
dır. 

adamımız bu adam." 
Karişıklı(Jı önlemek için FADYD'ın ha­

zırladı(Jı ve Beyaz Saray'ın yönetti(Ji bir 
Merkezi Yer Saptama Sistemi bulunuyor. 
Sistem, başkanın ve anayasa ile belirlen­
miş onaltı halefinin nerelerde oldu(Junun 
hesabını tutuyor. Washington'a yönelik bir 
nükleer tehlike uyarısıyla birlikte, Hava 
Kuvvetleri helikopterleri hızla inip, halef­
leri güvenceli yere taşıyacaklar. Başkanın 
kendisi Ulusal Acil Durum Havadan Ko­
muta Yeri'ne gidecektir, ki bu penceresiz, 
özel korumalı 250 milyon dolarlık bir Bo­
şing 747'dir ve Andrew Hava Kuvvetleri 
Ussü'nde sürekli alarmda beklemektedir. 

Patlamanın binlerce metre üstünde tur 
atarken, başkanın elinde hizmete özel Fe­
deral Acil Durum D Planı olacaktır. Bu 
planda, federal toparlanma planları ve 
nükleer savaş halinde seferber edilecek 
acil durum kuruluş ve güçlerini oluşturma­
ya yetki veren bir dizi "8aşkanlı(Jın Acil 
Hareket Dökümanları" yer almaktadır. 
Benzer şekilde bir başka döküman tomarı, 
yasama faaliyetine ilişkindir ve "D Dökü­
manlarından Gayrı Di(Jerleri" diye anıl­
maktadır. Bunlar, onay için Kongre'ye -
eOer ha.IA mevcutsa- gönderilecektir. EQer 
Kongre yok olmuşsa, başkan D Planı dö­
kümanlarını ilanla yürürlü(Je koyacaktır. 
"O sırada, 'git bana tüm detayların gös­
terildi(Ji yasal belge getir' diyecek adam 
pek olmayacak" diye açıklıyor Baird, "tüm 
bu işler önceden yapıldı ."  

D Planı belgeleri arasında savaş ilanı 
da yer alıyor. Şöyle anlatıyor Baird: "Yal­
nızca Kongre savaş ilan edebilir. Başkan 
yalnızca bir savaş halinin var oldu(Junu· 
ilan edebilir. Yasal olarak, pek çok şey bu­
na ba(Jlıdır." 

Bu duyuru şimdiden hazırlanmış bulu­
nuyor. Yalnızca sonradan doldurulacak 
birkaç boşluk bırakılmış, örne(Jin tarih ve 
düşmanın adı gibi... 

Başkan havada yasal ayrıntılarla u(Jra­
şırken, u(Jraşılması gereken pek çok baş­
ka durum söz konusu olacak. Bu amaç­
la, CIA'dan TVA'ya kadar federal bürolar­
dan üç düzine bürokratın yaşamasını te­
min altına almak için gerekli düzenleme­
ler yapılmış bulunuyor. "A Kategorisi"­
ndeki bu bürokratların "savaşın hemen 
öncesinde, savaş sırasında ve sonrasın­
da" gerekecek "acil durum operasyonla­
rını kesintisiz yürütme yetene(Jinde" ol­
dukları varsayılıyor. "B Kategorisi" görev-
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lileri ise, bunlardan farklı olarak, "şartlar 
elverir elvermez savaş sonrası yeniden 
kuruluş" çalışmalarında rol oynayacaklar; 
daha geniş tutulan C Kategorisi görevli­
leri ise, " işin başına uygun yetkili geçe­
ne kadar yeniden kuruluşu bekletmek" 
durumundalar. 

Savaş sonrası yeniden kuruluşla ilgili 
olarak A Kategorisi görevlileri şimdiden 
bazı temel belgeleri saklamak zorundalar. 
(Çalışma BakanlıQı, bu tür raporlann "ko­
ruyucu kAOrtlara sarılmasını" önermek­
tedir, çünkü "tecrübeler göstermiştir ki, 
sarılmamış ve aQzı kapatılmamış koruma­
sız belgeler çoOunlukla toz ve nemden za­
rar görmektedir".) A Kategorisi görevlile­
ri aynı zamanda savaşta ölebilecek kilit 
nokta görevlilerinin yerine yenilerini getir­
mek üzere l isteler hazırlamakla da görev­
lidir. (Federal Hazırlık Genelgesi FPC-14 
şunu öneriyor: "Bazı yönetcilerin sık sık 
yer deQiştirenlerden olması daha isteQe 
uygundur. Çünkü böyle bir durumda, be­
lirli bir zamanda tüm haleflerin Washing­
ton'da yoj:lunlaşması olasılıQı azalacak­
tır.") 

Daha karmaşık olan. her biri A Katego­
risi görevlisinin oluşturduOu üç acll durum 

ekibidir. Bunlardan A Ekibi, bir nükleer sa­
vaş ile sonuçlanabilecek artan uluslara­
rası gerginlik sırasında görevlinin olaQan 
yönetim merkezinde bulunacaktır. B Eki­
bi, Mount Weather'a gidecek, "Hüküme­
tin SürekliliQi" programının bir parçası 
olan bu yeraltı tesislerinde, e{ler A Ekibi 
varlı{lını sürdüremezse, onun görevini 
devralacaktır. A ve B Ekiplerine destek 
saQlayacak C Ekibi ise, görevlinin gizli ye­
rine gidecektir. Bu gizli yer, "Nashington'­
dan birkaç saat uzaklıkta bir acil durum 
operasyonlar merkezi şebekesinde bir 
yerdir. 

Nükleer savaşın hemen öncesi ya da 
sonrasında trafik sıkışıklı{lı veya benzer sı­
kışıklıklarda yardımcı olmak üzere, her acil 
durum ekibi üyesine bir Federal Görevli 
Acil Durum Kimlik Kartı verilmiştir. Görev­
linin resminin ve kan grubunun yer aldı{lı 
kartta şunlar yazmaktadır: BU KARTTA 
BELiRTİLEN ŞAHSIN FEDERAL HÜKÜ­
METLE iLGİLi ACiL GÖREVLERİ VAR­
DIR. BU KARTI TAŞIYAN ŞAHSA BÜ­
TÜN YARDIMIN GÖSTERiLMESİ VE HA­
REKETiNiN SINIRLANDIRILMAMASI GE­
REKMEKTEDiR. 

Fakat başka bazı faktörler ekip üyele-
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• Başkan, özel korumalı 
250 milyon dolarlık uça­
fıyla radyoaktif serpinti­
nin üzerinde tur atıp, ya­
sal aynntılarla uğraşır­
ken, diğer işleri kim yürü­
tecek? Bunun için CIA ve 
diğer federal bürolardan 
' 'acil durum operasyonla­
nm kesintisiz yürütme ye­
teneğine sahip oldukları ' '  
varsayılan üç düzine bü­
rokratın yaşamı güvence 
altına alınmıştır! 

rini görev başına gitmekten alıkoyabilir. A 
Kategorisi görevlilerinin ço{Ju, kendi ekip­
lerindeki üyelerin aileleri ile ilgili olarak, 
plan yapmamış durumdalar. 1978'de ya­
pılan bir araştırma gösterdi ki, altı bakan­
lıkta 534 acil durum ekip görevlisinin % 
80'inden fazlası acil durum görevlerinin 
başına gideceklerini söylemelerine raO­
men, % 76'hk bir bölümü aileleriyle ilgili 
düzenlemelerln geliştirilmesi halinde gO­
reve gitme olasılıklarının artaca{lını belirtti. 
Mount-Weather'e gitmekle görevlendirilen 
üst düzeyde bir gOrevli, kısa süre önce ba­
na şunları söyledi: "Göreve gidip gitme­
me olasılıOım yüzde elli. Gidersem, her­
halde ailemi de yanıma alaca{lım. Nöbet­
çiler ne yapacak? Herhalde beni yakala­
yıp, ailemden ayırıp, içeri götürmeyecek­
ler. Ya da hepimizi ailecek geri çevirebi­
lirler, ama bu taktirde tüm işin hiçbir an­
lamı kalmayacak." 

Mount Weather'la ilgili başka sorunlar 
da var. Washington'un 80 mil batısında 
Virginia'nın Paris yerleşim merkezi yakı­
nındaki bu tesislerde, bürolar, yatakhane­
ler, bilgisayarlar, brifing dôkümanları, bir 
su deposu ve tam teşekküllü bir hastane 
var ki, Mount Weather'de görevli olanlar 
burada ücretsiz check-up'tan geçebiliyor­
lar. Ancak Mount Weather 1 950'1erde in­
şa edilmişti ve Ruslar yerini bilmektedir­
ler. FADYD'in hükümetin sürekliliOi bölü­
münü yöneten emekli subay John J. Po­
licastro'nun dediOine bakılırsa, modern 
nClkleer silahlarla donanmış düşman güç­
ler, "istedikleri her şeyi bulup çıkarabilir­
ler." 

"Mount Weather gibi bir şeyi kaldınp bir 
yana atar mısınız?" diyordu Policastro bir 
mCllakatta, "Maliyeti karşılanmıştır ve bir 
saklınya dayanması olasıdır. Böyle bir ye­
rin işletme masraftan oldukça ucuz . . .  Belki 
bir noktada, yeterli seçene{liniz olursa, o 
zaman bunu kapatırsınız." 

Mount Weather'ın alternatifleri ise ara­
nıyor. Ulusal Güvenlik Konseyi'nin iste{ll 
üzerine 1980'de gizli bir hüi<ümetin sürek­
liliOI raporu hazırlandı. Bu raporun sonuç­
lan aOustos 1 980'de Başkan Carter tara­
fından yayınlanan 58 ve 59 sayılı Başkan­
lık Emrinde (BE) görüldü ki, Amerikan 

stratejisinde "sınırlı" nükleer savaş fikri­
ne doı)ru bir de{lişme açıklık kazandı . 

BE-58, yeni, daha az merkezi bir hükü­
metin süreklili{li programını savunmakta­
dır; program şimdiden Washington dışın­
daki daire ve görevliler üzerine kurulmuş­
tur. Programın temeli "Federal Bölgesel 
Yeniden Kurma Yöresi" planlaması kav­
ramına dayanmaktadır. Buna göre fede­
ral bölge daireleri, belirgin askeri veya sa­
nayi hedefleri olmayan küçük kent ve ka­
sabaları, savaş sonrası Amerika'nın po­
tansiyel hükümet merkezleri olarak belir­
lemişlerdir. 

"E{ler adamlarınızı böyle yayarsanız ve 
e{ler Rusya onları hedef almak isterse, bir 
sürü silah harcamak zorunda kalacaktır" 
dedi bir FADYD planlamacısı, "o zaman 
karar vermek zorunda kalacaklardır bu ka­
dar silah harcamaya değer mi? diye. Bu 
tür bir sistem kurarsanız ne yapmış olur­
sunuz? Washington'un hayatta kalması­
nı garantilemiş olursunuz." 

MADENE BiR ZİYARET 

Kansas'taki Hutchinson'un ayakta ka­
labilmesi ise daha az şüpheli görünüyor 
ve bir bahar sabahı kentin dışında bir yer­
de, Carey Tuz Madeni'ne inen asansörü 
çalıştıran adamla konuşur buldum kendi­
mi. "Bu" dedi, "yalnızca yangında kulla­
nılmak için." Bana ve birkaç başka ziya­
retçiye küçük ama a{lır gri kutular uzattı ,  
e{ler alevler yerin altındaki tüm havayı yu­
tarsa , bu kutu nefes almamıza yardımcı 
olacaktı -bunun nasıl olaca{lını kimse gös­
termedi. Madene inmeyi beklerken yeşil 
kasklanmızı ve gri koruyucu gözlüklerimizi 
takmıştık bile. Madenin üst kısmı Yeraltı 
Emniyet ve Depolama (YED) şirketine ki­
ralanmıştı. Bu şirketse, yeraltındaki iki 
odayı Kansas City Federal Rezerv Ban­
kası' na kiralamaktaydı. Washington'daki 
merkezlerinde oldu{lu gibi, A Kategorisi­
nin bu bölgedeki görevlileri de acil durum 
operasyon ekipleri kurmak zorundalar. Bir 
nükleer savaşın ardından, Kansas City Fe­
deral Bankası ekibi, bankanın İşlerini Ca­
rey Tuz Madeni'nin dibinden yönetecek. 

Di{ler ziyaretçilerle birlikte, madenciler 
işe ara verinceye dek bekledik. İş saatle­
rinde yolcu asansörü, yük taşıyıcı olarak 
çalışıyor ve her defasında yukarıya dört 
ton tuz götürüyor. 1 95 metre aşa{lıya in­
dik, tamamen sessizlik ve karanlı{lın içi­
ne. Dipte ışık vardı ve tuzu asansöre gö­
türen küçük raylar boyunca ilerleyerek 
mavi boyalı tuzdan bir duvarın üzerinde 
şirketin adının (YED) yazılı oldu{lu girişe 

• Darphaneyi tahrip edecek 
bir patlamadan sonra, para­
nın var olması için, bunka­
lara nükleer savaş sonrası 
aşınmış ve zarar görmüş 
banknotları dolaşımdan 
çekmemeleri talimatı veril­
miştir. 

• Bankalara, kayıtlarını gü­
venceye almaları ve persone­
lini nükleer saı·a.y halinde iş­
lemlerin yürütülmesi hak­
kında eğitmesi talimatı veril­
miştir. 

geldik. Giriş beyzbol kupaları ve golf top­
larının bulundu{lu bir vitrinle süslenmişti. 
Madende oldu{lu gibi, tavan 1 .8 metre ka­
dardı. Bizi, tavanın daha yüksek oldu{lu 
bürolara götürürken, bir YED görevlisi gü­
lümseyerek, "Mahsus böyle yaptık" de­
di, "kapalı yerde kalma korkusu olanlara 
boşluk hissi versin diye." 

YED büroları, kaba tüylü hahları, basık 
tavanları, suni çiçekleri ile normal gözü­
küyorlardı. Ama Kansas City Federal Re­
zerv Bankası'nın savaş sonrası merkezi 
daha az iç açıcı. Burada odalar,her biri in­
ce tuz tabakasıyla örtülmüş Alaska boru 
hattının filmleri, Ulusal Atletizm E\irli{li'nin 
futbol filmleri, süpürgeotu tohumları, şir­
kete ait tonlarca raporla dolu. Banka kıs­
mı 6.5 metre genişlikte ve 22.5 metre 
uzunlukta. Kalın, katı bir tuz tabakasından 
oluşan duvarlar çıplak. 13 eski masa, san­
dalyeler ve modası geçmiş büro eşyaları 
ile döşenmiş bulunuyor. 

Ama John Nolan buradan memnun. Za­
yıf, ak saçlı emekli hava subayı Nolan, 
Kansas City Federal Rezerv Bankası'nın 
acil durum hazırlık koordinatörüdür. "Bu­
rada kendimi güvencede hissediyorum" 
dedi Nolan. "Acil durum operasyon mer­
kezimiz Topeka'daydı. Fakat 1961 'de ya­
pılan bir denemede sonuçlar Topeka'nın 
Ruslar tarafından oldukça ağır yaralana­
bilece{lini gösterdi. Hedefleri görmek üze­
re Savunma Bakanhğı'na gittik ve Hutc­
hinson'un az riskli bir yer olduğuna karar 
verdik. Burada, savaştan sonra iki hafta 
içinde yeryüzüne çıkmamız mümkün ola­
bilirdi." 

Nolan, acil durum iletişim araçlarının altı 
ayda bir yapılan denemesinde yer almak 
üzere o gün madendeydi. YED personel 
mutfağında hafif bir şeyler yedikten son­
ra, ses düzeninden "Moon River" ezgi­
lerinin geldi{li banka bürosuna girtli ve te­
lekse oturdu. Teleksle Federal Rezerv 
bankalarının di{ler onbir yeni acil durum 
yerleşim merkezinden mesaj almak ya da 
göndermek mümkün. 

Nolan beklerken, "merkezlerin ço{lu 
aptalca şeyler gönderiyor" dedi. Sivil sa­
vunmanın ciddi inananlarından Nolan şu 
daha önemli mesajı yollama fırsatını ka­
çırmıyordu: "İngilizler 28 günlük yeterli yi­
yece{lin elde bulundurulmasını savunu­
yor. Bazı uzmanlar şimdi daha uzun sü­
reli bir sı{lınak yaşamından söz ediyor, sa­
vaş aralıklı olarak aylarca sürebilir. Yeni 
yerleşme merkezinizin stokları tam mı?" 

Nolan'ınkinde tam. Madenin kendi su 
deposu var ve antreponun dışında basık 
tavanlı, üretim yapılmayan karanlık, futbol 
sahası büyüklüğünde bir yerde, bankanın 
uyku tulumu, yastık, giysi, dondurulmuş 
hazır tavuk, spagetti, çukulata, şekerleme 



ve di{ler yiyecek stokları yıQılmıştı. Bu er­
zakla, Kansas City Bankası'ndan ve üç 
şubesinden nükleer savaş olasılı{lına işa­
ret eden "ileri alarm" duyar duymaz ma­
dene koşmakla yükümlü 1 50 banka gö­
revlisi beslenecek. Alarm duyurusu 
FADYD'cten banka mel'Xezine iletilecek ve 
yeniden konumlanma ekibinin üyeleri bu 
mesajı yayacaklar. Bu ekibe, mesaj ken­
dilerine geldi{linde, kime ileteceklerine da­
ir bilgi içeren bir "telefon zinciri"ni belir­
ten kartlar verilmiştir. (Kartta yazılanlara 
göre, mesaj "yalnızca ilgili ekip üyesine 
duyurulacak, ailesine ise duyurulmaya­
caktır. ") 

"Buraya her bölümden insanlar gele­
cektir" dedi Nolan, "çek bölümünden, 
kontroldan, hepsinden." "(Acil Durum Ha­
zırlı{Jı İçin Ulusal Plan'a göre, nükleer sa­
vaş sonrasında, "tahrip olmuş bankalar­
ca verilenler dahil, çeklerin karşılanması 
için" önlem alınacaktır.) Bir nükleer savaş­
tan sonra, personelin işlerin ne durumda 
olduQunu anlamaları için bankanın ma­
dendeki bürosu, mevcut banka kayıtları­
nın mikrofilm kopyalarını bir kasada top­
layacaktır. 225 mil ötedeki Kansas City'­
den her gün yeni kayıt tomarları gelmek­
tedir. "Ekiplerin gelip, kayıtlan yeniden to­
parlaması için burada d\nemeler yapıyor­
duk" dedi Nolan, bütçedeki kısıntl­
lar nedeniyle artık yapmıyoruz. Ama de­
nemeler başarılıydı. Kayıtlar yeniden oluş­
tu rulabilir." 

Nolan'ın madende görevlendirilen ban­
ka personelinin göreve gelece{ıine inan­
cı tam, madende olanlara açık olacak. 
(Bununla birlikte YED görevlilerinin, ma­
dene insanlar gelirken, yukarıda kalıp 
asansörü· çalıştıracak maden görevlisi ile 
ilgili kuşkuları var. "E{ler o iş bana veril­
seydi" dedi görevlilerden biri. "cehenne­
me kadar yolunuz var,derdim.") 

Nolan, "Dörtyüz kadar insan bekliyo­
ruz" dedi, "onları bir ay ya da daha fazla 
barındırabiliriz. Dörtyüz kişiye günde 2800 
kaloriden 14 gün yetecek yiyeceQimiz var. 
Gerekirse kolayca yarıya indirebiliriz." 

Dörtyüz insanın uyuyacaOı oda şimdi 
karanlık. Bu, 1 .5 metre genişliQinde, 90 
metre uzunlu{lunda, madencilerin bırak­
tı(Jı gibi duran sade bir depo odası. 

Portatif karyolalar henüz kurulmamış, 
ama el altında hazır; madenin jeneratörü 
çalışmadı(Jı taktirde sı(Jınanların kullana­
cakları el fenerleri de hazır. 

Banka bu yeri depolama şirketinden 30 
santimi yıllık 5 sente (veya her yıl 750 do­
lara diyelim) kiralıyor. "Seneye 30 santi­
mini bir dolardan kiralamak durumunda­
lar" dedi şirketin başkan yardımcısı Mic­
hael Gingerich, "ama e(Jer kullanmaya ih­
tiyaçları olacaksa, kimsenin parayı düşü­
nece{lini sanmıyorum. " 

siz VE PARANIZ 

Ama para da düşünülecek. Daha şim­
diden düşünülüyor da. 

"Bir nükleer savaşta zafer ilk toparla­
nan ülkenin olacak" diyor Federal Rezerv 
Sistemi tarafından bankalara daQıtılan ki­
tapçık, "ve sermaye topluluQu, çabuk to­
parlanmada etkili olacak a{ıır bir sorum-

lulu(Ju taşıyacak." 
Bundan sonra, kitapçık, bankalara "ola­

sı düşman saldırısının etkilerini azaltma­
ya" yönelik bir dizi ö{ıüt veriyor. Kitapçık 
şöyle diyor: Bankalar kayıtlarını güvence 
altına almalı ve personeline nükleer savaş 
halinde banka çalışmaları üzerine e{litim 
vermelidir. Ve bir nükleer savaşın "olaOan 
ödeme işlemlerini aksatması" halinde, 
personel savaş sonrası ödemelerde kul­
lanılmak üzere önceden "tamamen fark­
lı renkte k4{1ıda basılı" özel ödeme çek­
leri hazırlamalı ve saklamalıdır. 

Daha ayrıntılı talimatları içeren kırmızı 
kapaklı "Acil Durum İşlemleri Üzerine Bül­
tenler"i Kansas City Federal Rezerv Ban­
kası'nın denetlediQi bölgedeki tüm banka­
lara da{lıtılmıştır. (Benzer talimatlar ülke­
nin di(Jer köşelerindeki bankalara da git­
miştir.) Bu talimatlar arasında "Hazine Ba­
kanlı(Jı Acil Durum BankacılıOı Yönetme­
lik No. 1 "  de var. Yönetmelik, paraya hü­
cumu önlemek üzere, bankalardan "ola­
(Jan amaçlar ve miktarlar dışında" para 
çekilmesini yasaklamaktadır. 

Bu talimatlar, fonları yetersiz olan, ama 
devlet tahvillerine sahip bankaların, "nük­
leer savaşın hemen ardından," bunları 
"uygun olmayan piyasa koşullarında" sat­
mak yerine, bunlar karşılıQında borçlan­
ma yoluna gitmelerini öneriyor. Bununla 
birlikte tüm bankalar, ABD Tasarruf Bo­
nosu satma konusunda teşvik ediliyor. 

Savaş sonrasının milli planlamacıları 
için en büyük kaygılardan biri, paraya da­
yalı ekonominin, takas yöntemiyle yer de­
Oiştirmesidir. Federal Rezerv Sistemi'­
nden bir yönetici 1 976'da bir kongre ko­
mitesine, böyle bir durumun, "ekonomik 
momentin hızla yitirilmesi ve ulusal yaşa­
mı sürdürebilme olasılı{lının azalması" ol­
du{lunu söyledi. Darphane'yi tahrip ede-

cek bir patlamadan sonra, paranın var ol­
ması için, bankalara nükleer savaş son­
rası aşınmış ve zarar görmüş banknotları 
dolaşımdan çekmemeleri talimatı verilmiş­
tir. Ve yeni konumu Virginia'da Culpeper 
yakınlarında olan Federal Rezerv, büyük 
bir para stokunu muhafaza etmektedir. 

Federal Rezerv'in acil durum koordina­
törü Harry Guinter şöyle dedi: "60'1arın 
başlarından 70'1ere kadar süren eski po­
litika, beş milyar banknot stokunu öngö­
rüyordu. Bu hedefe varmak bizi 50 milyon 
dolar baskı maliyetine sokacaktı. Bunun 
için sorduk, parayı fazla olan yerden ihti­
yaç duyulan yere nakledebilir miydik? Dü­
şündük ki, ülkenin ulaşım yönünden da­
ha yüksek şansı olacaktı. "  

Nitekim, 1973'te stok hedefi, iki yıllık bir 
sürede dolaşımdan çekilen eski paralann 
yerine sürülen yenilerin miktarına indiril­
di. 1976'ya gelindiQinde stok, çeşitli de­
{lerlerde banknotlardan oluşan 700 milyo­
na düşmüştü. Guinter'ln slıylediQine gö­
re, bundan sonra düşmeye devam etti, 
"ama kısa süre önce ikkkılarlık banknot­
lardan büyük bir stoku göndermedik de­
Oil ." 

Nükleer-savaş sonrası en ayrıntılı mali 
planlar, herhalde savaş-sonrası enflasyon 
sorunu ile ilgili. FADYD'a göre, "savaş 
sonrası Federal Hükümet tarafından bir 
genel dondurma emri yayınlanarak, fiyat-
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lar, ücretler, aylıklar ve kiralar donduru­
lacaktır. Bu federal dondurma emri, ulu­
sal politikada kanunu etkili kılacak ve e{ler 
bir bölge ya da yöre geçici olarak yöne­
timsiz kalırsa orada da yOrürlükte olacak­
tır." 

Genel dondurma politikası, ekonomi 
planlamacılarının aynı şekilde dikkatini çe­
ken bir başka önemli konuyla kıyaslana­
bilir. Bu konu, savaş-sonrası vergi politi­
kasıdır. 

Vergi ve ekonomik işlerle ilgili Hazine 
Müsteşarı'nın özel yardımcılarından biri 
olan Gary Robbins, "vergi politikasını be­
lirlemede neler yapılacaQı konusunda du­
rum raporlarımız var" dedi, "politikayı o 
zaman belirleyece{ıiz. Bilmeniz gereken 
ilk şey, vergi hesabını yeniden kurmak için 
gerekli bilgiye sahip misiniz?" 

Robbins'in bu sorusu geçtiQimiz yıl 
FADYD'in bir "hazırlık provasında" ce­
vaplandı. Bu, hükümetten planlayıcıların 
Mount Weather'da toplanıp savaş sonra­
sı senaryoları oynadıkları bir dizi olaQan 
provadan biriydi. 

"Ülkenin % 25'inin vuruldu{lunu var­
saydık" dedi Robbins. "Saldırı bölgesi 
DoOu Sal)jli'nden, Georgia'ya ve Batı'daki 
füze üslerine do{lru belirlendi. Sonuçlar 
ilginçti. Savaş, ABD'nin tüm para basma 
yeteneQini tahrip etmişti ve bize hiç yedek 
para olmadıQını slıylediler. Bu, korkutucu 
birdurumduDoOu-Batı ulaşımı kesilmişti. 
Haberleşme mümkün de{lildi ve patlama­
nın etkisiyle bilgisayarın hafızası silinmişti. 
Bu durumda bizim şimdiki vergi politika­
mız tamamen anlamsızdır. İşverenlerin 
kayıtları olmadıQı için W-2 formlarını dol­
duramıyorlar. Banka kayıtları yok olmuş. 
Bu koşullarda farklı bir vergi politikasına 
ihtiyacınız olacak. Şimdiki tüm vergileri af­
fedeceksiniz. Diyelim ki, saldın 1 temmuz­
da oldu, bazı insanlar vergilerini ödemiş, 
diQerleri ödememiş olacak, fakat siz her 
iki tarafın da vergilerini affetmek ve unut­
mak durumundasınız. Bu bazı insanlara 
haksızlıktır, ama içinden çıkılması çok güç.� 
Sonra belki satış vergisi gibi bir şey koy­
mak isteyeceksiniz. Bu halledilecek en ba­
sit şey. Dükk4nlar buna zaten alışıktır ve 
onları e{litmek zorunda de{lilsiniz. Oran 
ise % 30'a yakın olacaktır -bu şimdiki hü­
kümet payıdır- ve istisnası olmayacaktır. 
EQer devlet ve yerel yönetimler muaf tu­
tulursa, hemen karaborsa ortaya çıkar." 

Federal vergi gelirlerinin kullanımı ise 
ustalık isteyen başka konu. Acil Durum 
Hazırlı{/ı için Ulusal Plan, di{ler yeni bel­
gelerln yanı sıra şunu belirtmektedir: "Fe­
deral hükümet, ekonomi elverdi{lince sa­
vaş kayıplarının eşit olarak paylaşılaca{lını 
garanti eder; bu, bireylerin kayıplarına kar­
şı bir garanti olmayıp, yaşayan bir ekono­
minin korunmasını saQlamaktır." 

Robbins şöyle açıkladı: "Bankacılık sis­
temini, gayrimenkul karşılıOı borç vermiş 
bankaları korumak zorundasınız. ABD'nin 
üretken temelini yeniden kurmak istiyor­
sunuz. işlerini bir başka yerde kurmaları 
için müteşebbislere yeterli para vermek is­
tiyorSunuz. EQer onyedi tane Rembrandt' -
ınız varsa, bu çok güzel, ama onlar için 
size ödeme yapmayacaklar, çünkü üret­
kenliOinize pek bir şey katmıyorlar. Ama 
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bir ev, üretken yapının bir parçasıdır, çün­
kü yaşayacak bir yeriniz yoksa, işe gide­
mezsiniz." 

Robbins konuşmasını sürdürdü: "Ge-
çen yılkı provada, bize, iki trilyon dolarlık 

R N A T 1 o N A L mülkün tahrip oldu{lu söylendi. Mülk sa-
hipleriyle, onlara borç veren bankaların O/o 
90'ının tahrip alanı içinde kaldı{lını varsay­
dık. Geriye tazmin edilmek üzere 200 mil­
yar dolar kalıyordu. 

Mülk sahipleri ipotekleri ödeyemez, 
ama ödemeden kaçınılırsa banka sistemi 
çöker. Bu yüzden federal hükümet tahrip 
edilmiş mülkleri satın almak zorunda ka­
lacaktır. İpotekleri kabul edip, zaman için­
de ödeyecektir. Tapular federal hüküme­
te geçer, böylece satıp, masrafın bir kıs­
mını kapatabilir. Savaş zararlarını ele al­
manın bir yolu budur." 

Peki bu işlerle ilgili bilgiler, yaşayabilen 
nüfusa nasıl duyurulacak? 

"Tam olarak bilmiyorum" dedi Rob­
bins. "Herhalde bir yerlere asarsınız". 

DECERLERİMIZI KORUMAK 

Elbette acil durum radyo ve televizyon 
yayınları ile ilgili planlar da vaıt ek olarak, 
nükleer bir savaşın başlayaca{lı düşünüı:• 
dü{lü taktirde, hızla baskıya verilmek üze­
re gazete ekleri de hazır durumda. Bun­
larda, arabanızın altında nasıl bir sı{lınak 
kazabileceOiniz ve tahliye sırasında yanı­
nıza neler alaca{lınız (bunlardan üçü, kre­
di kartları, tuvalet ka{lıdı ve vasiyetname­
nizdir) yazılı. 

Ve eOer tüm planlar boşa giderse -e{ıer 
savaş A Kategorisi görevl ilerini hazırlık­
sız yakalarsa ve insanlar elti dolarlık bank­
notları tuvalet ka{lıdı yerine kullanmaya 
başlarlarsa, ipotek ödemeleri geri kalırsa 
ve mektuplar da{lıtılmazsa ve yaşayabilen 
Amerikalılar kabileler oluşturup tozlu ton 
balı{lı konserveleri  iç in  savaşa 
tutuşurlarsa- belki bir gün, bu hazırlıklar-

ı dan arda kalmış ufak bir parça, yaşaya­
bilenlerin torunlarına, bizim geleneksel 
Amerikan deOerlerimizi tanıtabilir. Her şey 
bir yana, tüm bu sivil ve askeri nükleer­
savaş hazırlıkları, bu de{lerleri korumaya 
adanmıştır. "Bu amaç olmasa" diyor 
FADYD için yapılan bir araştırma "savaş­
mak için neden yok. "  

Her akşam, kapanma saatinde ulusal 
arşivlerde prova edilen özel bir işlemi de 
unutmayalım. Binanın büyük, kubbesinin 
altında, üniformalı bir muhafız, Ba{lımsız­
lık Bildirgesi, ABD Anayasası ve İnsan 
Hakları belgelerinin bulundu{lu vitrine yak­
laşır, bir dü{lmeye basar ve bu belgeleri 
uzun ve yavaş bir inişle elli tonluk bir ka­
saya yerleştirir. Kasa ateşe, şoka, ısıya, 
suya ve atomik patlamaya karşı özel ola­
rak korunmalıdır. Kasa, Başkan Harry Tru-

• Oberg: Umarım ilk bom­
ba benim kafama düşer, 
çünkü o sırada ortalıkta ol­
mak istemem. 
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Amerikan isterisi: 
3 Mayıs 1 984 tarihli The lntemational Herald Tribune gazetesinden bir il�n: 
Yüksek Güvenlikli Sığınak-Mimari yönden estetik olduğu kadar, radyas­
yon geçirmez, yeterli enerji ve yiyeceğe sahip olarak çizilmiş olup, kriz 
ya da saldırı anında azami güvenliği sağlar. Kendini üreten elektrik siste­
mi, büyük yiyecek stoku, limonluk vb. Fiyatlar 500 bin dolardan başla­
maktadır. 

�a�·�� 1 952'd� tahsis ederken söyledi{li 
gıbı, modern ınsanın aklının tertip ede­
ce{li herhangi bir şey kadar tahribattan 
uzaktadır . . .  Bugün burada yaptı(lımızın 
yaşayan bir inancın simgelerini gelecek 
pek çok kuşa{lın gözleri önüne koymak ol­
du{luna inanıyorum." 

Geçenlerde bir  sabah, muhafızın bu 
simgeleri görkemli kasalarından çıkarışı­
nı i'!'.l2dim. Kar.anın kapa(lının 5-6 tonluk 
iki k

_
anadı bi; er birer açıldı, bJKülmüş me­

kanık kollar yavaş yavaş düzeldi ve bel­
geleri sergilendikleri vitrinlere do(lru yük-
seltti .  · 

"Muhafızın odasında Pentagonla do(I-

rudan hattımız var" dedi Larry Oberg. Bu 
y�tene�I � ve ciddi adam, Ulusal arşivlerin 
guvenlı{lıyle görevli. "Pentagon'dan tele­
fon edip, savaşın başladı{lını haber vere­
cekler. Muhafızın buraya gelip, mekaniz­
mayı işletmesi gerekli. Umarım do(lru ada­
mı seçerler, yani kaçıp evine gitmeyecek 
birini ." 

Oberg, belgelerin sabah yükselişlerini 
tamamlayıp, vitrinlerine rahatlıkla oturuş­
larını gurur ve ilgiyle izledi .  "Bana gelin­
ce" dedi, "umarım ilk bomba benim ka­
fama düşer, çünkü o sırada ortalıkta ol­
mak istemem." 

(Çeviren: Yusuf ASLANBOGAN) 



• •  sureyya 
berfe 

fJç GİİN 

- Ne kaldı? 
- Geniz yakan kokular, piknik artıkları; 
olmadık yerlerde biten. 

Çayımı bitirmek üzereydim 
acıdan kıvranan bir atı 
evini terkeden Ermeni kurtardı. 

Acemiydim 
Arabacı Nihat Bey'in çok içtiğine 
az kazandığına, çok sevildiğine. 

- Ne kaldı? 
- Çöplüğe benzeyen masalar, dağınık odalar; 
kurumayan bir diken. 

Kalkmak üzereydim 
serhoş iki erkek iki kadın getirdi 
yalanlar söylendi, nef sler körletildi. 

Acemiydim 
körletilen nef slere, serlere 
asıl nefslerin kadınlarla körletildiğine. 

- Ne kaldı? 
- Aksayan bir hafıza, Ay'ın yükselişi; 
yolun kıyısından giden. 

Faytona binmek"Uzereydim 
sarmaş dolaş turistler geldi 
fotoğraf çektiler, gürültü ettiler. 

Acemiydim 
şişman, yaşlı bir Rum kadınının 
yalınayak Aya Yorgi'ye gidişine. 
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Rubailer ve 
Tasavvuf 
Düşüncesi 

Nedim GÜRSEL 
Şair, insanın ne nurdan, ne de bütün dinsel kitapların öne 

sürdültl gibi çamurdan yaratılmadığını vurgularken pek açık 
seçik olmasa da canlı ve cansız varlıkların evrimini Darwin ku­
ramına göre ele alıyor. Bir başka rubainin ilk dizesi de bu ku­
ramı dotrulamak amacıyla yazılmış. Bu kez değişik örnekler 
veren şair, aynı sorunun albm yeniden çiziyor: 

Lahana, otomobil, veba mllcrobu ve yıldız 
hq hısım akrabayu.. 
Bence burada önemli olan, Nizım Hikmet'in bilimsel dü­

şünceyle, yaşamın küçük aynntılannda yakaladığı gerçekleri 
birleştirmede gösterdiği şiirsel başarısı karısının hapisaneye gön­
derdiği bir fototrafa bakarken boncuk-kedi-insan arasındaki 
evrimsel ilişkiyi hemen kurabiliyor. Ya da akrabalık gibi in­
san türüne özgü toplumsal bir olguyu, lahanadan yıldıza bü­
tün evren için geçerli sayarak, birkaç sözcükle herkesin bildiği 
bilimsel gerçekleri özetleyiveriyor. Üstelik söyleyişindeki ya­
hnlıktan, şiirsel edasından ödün vermeden başarıyor bunu. Hüc­
rede kanaryası Memo'ya bakarken aynı sorunu, bu kez hay­
vanla insan arasındaki ilişki açısından ele alıyor. Bilimsel söy­
lev çekmeden, türlerin evrim yasasını yine aynı yalınlık, aynı 
gözlem gücüyle şürlcştiriyor: 

Artınmda MUleu bir derea far/cı var, 
qte b6yk /canaryom, 
sen /canatlan olan, d;qünmeyen /cupun, 
ben .um olan, diqünebilen adam ••• 
Yine, felsefe tarihinin temel sorusuna bir çeşit giriş niteliği 

taşıyan ilk rubaiye donelim. Nizım'ın bu ilk Omekte, Mcvli­
na'nın kişiselliğinde bütün bir islim gizemciliğini eleştirirken, 
genel olarak islim felsefesinde, Ozcl olarak da tasavvufta çok 
sık rastlanan bazı kavramları kullandıtmı belirtmiştim. Buna, 
tasavvufun en Oncmli aşaması sayılan, Anadolu'da geliştiği için 
Türkiye kültür geleneğinde Ozcl bir yeri olması gereken Mev­
leviliğin rubailerdeki uzantılarının da, sanıldığından çok daha 
önemli olduğunu eklemeliyim .  Ne var ki, sOz konusu uzantı­
ları, çaldaş anlamlar kazanmış etkileri bulup ortaya çıkarmak 
pek kolay değil. Bu işi başarmak için hem şairin yapıtını hem 
de hapisteyken ilgi duyduğu Mcvlina'nın dünya görüşünü bil­
mek; rubaileri, sının oldukça geniş bir çerçevede ele almak 
gerekiyor. 

Memevi yazarının Vahdet-i Vücud görüşünü somutlamak 
amacıyla kullandığı simge, eğretileme (all�gorie) ve mesellerin 

felsefi özellikleri rubailerde de var. Bunların çoğu biçim de­
ğiştirmiş, anlamlan şair tarafından iyice özümlendikten sonra 
çağdaşlaştırılmış yansıma nesneleriyle ilgili. Ayna, su, ışık, v.b. 
gibi. Örneğin bir rubaide gün, "tortusu dibe çOken su gibi du­
rulup" saydaınlaşabiliyor. Aslında gerçek olan, ama şairde an­
cak "sureti çıkan" sevgilinin yüzünün yerini alabilmek için, 
Mesnevfde oldukça önemli yer tutan resim, suret, hayal gibi 
bazı sözcüklerin tasavvuf felsefesindeki karşılıklarını bilerek 
kullanıyor şair. örneğin, evrenin ressamının illetf-u/4 olmadı­
ğını belirtirken, ressamla resim ilişkisini Mevlina'nın öngör­
dültl biçimde şiirine aktarıyor. Mevla.na, söz konusu ilişkiyi, 
Tanrının aşkın ve mutlak varlığıyla "zat"ının "tecellisi" ola­
rak beliren maddesel varlık, yani evren arasındaki ayrımı vur­
gulamak için kullanır. Ona göre bu aynında aslolan elbette re­
sim değil ressamdır. Memevfde şöyle der: 

"Resim, ressamın, kalemin önünde, ana karnındaki çocuk 
gibi icizdir; bir şey yapamaz, söyleyemez."( x )  (100 Soruda 
Tasavvuf 'tan alınb, a.g.y. , s. 47). insanın, davranışlarında 
özerk olmayıp eylemini Tann istemiyle gerçekleştirdiğini ka­
nıtlamak için yine resim örneğine başvurur. Bu örnek Kur'­
an'daki "Onları siz öldürmediniz, fakat Allah öldürdü. Attı­
ğın zaman da sen atmamıştın, fakat Allah atmıştı" Ayetinin 
yorumu niteliğindedir.( x x )  (Kur'an, a.g.y., Enffil sfiresi, 17. 
iyet, s. 178) 

Ffhi Ma-Fflı'te de evreni bir resim, Tannyı ise bu resmin ya­
pıcısı olarak tanımlayan şu satırlar var: 

"Şekil, resim, şekli yapandan, ressamdan ayrı değildir; res­
sam da resimsiz ressam olamaz; ama resim fer'idir, ressamsa 
asıldır; hani parmağın yüzükle oynaması gibi!' (a.g.y., s. 103) 

Vahdet-i Vücud görüşünü somutlamak amacıyla yapılan bu 
etrctilemeyi olduğu gibi şiirine aktarıyor Nizım. Tannnın ev­
reni yaratmadığını söylemek için ressamının /llled-U/4 olmadı­
ğını öne sürüyor. Gerçi bir bakıma, resimsiz ressamın olama­
yacağını tümtanncıhğa kayan bir anlayışla belirtirken Mevla.­
na da paylaşıyor bu görüşü. Ama onca "fer'i", yani ikinci de­
receden sayılması gereken resim, ressamsız bir kendiliğinden 
oluşa, varolan tek gerçeğe dönüşüyor Niizım'da. Mevlina'ya 
göre duyularımızla algıladığımız evren, heyulAnın çeşitli görü­
nüşlerinden başka bir şey değildir. Hayalden, aslına dönecek 
suretler toplamından oluşmuştur. Çünkü "Bütün filem Akl-ı 
küllün suretidir . . .  bütün insanların babası odur" . (Mesnevi, 



a.g.y. ,  vı. Cilt, s. 261, Beyit: 3259) 
Gerçek dünyanın bir hayalden ibaret olduğunu öne süren bu 

beytin kaynağını Ktu"IA'l'da aramak gerekiyor sanının. Muham­
med'in "Bu dünya bir düştür, düşse hayalden ibarettir, yanıl­
samadır" hadisi Kur'an'daki "İnsan uyumuştur, ölünce uya­
nır" ayetinin devamıdır bir bakıma. (Blcz. lran Teymurtaş, 
a.g.y. ,  s. 369) Mevlana her zaman olduğu gibi bu hadisi açık­
lamak için de eğretileme yöntemine başvurur. Örneğin eski bir 
Doğu masalından aldığı üç şehzadenin öyküsünde, resimlerle 
süslü kale duvarının gerçek dünyayı simgeleyen bir düş oldu­
ğunu anlatır. Şehzadelerin hayranlıkla seyrettikleri renk ve bi­
çimler birer hayaldir aslında. Gerçek olansa, her türlü renk ve 
biçimden annmış Mutlak Varlık'tır. Mnnevfnin bir başka bö­
lümündeyse "Renklerin asılları renksizliktir" diyerek yine ay­
m görüşü savunur. (VI. Cilt, s. 7, B: 59) insanın görme duyu­
suyla algıladığı renklerin renksizlik evreninden çıktığı, bu ne­
denle gerçekliği bulunmayan birer hayal oldukları belirtilir. 
Tanrı Nurunu görmemizi engelleyen cam perdelerdir, renk di­
ye algıladığımız. Bu cam perdeler ortadan kalkınca renksizlik 
evreni kendini gösterir. Böylece resim eğretilemesi yeni bir bo­
yut daha kazanır Mesnevi'de. Ama ressama oranla gerçek var­
lığı renksizlik, yani yokluk olan metafizik bir boyut. Nanın 
Hikmet'in şiirindeyse, içinde yaşadığımız dünya, renkleri ve 
biçimleriyle bizim olan tek gerçek varlıktır. Bir şiirinde belirt­
tiği gibi, bu dünyayı düş saymak şöyle dursun, şair uykuda gör­
düğü düşün bile kendisini aldatmasına katlanamaz. Ama yine 
de rubailerde en aza indirgenmiştir renk öğesi. Maddenin ger­
çekliği genellikle yansıma kuramıyla açıklandığından, nesne­
ler ister istemez belli bir saydamlık kazanmıştır. Belki ilk oku­
yuşta pek göze çarpmaz bu saydamlık.Ne var ki, bir nesnenin 
ya da bir manzaranın rengi söz konusu olduğunda bunun ço­
ğu zaman beyazla, daha doğru söylemek gerekirse, renksiz bir 
saydamlıkla özdeşleştirildiği görülür. Gerçi "kınnızı ağzı", "bal 
rengi gözleri" ve "beyaz etiyle" alabildiğine somuttur şairin 
sevgilisi. Piraye hanımın Nizım tarafından yapılan yağlıboya 
portresine çok benzer (Bkz. Nium iü P/rQJle'nin kapak res­
mi). Bu yönüyle, rubailerin renk unsurunu oluşturan "tek in­
san'• bile sayılabilir. Ama onun dışındaki varlıklar daha çok 
okurun koklama, duyma ve dokunma duyulan alanına giren 
nitelikleriyle somut bir gerçeklik kazanırlar. örneğin toprak 
nemlidir, spikerin sesiyse "bir tohum gibi ağır ve çıplak" .  Ge­
ce yasemin kokar. Bir kış gününün "cam gibi berraklığına" 
karşılık, sevgilinin saçlarından uçan ıtırdır. Rubailer genellik­
le varlıkbilim alanında yer aldılclanndan, şairin madde ve algı 
sorunlarına öncelik tanıdığını, dış dünyaya bu iki temel kav­
ram açısından baktığını söyleyebiliriz. 

Gün iyiden iyiye ışıdı artık, 
tortusu dibe çöken bir .ru gibi duruldu, be"alclaştı ortalık 

dizelerindeki kadar belirgin olmasa bile, yukarda sözünü etti­
ğim saydamlık tekbenci idealizmi eleştiren örneklerde de var. 
örneğin aşağıdaki rubainin ilk iki dizesi ayışığının vurup par­
lattığı, giderek saydamlaşan bir gece manzarası çiziyor. Mad­
denin bilinçten bağımsız, kendi içinde bir gerçeklik taşıdığı, bi­
lince bu gerçekliğin ancak bir suret olarak yansıyabileceği ol­
gusuysa, ana düşünceyi oluşturduğundan, klasik rubai kural­
ları gereğince son bölümde yer alıyor: 

Bu bahçe, bu nemli toprak, bu yasanln kokusu, bu meh­
taplı gece 

pın/damllkta devllm edecek ben basıp gidince de, 
çünkü o ben gelmeden, ben geldikten sonra da bana ballı 

olmadan vardı 
ve bentU bu aslın Sureti çıktı sadece • • •  
Nizım, burada suret sözcüğünü maddesel gerçekliği olma-

yıp yansıma yoluyla beliren "hayal" karşılığında kullanıyor. 
"Su bapnda durmUJUz. 
çınarla ben. 
Suda suretimi:. çıkıyor 
çuıarla benim. " 

dizeleriyle başlayan "Masalların Masalı" şiirinde olduğu gibi. 
Mevlana ise, şairin bilincinde sureti çıkan asla suret diyor. Onca 
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suretin, yani görünen biçimin gerçekliği Tanrının "zuhuru" 
bakımından sözkonusudur, varlık balwnından değil. Tanrı tek 
varlıksa evren yokluktur, ama Mutlak Varlığın aynası olan bir 
yokluk. 

"Varlığın aynası nedir? Yokluk. Ahmak değilsen yokluğu 
ihtiyar et! "  diye yazıyor Memevfde. (a.g.y., s. 251 ,  B: 3201 , 
1 .  Cilt) "Varlık yoklukta görünebilir." 

Nizım için var olan, Mevlina'ya göre surettir, Mevlana için 
var olansa Nizım'a göre bir suret bile değil. Yoktur sadece. 
Olmayan bir şeyin de (Tanrının) gölgesinden söz edilemez el­
bet. Mevlhıa'nın "Suret hemi zıllesı . . .  (Suret bir gölgedir . . .  )" 
diye başlayan rubaisini eleştirirken Nizım Hikmet yalnızca 
Vabdet-i Vücud anlayışını değil, kökleşmiş bir inancı da yık­
mak, daha ilk rubaide metafizikle olan bütün bağlarını kopar­
mak ister. Bazı felsefi sorunların diyalektik maddeci açıdan ele 
alınabilmesi için, metafiziğin tartışma alanından çıkarılıp atıl­
ması gerektiği kanısındadır çünkü. Bu durum, öteki rubailer­
de şairin bir daha Tanrı sözcüğünü kullanmamasına yol 
açacaktır. 

Az önce, Mevlana'nın yapıtında çok sık rastlanan yansıma 
olgusunun rubailerde de görüldüğünü söylemiştim. iki şair dün­
ya görüşlerinin karşıtlığı gereği elbet değişik bağlamlarda, de­
ğişik düşünceleri vurgulamak amacıyla yararlanıyorlar yansı­
ma olgusundan. Ama, rubailerde olduğu kadar Mesnevfde de 
su, cam, ışık, ayna, v.b. gibi yansıma nesneleri önemli bir yer 
tutuyor. Bunların tümünü ayna sözcüğünün çağrışım alanın­
da toplayabiliriz. Narcissus mitosundan Velasquez, Magritte 
ya da Picasso'nun tablolarına, Cocteau, Michaux, Char gibi 
şairlerden Mevlana ve Nizım Hikmet'e değin, ayna, Psychl'­
nin büyülü imgesi olagelmiştir hep. Ne var ki, Nizım aynayı 
çarpıtılmamış bir gerçeğe tutarak büyüyü bozar. Mevlana'ysa 
Vahdet-i Vücud görüşünü somutlamak amacıyla kullanır bu 
imgeyi. Varlığın aynasının yokluk olduğunu öne sürerken ev­
reni Tanrının kendini gördüğü bir yüzey olarak düşünür. Tüm­
tanncılıktan sıyrılmak için, aynaya bakanla görünen hayalin 
aynı şey sayılmaması gerektiğini tekrarlamayı da unutmaz bu 
arada. 

Tasavvuftaki ayna imgesinin kaynağını, Tanrının bilinmek 
dileğiyle evreni yaratmış olduğu inancında aramak yanlış ol­
maz sanının. lbn-ül Arabi "Varolabilmemiz için Tanrı gerek­
lidir ama, Tanrının varlığını gösterebilmesi için de biz gerekli­
yiz." der. Hiç kuşku yok bu inanç "melli" bakınundan hadis-i 
kudsi sayılan "Bir gizli defineydim, bilinmek istedim" sözüne 
dayanır. Bu hadis örnek gösterilerek Frhi Mi-FDr'te yaradılı­
şın nedeni şöyle açıklanıyor: 

"Ulu Tanrının zıddı yoktur da onun için Ben bir giUi defl­
Mydlm; bilinmeyi diüdim, sevdim, demiş, ışığı meydana çık­
sın diye karanlıktan ibaret olan şu kiinatı yaratmıştır." (a.g.y., 
s. 68) 

Memevf de de aynı örneğin buna benzer bir açıklaması var. 
Tanrııun Davut Peygamber'e duyurmuş olduğu söylenegelen 
bu söze, özellikle Anadolu sı1fıleri büyük önem vermişler, ev­
reni, Tanrının varlığına tanıklık eden, bir ayna gibi görmüş­
lerdir. Bedrettin'de Vahdet-i Vücud anlayışını somutlamak, ay­
nayı kırmakla, gerçeği değil, onun yansımasını kırdığının bi­
lincindedir Nlzım. Masalların Masab şiirinde de bu temel ger­
çeği, örneğin kedinin suretinin suda görünmek için, önce su­
retin değil kedinin yitmesi gerektiğini, bir masal edasıyla vur­
gular. Ama suda çınar, kedi, şair ve güneşin suretleri durmak­
tadır henüz: "Çok şükür yaşıyoruz.. " 

( x )  Gölpınarlı'nın Birinci Nicholson basımından çevirdiği bu beyit 
lzbudak Ç('Virisinde şöyle: "Nakış, nakkllŞIII ve kalanin huzurunda ana 
karnındaki çocuk gibi aciz ve ele ba&Jıdır . . .  (a.g.y., s. 49, Beyit: 61 1 ,  
1 .  Cilt) Resim sözcüğünü kullandığından Gölpınarlı'nın çevirisini 
yeJlcdim. 
(xx)'Sıllilerin Vahdet-i Vücuda kanıt diye gOsterdikleri bu Ayet, Tan­
nnın insanların her zaman yanında olduğu, onların edimlerini yönet­
tiji anlamına gelir. Bedir Savaşı'nda Muhammed, bir avuç kum ve çakıl 
alarak müşriklere atmış, savaşta öldürülen müşrikleri gerçekte Tann­
nın öldürdüğünü söyleyen Ayet de böylece dotrulanmıştı. 
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Orhan Kemal 'in 
Hikiyeciliği 

Fahrettln DEMİR 

Yaşamıyla, sanatıyla, insanı direncin, 
geleceğe olan güvenin iddiasız ve göste­
rişsiz bir sıra neferi olarak yaşadı Orhan 
Kemal. Otuz yıl gibi, ortaya konulan 
ürünlere oranla, kısa sayılabilecek bir ya­
zarlık yaşamında hep iyiden, doğrudan; 
halkının aydınlık geleceğinden yana ka­
lem oynatan bir yazı emekçisi. . .  Bu kısa 
döneme yirmi yedi roman, on iki hikiyc 
kitabı, beş oyun ve sayısını kendisinin de 
unuttuğu senaryolar sığdırdı. 

Başlangıçta kendi yaşam deneylerin­
den, yakın çevresinden kesitler sunan Or­
han Kemal, daha sonra olaylara ve top­
luma bilimsel dünya görüşünün odağın­
dan bakarak önemli bir açılım getirdi sa­
natına. Kenar mahalle insanları, fabrika 
işçilcci, Anadolu'dan, tarlasından­
tapanından kopup büyük kente gelmiş 
Gurbet Kuş/an, gecekondu insanları Or­
han Kemal'in kişilerini oluşturur. Orhan 
Kemal, kendi yaşam deneylerinin de et­
kisiyle onları içten yansıtır. Onlarla 
yaşar-yaşatır; onlarla ağlar, onlarla gü­
ler. Daha da önemlisi sevgiyle yaklaşır 
onlara. Sevgiyle yaratır. Bu nokta, sana­
tıyla kişiliğini, kahramanlarıyla kendi 
yazgısını birleştiren Orhan Kemal'in ya­
zı işçiliğinin gelişim doğrultusunu da be­
lirler. Bu onun için, kişisel bir seçmeden 
çok, sanatsal ve estetik bir tavır alıştır. 
Hikiyelcrinde olsun, roman ve oyunla­
nnda olsun öne çıkan tavır, gerçekliğin 
tüm boyutlarıyla kavranıp yansıtılması 
olay ve olgulara bilimsel bir bakış açısın­
dan yaklaşılmasıdır. 

Bu açıdan bakıldığında Orhan Kemal' -
in hikllyeciliğini romancılığından, roman­
cılığını oyun yazarlığından ayırmak 
mümkün değildir. Bunlar birbirini bü­
tünleyen bir birliktelik içinde bulunurlar. 
Hatta Dcmirtaş Ccyhun'la birlikte söy­
lersek, " . . .  Orhan Kemal'in tek tek hika­
yeleri, roman/an yoktur; bir Orhan Ke­
mal bUtUnU vardır. " (1)  Çünkü roman­
larında olsun, hikllyelerinde olsun karşı­
mızda hep bir geçiş sürecinin toplumu­
nu buluruz. Hikiye ve romanlannın oda­
ğını, geçiş sürecinin çalkantılarını, acıla­
nnı, altüst oluşlarını yaşayan Türk top­
lumunun serüveni oluşturur. Türkiye'de 
kapitalimıin gelişmesi, tanmda kapitalist 
ilişkilerin gelişimi, makinalaşma, maki­
nalaşmarun doğurduğu sorunlar; bunla-

nn halk bilincinde bıraktığı etki, köyden 
kente göç . . .  popülizme düşmeden yalın 
ve içten bir anlatımla, evrensel boyutları 
içinde verilir Orhan Kcmal'in eserlerin­
de. Gerçekliğin bilimsel dünya görüşünün 
kılavuzluğunda kavranıp yansıtılması 
sağlar bu olanakları Orhan Kcmal'e. O, 
bu dünya görüşünün yol göstericiliğinde 
Türk insanının sorunlarını irdeler; 
toplumunun yaşadığı geçiş dönemini ve 
bu dönemin sancılannı dışlaştırır; çalkan­
tıların dökümünü yaparak bir Orhan Ke­
mal bütünlüğüne ulaşır. 

Bununla birlikte Orhan Kemal, temci­
de bir hikllye yazarıdır. Hikiyc kitapla­
nnın iki katından fazla roman yazmış ol­
masına rağmen, Orhan Kemal'in sanatı­
nı belirleyen, sanatına damgasını vuran, 
hikiycciliğidir. Bununla, Orhan Kemal' -
in romancılığının gözardı edildiği sonu­
cuna varılmamalıdır. Zaten böyle bir şey 
mümkün değildir. Kaldı ki, gerçek­
çi edebiyatın köşe taşları olan roman­
ların birçoğu yine Orhan Kemal'in kale­
minden çıkmıştır. Bir Bereketli Toprak­
lar Üzerinde romanı edebiyatımızın yüz 
akıdır. Böyle olmasına rağmen, Orhan 
Kemal'in sanatının temelinde yine de hi­
kllye yatmaktadır. 

Orhan Kemal'in sağlığında on iki hi­
kiye kitabı yayımlanmıştır. Bunlar, ya­
yım sırasıyla, Ekmek Kavgası (1949), 
Sarhoşlar (195 1), Çamaşırcının Kızı 
(1 952), 72. Koğuş (1954), Grev (1954), 
Arka Sokak (1956), Kardeş Payı (1957), 
Babil Kulesi (1957), DUnyada Harp Vardı 
(1963), Mahalle Kavgası (1963), işsiz 
(1966), Ônce Ekmek (1968)'dir. 

Hikiyc serüvenine Elemek Kavgası 'yla 
başlayarak, ônce Ekmek ıe bitiren Or­
han Kemal, gerçekten de ekmek kavga­
sının yazarıdır. Kişileri, ekmek peşinde 
koşan, "ekmek Allah'tan önce gelir" an­
layışında somutlanan kişilerdir. Bu kişi­
ler, işçidir, köylüdür, ırgattır,serseridir, 
orospudur. Bunlar, fabrikada çalışan, di­
dinen, ağlayan, dövüşen, küfreden, se­
ven, sevilen insanlardır. Hepsi de ekmek 
peşindedir. Orhan Kemal'in bunlara yak­
laşımı içten ve sevgi doludur. Kendisinin 
de işçi kökenli bir yazar oluşu, ona ger­
çekliğin kavranışı ve sunuluşunda önem­
li olanaklar sağlar. Gerçekliğin içten yan-

sıtılmasına yol açar. O, hikaye ve roman­
larında anlattığı işçiler, ırgatlar, yoksul 
insanlar, küçük memurlar gibi emeğiyle 
geçinen, zaman zaman eve ekmek götü­
remeyen bir emekçidir. İşsizliği, açlığı 
etinde kemiğinde duyarak, yaşayarak öğ­
renir. Anlattığı kişilerden birisidir ken­
disi de. Neden bunları yazdığını kendisi 
şöyle açıklıyor. "işçi ve kôy/Uler, çocuk­
lutumdan beri içime öyle yerleşmişler 
ki . . .  Kannca kararınca bunları yazmak 
istiyorum. Bunlar, tanıdıtım insanlar; ta­
nıdıtım, konuştutum, birlikte sigara iç­
titim, sırtını sıvazladıtım, sırtımı sıvaz­
layan insanlar. " 

Bunlara sevgiyle bakar Orhan Kemal, 
ama idealize etmez. Yüceltmez onları. Bir 
bütün olarak kavrayıp yansıtır hikllyele­
rinde, romanlarında. İyilikleri, kötülük­
leri, zayıflıklarıyla çıkar kişiler karşımı­
za. Bütün insani erdemi taşıdıkları gibi, 
zaaflarını da açığa vururlar. "Ak"la 
"kara" yoktur Orhan Kemal hikiyesin­
dc. Kişiler, somut gerçeklikleri içinde ha­
yat bulurlar. İyisiyle, kötüsüyle insani 
olanı yaşarlar. Bu nedenle Orhan Kemal, 
kişilerini toplumsal çelişkilerin odağında, 
çeşitli toplumsal eğilimlerin temsilcileri 
olarak çizer. Örneğin, Grev adlı hikiye­
deki San Memet, Kardeş Payı 'ndaki Si­
verekli, Dert Dinleme GUnU 'ndeki Kemal 
Dokuzcanlı, toplumsal bilincin uç verme­
ye başladığı bir dönemde ortaya çıkan in­
sanlar olarak görünür. Hiçbirini de yü­
celtme yoluna gitmez. Orhan Kemal'i bü­
yük kılan biraz da budur; sanat ve haya­
tı bir bütünlük içinde kavramasıdır. Or­
han Kemal'in en olumsuz kişilerinde bi­
le aydınlık bir yan, bir umut pınltısı var­
dır. Bu onu, kendi adlandırmasıyla "ay­
dınlık gerçekçilik"e götürür. "Orhan Ke­
mal'in onu başkalarından ayıran kendi­
ne öıgU yanı, gerçek/itin çirkin yanları­
nı IJdUn vermeksizin sUrekli belli bir açı­
dan görmesi, somut toplumsa/ o/aylann 
eleştirisi yanında yaşamın olumlu yanla­
nnı degerlendirmesi ve birlikte verebilme­
sidir. " (2) 

Kendi deneylerinden bildiği, gördüğü, 
yaşadığı bütün acılar, yoksunluklar, hak­
sızlıklar onu ve kişilerini umutsuzluğa dü­
şürmez .Bütün olumsuzluklara rağmen 
"insan"a olan inancı bir yerlerden uç ve-



rir, sarar okuyanı. Her hikayesinde ay­
dınlık bir yan, küçük bir ışıma da olsa, 
bir umut ışığı vardır. Çünkü Orhan Ke­
mal, "halkın tükenmez gücüne ve mut­
lu geleceğine" olan inanca sıkı sıkıya bağ­
lıdır. Elli Kuruş 'taki küçük gazete satı­
cısının ölümü üzerine, küçük kardeşinin 
hemen gazete satıcılığını üstlenmesi, 
Kamyonda adlı hikayedeki Selvi'nin ko­
misyoncuya evlatlık olarak gitmeyi red­
detmesi , bu umudu vurguluyor. Yine 
"Çocuk" adlı hikayede, kartpostal satan 
bir çocuğun; ondan, başka açıdan yarar­
lanmak amacıyla fazla para veren birine 
tepkisi dile getirilir: 

"Adam cevap vermedi. Pantolon ce­
binden çıkardıtı para tomarından bir on­
luk ayırıp işportaya attı. 

Çocuk: 
- Peki ama niçin ? diye batırdı 
- Çok güzelsin de onun için! 
Ve yanatını okşamak için uzandı. 
Çocuk arılamıştı, herşeyi anlamıştı. 

Artık şüphesi kalmamıştı. iri ela gözleri 
ve kıpkırmızı yanaklarıyla bir öfke çıtlı­
tı gibi baktı adama. Önceki beş lirayla, 
sonraki on lirayı kaptı, suratına fırlattı: 

- A lçak! 
Boynuna kınnap/o geçirili küçük işpor­

tası, istiklal Caddesi'nin kalabalıtına ka­
rıştı. " 

Bu durum bir bakıma Qrhan Kemal 
gerçekçiliğinin ip uçlarını verir bize. Bu, 
insani özün, insan onurunun, taptaze, 
canlı olarak korunmasıdır. En onulmaz 
acılar yaşayan, ezilen, horlanan, aç-açık 
kalan kişiler, sıra insanlık onurlarına ge­
lince aslan kesilirler. Küçücük bir ödüne 
yanaşmazlar. 

Revir Meydancısı Yusuf, revirden ko­
ğuşa atılınca şöyle konuşur: 

"içeri atılınca gebermem ya . . .  Alt ta­
rafı ne, bir tabak yemek detil mi? "  

Bu bilinçli seçim, Orhan Kemal'in ger­
çekliği sunuş biçiminden kaynaklanmak­
tadır. Bu anlayışını şöyle dile getiriyor 
Orhan Kemal: 

"Ben, gerçekçi/iti içinde yaşadıtım 
toplumun insanlarına ayna tutmuş gibi 
bir yansıtma sanmıyorum . . .  Bozuk dü-

zenin her yönden bozdutu. insancıl dav­
ranışlardan alıkoydugu, insanotlunu 
düşmemesi gereken alçaklıklara yuvarla­
yan bir düzensiz/itin çürük meyveleri sa­
yarken, gene de onlarda eriyip mahvol­
mamış, kurtulmak için çaba gösteren 
yanların varoldutuna inanıyorum. " Or­
han Kemal'in üstünlüğünü belirleyen de 
budur, bir yanıyla. Gerçeği yaşayan, ger­
çeğin içinden çıkıp gelen ve gerçeğin dö­
nüşüm doğrultusunu bilim gözüyle sap­
tayarak yansıtan bir yazar olarak işleme­
sindedir. Çünkü Orhan Kemal, gerçek­
liğin uzantılarını, geleceğe yansımasını 
görüp göstererek kotarır hikayelerini. 

Orhan Kemal'in hikayeleri okunup bi­
tince, gerçek hikayenin bitmediği duyum­
sanıyor. Geleceğe uzantı veren, açık hi­
kayelerdir bunlar. Orhan Kemal'in o kü­
çük hikayeleri okura sunulmuş bir anah­
tardır sadece. Asıl hikaye, yazılı bölüm 
bittikten sonra başlıyor. Okurun kafasın­
da, düşüncesinde, yüreğinde yazılmaya 
başlıyor. Okur, kendini, yazarın kılavuz­
luğunda engin bir yaşam deneyiminin 
içinde buluyor. Kişilerin hikayeden son­
raki serüvenleri geliştiriliyor. 

Hikaye, okuyanı öyle bir kuşatıyor ki, 
durmadan kendini yazdırıyor. Okur, ya­
zarın bıraktığı yerden yeniden üretiyor hi­
kayeyi. Fakat kendi seçimine göre değil. 
Bu seçimin sınırlarını yazar ya da yaza­
rın dünya görüşü çizmiştir. Gelişimin 
doğrultusunu göstermiştir yazar. Bu doğ­
rultuda okuyucu geliştirir hikayeyi. Kah­
ramanı başka ortamlarda, başka yaşam 
serüvenleri içinde tasarlar. 

Orhan Kemal için de önemli olan bu­
dur. Gelişmenin yönünü göstererek bı­
rakmak. Bu hikayenin ya da Orhan Ke­
mal'in sanatının aydınlık yönü de bura­
dadır. 

Yukarıdaki örneklerde de görüldüğü 
gibi, çocuk, Orhan Kemal'in hikayecili­
ğinde önemli bir yer tutar. Yaklaşık bir 
belirlemeyle, Sarhoşlar'da sekiz, Arka 
Sokak 'ta bir, Kardeş Payı 'nda üç, Dün­
yada Harp Vardı 'da beş, lşsiz'de bir, Ön­
ce Ekmek 'te dört olmak üzere toplam 
yirmi iki dolayında çocuk hikayesi oldu-
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ğu söylenebilir. 
Bu çocukların büyük çoğunluğu çalı­

şan çocuklardır. Fabrikada çalışan, ga­
zete satan, işportacılık yapan çocuklar . . .  
Yaşam kavgasının içinde ı.arnansız büyü­
müşlerdir; çocukluklarını yaşamadan. Bu 
kavga onların çocukluklarını, çocukluk 
düşlerini alıp götürmüştür. Bu çocuklar 
büyüklere göre iki katlı bir sömürü altın­
dadırlar. Bir yanda fazla çalışma, iş gü­
venliğinden yoksunluk, emeklerinin ucu­
za kapatılması gibi diğer işçilerin karşı 
karşıya bulunduğu sorunları yaşarlar. 
Öte yandan da çocukluklarını yaşayama­
malarından doğan bir baskı altındadır­
lar. Uyku ve Elli Kuruş bu durumu irde­
leyen tipik hikayelerdir. 

Uyku 'da çocukların işçileşmesiyle fab­
rikalara taşınan çocuk dünyası, bütün 
yönleriyle sergilenir. Çocuklar her fırsat­
ta makinelerin arasında kovalamaca oy­
narlar. "Sekseni on dörtle on altı yaş ara­
sında erkek çocuklar"ın pazu yarıştırma­
ları, birbirini kızdırmaları canlı bir biçim­
de tasvir edilir. 

Orhan Kemal'in hikayeleri malzeme 
zenginliğinin yanında bir sorunlar yuma­
ğıdır da. İnsanı ve hayatı kuşatan çok 
yönlülüğün yumaklanması hikayelerin 
karmaşıklığını belirlemiyor kuşkusuz. İl­
mik ilmik örülen gerçeklik, tüm çok yön­
lülüğü içinde sunulur. Fakat gerçeğin 
karmaşıklığı yalınlaştınlarak, anlaşılır kı­
lınarak aktarılır. Kimileri bu duruma ba­
karak Orhan Kemal'i ve sanatını "basit" 
görme hevesindedirler. Oysa onların "ba­
sit "lik olarak nitelediği şey yalınlıktır. 
Orhan Kemal, bu yalınlığı büyük oran­
da diyaloglara yükler. 

Diyaloglarla örülmüş olan hikayeler, 
kişilerin ruhsal ve düşünsel yapısını açı­
ğa vurduğu gibi, gerçekliğin belirlenişinde 
de önemli bir yer tutar. 

Sonuçta, Orhan Kemal'in hikayeciliği 
aydınlık, sorumlu ve aynı zamanda de­
rinliğini yalınlıktan (basitlikten değil) 
alan bir hikayeciliktir. 

(1) Demına, Ceyhun, Yirminci Yüzyıl n Ed. 
(2) Svetlana Uturgaurl, Orlıan Kemal'ln Yap1tı.­
rı. 
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MAVl'LERLE 
GRİ'LER NEDEN 
SAVAŞTI? 

Eser YALÇIN 

TRT televizyonunda gösterilmek­
te olan Mavi ve Gri 1861-65 yıllan 
arasında geçen Amerikan iç Savaşıy­
la ilgili dramatize edilmiş bir dizi. Ve 
hemen batan Amerikan TV dizileri 
gibi sıt ve yazeysel. O denli yazeysel 
ki, savaşın asıl nedeni olan zenci kö­
lelerin hukuken özgürleştirilmesi, kii­
tıt üzerinde bile olsa zencilere yurt­
taşlık haklarının tanınması, kısacası 
Amerika Birleşik Devletleri'nde kö­
le/itin resmen kaldırılması konusu 
dahi, filmin içindeki aşk ve savaş glJ­
rantülerinin yanında yeterince öne çı­
karılmıyor bile. 

Kaldı ki, ABD'de köle/itin kaldı­
rılması dahi Amerikan sanayi burju­
vazisinin (Kuzey'lilerin) zencileri pek 
seviyor olmasından ileri gelmiyordu. 
Nitekim köle/ilin resmen kaldınlma­
sından bu yana 120 yılı aşkın zaman 
geçtiti halde ABD'de (ABD'nin Ku­
zeyinde de) zenciler horlanmaktan, 
itilip - kakılmaktan, toplum dışı glJ­
ralmekten ve toplum dışı bırakılmak­
tan kurtulmuş deliller. 

Bu nedenle, ABD'de "Kuzey'le 
Güney" arasında geçmiş olan (sınıf­
sal terimlendirmeyle, sanayi burjuva­
zisi ik tarım burjuvazisi arasında u­
reyan eden) iç savaşın kısaca da olsa 
bilimsel izahını yapmakta yarar glJ­
rayoruz. 

" i nsancıl" amaçlarla -ve bu 
"insancıllık" büyük ölçüde Lincoln'­
ün şahsında ifade edilerek- ortadan 
kaldınlması için sergilenen kıyasıya 
çatışmanın öyküleridir. Bu çatışma­
nın belirleyici nedeni ise, hiç kuşku­
suz, Kuzey'in sanayi toplumu olarak 
gelişmesinden doğan en temel bir ih­
tiyacın -serbest işgücü ihtiyacının­
karşılanması olmuştur. Evet, özellik­
le 1 863 sonrası kölelik sorununun 
toplumsal - ahlaki yönden son dere­
ce yoğun eleştirilere hedef olduğu gö­
rülmektedir. Ancak iç Savaş'ın ba­
şında Kuzey açısından köleliğin tü­
müyle ortadan kaldırılması dahi şe­
killenmemiş, yalnızca sınırlandırıl­
masından söz edilmiştir. 

1 776 sonrası, kölelik sorunu üze­
rine tartışmalar zaman zaman alev­
lenerek sürmekle birlikte, esas olarak 
ivme kazanması 1 850'lere rastlar. 
bemiryolları ve ulaşım ağının hızla 
büyümesi, buhar gücünün kullanılır 
olması, hızlı makineleşme, Kuzey' de 

Sanayiye yatırılan 
1 860 yılı sermaye ($) 
New England (Kuzey) 257.478.000 
Orta Eyaletler . . . . . . . . . 435.062.000 
Batı Eyaletleri . . . . . . . . . 1 94.213.000 
Güney Eyaletleri . . . . . . .  95.976.000 

sanayileşmeyi iyice güçlendirmiştir. 
1 859'da Amerika'da sanayi ürünle­
rinin değeri , ilk kez tarım ürünleri­
ninkini aşmıştır. Gelişmeye bir örnek 
şudur: Kuzey'in belkemiği New Eng­
land'ın tekstil endüstrisi 1 800'de 2 
bin iğlik bir kapasiteye sahipken, 
1860'1ara gelindiğinde kapasite 5 mil­
yon 235 bin iğe ulaşmıştır. 

Sanayileşen Kuzey' in Güney'e, gi­
derek artan üstünlüğü, aşağıdaki 
tabloda açıkça görülmektedir. 

Ancak Kuzey'in gelişmesinin 
önünde hayati bir engel vardır: Kö­
lecilik. Rekabetçi kapitalizm, serbest 
işgücüne şiddetle ihtiyaç duymakta­
dır. Ne var ki, Güney'in plantasyon 
ekonomisi, işgücünü serbest bırak­
mak bir yana, köleliği daha da yay­
gınlaştınnak durumundadır. 

1 860'ta Cumhuriyetçi Parti, köle­
lik sorununu da kapsayan bir siya­
sal programla Abraham Lincoln'ü 
Başkanlığa aday gösterir. Lincoln, 
hemen tamamı Kuzey ve Kuzeye ya-

Ort. işçi sayısı Yıllık ürün değeri 
($) 

. . . . .  . . .  391 .846 . . . . . . . .  468.599.000 
· · · · · · · ·  546.240 · · · · · · · ·  802.338.000 
· · · · · · · ·  209.900 · · · · · · · · 384.607.000 
· · · · · · · ·  1 1 0.720 · · · · · · · ·  1 55.531 .000 

Amerikan iç Savaşı (1861-65) ile il­
gili öyküler, bir bakıma, köleliğin (Kaynak: Alan Barkar, Tha Clvll War in Amerlca, ABD 1 961 .) 



kın oyların oluşturduğu 0Jo39'luk bir 
oranla Başkan olur. Ardından, kö­
leliğin sınırlandırılmasına yönelik ça­
lışmaları önlemek üzere Güney Ca­
rolina, Birlik'ten çekilir. Onu Gü­
ney' in altı eyaleti -Mississippi, Flo­
rida, Georgia, Alabama, Louisiana, 
Texas- izleyecek ve bunlar 8 Şubat 
1 86 1  'de Konfedere Devleti kuracak­
lardır. (Daha sonra Virginia, Arkan­
sas, Tennessee, Kuzey Carolina da 
Birlik 'ten kopacaktır.) 

Kuzey için, başlangıçta köleliğin 
tümüyle kaldırılması gündemde de­
ğildir. Lincoln Başkanlık görevini 
devralırken yaptığı konuşmada, Gü­
ney eyaletlerinde köleliğin devamım 
garanti edecek bir anlaşmaya istekli 
olduğunu belirtir. Bu arada Lin­
coln 'ün 1 858'de söylediği şu sözler il­
ginçtir: "Hiçbir şekilde beyaz ve si­
yah ırklar arasında sosyal ve politik 
eşitlik sağlanmasından yana olma­
dım ve değilim . • •  Konum olarak bir 
üstlük ve altlık durumu olmalıdır ve 
ben üstün durumun beyaz ırka veril­
mesinden yanayım." (The Free and 
Unfree, P.  Carroll-D. Noble, Pengu­
in 1 982, s. 223) 

Kuzey, köleliğin belirlenmiş bir 
statü altında devamını, ödün olarak, 
Birliğin ilk ve yapay yaklaşımlarla 
sağlanmış göründüğü aşamada, Gü­
ney'e tanımıştır. Artık hiçbir ödün 
verilmemesi anlamında köleliğe karşı 

çıkışı ise, Kuzey-Güney birliğinin 
böylesi yapay yaklaşımlarla sağlana­
mayacağını, bunun kaçınılmaz bir iç 
çatışmayla ancak çözülebileceğini 
görmesi ve savaşmaya kesin karar 
vermesiyle olmuştur. 

Lincoln, Kongre'ye ilk savaş me­
sajında, çatışmanın yükseldiği eko­
nomik temeli şöyle ifade etmektedir: 
"Birlik için, bu, insamn koşullannı 
yükseltmek -tüm omuzlardan yapay 
ağırlıldan kaldırmak- herkes için be­
ğenilir çalışma yollarmı açmak­
herkese bayat yanşında, ayağında 
zinciniz, engelsiz, adil bir şans tanı­
mak amacında olan bükümet biçimi­
ni koruma mücadelesidir • • •  " (Tbe 
Free . . . •  , s. 224) 

Tarihsel bir yasallıkla toplumsal 
ilişkilerin yeniden ve daha ileri kap­
samda düzenlenmesi ve bütün bir po­
litik, kültürel, ahlaki yapının bu te­
mel üzerinde yeniden biçimlendiril­
mesi yönünden, bu çatışma ve onun 
odak noktasını oluşturan kölelik so­
rununa son verilmesi kuşkusuz ileri 
bir adımı oluşturmuştur. Köleliğin 
son bulması konusunda, iç savaş öy­
külerine yakıştırılan insani değerlerin 
çok daha mükemmeline ulaşmak ise 
kapitalizmin sorunu değildir. Nite­
kim ABD'de kölelik son bulmuştur, 
ama ne ırk ayrımı (ırkçılık) ne zenci 
düşmanlığı ve ne de zencilerin sosyal 
ve politik ezilmişliği bitmiştir. 

sı,·ahlar Özll(ürlükleri h;ln kahramanea ha�·•ştllar. 

TRT,'ci lere 
Dil  
Dersi 
Gerek 

8 1  

TRT televizyonunda gösterilmekte 
olan Mavi ve Gri dizisinin yözeyseUl­
AI bir yana, bir de bizim TRT'cller 
onun içerlAlnl büsbütün boşaltmışlar. 
Savaşın ana konusu olan kökUlln 
kaldınlması, zenci kölelerin özgürleş­
mesi sorunu TRT'ciler tarafından ba­
Aışlanmaz bir· yanlış çeviriyle büsbü­
tün anlaşılmaz bir duruma sokulmuş. 

TRT'nin çevirmenlerinden başlayıp 
bUmem kaç denetim kademesi süzge­
cinden geçip yayına konulan dizide 
öylesine bir çeviri yanlışı var ki, tüm 
diziyi hepten anlamsızlaştınyor. 

Dizide, -TRT'nin diliyle- boyuna 
esirlerden , esirkrl.n özgürleştirilmesin­
den söz ediliyor. &lr, Türkçede ne 
anlama gelir: Savaşta tutsak edilen 
karşı taraf askeri veya slvlUdlr esir. 
Üstelik de dizi bir savaş dizisi olunca 
esir sözcüAü sadece ve sadece bu an­
lamda anlaşılır. 

Oysa bizim TRT'nin Türkçesinde 
esir diye adlandırılan şeyin dotrusu, 
dizide KÖLEdir. Amerikan İç Sava­
şı'nın gerçek öyküsü ve ana motifi de 
esirlerin (yani savaş tutsaldanmn) öz­
gürleşmeleri dqU, KÖLEierin, yani 
Afrika'dan zorla yakalamp getirilerek 
KÖLE halinde çalışbrılan zencUerln 
özgürleşmeleri, hiç detUse kitıt üze­
rinde yurttaşlık haklarına sahip olma­
ları sorunudur. Yani ABD'de KÖLE­
LİGİN KALDIRILMASI konusu­
dur. 

İngilizce'deki slave sözcüıtünün 
doıtru Türkçe karşılığı: köle, bende, 
cariye vb. gibi kavramlardır. İngUlz­
ce slave sözcüAü Türkçeye esir diye 
çevrilecekse, bu da ancak kök kap­
samında kuUanıldıtı takdirde (esir pa­
zarlan vb. gibi) dotrudur. 

Türkçede savaş tutsafı anlamında­
ki esirin lnglllzce karşılıtı ise capdve 
dlr. 

Tekrar edelim: Mavi ve Gri dizisi­
nin özgülünde slave sözcüıtü Türkçe­
ye esir diye çevrilince, konunun özü­
nü bilmeyen pek çok yurttaş, ister is­
temez esirler konusunu, savaş eslrk­
rl diye anlayacaktır. 

Konunun asıl motifi olan köle ve 
kölecilik sorunu ise anlaşılmayacak­
tır. 
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Çal}daş Şiirin 
Kazanıınlarırta 
Halka Yönell§in 
Kavşagındakı 
Ozan 

LIÇEZAR 
ELENKOV 
KEMAL ÖZER 

Liçezar Elenkov, günümüz Bulgar şiirinin önde gelen ad­
larından biri. 

Günümüz Bulgar şiiri derken, önce Nisan KuşaOl'ndan söz 
etmeliyiz. 1956 yılının nisanı, Bulgar sanatında çaQdaş bir 
rönesansı gerçekleştiren atılımın başlangıcı oluyor. Bu atılım, 
ürünlerini kısa sürede veriyor, şiirde yeni bir ozan kuşaQının 
yetişmesine yol açıyor. Nisan KuşaOı adını alan bu kuşaQın 
belli başlı özelliklerinden biri, toplumdaki yeni insanı devinim 
ve eylem içinde ele alması. Yeni yapı iskelelerinde, maden 
ocaklarında, fabrika tezgAhlarının başında, kooperatif ovala­
rında, laboratuvarlarda görmeye ve göstermeye başlaması. 

Şiirdeki bu deOişim, kuşkusuz bir bütün. Yalnız içerikte de­
Qil, estetik yapıda da görülüyor. Birinde gerçekçiliQi duraQan­
lıktan kurtarmak söz konusuysa, ötekinde söyleyiş ve imge 
zenginliQi ön sırada. �ni insana katkıda bulunmak için, onu 
yalnız d&Oişim süreci içinde kavramakla yetinilmemeli, este­
tik düzf1'/İni yükselterek de ona hizmet edilmeli demektir bu 
da. 

Şiir çerçevesi içinde kalarak söylersek, eski şiirin hem in­
sana yaklaşımını, hem estetik kaygılarını de0iştirme gereOi 

YAKINLAŞMA 
Granitovo'dayım. Granitovo'da. Granitovo'da, burda. 
Köylüler arasında- kararıp kavrulmuş terden ve 

tütünden. 
Kar yağıyor aralıksız. Soğuk, dondurucu bir rüzgar. 
Burda yaşıyorum, köylüler arasında. Dünyadan uzak. 
Belki de bizim içimizde yaşıyor şimdi dünya ... 
Konuşuyorum onlarla, duya duya senliğini granitin 
avuçlarında, sözlerinde, anlattıklarında duya duya. 
Bakıyorlar alıcı gözüyle. Sınıyorlar beni susarak. 
Yakınlaşıyorum. Yine de inemiyorum özlerine. 

Kaza geçirmiş biri gibi ben de yolcuyum kendi içime. 
Onlardan uzak. Uzağındayım destanımın da. 
Bu ikinci akşam, ama gelen giden yok meyhaneye. 
Yalnızca biri, bir yaban köylü 

aynı şarkıyı söylüyor 
pıtraklı bir sesle kimbilir kaçıncı kez ... 

Balkanın önünde ışıl ışıl bir gemi gibi okumaevi. 
Aydınlık yarınlara pupayelken. 
Yağmurun yıkadığı bir cümle duvarda, yönlendirici. 

ortaya çıkmıştır. Ôme{ıin çağdaş şiirin geçtiği birtakım konak­
lara, imge ve söyleyiş yeniliklerine Bulgar şiirinde de kapı açıl­
mıştır artık. 

işte bu yenileşme devinimi, kimi ozanların kendilerini ye­
nilemelerine, kimi ozanların da kendilerini bulmalarına ne­
den oldu. Liçezar Elenkov, kendini bulan genç ozanlardan. 
Nisan Kuşağı'nın en özgün, en yetenekli üyelerinden. 

Yaşamöyküsüne bakarsak, 1936'da Vidin'in Gorni L.om kö­
yünde doğmuş Elenkov. 1954'te Vidin Usesi'ni, 1960'ta Mos­
kova Maden - Petrol Enstitüsü'nü, 1966'da Sofya Üniversite­
si Bulgar Dili ve Edebiyatı Bölümünü bitirmiş. Sofya Radyo­
su gençlik yayınları bölümünde çalışmış (1968-74). 1974'ten 
beri Bulgar - Sovyet "Dostluk" almanağının sorumlu redak­
törü. 1976'da Bulgar Yazarlar Birliği'nin pışilişkiler Sekreteri 
oldu. 1979'dan beri de sorumlu sekreter. ilk kitabı DüŞ8'/ Kent­
ler 1967'de basıldı. Sonraki kitapları: Kurtarılan Alan (1973), 
GranitOllO (1975), Kdasal Kraterler (1979), Uykusuz Konukluk­
/ar (1980), içsel Zaman (1981). 

Elenkov'un şiirleri, Bulgar şjirinde başgösteren yenilenme­
nin iki ana özelliQini de içerir. içerik açısından onda kendi bi-

Yol alıyorum kendi içime. Ne esirgeyen biri var, ne 
öğütleyen. 

Yüz yüzeyim zamanla, soluğum sinmiş taşın alnına. 

Başkan seçimine geçti onlar, bu ikinci akşam. 
Kusursuz bir başkan, dürüst ve daha bilmem ne .. 

Bir ambara iner gibi 
dalıyorum ben de salona: 
- Ekleyin, diyorum, tutanağa bir madde 

buldum en uygun adamı size .. 
.. yatıyor bir granitte..köye yakın .. bayırın ötesinde..Ba­
kıp kalıyorlar öylece 

duvar resimlerindeki azizlerin gözleriyle. 
Ama ben dikilip duruyorum karşılarında. 
Sarkıyor ampul sigara dumanları arasında 
andırarak bir kandili. 

Ve yeni kalkmış gibi humma nöbetinden 
ağır ağır ilerliyor Lilo 

benim yüreğimde ve yürekleriyle kafalarında onlar ın. 

(Elenkov'un Granitovo adlı uzun şiirinden ;:.lınan bu şiirleri, Fahri Erdinç ve Kemal Özer dilim ize kazandırdı.) 



reyse! konumundan ülkedeki yeni insana tanıklıQa, ulusaldan 
evrensele bir açılım görülür. Estetik açıdan ise özgün imge­
lerle örülü bir söyleyiş göze çarpar. Şunu da belirtmekte ya­
rar var: Elenkov'un okurla ilişkisi eski ozanlar, hatta kendi ku­
şaktaşları düzeyinde de{lil. Denebilirse zor bir ozan Elenkov. 
Ama bu, onun yaptıQı işi, bile bile zora koşmasından kaynak­
lanmıyor. Olayları akla karaya indirgemeden, ara renkleriyle 
de görebilmek, insanı psikolojisiyle birlikte kavrayabilmek ve 
çaQdaş şiirin kazanımlarını anlatım ve biçim zenginliklerini 
görmezden gelmemek, Elenkov'un tutumunda temel taşı. 
Benzeri tutumdaki ozanlardan onu ayıran ise bu yaklaşımı 
kendi yaratılışıyla, yetene{liyle baOdaştırması. Başka bir de­
yişle, çevresini, insanlan, dünyayı başka türlü de{lil, bô'(le g6-
rebilmesi. O yüzden onun şiirleri, ilk bakışta fantazi denebile­
cek niteli/der taşımasına, hemen ilişki kurmakta zorluk çlkar­
masına karşın, derinl@ine inilince, insan SJCaklJOtyla, coşkuy­
la, inanmJŞlıkla, çaOdaş bir yül9kle bizi yüz yüze getirebiliyor. 

Köy kökenli çaOdaş insanın, geçmişle, kOyde bıraktıQı ya­
şamla ve insanlarla koparamadı{lı baQı, duygusal ve düşün­
sel düzlemde sürdürdüQü çelişkili ilişkileri 10(füler, Ktyı, Ana­
ma Mektup, Gomi L.om Özlemi gibi şiirlerde buluyoruz. Bu 
şiirlerde yansıyan; yalnızca özlem de{llldir; sanayileşmiş bir 
toplumda çaOdaş kent yaşamının getirdlQi sorunlara karşı, 
d<>Oa seygisinden uzaklaşmanın kısırlıOına bir çeşit kafa tut­
madır. Geriye dönüş olmadQını kavramaktan gelen bir boca­
lama da renk katar bu şiirlere. 

Ama asıl bocalama, Kaygı, Güz Mektubu �ne. Pazar gi­
bi şiirlerde karşımıza çıkar. Denebilirse sevda şiirleridir bun­
lar. Ne var ki sevda gibi temel duygular bile, çelişkili çaOdaş 
kent yaşamının getirdiQi uyumsuzluk ve kaygılardan payını 
almaktadır. 

Bu iki kümede andıQımız şiirlerde ozan, kendi bireysel ko­
nu.mun� dışlaştırd�Oı kadar, toplumunun su yüzüne vurmuş 
psıkolojık karakterıne de tanıklık etmiş olur. 

Zaman şiiri ise El.enkov'un bir başka e{ıilimini tek başına 
gündeme getiriyor. insanı, geçmişten gelece{le uzanan za. 
man içinde kavrama, tanıma ve tanımlama e{lilimidir bu. De­
Oişen ve de{ıişmeyen yanlarıyla insanı tartışmak isteyen, fel­
sefi boyutları olan, güncel karakterli bir e{ıilim. 

Yurt dışına yaptı{lı geziler, Elenkov'un bir başka esin kay­
na{lı. Slblrya'ya Eski Şiir, Bmo'da Eczane, /idam Miclciewicz, 
Michelangelo, Dipte şiirlerinde görülece{ıi gibi, geziler ona, 
solu{lunu ve ç�r�nini .geni�l��n evrensel bir açılım sa{lla­
maktadır. Gezılerın esınledıOı urünle� ça{lımızın en geri­
limli, en olgunlaşmış sorunlarına girme olana{lı elde ed�r. 

Nitekim bugüne de{lin bu türden birçok yapıt vermiştir. Or­
ne{ıin Amerika gezisi izlenimleriyle Okyanus destanını yaz­
mıştır. Faşizme karşı savaşan Kievli bir genç kızın eylemi ve 
kahramanca Olüşü Raisa Okipnaya destanını esinlemiştir. Flo­
ransa izlenimleri de aynı biçimde şiire dOnüşmüştür. 

Elenkov'un bu tür ürünlerine bir başka örnek, 1977'de is­
tanbul'a geldikten sonra B<>Oaz KöprüsQ'nün esiniyle yazdı­
{lı KfJpni destanı. . .  ')\vrupa ile Asva arasındaki BoOaz Köp­
rüsü ilk bakışta somut bir kavram. GOrdüOümüz, bildirJimiz 
köprü. Ama gerçekte, eski kıtanın, bu kıtada insanlıQın gör­
düQü en korkunç, en yıkıcı bir yangından geçerek uyanan in­
sanın, barışı ve güvenli{li arayan insanın, Yakın D<>Ou'nun te­
dirgin insanına uzanan elidir. Manevi köprüdür yani. Dostlar 
arasında, insanlıCıın daha aydın, daha iyi günleri için sava­
şım vermekte olan insanlar arasında köprüdür. Benim köp­
rüm, işte bu anlamda, zeytin dalı simgesiyle, Picasso'nun ak 
güverciniyle yan yanadır. Çünkü dünyamız ancak barış ülkü­
sünü gerçekleştirerek varolabilir." 

Kôprü'yü, bu açıklamayı da gözönünde bulundurarak okur­
sak, ozanın estetik yaklaşımına ilişkin kimi ipuçları yakala­
mış oluruz. Açıklamada üstüne basılan ülkü, bire bir yansı­
mamıştır şiire. Çıplak söze dönüştürülememiştir yani. Köprü-

SEKlZlNCl, GOTSUNSKl'NIN KÖPEôl 

SANDO'YLA KONUŞUYOR 

Dolarup durdun çırpına çırpına bütün hafta 
granitin çevresinde titreyen ayaklarla. 

- Yok ettiler onu, dostun yok artık!-
Neydi anladığın acaba o zaman? 

Bir güdü, sonu gelmeyecek, 
kalmış anandan sana 

senden gelip geçti ta ölümüne dek. 
At:ıu bir köpektin. 
Sıçrardın kıvnlarak bir yay gibi 

serçeler kurtulamazdı pençenden. 
Altında dümdUz, parlak tüylerinin 

elektrik gibi akardı 
kurt kanın kıvıl kıvıl. 

Ve bakışların 
iki bıçak sanki 

delip geçen iki ışın. 
Garip bir köpektin sen. 

Şaşıp kalarak bakardın dünyaya. 
Titrerdi ekin saplarında böcekler sen geçerken 

bir damla kan gibi. 
Seviyordun her şeyden çok kırları. 

Uyuyordun gün boyu 
Uzanıp kuru toprağa. 

Geceleri koruyordun gelen arkadaşlan. 

Akıllı bir köpektin. 
Hoşuna giderdi okşayan olursa. 
Dört dönerdin Gotsunskilerin ağıllarında, 
parlamayagörsün bir süngü ya da miğfer, çayırlık 

boyunca. 

Yoksun artık. 
Havalanıyor şarapnel örneği, 
pır pırr havalanıyor çalılarda serçeler. 

Savaş eriydin sen. 
Seviyordun Gotsunski'yi. Onun kahrından öldün. 
Ve apak örttü seni karla 
bulutun eleği, 
bombayla parçalanarak 

yattığı yerde Gotsunski'nin. 
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nün gerek simgesel anlamı, gerekse ülke gerçekliklerinden 
edinilen gözlem ve izlenimler gündelik mantıkla algılanma­
mıştır. Her şey, bir mercekten geçirilerek dönüşüme uCıratıl­
mıştır şiire girerken. Dış dünyadan yansıyanla ozandan ge­
len bakış. özgün benzetmeler ve renkli ça{lnşımlar aracılı{lıyla 
başka bir dile, bir sanatsal yapıya dOnüştürülmüştür. Ozanın 
açıklamasında yer alan barış ülküsüyle manevi köprü kavra­
mı, kısaca şiirin taşıdıCıı bildiri, işte bu dile, bu sanatsal yapı­
ya sindirilmiştir. Bildirinin yapacal)ı etki, bu dilin, bu yapının 
kavranmasıyla gerçekleşecektir. 

Granltovo destanına gelince, yalnız Elenkov'un de{ıil, tüm 
Nisan Kuş&Cıı'nın en önemli yaratılanndan. Kendisiyle 1977'de 
yaptı{ıım bir konuşmada, yapıtlarının konularını, ana tema­
larını sormuştum. Elenkov, ana temasını şOyle açıklamıştı: 
"9aOdaş �ist sanatçının gözüyle, onun kesitinden ge­
çırllerek verılen özgürlük savaşçısı tipi (portresi)." 

. Bu bakımdan Granitovo'yu en dikkate de{ıer yapıtı olarak 
nitelemiş ve şOyle demişti: "Bu destan, anti-faşist direniş sa­
�."1.� Vidin dolaytannda eylem gösteren Geogrl Benkow­
�ı bırlıQınden 7 kişinin kahramanlı{lını dile getiriyor. bir özel­
lık olarak, bu destanımda, geçmiş zaman çekimiyle de{ıil, 
t!mdlkl zamanla konuşuyorum. Kahramanlarımın portreleri­
nı bOylece çizerek günümüzü açıklamaya çalışıyorum. Des­
tanım, iç konuşmalar biçiminde oluşuyor. Kahramanlarım, 
okuyucudaki canlı dlnleyici önünde, kendi yaşamlarından, kat­
kılarından söz ediyorlar." 
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Köprü'de oldu{lu gibi, Granitovoda da ozanın ülküsü do{l­
rudan yansımıyor dizelere. "Kahraman"kavramını algılama­
sı da, şiirde bundan söz açması da, eski şiire göre de{lişik. 
Yaklaşımında mutlaklaştlffnadan kaçındl{Jını görüyoruz. Sö­
zü edilen kişiler, anti-faşist savaşımda yararlık göstermiş, bu 
u{lurda can vermişler. Eylemleri kesin. Ama ozan, onları ele 
alırken, yalnız tek boyuta indirgemiyor, yalnız "kahraman" ola­
rak görüp göstermiyor. Özlemlerini, sevgilerini, varsa korku 
ve ikircimlerini, yaşam karşısında takındıkları çeşitli tavırları 
dile getirerek, onlan yaşayan yanlarıyla, canlı kimlikleriyle kav­
ramaya, giderek kavratmaya yöneliyor. Destandan bekledi{li 
düpedüz övgü de{lil, okuyanı coşkulandınp aya{la kaldırmak 
de{lil. Eylemi ve eylemin içindekileri yönelten, adı konama­
yacak o insansı pırıltıyı yakalamak. Bu yüzden kendini de bir­
li{lin ·bugün yaşayan Sekizinci üyesi olarak koyuyor destana. 
Olayın geçti{li zamanla bugün arasında canlı ilmi{li oluştu­
ru}'.'C)r. 

Bu yaklaşım, şiirin estetik yapısını da belirlemiş oluyor. Ne 
öyküsel anlatım, ne zamandizinsel bir sıralama. Olaya ba­
karken ozanın gözünde önem kazanan, onu etkileyen görün­
tüler, duyarlı{lını titreten ayrıntılar, belle{linde canlanan anı­
lar birbiriyle yo{lrularak imgelere dönüşüp şiire yansıY.!)r. Des­
tanın biçimini, söylemini, bôlümlemesini belirliyor. Ôrne{lin 
patlayan bombalar bir kez patlamıyor, yayılan kan yalnız bir 
kez yayılmıyor, elmalar yalnız bir kez çiçek açmıyor. Sinema­
daki a{lır çekimler ve yinelemeler gibi, müzikte kimi ezgile­
rin sık sık karşımıza çıkması gibi, imgelerin sarmalı içinde 
bizi döndürüp dolaştırıyor ozan. Sezer gibi oluyoruz kimi ay­
rıntıların neden yinelendi{lini,kimi görüntülerin niye su yüzü­
ne vurdu{lunu, ama hiçbir zaman bir kanı edinmiyoruz. Böy­
lece ozanın bizi yaşamla yüz yüze bıraktıQı bir şiirsel yapı 
ortaya çıkıyor. Bu yapıda, ça{lrışımlar, imgeler ve sözcükler 
çok önemli. Ço{lu zaman tek sözcük bile şiir içinde a{lırlık 
kazanıyor. Tek sözcükle bir izlenim verilebiliyor, bir betimle­
me yapılabiliyor, bir sesleni sa{llanabiliyor. Sözcüklerin yan 
yana getirilmesi de özel olarak işlevli. Bu bakımdan, gerek­
siz tek söze bile göz yummayan bir şiir işçili{liyle karşı karşı­
yayız. 

YEDiLERi N ANNELERi NDEN BiRi 

Gitmiş değilsin benden. 
Gitmiyorsun. 

içindesin odamızın. 
SoFramızda kalıyorsun. 
Konuşuyorsun düşlerimde. 

Niye söylüyorlar öyleyse yok olduğunu senin! 
Kimseye inanmıyorum. 

İnandığım bir tek sen. 
Öldürülmüş değilsin !  

Gittiysen bir başka ülkeye gittin 
adı ölümsüzlük olan. 
Bağışla beni oğlum! Ağlıyorum ikide bir. 
Hiç de iyi etmedin diyorum, iyi etmedin! 
Toplantılardı, gösterilerdi, bunca yıl 
ayıracak vaktin kalmadı beni görmeye. 

Gazetelerde görüyorum seni kimi zaman, 
basıp duruyorlar hep aynı resmini. 

Gitmiş değilsin benden. 
Gitmiyorsun. 

Devrimcilik oynuyorlar komşu çocukları. 
Bir ıürlü karar veremiyorlar, adını kimin taşıyacağına. 
Kapadım mı kapıları, çalıyorsun bütün gece. 
Uyanıp koşuyorum açmaya. İçeri giren yalnızca 

rüzglr . .  

Yeri gelmişken burda bir ayraç açalım ve çeviri çalışma­
mızın zorluklarına de{linelim. ikili çalışmalarımızın tümünde 
oldu{lu gibi, burada da Fahri Erdinç Bulgarcadan do{lrudan 
aktardı okuyaca{lınız şiirleri. Ozanın yukarda anlatmaya ça­
lıştı{lımız ça{lnşımh, sözcüklere yaslanan şiir dili ve anlam açı­
sından kestirme konuşmaya yanaşmayan kunt üslübu, bu ak­
tarımda Erdinç'in sözcük sözcük dize dize; çeviri yapmasını 
engelledi. Sözcü{lün yükünü ve dizeler arası ilişkileri akta­
rabilmek için yorumlama gere{lini her çeviridekinden daha 
çok duydu. Yorum için danışmalarda bulundu. Çeviriye el­
vermeyen kunt yapıyı, alkışlanması gereken üstün bir başa­
rıyla Türkçeye aktarabildi. Benim katkım, yine her zamanki 
gibi, sözcükler düzeyinde oldu. Daha işlek, daha çeviri kok­
mayan bir söyleyiş sa{llamara: çalıştım. Kimi sözcükleri, da­
ha yatkın bulduklarımla de{lıştirdim. Ritmin akıcılı{lına, ça{l­
nşımların wruculu{luna önem verdim. Çünkü genelinde Elerı­
kov'un lirik bir şiiri oldu{lunu, ses olarak kendi okuyuşundan 
birkaç kez izleyip kavramıştım. Ayrıca özgün baskısı elimde 
bulunan Granitovo üzerinde çalışırken, parçaların dış biçim­
lerine, bölümlemelere, sözcük ve dize sayısına bakarak, an­
lamını bildi{lim kimi sözcüklerin Bulgarca dizede aldı{lı yeri 
göz önünde bulundurarak yeni düzenlemeler, ufak tefek ayık­
lamalar, yorum katarken getirilen fazla sözcükleri çıkarma­
lar, benim katkımı az da olsa arttırdı. 

Elenkov'la, daha önce de andı{lım, 1977'deki konuşmamız­
da, "Şiirleriniz Türkiye'de yayınlandı{lı zaman, onların Türk 
okuruna ne vermesini istersiniz? Bu konuda ozan olarak di­
le{liniz?" diye sormuştum. O zaman yayınlanan yanıtını bu­
raya bir kez daha almak istiyorum. Bugün daha anlamlı ve 
geçerli olacak yanıtı �i: "Şiirlerimin, Türk okuruna, ozan 
olarak halkı sevdi{limizi, halktan geldiQimizi, bütün yüzümüz­
le, bütün kalbimizle ona yöneldi{limizi, ona adandı{lımızı söy­
lemesini, bunu kanıtlamasını isterim." 

Kanımca Lıçezar Elenkov'un şiirleri yalnız bu kanıtlamayı 
yerine getirmekle kalmıyor, sözkonusu yönelişin ça�aş dürı­
ya şiirinde geçilen tüm konakları özümlemiş bir estetik dü­
zeyle birfeşti{li vakit verece{li ürünlerin sözcülü{lünü de ya­
pıyor. 

30 Nisan 1984, Kadık(Jy 

Yavaş yavaş ilerliyor yaşları "arkadaşlarının. 
Oysa hep öyle gür, kumral ve güzel senin saçın. 
Yıllar geçiyor. 

Ve öyle geliyor ki 
toprağa verecekler yakında 

beni de bir akasyanın altında. 

Hiç kimse düşünmeyecek o zaman 
bir daha ayrılmamak üzere kavuştuğumu oğluma. 
Ve birleştirecekler adlarımızı 

o müthiş sözcükle -özgürlükle 
bunca yıldır seni benden ayıran. 

Gitmiş değilsin benden. 

Lise şapkan 
ceketin 

Gitmiyorsun. 

dolaptaki kitapların 
kandilin üstündeki fotoğrafın 
granite sinen arkadaşların 
ve komşu avludaki çocuklarla 
kalıyorsun günümde 

ışıyorsun düşlerimde benim. 

Gitmiş değilsin benden. 
Gitmiyorsun. 

Canevimi dağlıyor dayanılmaz bir ağrı. 
Ve ben kimseye inanmıyorum. 

İnandığım bir tek sensin . .  



. .  

YUZYILLARIN  
GERCEGi 

' 

VE M İ RASI 
Afşar TİMUÇİN 

Bizde tarih yazarlı{lı pek gelişmemiştir. tarih yazmak her zaman 
abartmalı bir ulusçuluk için zemin olarak düşünülmüştür. Bu yüz­
den insanlarımız tarihi pek sevmezler ve onu olmuş geçmiş şeyle­
rin yararsız bilgi atanı olarak d•rlendirirler. Çünkü tarih anlayışı­
mızın böylesine ilkel oluşu, tarih yazarlarımızı olaylan ardarda sıra­
lamayı tek yöntem olarak seçmeye götürmüştür. Bu ardarda olay 
dizme yöntemi, elbette yanıltıcı bir yöntemdir ve tarih okuruna bir 
önceki olayı bir sonrakinin zorunlu nedeni olarak duyurur. Oysa ya­
şamda oldukça karmaşık bir neden-sonuç ilişkileri düzeni geçerli­
dir, tarih biliminin önemi de, bu düzeni bir kitap okur gibi okuyabil­
me yetene{limizi geliştirmesidir. 

Tarih bilincine ulaşmamış kuşakların toplumsa! olayları gözle­
me ve de{lerlendirmede ne ölçüde geri kalaca{lı bellidir. Şemalar­
dan de{lil gerçekliklerden yola çıkmanın bir alışkanlık olabilmesi, yal­
nızca do{lru bir tarih görüşüne sahip olabilmekle olasıdır. Önemli 
olan yaşamdan kurama ve kuramdan yaşama do{lru sürekli geçiş­
ler yapabllmek, kalıpların dışında gerçekli{li do{lru olarak algılaya­
bilmektir. Ancak tarihi toplumbilimden soyutlamış tarih yazarlarının 
bize aktardıkları geçmişe bakarak, böylesi bir yetkin bilince ulaşa­
bilmek ancak mucize yaratabilmekle olasıdır. 

Son zamanlarda ıarihi en olumlu, en yararlı anlamında ele alan 
çalışmalara bir yenisi eklendi. Server Tanilli, Yüzyıllann GerçeDi ve 
Mirası adlı büyi.\k çalışmasının ilk bölümünü "İlk Ça{l I" altbaşlı{lıy­
la nisan ayında yayımladı .  Bu kitabın, tüm aydınlarımıza başucu ki­
tabı olaca{lından kuşkumuz yoktur. Server Tanilli, insanlı�ın tarihi­
ne "başlangıcından bugüne kuşbakışı bakmayı amaçlayan" bu ça­
lışmasının elimizde bulunan birinci cildinde, hemen en başla"Türk i· 
ye' de bilmedi{limiz şeylerden biri de tarihtir" diyerek en önemli ek­
sikli{le parmak basıyor ve şöyle diyor: "Kendi tarihimizi hiç bilme­
yiz, ayrılmaz bir parçası oldu{lumuz insanlı()ın tarihini ise hiç bilmeyiz; 
bildiklerimiz, derme çatma şeylerdir ya da." 

Server Tanilli bizce çok önemi olan Giriş bölümünde de, insanlı­
{lın do{luşundan bu yana kesintisiz bir oluşumu yaşadı{lını bildiri­
yor ve "Tarih işte bu oluşumun ôyküsüdür" diyor. "Dünü anlatan, 
bugünü açıklayan ve ysnna ışık tutan bir ôykü. Ve bir bilimdir tarih. " 
Tarihi açıklayabilmek için insanlı{lın kökenine inmek gere{li duyan 
yazar, insanın nasıl ortaya çıktı{lını özetledikter:ı sonra, geçmişin en 
uzun ça{lı olan Eskilaş Ça{lı 'nı elealıyor ve "insan, bu çsO içinde 
insan oldu" diyerek ilk uygarlık oluşumlarını anlatıyor. 

O dönemde yaşam koşulları zordur ve insan do{lanın büyük gü­
cüyle karşı karşıyadır. "Ne belli bir yeri vardır kalacak, ne giysisi he­
men hemen. AOsç ko{luklsrıns, maOaralsrs sıOınır; hayvan derileri­
ne bürünür. Elinde biraz yontarak kullsndı{Jı bir taş parçası vardır. " 
Alet yapmayı becerebilen insanın ateşi buluşu onu do{lada daha güç­
lü ya da daha yerleşik kılar. Böylece uzun bir süreç içinde insano{l­
lu sürü düzeninden klan düzenine geçmeyi başaracaktır. 

Tanilli, bunun ardından dilin oluşumunu inceler ve dili "insanlar 
arastnda düşünce alış verişinin ve ilişki kurmanın en üstün aracı" ola­
rak belirler. Şöyle der: ' 'Toplumun ilerlemesinde çok büyük bir etkisi 
oluyordu dilin; dil, insanlann iş gôrme çabalsnnın bir araya top/an­
masına ve aynı zamanda ortaklaşa çalışmanın örgütlenmesine, ge­
l!ştirilip yetkinleşmesine yardım ediyordu çünkü. Söz sayesindedir ki, 
ınsanlar, birikmiş çalışma atışltantıklarını koruyorlar ve deneyimlerini 
yeni kuşaklara iletiyorlardı. " 
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Bunun ardından yazısız tarihten tarihe, göçebe yaşamdan yerle­
şik yaşama geçişi anlatan yazar, uygarlı{lın gelişiminde madenle­
rin katkısını inceler, sanatın ve dinin do{luşunu ele alır, aile düzeni­
ne ışık tutar. Bu arada Hint-Avrupalılar sorununu tartışır. "Hint Av­
rapalılar deyinoe, Latince, YIH1anca, Sanskritçe gibi birbirine pek yakın 
dilleri konuşan halklar anlaşılıyor; bütün bu dlller, tek bir dilden ko­
pup gelmişlerdir. ( .. ) TBlİhte nerede rastlarsak rastlayalım, Hint­
Avrupalılann bir merkezden başlayarak, dôrt bir yans daOıldıklan bir 
gerçek. ( . .  ) Önceleri Hint-Avrupa dillerinin ilk yurdu sayı/sn Orta As­
ya (Pamir, Türkistan) bugün kabul edilmiyor; Elbe ile Vistül arasında­
ki Kuzey Almanya ovslsnyls, Tuna-Ural arasındaki Rus stepleri üze­
rinde durulmakta. " 

Server Tanilli bu çok önemli Giriş bölümünde tarih biliminin do­
{luşunun ve tarihle ilgili görüşleri ya da kuramları ele alıyor, daha 
sonra "TBfİhsel Materyalizm ve Tarih" içinde altyapı ve üstyapı gibi 
temel kavramlara açıklık getiriyor. "Tarihi yapan insandır" diyor Tanilli 
ve ekliyor: "Ancak, insan düşüncelerini, giderek iradesini, sosyal ya­
şamından, toplum koşullan içindeki sınıfsal konumundan, stnıfsaJ ko­
numunu ise iktisadi ortamdan slmsktsdır. Başka bir deyişle, insan, 
içinde yaş.sdıgı t�plumun iktisadi yapısının belirlediOi, biçimde tarihi­
ni yapmaktadır. Uretim biçiminin de{Jişlmine baOlı olarak, insanın top­
lumS!fl davranış/an, düşünceleri ve tarihi yapan iradesi de{Jişmekte­
dir. Uretim biçimi de{Jişmeden, insanın tarihinin deOişmesi söz ko­
nusu deOlldlr. " 

Pekiyi, bütün bu oluşumlar içinde tarihçinin görevi nedir? Tarih­
çi, geçmişi incelerken kaynaklara başvurmaktan geri durmayacak­
tır, tarihçinin başlıca görevi kaynaklara yönelmek ve kaynakları de­
(lertendirmektir. Tarihçi, insanlıOın geçmişini daha iyi kavrayabilmek 
için bu geçmişi ça{llara bölmektedir, her çaQı ayrı ayrı aydınlatmak 
istemektedir. Bütün bunları yaparken, tarihçi, toplumlarda yeni de­
(lerterte eski deOerlerin, karanlıkla aydınlıQın birbirinden aynldıQı nok­
talan çok iyi saptamalıdır. Tarihçinin başlıca görevi, demek ki, "ge­
lece{Je giden yolu gôs_termek" olmalıdır. 

Şöyle der Tanilli: "işte, tarihçinin bir görevi de, 'yanlış' bir tarih 
bilincinin yerine, 'rJoOru' bir tBlİh bilincinin oluşması için mücadele 
etmektir. Hiç kuşkusuz 'ideolojik' bir mücadeledir bu. Ve elbette yal­
nız başına tarihçinin üstlenebilece{Ji bir mücadele de{Jildir. Bunu, as­
lında toplumdaki ilerici, devrimci ve demokrat güçler, tutucu, gide­
rak gerici güçlere karşı verirler. Gerçek bir tarihçinin gôrevi de, işte 
bu ilerle/, demokrat ve devrimci güçlerin yanında yer almak, onların 
kavgastna kstJlmaktır. Bilim adamının tarih ônündeki sorum/ulLJOu tar­
tışılmaz. Ama tarihçinin, bilim adamı olarak sorumlulLJOu herl<esinkin­
den fazladır. DQOrusu istenirse, hiçbir bilim adamı bu denli sOır bir 
sorumluluk yüklenmiş de{Jlldir. " 

Tanilli bu önemli Giriş'ten sonra Mezopotamya'yı ele alarak bu 
ülkedeki tarihsel oluşumları, toplumsal gelişimleri, tüm ııygarlık et­
kinliklerini anlatır. Bundan sonra Eski Mısır'ı inceler. Daha sonra 
Anadolu'yu ele alır. Hititler, Urartular, Frikya ve Lidya, bu bölümün 
başlıc� konusudur. Bunun arkasından Fenike ve Filistin ele alınır. 
Sonra lran'a, Hint'e ve Çin'e geçilir. Tanilli Yunan uygarlı{lını araş­
�ırmaya �lriften başlar, Dor yayılmasını, toplumsal yapıyı, dinsel 
ınancı, mitosları konu edinir va Isparta ile Atina'yı ayrı ayrı ele alır. 
Daha sonra tüm Yunanistan'daki tarihsel oluşumlar gözden geçiri­
lir. Bu arada Yunanistan'daki düşünce yaşamına ışık tutulur. Kita­
bın iki yüz sayfayı aşkın bir bölümü Roma'ya ayrılmıştır. Server Ta­
nilli'nin bu önemli çalışması oldukça geniş bir Roma tarihini içer­
mesi açısından da önemlidir. 

lııe bir eleştiri yapmak gerekirse şunu söylayece{liz: kitapta yer 
alan resimlerin, haritaların ve çizelgelerin nitelikli kıiQırlara basıla­
rak aralara ya da en sona yerleştirilmesi d�ru olurdu. Son derece 
önemli ve son derece belirleyici resimler -ki bunlar elbette ayrıntıla­
rıyla önemli ve açıklayıcıdırlar- üçüncü hamur kA{lıtta çekici olmak­
tan çok uzak, hatta itici bir görünümdeler. Görkemli yapıtların ol­
dukça çapaklı ve karanlık bir resimde verilmesi "kitabımız resimli­
dir" demenin ötesinde kitaba ne kazandırabilir! ôte yandan resim 
altlarının daha açıklayıcı, daha aynntıl: olması beklenirdi. Kafası ko­
puk bir heykelin altına Afrodit diye yazmak eksik bir iş yapmaktır, 
bir resim bir tasvirin özelllklerini biidirmeyince neye yarar. 

Server Tanilli ustamız son derece büyük ve son derece önemli 
bir işe girmiş bulunuyor .Ciltler tamamlanınca böylesi bir el kitabı yaz­
manın önemi belirirken ne kadar güç oldu{lu da kendini göstere­
cek. Böylesi bir çalışma uzun yıllar boyunca gerçek okurun, ciddi 
ve meraklı okurun kitaph{lında zorunlu bir alet olarak yer alacaktır. 
Nasıl güç, ama nasıl gerekli bir işe girişmiş oldu{lunu elbet kendisi 
de biliyor ve şöyle diyor: "Büyük yolculLJOum 1990'/ara ksdsr süre­
cek. Fsrlcındayım, sgır sorumluluk taşıyorum. ( . .  ) Yürüyece{Jim çetin 
yolda, bana, bir gôrevin,ysşamıma anlam veren bir görevin zevkidir 
kalan. " 

Kısacası, Yüzyıllann Gerçe{Ji ve Mirası el kilabımız olmalıdır. 
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SERVER TANİLLİ: 
Tarih bilinci gelecek için 
tavrımızı belirler 

Geçtiğimiz aylarda, Yüzyılla­
rın Gerçeği ve Mirası adlı ese­
rinin ilk cildi yayınlanan Ser­
ver TANİLLİ, kendisine yö­
nelttiğimiz sorulan yanıtladı. 

DE 

• Saym Server Tanilli , Yüzyılla­
nn Gerçeli ve Mirası kitabmızın 
önsözünde, tarih yazarken baş so­
run yöntem sorunudur, diyorsu­
nuz. Bu yöntemi genel çizgileriy-. 
le de olsa açmanız mümkün mü? 

Yöntem sorunu deyince, bizde öte­
den beri şu iki şey birbirine karıştırı­
lır: Bilimlerin kendilerine özgü yön­
temleri ile, bu yöntemlerin bağımlı 
bulunmak zorunda bulundukları ge­
nel felsefe yöntemi. Aslında birbiri­
ni bütünleyen bu kavramları, birbi­
rinden dikkatle ayırmak, aralarında­
ki ilişkiyi iyice saptamak gerekiyor. 

Gerçekten, her bilgi alanının, her 
bilim dalının kendine özgü bir bilgi 
edinme yolu, yani yöntemi vardır. 
Örneğin matematiğin yöntemi başka, 
fiziğin ve biyolojinin yöntemi başka, 
psikolojinin yöntemi başkadir. Bü­
tün bu yöntemler o bilim alanında 
geçerli yasalardan çıkarılır, yani nes­
nel ve bilimseldirler. Ve her bilim da­
lında nesnel gerçeği yakalayabilmek, 
o bilim dalındaki yönteme uymaya 
bağlıdır. 

Ne var ki, yöntem sorununda her 
şey bu noktada bitmiyor. En az bu­
nun kadar önemli olan, bütün bu öz­
gül yöntemlerin bağımlı olmak zo­
runda bulundukları evrensel felsefe 
yöntemidir. Çünkü bu özgül yöntem­
ler, evrensel yasaların dile getirilme­
si demek olan genel bir felsefe yön­
temine bağımlı kılınmazlarsa yanlış 

sonuçlara varırlar. 
Bizde çokça görülen de budur. 
Bilim adamlarımız, kendi alanla­

rındaki yöntemden -kazara- haber­
dar olsalar da, felsefe alanındaki 
yöntem sorunundan, giderek yöntem 
kavgasından habersiz durumdalar. 
Oysa çağımız, birbirine bütünüyle 
karşıt iki felsefe yönteminin kavga­
sına sahne olmuştur ve bugün de ol­
maktadır. Bunlardan biri eski meta­
fizik yöntemdir; ikincisi de diyalek-

tik, daha doğrusu materyalist diya­
lektik yöntemdir. 

Bu kavgada, aslında doğruluğu 
günden güne anlaşılan materyalist di­
yalektik yöntemdir. Şimdi, her bilim 
dalı kendine özgü yönteme tabidir; 
ama bütün bilimler, genelde bu ma­
teryalist diyalektik yönteme bağlıdır­
lar. Bağlı olmak zorundadırlar daha · 
doğrusu. 

Bir bilim olarak tarihin de kendi­
ne özgü bir yöntemi vardır: Tarihçi, 



yazılı ve yazısız belgelerin, kaynak­
ların, daha genel bir deyimle, tanık­
ların bulunup değerlendirilmesinde 
bir yönteme sahiptir. Bu yöntem çe­
şitli özellikleriyle gitgide gelişen bir 
yöntemdir de. Ama tarihçi, olayları 
değerlendirirken, aynca geneldeki bir 
yönteme de tabidir. Bu da materya­
list diyalektik yöntemi toplumlara 
uygulamasında ortaya çıkan tarihsel 
materyalizmdir. 

Tarihsel materyalizm, katkılarıy­
la, tüm toplumbilime ve bu arada ta­
rihe, uymaları gerekli genel düşünme 
ve inceleme yöntemini vermiştir. 
Hiçbir toplumbilim, giderek tarih, 
bu yönteme başvurmadan gerçekle­
re varamaz. Tarihsel materyalizm, 
tarih bilminin onsuz olmaz yöntemi­
dir. 

Tarihte yöntem sorununu böyle 
anlamak gerekir. 

Benim yöntem anlayışım da bu­
dur. 

• Bizde kimi tarihçiler, tarihle 
toplumbilim ilişkisini gönnezden 
geldiler. Dahası, Fuat Köprülü gi­
bi bazı tarihçiler, böyle bir ilişki­
nin olmaması gerekdlini Heri sür­
dülel'. Siz bu yaklaşımı, kendi 
yönteminiz açısmdan nasıl deter­
lendiriyorsunuz? 

Toplum bilimleriyle tarih, kopmaz 
biçimde iç içedirler. 

Başta sosyoloji ve ekonomi bilim­
leri, tarih yardımıyla geliştirilebilmiş­
lerdir. Bu bilimler, konularını dot­
rulayabilmek için tarih araştırmala­
nnın sonuçlarından yararlanmak zo­
rundadırlar. Gerçi bu bilimler araş­
tırma tekniklerini geliştirerek, top­
lum araştırması sonuçlarından yarar­
lanıyorlarsa da, bu bilgileri tarihte 
doğrulamaktadırlar. Bunun gibi, 
sosyolojiden habersiz bir tarihçinin 
yaptığı araştırma da, tarihsel olayla­
nn sosyal temelini aydınlatamayaca­
ğı için, bilimsel olmaktan uzaktır. 
Toplumların nasıl bir aşama geçirdi­
ğini sosyolojiye örnekleyen, tarihtir; 
ama tarih de, bu bilimin genelleme 
olarak ortaya koyduğu tanıtlanmış 
sonuçları alarak, bilimsel araştırma­
sında kullanarak, genel gelişme çiz­
gisine uyup uymadığına dikkat ede­
rek, araştırmasının yönünü, eksiklik­
lerini gözleyecektir. 

Bunun gibi, toplumsal oluşumun 
dinamik öğesi olan ekonomi öğreti­
leri, ekonomi bilimi ve özel dalları, 
kendilerinin bilimsel sonuçlarını ta­
rihte doğrulamışlardır. Tarihçi de, 
ekonomi bilerek, tarihin gerçek yön-

lendirici nedenlerini ve koşullarını 
saptama olanağı bulacak, bunları ka­
nıtlayacak belgeleri sergileyebilecek­
tir. 

Bu söylediklerimizi siyasal sosyo­
loji ve hukuk için de tekrarlayabili­
riz. 

Özetleyelim: Sosyoloji, ekonomi, 
hukukla ilgili bilimlerle felsefe, tarih­
ten yararlanmakta, tarih de bu bilim­
lerin sonuçlannı bilerek, araştırma 
alanlarında kullanmakta, araştırma­
larını yönlendirebilmektedir. 

• Yüzyılların Gerçeti ve Mira­
sım anlatırken, toplumsal olu­
şumlara, düşünceye göre atırlık 

. verdiliniz gözlenlyor. Bu yaklaşı­
mın, yönteminiz açısmdan anlamı 
üzerinde durmamzı istesek • •  

İnsan, soyut bir varlık değildir; 
belli toplum ilişkileri içinde yaşar. 
Düşüncesinin biçimi ve içeriği de bu 
ilişkilere göre yönlenir. Bu ilişkiler 
tarih boyunca değişip durduğu için­
dir ki, düşünce ve sanat tarihinde bin 
çeşitlilikle kendini gösterir. 

tık çağdaki düşün ve sanat adam­
larıyla onlann ürünlerini biz, çoğu 
soyutta şeyler olarak almışızdır. Bir 
Sokrates'e, bir Platon'a, bir Virgili­
us'a, bir Ovidius'a, biz hep soyutla­
yarak bakmışızdır. Onların, o çağda 
yaşadıkları toplumların gerçekliği, 
daha açık söyleyelim, o zamanki sı­
nıf çatışmaları içinde değerlendirdi­
ğimizde ise, bambaşka bir tablo or­
taya çıkıyor. 

Bir Platon'un, bir Cicero'nun sa­
natçı olarak büyüklükleri yadsınabi­
lir mi? 

Hayır! 
Ama her ikisi de birer gericidirler. 

O çağda, o toplumlarda sosyal 
oluşumlara -bilimsel bir yöntemle­
ağırlık verip de, işin iç yüzüne dalın­
ca, ortaya bambaşka gerçekler çıkı­
yor. 
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Doğaldır ki, iyi de oluyor. 
• Önsözde, bi:.de tarihin billn­

medif lnl söylüyorsunuz. Önemli 
bir saptama bu. Giriş bölümünde 
de tarih bilimi üzerine geniş açık­
lamalarda bulunuyorsunuz. Tarih 
bilgisinin neden gerekU oldutu 
konusundaki görüşlerinizi anlatır 
m1S1mz? 

Tarih biltisi gereklidir, hem de çok 
gereklidir. Çünkü insanların bilinç­
lenmesinde rol oynar. Kısacası bir ta­
rih bilinci kazandım insana. 

Tarih, hep tekrarladığımız gibi, 
toplumun belli yasallıklar içinde ve 
nesnel olarak gelişme sürecidir, bu 
sürecin akışıdır. Bu akış, bir alt dü­
zeyden bir üst düzeye doğru olur; es­
kiden yeniye yönelir. Tarih bilinci ise 
geçmiş, şimdiki zaman ve gelecek 

· arasındaki diyalektik birliği kurmak 
ve geçmişi, şimdiki uıman ve gelecek 
bütünlülünde deterlendirmektir. 
Dofru bir tarih bilinci, insanları geç­
mişlerine ve şimdiki zamanlarına 
karşı yabancılaşmaktan kurtarır. 

Ve gelecek için tavrını, eylemini 
belirler. 

Özellikle sınıflı toplumlarda böy­
le bir dotru tarih bilincinin oluşumu 
çok önemlidir. Sınıflı bir toplum ola.­
rak Türkiye insanları, hele hele ezi­
lenleri ve kahır çeken, acıdan acıya 
gömülen aydınlan için! 

Yüzyılların Gerçefi ve Mirası, da­
ha llk Çağ' dan başlayarak, böyle bir 
görev de yüklenmiş durumda. 

• Aydınlanma düşüncesiyle ya­
kından ilgileniyorsunuz. Voltai­
re'in Candid'ini çevirdiniz. Bu 
konuda ve başka çalışmaianmz 
hakkında okurlarımıza müjdele­
rlniz olmah • •  
Bizim kültürümüzün en büyük 

boşluklarından birini Aydınlanma 
Çatı oluşturduğu için özel bir önem 
veriyorum o devre. Vermek de gerek. 
O çalın aydınları arasındaki şu ya da 
bu noktadaki düşünce ayrılıklarına 
karşın, hepsi de batnazlık ve zorba­
lık 'a karşıydılar. Bu bakımdan on­
lardan öğreneceğimiz çok şey vardır. 
O çağla ilgili çalışmalarımı sürdüre­
ceğim. 

Başka çalışmalarıma gelince, önü­
müzdeki yılın sonbaharında Yüzyıl­
ların Gerçefi ve Mirası 'nın Orta 
Çaf 1a ilgili ikinci cildi çıkacak. 

Başka? 
Yapacak o kadar çok şey var ve 

gönül o kadar çok şey arzuluyor ki? 
Ben de gönlüme uymuş gidiyo­

rum. 
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''Güzin Abla'' 
Penceresine Yansıyan 
Değerl�r Sarsıntısı ve 
Yeni Değer Aranışlarının 

• 

ipuçları 

Amerika'mn "Güzin 
Abla"sı 

Köşesi Amerika'nın lOOO'den 
fazla gazetesinde yayımlanan 
"Dert Ortağı" · [ya da ülkesinde­
ki adıyla "sob-sister" ("hüngür­
deme kardeşi")!] Ann Landers'­
ın eski mektupları tekrar tekrar 
yayınladığı ortaya çıkanldı. Bu­
nun üzerine Landers'ın köşesine. 
sayfalarını tüm dünya baskıların­
da ayıran iki gazete, işine son ver­
di. En az beş tanesi de köşenin ya­
yımını durdurdu. Haberi gazete­
ler, "bir put daha parçalandı" di­
ye verdi. 

• "Magazin okuru " denilen kesimlerin kül­
türel dejenerasyonunu derinleştirme çabala­
rına karşı, diri toplumsal güçler� sağlam kül­
tür öğelerini yaymada önemli görevler bekli­
yor. 

Güzin Abla okurlarını, yahut genel 
magazin okuru içinden sorunlarına 
gazete ile dert ortaklığı kurarak çare bu­
lacağını uman kesimi, gazete tarafından 
"özetlenmiş" veriler ışığında daha yakın­
dan tanıyabilmek için, bu okur kitlesinin 
dile getirdiği sorunlara,cinsiyet ve yaş gu­
ruplarına ve mesleklere göre dağılımı açı­
sından bakarak yazımızın ilk bölümün­
deki tespitlere birkaç tespit daha ekleme­
miz gerekiyor. Yazının sonunda yer ver­
diğimiz iki tablodan birincisi, Güzin Abla 
okurlarının sorunlarını yaş guruplarına 
göre tasnif ediyor, ikinci tablo ise aynı 
sorunları okurun mesleği ve cinsiyeti açı­
sından ilişkilendiriyor. 

Her iki tablonun birlikte ve ayrı ayrı 
ortaya koydukları sonuçların içinden en 
dikkate değer olanları şunlar olmalıdır: 

• Okur kitlesinin büyük çoğunluğu, ev­
lilik ve aile ilişkileri içinde ortaya çıkan 
sorunlardan duyduğu rahatsızlığı belli et­
mektedir. Bu o derece yoğundur ki, feo­
'1al kültür yapısı içinde, değerlerin. en iyi 

korunduğu ve bireye ileri derecede güven 
veren bir kurum olarak ailenin bu niteli­
ğinden çok şey kaybettiği sonucuna var­
mak gerekecektir. 

• Okur kitlesinin yoğun olarak duydu­
ğu bir başka rahatsızlık konusu da cin­
sellikle ilişkilidir. Bilhassa 18-25 yaş gu­
rubu içinde cinsellik yoğun bir sorun ola­
rak belirginleşmektedir. Magazin okuru­
nun kendine has bir kültürel şartlanma 
içinde olacağı da düşünülürse, cinsel so­
runuyla başbaşa ve hayatı salt bu soru­
nu açısından kavrayan tek boyutlu bir in­
san tipinin gençlik kitlesi içinde oldukça 
yaygın bir yer tuttuğu, bu kesimin aynı 
zamanda politikadan son derece uzak 
kaldığı sonucuna varmak yanlış olmaya­
caktır. 

• Dikkate değer başka bir sonuç ise, 
aile içi ve evlilikle ilişkili sorunların, er­
kekten çok kadın tarafından dile getiril­
mesi, bu nitelikteki sorunların, gerçekte 
öyle olmaması gerektiği halde, bir "ka-



dm sorunu" olarak belirmesidir. Kadı­
nın, sadece ikinci sınıf vatandaş olarak 
ve kadınlığına ilişkin özgül sorunlann ya­
nında, dışarıdan gelen saldın altında sar­
sıntı geçiren aile kurumunun ortaya çı­
kardığı bunalımı da kendi üzerine alarak 
yaşamak zorunda kaldığı gerçeğine bu 
noktadan yola çıkarak ulaşma imkanımız 
vardır. 

• Altını çizmemiz gereken önemli bir 
nokta da şudur: "Sosyal sorunlar" diye 
bir parantez açmamıza ve okurun kendi 
sorununu bu boyutuyla da algılayıp al­
gılamadığına dikkatle bakmamıza rağ­
men, büyük okur kitlesinin bireysel so­
run lannın sosyal gerçeklikle bağlantısını 
görmekten veya sezmekten uzak kaldığı, 
dolayısıyla, magazin okuru olmanın, aynı 
zamanda apolitik ve geri bir bilinç düze­
yinde olmaya tekabül ettiği sonucu orta­
ya çıktı. Bunun elbette ki iki yüzü var: 
Magazin gerçeğine insanın ilgi duyması 
doğal olmalıdır,ama,bu bir magazin kül­
türü şartlanmışlığı içinde gerçekleşiyor 
ve ikinci olarak da, magazin basınının 
"kalitesizliği" ile bütünleşerek gerçekle­
şiyorsa, okura uygun bir magazin bası­
nımızın veya magazin basınımıza uygun 
bir okur kitlesinin mevcudiyetinden şüp­
he etmemek gerekecektir. 

• Her halde, 1 633 okur mektubu için­
den 1 3  erkek okurun ve 199 kadın oku­
run "şiddet" olgusundan yakınması da 
önemli bir sonuç olarak kaydedilmelidir. 
Bu, bir yandan toplumsal, siyasi ve kül­
türel değerlerimizin "şiddet" olgusunu 
aşırı biçimde içerdiği, öbür yandan aynı 
olgunun "şark kültürü" öğeleriyle birle­
şip kadın cinsiyeti üzerinde uygulanan sü­
rekli bir şiddet haline dönüştüğü anlamı­
na gelir. Şiddetten yakınan okurlar için­
de ikinci sırayı öğrencilerin alması ise, 
eğitim kurumlarındaki baskıcı uygulama­
nın niteliği hakkında bir ipucu teşkil ede­
cektir. 

Aile Hangi Değişim içindedir? 

T esbiı ettiğimiz birkaç noktadan biri 
üzerinde, -ailenin, buna bağlı olarak 
toplumun bir önemli kesiminin- gelenek­
sel değerlerinden hızla kopmakta oldu­
ğu ve bunun örgütlenmiş bir kültürel bi­
çimlendirme hareketi karşısında yozlaş­
ma yönünde geliştiği gerçeği Uzerinde­
önemle durulmalıdır. Nüfusun 'lo 80'i ta­
rafından izlenebilecek kadar yaygınlaşan 
TV, "serbest piyasa ekonomisi"nin sağ­
ladığı kolaylıklardan da yararlanılarak 
şehirler arası otobüslerden, birahanelere 
kadar her yere gıren video; işsiz kalmış 
"sanatçı" bolluğunun lumpenlikten yük­
selmiş yapımcılar marifetiyle video-film 
piyasasını işgal etmesi; beherinin tirajı bir­
kaç yüzbinden aşağı düşmeyen "maga­
zin" basını; elindeki geniş imkanı yük­
sek bir kir marjı eşliğinde ve sorumsuz 
bir serbesti içinde, bütün bir toplumu 
hedef alarak kullanan bir geniş endüst-

rinin mevcudiyeti. . .  Ailenin ve gelenek­
sel değerlerin nasıl bir "bombardıman" 
altında bulunduğunu göstermektedir. 

Bunun "rastlantı" olduğu elbette ki 
düşünülemez. insanların zaaflarından ya­
rarlanmak isteyen açıkgözlerin kurduğu 
bir ticari şebekenin palazlanıp geliştiği ve 
böyle bir etkinliğe ulaştığı da ileri sürü­
lemez. 

Bunun, öngörülmüş ve belirli bir top­
lumsal zümre için nesnel ekonomik ihti­
yaç teşkil eden modele uygun olarak ge­
lişmekte oluşu; insanın, kültürel koşul­
landınlmasının bu tarzıyla, amaçlanan 
ekonomik hedefe uygun bir "insan zemi­
ni'' özleminin mantıki uyuşması gözden 
kaçırılmamalıdır. Bu kültürel saldın yo­
luyla tahrik edilen motifler, ekonomik ve 
siyasi kararların güncel ve pratik toplum­
sal ortamda somutluk kazanmasına öy­
lesine hizmet etmektedir ki1belli bir nok­
tadan sonra, insani ilişki ve davranış bi­
çimlerinin, kaba ekonomik ve siyasal çiz­
gilerle bütünleştiği görülmektedir. DaDas 
dizisini seyrettinniyen babayı öldürecek 
evlatların ortaya çıkması, yahut da ihra­
cat seferberliğine "kızını ihraç ederek" 
katkıda bulunmaya çalışan babaların 
türemesi biçiminde uç veren bu ilginç 
uyuşum, olduğu gibi görülmeli; ne insan­
ların " kusuru" ve "yanılgısı" ,  ne de bu 
insanların kurnazca ve başarılı bir istis­
marı olarak ele alınmalıdır. 

Ancak, insan kitlesinin "zümresel" 
amaçlarla bir "genel uyuşumu" gibi gö­
rünen şeyin temelinde, keskin bir zıtlaş­
manın yattığı da önemle belirtilmelidir. 
Geleneksel değer, yargı ve tercihlerin ;  ye- . 
ni değer ve tercihlerin tekabül ettiği mad­
di ilişki temelinin kazanılmasından önce 
kayHdilmesi, birey ve aile kurumu için 
bir sarsıntıdır. Sarsıntının yerinden oy­
nattığı insanın durumu bir "araruş" ola­
rak tarif edilebilir. Bu belki aynı zaman­
da yahut ileri bir vadede "yönelim" de­
mektir.O halde kitlelerin teslim alınması 
anlamında ifade ettiğimiz "uyuşum", ge­
çici ve "belirsizlik" ortamına bağlı bir ol­
gu olarak algılanmalıdır. 

"Dolaylı " //ad enin "Aslı " 
Ne Olabilir? 

İ633 okurdan, durumunu ve sorunları­
nı bireysellik boyutu dışında; sosyal 
bağlantıları ile görebilen okur sayısının 
çok düşük olması, bunun aynı zamanda 
bir teslimiyet ve bıkkınlık olduğu ve geri 
bir bilinç düzeyine tekabül ettiği, ancak 
bir "ilk kanaat" olarak ileri sürülebilir. 
Magazin okuru, sonınlannı doğrudan di­
le getirmemektedir ama,diğer bütün do­
laylı ifade biçimleri de son tahlilde, bü­
tün okur kitlesi için geçerli bir sosyal kav­
rayış demektir. Aynında bizim kullandı­
ğımız ölçütlerin uygunluğu orarunda gü­
venilir olan bir önemli tesbit de, 1633 
okurdan 325 okurun, yani 'lo 20'sinin 
"ruhsal" parantezine alabileceğimiz tür-
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den sorunları dile getirmesidir. Ve ruh­
sal nitelikli sorunların hemen tamamı "iş­
siz" erkekler ve işi "ev kadınlığı" olan 
işsiz kadınlar tarafından paylaşılmakta­
dır. Bunun, yoğun bir bunalım anlamı­
na geldiği ve sırf "sıkıntı" olarak ifade 
edilmiş olsa bile, sosyal kökenli faktör­
lerden kaynaklanan bir hoşnutsuzluğun 
insan sağlığı üzerindeki olumsuz etkileri 
olarak da değerlendirilebileceği kaydedil­
melidir. Okur, bize göre son tahlilde, 
kendini ve kendi ortamım en dolaylı bi­
çimde anlatmış olmakla, salt anlatma ve 
dışa vurma gereğini duymakla bile, "mu­
halif" konumdadır ve bunun farkında­
dır. 

Şiddet ve Biçimlerinin 
Magaıin Boyutu 

Okur mektupları içinde "şiddet" olgu­
suna bağlı olarak bir sıkıntısını di­
le getirenlerin sayısı kabarık bir yekQn 
(21 2) tutmaktadır. Burada yansıyan "şid­
det", şüphe yok ki siyasal bir şiddet de­
ğildir; çünkü magazin okuru zaten hiç­
bir sorununu siyasal boyutu içinde değer­
lendirip yansıtmamıştır. Dolayısıyla oku­
run problemi olan şiddet, onun içinde bu­
lunduğu en küçük toplumsal birim için­
de ve ikili ilişkisi kapsamında yaşadığı 
şiddettir. Yani bu, öğrenci ise "okul da­
yağı",  kadın ise "erkek dayağı" ,  çırak­
sa "patron dayağı" vb. kaba ve bireysel 
kökenli bir şiddet olmalıdır. Buna, aile­
nin çocuk üzerinde kurduğu ve "evden 
kaçan çocuklar" olayının da temelini teş­
kil eden ve zorbalığı da içeren şiddet uy­
gulaması ilave edilmelidir. 

Nitekim şiddetten yakınan okurların 
'lo 60 kadarı 10- 1 8  yaş gurubundan geli­
yor. Bu "okul dayağı" ve "ana-baba da­
yağını" veya baskının başka biçimlerini 
birlikte içeriyor. Şiddetten yakınanların 
ıs yaştan küçük olanlarınıı;ı, bu katego­
rideki toplamın 'lo 80'ini oluşturması; 
okulda ve ailede, gençlerin alışılmış ka­
lıpların dışına çıkmaya yönelik davraruş­
lanna karşı, onları geleneksel olan etra­
fında tutma ve bunun için şiddetin her tü­
rünü vasıta olarak kullanma eğilimine ta­
nıklık etmektedir. Ve bu tür baskıyı en 
çok duyanların, yahut da yansıtmak için 
GiWn Abla'yı anyanlann büyük ağırlıkla 
kadınlardan (genç kızlardan) oluşması, 
kadının adeta kurumlaşmış ve bir ahllk 
öğesi haline gelmiş, kaba ve ilkel bir şid­
det alunda yaşadığı anlamına gelecektir. 

Fakat bunun, toplumsal kültürümüzün 
ayrılmaz bir parçası olan ve şiddete baş­
vurma, sorunları şiddet yoluyla çözme 
şeklinde yansıyan yüzüyle yakın bir iliş­
kisi olmalıdır. Şiddet olgusunun bu biçi­
mi, şüphe yok ki ekonomik ve siyasal bo­
yutuyla da düşünülebilir ve ilginç sonuç­
lar bulunabilir. Ancak şunu eklemek ge­
rekir ki, toplumsal kUltUrUrnüzün karak­
teristik ögelerinden birini oluşturan "şid­
det motifi", toplumu etkileme dur_umun-
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daki iletişim araçlan aracılığıyla ve "kül­
türel metalar" şahsında ve sürekli bir bi­
çimde beslenmekte; şiddet, giderek kül­
türümüze "doğal ve haklılığı" olan bir 
unsur olarak yerleşmektedir. 

Sonuç 

Güzin Abla okurunun belirleyici çoğun­
luğun un, metropol sanayi kentlerin­
deki düşük gelir guruplarına mensup 
yurttaşlardan oluştuğunu daha önce be­
lirtmiştik. Ayrıca bu okur kitlesinin ya­
rı işçi, memur, esnaf, serbest meslek er­
babı, hizmetli ve bu katmanlara mensup 
işsiz ve öğrencilerden oluşan bir karak­
teristiği bulunduğuna işaret etmiştik. 
Metropol kentlerdeki nüfus yığılmasının 
son yirmi yıla, yukandan beri ele aldığı­
mız sorunların çaplı olarak ortaya çıkı­
şının da hemen hemen aynı döneme te­
kabül ettiğini varsayarsak, böylesi bir ge­
çiş süreci içinde kapitalizmin yarattığı bu 
sorunlann en yoğun biçimde şehirli genç 
nüfus tarafından yaşandığı sonucuna 
varmak mümkün olur. Çözülen gelenek­
sel ilişkilerinin yerine henüz yeni ilişkile­
riyle oturtamamış, koptuğu kültürün mo-

dem alternatiflerine henüz kavuşamamış 
ve bu haliyle her türlü istismarın en ve­
rimli av alanı haline gelmiş bu toplumsal 
kesimin, toplumun bütünü için söz ko­
nusu olan olumsuz gelişmelerden daha 
çok etkilendiği ve büyük bir sarsıntı ge­
çirdiği önemle belirtilmelidir. 

Bu kesime ilişkin gözlemlerin ve tesbit­
lerin diğer toplumsal sorunlara dönük 
bakış çabalannda da hesaba katılması ge­
reken önemde olduğunu düşünmek gere­
kir. Çünkü bu kesim, gerek nüfus için­
deki oranı, gerekse hızlı bir değişim sü­
reci yaşadığından dolayı açığa vurduğu 
dinamik görünüm bakımından toplumun 
bütünü içinde önemli bir yer tutar. Beş 
büyük sanayi kentinde (İstanbul, Anka­
ra, İzmir, Adana, Bursa) son yirmi yılın 
nüfus artışı verileri, bu nitelikli nüfusun 
10 milyondan az olmadığını göstermek­
tedir. Ortaya koyduğu, daha doğru bir 
deyimle, yaşadığı hızlı değişim sürecinin 
mantıksal sonucu olarak yakın vadede 
ortaya koyacağı mutlak olan dinamiğiy­
le bu kesim, sosyal, siyasal ve kültürel ya­
şantımızda önemli bir varlıktır. Bu tarz 
bir fikir yürütme soyut ve spekülatif de -
ği ldir;Bu kesimin yeni def erlere, gecik­
meyle de olsa kavuşacafı, kentlerde tut-

tuğu iğreti mevzileri daha da sağlamlaş­
tırıp daha rasyonel ilişkiler geliştireceği, 
bu kesimin genç kuşaklarının, bugünkü 
olumsuz ortamın dışında ve üstünde kal­
mayı başarıp daha gerçekçi bir sosyal bi­
linçle kuşanacağı inkardan, bunun ken­
dini belirgin bir etkinlik olarak ortaya 
koymasının kaçınılmaz olacağı da gör-
meı.likten geUnemeı. 

· 

Ne ki, bu da kendiliğinden olacak de­
ğildir. "Magazin okuru" tabirinin yarat­
tığı olumsuz imaja uygun geniş bir top­
lumsal kesimin kültürel dejenerasyonu 
derinleştikçe, onun kendi tercihlerini or­
taya koymasının yolları da tıkanmakta­
dır. Bu kesim için,bir yandan>yukarıda 
sözünü ettiğimiz ve "işini" bir hayli iler­
letmiş bulunan kültürel saldırı ve istismar 
odaklarına karşı ortaya alternatif kültü­
rel politikalar ve araçlar koyabilmek, öte 
yandan,yine kültürel planda, ekonomik 
yozlaşmarun türevi olarak genişleyenpes­
paye kültür metalanyla amansız bir mü­
cadele yürütmek ve bütün bunları, haya­
tın bütün yönlerini bir tutarlı bütünlük 
içinde kavrayan çerçeve içinde gerçekleş­
tirmek, diri toplumsal güçlere ve sağlam 
kültür ögelerine düşen görevler arasında­
dır. 

TABLO 1 - Yaş grupları yönünden Güzin Abla okurlannın sorunlan 

10-18 YAŞ 19-25 YAŞ 26-40 YAŞ 40-60 YAŞ 60-100 YAŞ BiLiNMEYEN 
SORUNLAR ERKEK KADIN ERKEK KADIN ERKEK KADIN ERKEK KADIN ERKEK KADIN ERKEK 
Sağlık 3 7 17 19 12 6 2 9 1 6 
Ruhsal 24 59 36 63 13 14 4 7 2 39 
Cinsel 32 105 92 59 5 5 2 8 
Yardım 14 43 62 39 34 32 25 19 5 2 5 
Güzellik 17 1 8 5 
Sosyal 1 3 1 7 1 1 1 1 
Evlilik 18 97 55 61 33 27 5 9 41 
Ekonomik 9 25 6 6 5 2 1 1 3 
Şiddet 9 125 2 31  1 8 1 2 

NOT: Okur mektuplannı yaş ııruplan yönünden tasnif ederken kullandıı\ımız yaş sının ölçülerini, daha net dqerlendirme ola­
nağı verdiği için yukandaki ııibi dqişllrdik. 

TABLO 2 - Güzin Abla'ya mektup yazan okurların mesleklerine göre sorunları. 

KADIN 
25 
54 

1 
3 
1 

37 
8 

33 

Sağlık Ruhsal Cinsel Yardım Güzel ilk Sosyal Aile içi Şiddet 
Sorunlan Sorunlar Sorunlar Talebi Sorun lan Sorunlan Sorunlar Sorunları 

MESLECI: Erkek Kailın Erkek Kadın Erkek Kadın Erkei(""'"'Tadın Erkek Kadın Erkek liiilın Erkek Kadın Erkek Kadın 

işsiz 4 105 120 1 7 4 8 6 
işçi 2 2 1 2 
YARI işçi 2 5 4 1 16 2 5 2 
MEMUR 3 1 3 1 7 4 5 2 1 5 4 
S. MESLEK 9 1 5 6 12 9 2 3 s 
öGRENCi 3 8 i l  27 12 22 1 2 3 1 8 23 3 18 
MAHKUM 6 2 3 1 4 3 
ASKER 3 8 21  2 6 4 
ESNAF 2 1 3 
EMEKLi 2 1 1 3 
EV KADINI 65 101 93 12 22 64 219 176 
BiLINMEYF.N i l  1 30 • i l  60 22 9 2 43 9 1 

NOT: Daha önce "ailevi sorunlar"' - "sosyal ve kültürel sorunlar•• kategorisinde topladığımız "şiddet sorunları" ile ilgili okur 
mektuplannı bu tabloda ayn tutmayı uyııun gördük. 



Ereüınent 
Behzat 
LA.V'ı 

Yitirdik 

Şair ve tiyatro adamı Ercüment Behzat Lav 'ı, 
Mayıs ayında yitirdik. Şiirimizin 1930'1ardaki 
içerik-biçim yenilenmesine katkıları olan Ercü­
ment Behzat Lav'ın (1903-1984), daha ilk kitabı 
S.O.S.'ta (1931), faşizmin A vrupa'daki ayak ses­
lerinin tüm dünyayı tehdit ettitini kavramış bir 
şair duyarlıtını dışa vuran şiirleri, yüzyılımızın 
toplumsal sorunlarından uzaklaşmayan bir çiz­
ginin önemli örnekleridir. Bu çizgiyi daha sonra 
da geliştirerek sürdüren şair, gerek içerik ve bi­
çime somut tarihsel bir mekôn, gerekse müzika­
lite kazandırma yönünden geleneksel söyleyişten 
yararlanmasının yanı sıra, çağdaş şiir akımları­
nın getirdiği yeni teknik olanaklara da sürekli 
açık bir şiirin sözcüsü olmuştur. 

Şairi, ilk yayınlandıtı sıralarda (1962) ilgiyle 
karşılanmış, siyah kıtadan yerel izlerle Afrika 
Kurtuluş Hareketlerini yansıtan MAU MAU'dan 
bir örnekle anıyoruz. 

RÜHÜL KUDÜS 

"Melih Cevdet 'e" 

1 
Avrupalı İsa sırasına göre ihtilalcidir 
İçlidir sofudur sırasına göre 
Affeder geldi mi işine 
Kin güder gelmedi mi de 
Zulmü sevmez çekinmez zulümden de 

Dostluğa da düşmanlığa da açıktır 
Arasıra haksızlığa başkaldırır 
Ama Afrikaya geldi mi Hanı yağma 

il 
Ne devrimcidir ne de ihtilalci 

Amerikalı İsa 
Makina insan tipi iş adamı 
Hasmını kündeden atmak günah mı 

Sandık başında oy pusulası 
Birdir Yeni Dünya'nın Siyahıyla 

Beyazı 
Bir yanıl da sandığa yaklaş 
Biter ensende Beyazın sopası 
Yaşasın İnsan Hakları Beyannamesi 
Sonsuz hürriyet içindeler 
Karası Kızılderilisi Melezi 

ili  
Afrikalı İsa tam İsadır 
Kin gütmez affeder unutur 
Sabrı sonsuzdur 

Hoş görmeli fenalığı 
Böyle buyurmuş Beyaz Tanrı 
Sefalet onun cilvesi 
Lutf u inayeti hediyesi 
Bu çilenin mükafatını Kara Böcekler 
Ahrette görecekler 
Ruhlarının akıyla çıkarlarsa bu 

sınavdan 
Cennet bahçelerinde derecekler 
Dünyada erişemedikleri nimetleri 
Kara Böcekler 

Hak taala Hazretleri 
Karaları sınamak için yarattı 
Beyaz Efendileri 

7 1  
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Bertolt Breeht 
' 'Tiyatro İçin Küçük 
Organon' '  dan, ' ' Galilei 'nin 
Yaşamı ' 'yla İlgili Düşünceler 

44 
Çünkü uzun süredir değiştirilme­

miş olan, değiştirilemez gibi görünür. 
Her yerde bizi anlamak için çaba 
harcamak zorunda bırakmayacak 
denli kendiliğinden anlaşılabilir nite­
likte bir şeylere rastlarız. İnsanların 
birbirleriyle yaşadıkları, onlara insa­
noğlunun saptanmış yaşamı olarak 
gözükür. Yaşlıların dünyasında ya­
şayan çocuk, orada olup bitenleri öğ­
renir. Olayların akışına, gördüğü bi­
.çimiyle alışır. Biri kalkıp da bunun 
dıiJnda bir şeyler istemek yüreklili­
ğini göstermişse, o zaman bu salt ku­
raldışı bir istektir. "Yazgı"nın ona 
yüklediklerinin, gerçekte toplumun 
onun için öngördüğü şeyler olduğu­
nu anlasa bile, toplumu, kendisi gi­
bilerden oluşma bu güçlü bütünü, 
tıpkı parçalarının toplamından daha 
büyük olan bir bütün gibi, etkilen­
mesi olanaksız bir varlık saymak zo­
runda kalacaktır- ama o etkilenmesi 
olanaksız varlık, buna karşın kendi­
sine yabancı gelmeyecektir; kim kal­
kar da, kendisine yabancı gelmeyen 
bir şeye kuşkuyla bakar? İnsanoğlu­
nun bunca alışılmışa aynı zamanda 
kuşkuyla bakabilmesi için, büyük 
Galilei'nin sallanmaya başlamış bir 
avizeyi izleyiş biçimini, kendisine ya­
bancı bir şeye bakıyormuşçasına iz­
leyişini uygulaması gerekir. Galilei 
bu sallanma devinimleri karşısında 
onları sanki hiç beklemiyormuş ve 
anlamıyormuşçasına şaşkınlığa ka­
pılmış, bu tutumu sayesinde de ya­
sal bağıntıların bilincine varmıştı. Ti­
yatro, insanların birlikte yaşamala-

Türkçesi Ahmet CEMAL 

rına ilişkin yansıtmalarıyla bu güç, 
ama güç olduğu denli üretici nitelik­
teki bakış açısını tahrik etmek zorun­
dadır. Tiyatro, izleyicilerde şaşkınlık 
uyandırabilmelidir; bu, alışılmışı ya­
bancılaştıran bir teknik aracılığıyla 
gerçekleşir. 

49 

Bu ilke, yani oyuncunun sahnede 
hem Laughton, hem de Galilei ola­
rak bulunması, canlandıran Laugh­
ton'ın canlandırılan Galilei tipinde 
yitip gitmemesi- ki bu oynayış biçi­
mine "epik" adını veren, bu ilkedir-, 
yalnızca gerçek olayın bundan böy­
le perdelenmediği anlamına gelir; 
çünkü sahnede gerçekten bulunan, 
Laughton'dır ve o, Galilei'yi nasıl ta­
sarımladığını gösterir. Laughton 
mutlak bir değişimi gerçekleştirme 
girişiminde bulunsa bile, izleyici Ga­
lilei'ye hayranlık dµyması yüzünden 
hiç kuşkusuz Laughton'ı unutmaya­
caktır; ama tümüyle sahnedeki tip ta­
rafından özümsenecek düşünce ve 
duyumlarını yitirecektir. Oyuncu iz­
leyicilerin duyum ve düşüncelerini 
kendininkilere dönüştürecek, böyle­
ce ortaya burılara ilişkin tek bir ör­
nek çıkacaktır; oyuncu, bu örneği bi­
zim örneğimiz konumuna getirecek­
tir. Bu yoksullaşmanın .önüne geç­
mek için oyuncu, canlandırma eyle­
mini de sanatsal bir eyleme dönüştür­
mek zorundadır. Yardımcı bir tasa­
rımdan yararlanalım: Tavrın yarısı­
nı, canlandırma bölümünü bağımsız 

kılmak için bir jestle donatabiliriz; 
bunun için oyuncuya puro içirtiriz ve 
onu, bize yaratılan tipin bir başka 
tavrını göstermek için, her defasın­
da puroyu elinden bırakırken tasa­
rımlarız. Görüntü her türlü acele 
davranıştan arındırılır ve rahat dav­
ranışlar üzerinde gereğince durulur­
sa, o zaman karşımıza kendini rahat­
lıkla bizim düşüncelerimizin, ya da 
kendi düşüncelerinin akışına bıraka­
bilecek bir oyuncu çıkar . 
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Jest içeriğine geçmek için, daha ye­
ni bir oyunun, "Galilei'nin Yaşamı" 
adlı oyunumun ilk sahnelerini ele 
alalım. Amaçlarımızın biri de çeşitli 
açıklamaların nasıl birbirine ışık tut­
tuğunu :,�örmek olduğundan, bunun 
oyuna iik yaklaşımımız olmadığını 
varsayaiım. Oyun, kırkaltı yaşında­
ki Galilci'nin sabah yüzünü yıkama­
sıyla başlar; bu yıkanma, kitapların 
karıştırılmasıyla ve genç Andrea Sar­
ti 'ye yeni güneş sistemi üzerine veri­
len bir dersle kesintiye uğratılır. Bu­
nu yapacaksan eğer, bizim oyunu ay­
nı öğrencinin bir daha dönmemek 
üzere terkettiği yetmişsekiz yaşında­
ki adamın akşam yemeği ile nokta­
layacağımızı bilmen gerekmez mi? O 
sahnede adam, bu sürenin normal 
olarak yol açabileceğinden çok daha 
korkunç bir değişime uğramıştır. 
Alabildiğine bir açgözlülükle yeme­
ğini yer, kafasında yemekten başka­
ca bir düşünce yoktur; bir zamanlar 



genç öğrencisine bir an önce ders ve­
rebilmek için, sabah sütünü hiç ta­
dını çıkarmadan içmiş olan Galilei, 
öğretim görevini sırtından bir yük 
atarcasına, utanç verici biçimde bı­
rakmıştır. Ama sütünü gerçekten de 
hiç tadını çıkarmadan mı içer? İçilen­
den ve yıkanmadan duyulan hazla, 
yeni bir düşünceden alınan haz, aynı 
değil midir? Şunu unutma: Galilei, 
haz duyduğu için düşünür! Bu iyi mi­
dir, kötü müdür? Oyunun bütünün­
de bu açıdan toplum için bir sakınca 
bulmayacağından ve özellikle kendin 
de-öyle umuyorum- bilimsel çağın 
yürekli bir çocuğu olduğundan, sa­
na bunu iyi bir nitelik olarak canlan­
dırmanı öğütlerim. Ama şunu dik­
katle not et: Bu konuda çok korkunç 
şeyler olacak. Bu sahnede yeni çağı 
selamlayan adam, sonunda o çağdan 
kendisini nefretle bir yana atmasını 
istemek zorunda kalacaktır. .  . Derse 
gelince, bu konuda karar vermek sa­
na düşer: Galilei, bir çocuğa bile bil­
diklerini anlatmak gereksinimini du­
yacak denli içi dolup taşan bir kişi 
midir? Yoksa konuşması için çocu­
ğun girişimde bulunması, tanıdıkça 
ona ilgi göstermesi mi gerekir? Ama 
belki de coşkulu iki kişi vardır kar­
şımızda, biri sormaya, öteki anlat­
maya doyamamaktadır. Böyle bir 
kardeşlik çok ilginç olur hiç kuşku­
suz; çünkü gün gelecek, bu kardeş­
lik çok kötü biçimde bozulacaktır. 

Doğal olarak dünyanın döndüğünü 
acele acele göstereceksin; yaptığına 
karşılık para almamaktasın; oysa 
tam o sırada içeri o zengin ve yabancı 
öğrenci girecek, bilginin zamanına 
altınla değer biçecektir. Bu öğrenci, 
ilgi gösteren biri değildir; ama Gali­
lei beş parasız olduğuna göre, ona 
hizmet etmek zorunda kalacaktır; bu 
nedenle zengin öğrenci ile zeki öğren­
cisi arasında içini çaresizlikle çekerek 
seçimini yapacaktır. Yeni gelene öğ­
retebileceği pek bir şey yoktur, bun­
dan ötürü ondan öğrenmeyi yeğler; 
Hollanda'da teleskobun bulunduğu­
nu haber alır: Sabah çalışmasının ya­
nda kesilmesini, kendine özgü biçim-

, de yararına çevirir. Bu sırada üniver­
sitenin rektörü gelir. Galilei'nin ay­
lığının yükseltilmesine ilişkin isteği 
geri çevrilmiştir; üniversite, dinbilim 
alanındaki kuramlara karşılık ödedi­
ği parayı fizik kuramları için öde­
mekten hoşlanmamaktadır; üniver­
site tarafından ikinci sınıf diye nite­
lendirilen bir araştırma alanında ça­
lışan Galilei'den, günlük yaşamda 
yararlı olabilecek bir şeyler beklenir. 
Sen, Galilei'nin tiradını söyleyiş bi­
çiminden, onun isteklerinin geri çev­
rilmesine ve uyarı dinlemeye alışkın 
biri olduğunu anlayacaksın. Rektör, 
aylıklar düşük olsa bile cumhuriyet 
yönetiminin araştırma özgürlüğünü 
sağladığı konusunda Galilei'nin dik­
katini çeker; Galilei verdiği karşılık-
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ta, dolgun aylığın kazandıracağı boş 
zamana sahip olmadıktan sonra, bu 
özgürlüğün işine yarayamayacağını 
belirtir. Burada Galilei 'nin sabırsız­
lığını hoş görmekle iyi edersin, aksi 
takdirde bilginin yoksulluğu gereğin­
ce anlatılamaz. Bu sahnenin hemen ar· 
dından, Galilei'yi açıklama gerekti­
ren bazı şeyleri düşünürken bulacak­
sın: Bilimsel gerçeklerin egemen ola­
cağı yeni bir çağı müjdeleyen adam, 
teleskobu kendi buluşu diye tanıta­
rak cumhuriyeti nasıl dolandırabile­
ceğini düşünmektedir. Şaşkınlıkla 
göreceksin ki, Galilei salt kendisine 
mal etmek amacıyla gözden geçirdi­
ği yeni buluş karşılığında yalnızca 
birkaç kuruş beklemektedir. Ama 
ikinci sahneye geçtiğinde, başka bir 
konumla karşılaşacaksın; Galilei, bu­
luşu içerdiği yalanlardan ötürü söy­
leyenin onurunu zedeleyen bir ko­
nuşmayla Venedik Senyörüne satar­
ken, para sorununu neredeyse unut­
muştur, çünkü aracın askeri alanda­
ki öneminin yanı sıra, gökbilim açı­
sından da önem taşıdığını saptamış­
tır. Üretmeye- diyelim- şantaj yoluy­
la zorlandığı mal, bu malı üretmek 
için yarıda kesmek zorunda kaldığı 
araştırma için çok değerlidir. Galilei 
tören sırasında hak etmediği övgüleri 
gururu okşanmış olarak dinlerken ve 
bilgin arkadaşına olağanüstü buluş­
ları anlatırken- bunu ne denli teatral 
biçimde yaptığını gözden kaçırma-, 
onda para kazanma olasılığının yol 
açtığından çok daha derin bir coşku­
nun uyandığına tanık olacaksın. Bu 
açıdan bakıldığında düzenbazlığı bü­
yük bir önem taşımasa bile, tutumu 
yine de bu adamın kolay yoldan git­
mek, aklını gerek küçültücü, gerek­
se yüceltici biçimde kullanmak konu­
sunda ne denli kararlı olduğunu gös­
terir. Şimdi önünde daha büyük bir 
sınav vardır; kişilikteki her yitim, bir 
sonraki yitimi kolaylaştırmaz mı? 

• 

Brecht'in tiyatro alanındaki kuramsal ya­
pıtlarının en önemlilerinden biri olan Ti­
yatro için KUçUk Organon 'un tam metni, 
ilk kez Sosyalist Gerçeklik ve Toplum 
(Çev. Ahmet Cemal; 1 .  basım Günebakan 
Yayınları, 1 976, 2. basım Altın Kitaplar, 
1980) adlı seçmede çıkmıştı . Tiyatro için 
KUçUk Organon 'un Galilei'nin Yaşamı '­
yla ilgili !Um bölümleri, De Yayınevi'nce 
çıkarılacak olan Bertolt Brecht ve Galilei 
Olayı (Hazırlayan: Ahmet Cemal) adlı ki· 
tapta, yeniden gözden geçirilmiş çevirile­
riyle yer alacaktır. 
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GERÇEKLİK VE ŞİİR. 

Veysel ÖNGÖREN 
Herhangi bir yerinden co{ırafyasına girilirse girilsin� genç şiir, 

ırasını (karakterini) hemen karşımıza çıkarıyor. Bu şiirde soyut 
anlatım, somut olanın semantiQini içerebilmekte ve somut aı:ııa­
tım da, soyut olanın imge işlerliQini içerebilm�kted�r. Şiirsel_ s� 
mantik imge �imine dayalı olduQuna göre, ımge ıle ımge ışçı­
liQi aruındaki ilışkide, '8irler . Brll;'.51 bir tutarlıl_ı� gözlenl!_bili�r. 
Şiir semanti{ll, engaca, ımgenın şıırde aldı�ı bıçım. Tekduzelı{le 
ve mekanizme kapalı duran bu tutarlılık, bır yargı tarzını öngO­
rOyor. Bu tarz, yargı sahibinin, kendi dışında bir yere hesap ver­
meyi önemsemekte oldu{lu bir biçimdir. Genç şiir hesap vermek­
ten ·kaçmıyan bir şiirdir. ÇOnkü o zaten, yaşanmakta olanın he­
sabını çıkarmaktadır. Tarih onun gözünde bir yalıtma olmadı{lı 
gibi, bir duş de de{lildir. . . . . . . 

Dille hayatın ilişki biçimi, soyutla somutun _ _ılışk� bıçımı, anlatı-
cılık ve tanıklık ilişkisi, gunümüzde yazılan şııre bır ıra (karakter) 
kazandırmaktadır. Bu ıra, bir edinilmişlik olan edebiyatı gıinıin­
delci yaşanırlıkla ilişki içine sokan şair kimliQidir. Bu kimlik, genç 
şiirin temel özelliQi olarak önOmüzdedir. izin verilirse, ben bu­
na, dıinya gônişıi sorununun şiirde vanlmış bir çôzıimıi diyece­
Qim. Bu, bir kazanıma dönOştürülmelidir. • • 

Her kuram gibi şiirin de bir soyutlama düzeyine sahip oldu{lu 
biliniyorsa, genç şiirin soyutlama tarzı üzerinde gelişen çeşitli 
şairlerin ayrı ayrı biçemlerinin, hayatm nesrıelliOinde gözlenmiş 
davranışı içerdiQi görOlecektir. 

Açıklanması gereken bir şey var. Nesnel-öznel meselesi. Bir 
şairin dl// daima ôzneldir. Şiir bireysel bir yaratıdır ya da şiir bi­
reysel bir dildir, diyenler bunu sOylü)'Orlar. Fakat do{lru olanı s&f­
lemeye devam etmek gerekir: Hiçbir öznellik, sınırlandırılmışlık 
olmadan, ortaya çıkmaz. ôznel anlayışı konusundaki farklılaş­
malar, Oznelli{lin ne/in sınırlandırmasıyla ortaya çıktı{lı konusun­
dadır. Nesnelli{li seçikleşme olarak tanımlamak e{lilimindeyim. 
Bu seçiklik, bir sınırlandırılmıştan do{lu)'Or. Sınırlandırana, sınır­
landırılan için nesnel demek adet olmuştur. BOyle ba{ldaşır ya 
da ba{ldaşmaz iki kutup olarak nesnel ve öznel yanyana kona­
bili)'Or. Ama aslında, kendini sınırlandıranı içinde taşımayan bir 
sınırlanmış, kendi öznelli{lini algılayamaz. 

Ben kendim için öznelim ve öteki benim için nesneldir. Ve ter­
si. Ama ben, ötekinin benim için nesnelliQini kendimde taşıma­
dan, kendi öznelli{limi algılayamam. Bu taşınan, sınırlandırılmış­
lıQın işlevidir. Ancak bu işlevdir ki, sınırlanmış olan beni, benim 
için bir nesne'ye dönüştOrQr. Benim öznelliQim, işte bu nesnelli­
Qimi kavrayışımdır ve bu da iJtBki olmadan ortaya çıkmaz. O hal­
de bir şey için, o şeyin dışında bir nesnel gösteremeyiz ve tanı­
mını kendinden alan bir öznel de )'Oktur. Sorun bu ôtBkinin bo­
yutlarıdır. EQer öteki, dış gerçekliQin tekmil boyutlarını içeriyor­
sa, dış gerçekliQin belirli bir şey olması gerekir. Anlayış farkı, dış 
geryekliOin belirlili{lini algılayış tarzından do{lu)'Or. 

Oteki, insan teki ise ve ben onun tikelli{lini, onun tekilli{line 
indirgemekte sakınca görmQyorsam (tekillik istem demektir), 
onun belirlili{lini görmek de, kabul etmek de kolaydır. Kuşkusuz 
bu bir insanbiçimciliktir. Ama dış gerçekli{li her hangi bir istemli 
(iradi) varlıQa, insanbiçimcilik dışında, istesek de indirgeyeme­
yiz. Aristotales'in tekil önermesinin, aslında tumel olduOu gös­
terilmiştir. Bu nedenle, tekili ya da benmerkezciliQi kurtarmak için, 
dış gerçekçili{li belirsiz sananlar ya da belirlili{lini kör sayanlar 
ya da ona bir mantıksal belirlilik giydirenler var. 

Sorumuzu yineleyelim: Şair dilinin öznelli{li oluşturan sınırla­
ma O{lesi nedir? Şiir bil'fl'/Sel yaratıdır diyen yazarlar, bu sözleri­
ne, sınırlandıranın nesnel dil olduOunu da eklemektedirler. Dış 
gerçekçilik belirli de olsa, bu belirlili{lin asıl kaçınılması gereken 
şey olduOunda anlaşıyorlar. Böyle bir belirlili{lin insanı yıprattı­
Oını, örttü{!Onü öne sürüyorlar. El de{lmemişi öngörOyorlar. El 
de{lmişe karşı yaz1yı seçtikleri açık. Ama tekdüze bir alanda de­
{liller ve iyi bakılırsa tutarlı da de{liller. ÔrneQin yazılar arası iliş­
� el attıklannda el de{lmişle ilişki içine giriyorlar. Fakat bir nokta 
kesin: Söylem, mutlaka el de{lmemiş olmalıdır, diyorlar. Ama ya­
zılar arası üretim kabul edilince, gene tutarsızlık do{luyor. Yazı, 
el de{lebilir oluyor. 

Bu tutarsızlık yerinde kalsın, demek ki, bu yazarlara göre s&f­
lemirı öznelli{li, başbaşa kalmış sanatçı ve nesnel dilin birbirle­
rini sınırlandırmasından do{lmaktadır. Son çOzOmde, dış gerçek­
liOi elemektedirler. Temel tutarsızlık, nesnel dili nasıl eleyecek­
lerini açıklayamamış olmalarıdır. ÇOnkO o da belirlidir. El deQ­
miştir. E{ler nesnel dil adına, do{lal dilin tekmili birden ortaya sQ­
rOlecekse, o zaman da "dizge" kavramı kuşkulu duruma düş­
mektedir. Dizge, bir belirliliktir. Bu nokta, hele yapısalcılıktan kal­
kan yazarlar için, kesin bir sorundur. 

Bu e{lilimin birinci evresi, Charles Baudelaire ile Andre Gide 

(x) Yazarın, yayına hazır1adıQı, GENÇ ŞiiR UZERINE adlı kitabından alındı. 
(xx) Edebiyat kendinden bir wri cleOildir. Edeblyal Once do{larken, bir kaza­
nım olarak bir edlnilmişliklir. Sonra da wriye dOnüşmüş m811Cut biçimini algı­
larken, algılayan için bir edinilmişlik olur. 



arasındaki zaman dilimindedir ve yenilgi ile bitmiştit Yenilgi Oscar 
Wilde'da açı{la çıkıyor. Yenilgi, Gide'in, Hıristiyan ahlakı ile ha­
saplaşmasında ve sanatını buna adamasında çözülmedi ama 
buradan bir esin de do{lmadı de{lil. Şimdiki ikinci evre, bu kere 
sanatçının clo{lrudan İsa olması ile bir deneyin içindedir. Sanat­
çı örtük ya da açık, !U!ndisini insanlık durumu adına yaktı{lını sCf./­
lüyor. �ilindi{lr gibi ısa, el sürmemiştir ve dolayısıyla el sürülme­
miştir. · ısa, belirlenmemişlik olgusudur ve anlatıcının gerçe{le ika­
me edilme durumudur. Hıristiyan.hOı belirleyen Pavlus . . .  Hıristi­
yanlıktan bakınca böyledir ama, lsa'nın kendisi başka türlü dü­
şünüyordu. lsa "benden öncekilerin hepsi de hırsız ve 
hayduttular" demiştir. Karşı çıktı{lı budur. lsa, bizzat tarih tara­
fından belirlenmiştir. Ve lsa, bu tarihin elde(ımemis va da belir­
siz olmadığının farkındadır. İsa kendisir,ıi başka yerde bulan­
dırmıştır. Kendini gerçe{lin yerine koyarak bulandırmıştır. 

Günümüzde yazılan şiir ise, tam tersine nesnel dili elemekte­
dir. Şairin öznelli{lini sınırlandıranın dış gerçeklik oldu{lunu ka­
bul etmektedir. Sanatçı ile dı'- �erçekli{lin karşılıklı sınırlandırıl­
mışlı{lını öngörüyor ve şair, şıirıni kendisine tanık olmaya de{/il, 
gôrdüOüne tanık olmaya ça{lırıyor. 

Günümüzde yazılan şiirin hem mısra, hem bütün olarak ana­
lizi yapılmak gerekiyor. 

Şiir bir hüner ve be{leni işidir. Hünerin bilgisini teknik, be{le­
ninin bilgisini estetik bilenler var. Klasik estetik, be{leninin kay­
na{lına yOneliyorum diye, perspektifini be{leninin türüne, böyle­
si bir çıkmaz soka{la yOneltmiştir. Bu yüzden şiir tekni{li şairle­
rin başına bela oldu. Çünkü teknik, estetik karşısında küçüm­
sendi ama, şiir gene de hünerle yazılır. Günümüzde yazılan şiir, 
teknik ve estetik arasındaki ba{llaşıklık kader, be{leninin kökeni­
ni de düşünmemizi gerektiriyor. Dikkatlerden uzak tutulagelse 
de artık hüner ve be{leninin ba{llaşıklı{lı söz konusudur ve süre­
gelmiş belli bir hünerin günümüzdeki şiire ölçü olmadı{lı artık 
görülebilmelidir. Bugünkü mısrayı kotaran hüner nasıl bir şey­
dir? Genç şiir üzerine olumlu ya da olumsuz yOnelmiş her türlü 
dikkatin nedeni burdadır. Herkesten önce de şairin, olup bitenin 
farkına varması gerekiyor. Mesele genel kanılar, yuvarlak yargı­
lar ve kitaplardan çekilmiş tümceler de{lil, şiirin taşıdı{lı özellik­
leri diyalektik bir gidişin vargıları ile ifade edebilmektir. Diyalek­
tik yOntem: Neyin nereye kadar, neye karşı geçerli oldu{lu ve bu­
nun nerede, neye dönüştü{lü meselesi. 

Önce kendisi kendisinin ne yaptı{lının farkına varmadı{lı için, 
edebiyat, yaptı{lı ilginç girl!imleri tamamlayamamış sanatçılarla 
doludur. Bugün genç şiir uzerindeki dikkat, bu şiiri bir kazanı­
ma dönüştürürse, bu dikkatin bir anlamı olacaktır. Şair, mesele­
nin yalnız kendi bireyi olmadı{lını fark ederse, bu neonlar ve flaşlar 
gelene{lini terk ederse, dergilerde adını aramaktan kurtulup bu 
tarz yazışmayı sahiplerine iade ederse, genç şair bir kazanıma 
dönüşüt Çünkü o zaman şair, şiirinin problemleri ile karşı karşı-· 
ya gelecektir. Çünkü şiir, bir yandan şiirin süreklili{ıi, bir yandan 
"insanın pratik hayatının" anlatıya dônüştürülmesl ile çift yanlı 
ba{llanmış bulunuyor. Nitekim günümüz şiirinde şair, tek başı­
na söz konusu edilemiyor. O, mutlaka şiiri ba{llayan bir mevcut 
problemle karşımıza çıkıyor. 

Bu problemati{lin tabanını, t'Jnce şairin seçikleştirmesi gerekir. 

Genç şiire yapılan itirazlar iki noktada toplanabilir: Birincisi; 
dış gerçeklerin verilmesinin bilinemediOI, banal olarak ektarıldı­
{lı. Bu itirazın bir biçimi, dış gerçeklik gere{lini yadsımamakta, 
ama şiirde verileni doQrulamamaktadır. ikincisi, dilin ve imBjlann 
yeterince şiirsel olmadı{/ı. Birinci itiraz, dünya görüşü sorununun 
şiirde çözülmemiş oldu{lunu ve ikinci itiraz, hünerin ö{lrenileme­
di{lini söylemektedir. Nitekim, hüner temel ölçü gösteriliyor. Hü­
nerdeki acemilikten birinci itiraza çıkılıyor. Demek ki şiir, belli bir 
hünere ça{lrılıyor. Burada hünerin tek belirleyici alındı{lına dik­
kat edilmelidir. Ama bu şiir, yeni bir hüner edinmiş olabilir. O za­
man da bu ça{lrıya uymak, şaire bir dizi _flaş ve bulvarın görünür 
yerinde bir p/aksiglas sa{llar ama, gerıye de dönülmüş olur. 

Daha özele girersek, denmektedir ki: Şiirde verilen; bilgi akta­
rımı ve yargı vaz'ıdır. Verilen, kavgacı ve propagandacıdır. Şair 
ezberledi{li kendi dünya görüşü içeri{lini ve kapıldı{lı bir hareket 
biçiminin betimini ba{lnazca, şiirsel içeri{le ikame etmektedir. 

Ama meseleye şöyle de bakılabilir: Gerçekli{lin yapısı, çelişki 
birlikleri ile örülü ise, bu, yargı kip'ini zorunlu kılar. Şiir, tarihsel 
güçlerin seçenekse! konumunu önemsiyorsa, bu şiir yanlı olur. 
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Bu, hüneri belirleyen ögelere girer. 
En son,denebilir ki, örne{lin bir tarih kuramını, bu şiirin, este­

tik kuram yerine koydu{lu da itir�lar arasındadır. Hüner sorunu 
da en yürekli biçimde burada ortaya atılmaktadır. Ama şöyle de 
düşünülebilir: Gerçeklikteki çelişki birlikleri, bir an çelişkiye ge­
ri gidebiliyorsa, okuyanı gönderdi!:)i yerde, şiir bu ana çelişkiyi 
önemsiyor olabilir. O halde: Acaba şiir, böyle bir kaygıyla haya­
tın tekmil zenginli!:)ini bir apartıman boşlu{luna tıkarak, her hü­
neri dışarı mı atmaktadır. E{ler bu do{lru de{lilse, mevcut şiirle 
ona yapılan itirazlar arasındaki ilişki, dünya görüşü tartışması­
na dönüşür. 

Bakalım. 
Günümüz şiirinin geri ça!:)rıldı!:)ı esteti{lin en saygın örne!:)ini 

konuşuyorum: Turgut Uyar, Edip Cansever, Metin Elo{llu. Bu üç 
şair de, şiirlerinde dünyayı yorumlamamışlardır. Kendi bireysel 
duyarlılıklarını dünyayla ifade etmişlerdir. Gene de, iyi bir şey 
olarak, kendi duyarlıkları yoluyla dünyayı ifade etmiş olmaları, 
genç şiirin onlardan farklılaşmasına yetiyor. Çünkü, anlatıma kul­
landıklan dünyanın analiz verilerini önemsememişler, son çözüm­
de kendi duyarlıklarını belirleyici kılmışlardır. Duyarlıkları yoluy­
la bir başka şeyi söylemiyorlar, duyarlıklarını .söylüyorlar. Oysa 
duyarlık, sadece sanatın kumaşıdır. Bunu da bildiklerinden ve 
kumaşa bir dizayn aradıklarından, sonuç ne oluyor. Sonuç: Şii­
rin tanı{lı gene şiirin kendisi oluyor. Bu tanık da bizi şairin kendi­
sine gönderiyor. 

Bir şiirin kendi ça{lına tanıklık etmesi, kendi ça!:)ını seçmesi 
ile ba{llaşıktır. Bir yapı ö{lesi olan analitiklik, içerikle karıştırılır­
sa ve şiirin tanı{lı olursa (ki bu dili verir), şiir bizi kendi başına 
ça{lına götüremez. Ya yukardaki şairlerde oldu!:)u gibi, sadece 
bir soru olarak kalır, (kuşkusuz bu da bir şeydir), ya şiir, şairini 
dışlar (Cemal Süreya) ya da şiir, ça{lını dışlar (Ece Ayhan, Ah­
met Oktay. Bu tarz, ça{lını vermez, ça{la yapılmış bir ikameyi ve­
rir). Yunan tragedyaları neye tanıklık eder. Zihin temrinleri yapa­
rak rahatlayan insanlara; geniş, iyi bir boş vakte. Bu bizi köle 
toplumuna götürebilir. Micelancello ve Leonardo da Vinci, be­
şeri olanın sorunlaştı{lı bir ça!:)a tanıklık ederler. Bu bizi burjuva­
ziye götürür (bu terimler olur olmaz kullanılarak istenmez olmuş­
larsa da bu böyledir). Ama Boccacio bir şeye tanıklık etmez. Her 
ça{lda bu işler olur. Shakespeare, ça{lının adamıdır ama Safo 
de{lildir. Fahişenin evi olmaz. Baudalaire'in tanıklı{lı bizi, bireyin 
kendi başına anlamının kalmadı{lı bir ça{la götürür. Yukardaki 
bizim şairleri, 2000 yıl sonra bir araştırmacı, elinde başka belge 
yoksa, 19. yy. Fransız şiirinin yanına koyabilir. Ece Ayhan ve Ah­
met Oktay, davranışı eleştirdikleri için araştırmacıyı başka türlü 
uyaracaklardır. Ama �urada, sadece, şiirin soruya dönüşmesi­
nin yOnü de{lişmiştir. ilk üç şairde soru şiirden ça{la do{lrudur, 
son ikisinde çaOdan şiiredir. Ama ulam birdir: şiir ça{lını sormaktır, 
çe{lına götürecek bir izle{li vermemektedir. 

Şiirin, itirazlar yoluyla geriye ça{lrıldı{lı estetik, imgeyi, kendi 
kendini ifadeye zorluyor. Karşı karşıya koydu{lu şeyler, nesnel dil 
ve duygulanımdır. İmajı buradan anyor. Duygulanımın arkasın­
daki hayatsal belirlili{li şair, kendinde saklı tutuyor ve şiire bir be­
lirleyici olarak sokmuyor. Böyle olunca da dilin içerdi{li sentetik 
ifadelerin ırasını sa{llayan gerçeksel im'ler ba!:)ımsızlaşmıyor ve 
imge onlara rahatça sokulup ifadeye dönüşemiyor. Şiirin ba!:)ım­
sızlı{lını imge, kendi kendine çözmek, sa!:)lamak zorunda kalı­
yor. Bu da bir imge rahatlı{lı ama, artık şair, imgeye ba{lımlıdır. 
Bu estetik, hayatsal verilerin şiire girmesine karşı çıkmıyor ama 
şairin bireysel hayatını da, toplumsal hayatı da yalnız şair için 
belirleyici alıyor ve bu belirleyicili!:)in şiire girmesine de izin ver­
miyor. Şair, hayat hakkında bir şey söylemek iste{lindedir. Ama 
hayat hakkında bir şey söylemeyi, hayatın biçimini önermek ola­
rak anlıyor. Yorum burada ortaya çıkıyor. Yorumlamayan şair de 
yalnız kendisini anlatmakla yetiniyor. Bu şiir davranışın belirleyi­
ciliQini gereksinmez. Davranış onun için bir varsayım olarak ka· 

,�ır. rmajı salt edim (action) olarak görür ve pratik biçimini gerek-
sinmez. Kuramsal prati{li, hayatsal pratik ile ilişki içine sokmaz. 
Hayatsal prati{li buyurur. Duyguyu zihinden koparır ve duygula­
nımı duyarlılı{lının buyru{luna verir. Zihni, yalnızca şiirin işçili{li­
ne yöneltir. Şairin bir tercih olması gibi bir gerçek, şairin ger­
çeksel konumundan koparılmış ve tercihin kendisi, kendisine bir 
konu yaratmıştır. 

Bu estetik, adeta hayatı idealize etmiş ve duygulanımı yeterli 
görerek, duygulanımın koşullannı sadece varsaymıştır. Bu var-
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sayım, önceden bir soyutlamayı, şiirin işçili{line önkoşar. Şair bu­
nu üzerinde işleyecektir. Onu nakışlayacaktır. Bu soyutlamayı, 
içerikten elde etmez. Sanatsa/ biçimin tadını imge dışında ara­
maz. Bu son nokta çok makOI gelmektedir, ama aynı zamanda 
son derece tuzaktır. Budur ki, dili belirleyici kılar. Bu yüzden bu 
estetik; yargı ve haber kiplerini şiirsel saymaz. Bunların dilsel 
biçimlerini gözden kaçırır. Çünkü bunlar gerçeklikle ba{llaşıktır­
lar. Hemen bu estetik, bunları, geniş zamana ya da istek-şart dô­
nüştürerek orada durur. Bunları siler. O sadece, tercihe dayalı 
bir "rlva)Vf,ir. Rivayet şimdilerde, söylence olarak ortaya çıktı. 

Bu estetik, şiirde şairin yalnız kendisini tercih etmesi sonucu­
nu verir. Dil biçimini buna göre arar. İkinci Yeni, yargı kipini ada­
makıllı önemsemiş ama burada durmak niyetini de hiç taşıma­
mıştır. İkinci Yeni, gerçeklik konusunda izlenimlerle yetiniyordu 
ve şair, izlenim yoluyla kendisini tercih ediyordu. Bunu sa{lla­
mak için, izlenime getirilmiş yargı yoluyla gerçekli{li deforme edi­
yordu ama burada durmak da istemedi: Amaç, şairi tanımlamak­
tır. Dil gerçeklik ilişkisi, deformenin izlenimine yansıması olarak 
işliyor ve burada, yargı kipi, şart - istek kipine dönüşerek, şairin 
tercihi olarak ortaya çıkıyor, bir seçmeye dönüşüyordu: Seçilen, 
şairin kendisidir. , 

ikinci Yeni'nin aşaması, dilin analiz gücünü yerleştirmiş olma­
sıdır. Ondan önceki şiirde taban betimdir. Yalnız Dranas ve Or­
han Veli t;>unun dışındadırlar. Görülüyor ki, bugünün şairi dil iş­
çili{linde ikinci Yeni'yi ve bu iki şairi içeriyor. Dranas, duyarlı{lın 
önemini çok iyi kavramıştır ve Orhan Veli, kap/amın dil-gerçeklik 
ilişkisindeki yerini açı{la çıkarmıştır. Betim, bir dil kip'ini karşıla­
maz. Betimi veren bir kip yoktur. Betim do{lrudan çekimle elde 
edilir. O yüzden şiirde bileşim, temel bazdı. Şimdilerde ba{llam 
diyorlar. Dranas, Orhan Veli, ikinci Yeni süreci, bu bil�imin O{le­
lerini ve tekni{lini analiz etmiştir. Ne var ki bu, yalnız dılin analizi 
olmuştur. Bugünün şiiri, dil dışının analizinde, dili de bir ö{le ola­
rak almaktadır. Bizim bu yazıda aradı{lımız mısra biçimini bul­
mak, bugünün şiirindeki bileşim tekni{lini ve dilin dil dışı analiz­
de yöneldi{li nesneyi görebilmektir. 

Günümüzde yazılan şiir, yargı kipini kullanıyor. Ama temel baz, 
haber kipidir. Bu temel oldu{lu içindir ki, yargı kipi kullanımı çok 
çeviklik almıştır. Çünkü haber kipi yorum taşımaz ve bu yüzden 
gen;ekil imi serbest bırakıyor. Ve en önemlisi bugünün şiirinde 
yargı dilseldir. Yargı, gerçeklik yargısı de{IH, bugünün şiirinde ger­
çeklik yargısı yok. Buna gereksinim de yok. Çünkü hem mısra 
bir önerme de{lil, hem de şair böyle bir temelin işlevini zaten dil 
gerçeklik ilişkilerinde sa{llıyor. Yani bir şiir bizi dış gerçekli{le gön­
dermektedir. Şimdi, öteki esteti{lin tam tersi bir şey olarak, dilin 
yapılmış her türlü analizi şairin kendinde saklıdır ve şiirin gerek­
sindi{li soyutlama gerçekli{lin analiz verilerinden elde edilmek­
tedir. Daha aynntılı bir ifadeyle şair, gerçekli{lin analiz verilerin­
den edinilen hayatsal tadı, ifade edebilmesi için, kendinde saklı 
dilsel tada sunmaktadır. Dilin analizinden edinilmiş tadı, ifade 
edilmesi için, hayatsal tada sunmamaktadır. ifade edilen şey dil 
deOil. 

Günümüzde yazılan şiir, davranışı gereksinir. Nesnel hayattan 
edinilmiş sahih bir davranışı. Sanat, kuşkusuz, amaçlar içinde 
bir amaçtır. Ama kendi başına alınmış bir yaşama tarzı de{lildir. 
Böyle bir şey, ancak, bireyin kültürel bütünlü{lü kadar, mevcut 
kültürel bütünlü{lü de parçalamanın yollarından biridir. Şiir, ya­
şamayı sa(llayan O{lelerden biridir ve öbür O{lelerle birlikte ger­
çekleşir. Şiirin, bireyi bir davranışa )<ınlendirdi{li gözlerden uzak 
tutulmak istendi mi, hayat şiirde yalttılmış demektir. Demek ki, 
sanatsal prati{li hayatsal prati{le ba{llaşık kılmak, imajın yerine 
davranışın betimini ya da tanımını koymak de{lil, tam tersine imajı, 
davranışı belirleyen ö{leler arasında �rmektir, imgeyi seçmek­
tir. Bunun için de imaj, davranışın nelı{lini (mahiyetini) içinde ta­
şıyabilmelidir. 

Orhan Veli, f.iirin bir tercih olduQunu ışıtmıştır. ikinci Yeni, bu­
nu analiz etti. ikinci Yeni'de,bir araya gelebilece{li hiç de akla 
gelmeyen içlemler bir ilişkiye girmektedirler. Böylece yalnız şii­
rin bir tercih de{lil, şiiri oluşturan ilintilemelerin de tercihe da­
yandı{lı görüldü. Anlaşılır oldu. Bugünkü mesele bundan son­
rasıdır. Yalnızca tercihin nasıl yapıldıOı defıil, artık, tercih edile­
nin ne oldu{lu da söz konusudur. Şiiri öncfeleyen O{leler arasın­
da, ôniçeriOin önemi ortaya çıkmıştır. Sorun, bu öniçeri{lin sa­
natsal tada nasıl dönüştürülece{lidir. Bu öniçerik, yazılagelmiş 
şiirler şiirsel ya da yatkın kılınmış bir içlemler süzgecinden geçi-

riliyordu. Bu yatkınlık da, daha önce oluşmuş şiirlerin tadlandır­
dı{lı içlemlerden başka şeyi ifade etmez. Bu da içlem çevrimle­
rini bir loncaya dönüştürür: Ama artık şu bilindi: Yeni şiiri yeni 
yapan şey, bizzat bu OniçeriOin şiir dışı neli{lindedir. Şu da bilin­
di: Bu neli{lin şiirleştirilmesi, tek tek şiirin işi de{lildir. Şairin şiir 
bütünlü{lünün temel ulamlarının işidir. Bu ulamlar hayatsal veri­
lerle ba{llaşık olmadan, bu veriler de belirleyici alınmadan artık 
şiir yazılamaz. 

Bu günümüz şiirinin yaptı{lı nasıl bir iş: Bu, şairle hayatın kar­
şılıklı olarak birbirlerini sınırlandırmalarından do{lan iş. Şairler 
kendilerini sınırlayan şeyin, hayat nesnelli{li oldu{lunu biliyorlar. 
Ve burada kavradıkları öznelli9i gene oraya yöneltiyorlar. Ger­
çeklik bu yolla analiz edilmiştır ve analiz, şairin kendi bireyini 
analiz etmesiyle bal}laşıktır. Şair hayatın nesnelli{linin sınırlan­
dırmasını kendinde fark ediyor ve kendi öznelli{lini seçikleştire­
biliyor ve kendi öznelli{ıini, hayat için bir nesnellik olarak hayata 
yöneltebiliyor. Elde edilen belirlilik salt dilsel de{lildir. Bir olgu­
sal belirlili{lin sınırlandırmasını da taşımaktadır. 

Şairin karşı karşıya koydu{lu şeyler, nesnel dil ve hayat anali­
zinden edinilmiş verilerdir. 

Bu, soyutlama tekni{lini açıklayan durumdur. Soyutlama var­
sayılmış bir belirlilik olarak alınmamıştır. O yüzden şiir nesnel 
dile tutuklu de{lil. Bu, şair�. kendi öznelliOinin kendi dışını da ifa­
de edebilmesinı saOlryor. Soyutlama şiire bir varsayım olarak ön­
koşulmamış, şiirin örgüsü tarafından elde edilmiştir. Amaçlanan 
dilsel belirlilik, kendi kendinin amacı de{lildir, olgusal belirlili{le 
ba{llaşıktır. Ve işte asıl böyle olunca, şiir, şairin amacına dönü­
şebiliyor. Örgünün kendisini çekmeye çalıştı{lı bir öndil yoktur. 
Orga neyi vermişse dil odur. Bunu açıklayabilmek için "tahkiye" 
kavramından yararlanmak gerekiyor. 

Tahkiye, takdim-tehirleri iyi düzenlenmiş bir hikllye kurma (öy­
küleme ayrı bir şey) olarak alınırsa, şiir için bir şey ifade etme­
yecek.HikAye etme, şiirin birimi de{lil. Şiirde tahkiye, şiirsel se­
manti{lin pekiştirilmesi olmalıdır. Şiir örgüsü bu pekişmenin ya­
pısını verir. Eskiden bun� iç yap: denirdi. Bu, sıkı ya da gevşek, 
taSıma dayandırılıyordu. ikinci Yeni ,  imaj örgüsüne dönüştürdü. 
Burada asıl birime dikkat etmek gerekiyor: ilintileme. Bu birime 
varınca da artık tahkiye kavramına gerek kalmıyor. 

Gönderme ya da gönderi, bir şiirin biricik bütünleşme birimi­
dir ve bunu da ilintileme sa{llıyor. Çünkü şiir �rgüsü, ilinti içine 
sokulmuş imajlardan başka bir şey de{lildir. ilintileme yalnızca 
şiir içi bir olgu olarak alınırsa, (aynı şey olarak, yalnızca şiir içi 
gönderme ile yetinilirse) iki durum ortaya çıkıyor. Birincisi, bu du­
rumun iskeletini nesnel dil üstleniyor. ikincisi, şiir dışında, şair­
den başka yere gönderme yapmaya yol kalmıyor. Bunun sonu­
cu önemlidir: Bu tarz örgü, daha önce yazılmış şiirin içeri{line 
geniş ölçüde bal}ımlıdır. 

Bu sonuç, pekişikli{lin yapısından geliyor. Pekişiklik çift yanlı 
açıktır. Hem şiir içine, hem dışına gönderme yapmaktadır. Şiir 
bütününden başka şey, dışarı gönderme yapamaz. Demek ki pe­
kişmişlik bir iç yapı olarak alındı{lı zaman, son çözümde, şiirin 
dışında bütünleşebileceği bir yeri gereksinir. Yoksa şiir, bir var­
sayım, giderek bir öneri olarak kalakalır. Eskiden bu yere dış ya­
pı denirdi ve bu da yukardaki iskelet ile karşılanırdı. Bu da şiirin 
bir gerçekleşmesi olarak -açık ya da örtük- öne sürülürdü. Bu­
gün anlaşılan şudur: Asıl bu dış yapı denen şey bir varsayımdır 
ve şiir gerçekleşinceye kadar nihai bir biçimi yoktur. Bu görüle­
bilir: Şiir bir tercihse tercih eden seçeneklerini de göstermek zo­
rundadır. Dernek ki, şiir için gerçekleşme, semanti{linin seçenek­
leri ile ���'8'm�ı�dan başkaca bir şey de{lildir. Şair, hayat 
nesnellı{lını bel�rleyıcı almamışsa, onu bir seçenek olarak da al­
mamış demektır. Bu durumda, şiir bu yöne dönemez ve şairin 
kendisine.kıvnlır. Seçenekşel hesaplaşmayı şairin kendisinin gô­
{lü�mesı gerekn:ıektedir. işte burada müthiş bir şey oluyor: Şair, 
kendı adına tekmıl kurumsal edinilmişli{lini öne çıkarıyor ve bu­
�u da dah� ön� yazılmış şiirin evcilleştirdi{li içlemlerden geçi­
rıyor: Estetık deyıp durdukları budur. Artık burada be{leninin kö­
keni de{lil, .belirlenmiş bir �eni türü vardır. Ve şair, tek bir ola­
na{lı, tekmıl olanaklar üstünde mutlaklaştırmıştır. Böyle olunca 
e�bette eleştiri bir apriori'ye dönüşür. ikinci Yeni, mevcut plak­
sıglasları parçalarken biz bu şiiri çok ye{lledik. 950'1erde tıka­
nan. şi�rs�I .anlatımın yolu açılıyordu. Ama gene bu deney gös­
terdı kı, şurın evcilleştirdi{li içlem çerçevesinin gizilgücünde kal-



mak, kôkencil bir çözüm olmuyor. Ya: her an önümüze taze çı­
kan öniçeri{lin evcilleştirme yolu bulunmalıdır. Nasnel dilden el­
de edilen ve dış yapı denen belirlilik, bir ara durak alınmazsa, 
yanılsamadır. ' 

Burada can alıcı bir nokta var. Fark edilen şu: pekişmişlik, şiir 
içine ve şiir dışına gönderir demekle olup biteni tam kavramış 
olmuyoruz. Pekişmişlik aynı zamanda kendi kuralını da önümü­
ze çıkarıyor. Buna örgünün düzen ba{lı ya da şiirin bütünlük ku­
ralı da diyebiliriz. Pekişmişlik bizden bunun da şiir dışı bir karşı­
lı{lını istiyor. Kuruluyor olan şiir, bu noktada bir kuran oluyor ve 
şiirsel etkinlik de budur. Okuyan da burada işe karışıyor ve sa­
natsal teknoloji yalnız ve yalnız, yapıtla okuyan arasındaki karşı­
lıklı birbirini sınırlandırmada gerçekleşiyor. Sanatçı çekilmiştir. 
Okuyan, şiirde kendisine ait bir şeyi aramaktadır ve şiir, bireye 
kendisine neyin ait olduOunu önermektedir. Bu nfl'/in konusun­
da her türlü şartlandırma, ikna, telkin ya da savlılık bir siyasal­
lık, bir "iktidar dizgesi"ne sırtını dayamışlıktır. Velev bu iktidar 
tekifın iktidarı da olsa. Ve biz, bunu sanatçıdan alamayız da. Bu 
hakkı ona tanımak zorundayız. Çünkü bu hakkı almak, sanatçı­
nın bir birey olarak seçme hakkını almaktan başka bir şey de{lil­
dir. Buradaki öngörülegelmiş şizofreni saçmadır: Sanatçıyı, bi­
reyi ve sanatçılı{lı diye ikiye şak edip birini ma{lribe,birini maşrı· 
{la atamayız. Ama sanatçının kendi bireyini başkaları üstünde 
ve mevcut dünya üstünde mutlaklaştırmasına da göz yumama­
yız. 

Şiirin düzen ba{lının, şiirin içinde bir karşılı{lı gösterilemez. Böy­
le bir şey, bir şeyi gene o şeyle söylemek olur. Ne denli istense 
de, şiir, kendi kendine tanıklık edemez. Kendine tanıklık etmek 
için yola çıkan şiire, bir yalancı tanık bulma gereksinimi do{ıar. 
ister istemez, şiir semantiği bir içleme indirgenir. Nesnel dilin 
sentaktik yapısına ba{llanır. Bu da bir tekabüldür. Gerçekleşme, 
istese de istemese de, şairin dayandı{lı dil analizi yolu ile nes­
nel dilde olur. Demek ki, bütün savlara karşın, şiir bir dil olarak 
ba{lımsızlaşamamıştır. Anlatandan ve anlatılandan seçikleşme­
miş bir anlatı; ba{lımsızlaşamaz. Nesnel dil, kendisine geri gön­
derilen ve onu nihai belirlemeye zorlandı{lı bu imaj örgüsünü ne 
yapacak. Taşıdı{lı, daha önce kendisi ile ifade edilmiş kuramsal 
içeriği şiire tanık olarak öne çıkarır. Ama bunlar bir örgü olarak 
şiirle uygunluk içine giremez. Şiir yapısı sıkı sıkıya içeriksel bir 
ö{ıreti göz önüne alınarak kurulmamışsa, bu uygunsuzluk dahi 
ilkesizdir. O zaman örgü kendini ikame eder. Bu, ilkece, şiirin ken­
disini dünyaya ikamesinden başkası de{lildir. Görülüyor ki, yapı­
salcı eleştiri, klasik esteti{lin doğal bir sonucudur. Yapısalcı eleş­
tiri, yapryı yalıbyor ve onu içeriklere mutlak kılıyor. Ama paradoks 
hemen burdadır. Sırf bu yüzden böyle bir şairin şiirleri birbirin­
den ilgisizdir. Semantik tutarlık vermez. Şiirlerini ilişki içine so­
kan, yalnızca şairin duyarlı{lı ve biçemidir. Şair buna bir özür ola­
rak her şiirde kendini aşmak ilkesini öne sürer. Ama buna yeni­
likçi şiir demek, yeni kavramına haksızlık oluyor. Formalist de­
mek form, formel terimlerine haksızlık oluyor. Bu, mitoloji duyar­
lı{lının ardından sürüklenip duran Tanrı-lnsan'dır. Temelinde in­
sanbiçimcilik var. Altını çizmeliyiz: Bu estetik, pekiştirme işlemi­
ni dış gerçekli{le yöneltir, duygulanım yoluyla oradan parçalar 
koparır (iyi şairin seritetik kalabilmesi bundandır ve bunları dile 
sunarak, dış gerçekli{li eller. Ellenen, gerçekli{lin bütünlük ya­
sasıdır. Yerine nesnel dilin sentaktik kuralları konmuştur. BOyle­
ce analitik tabanda gerçekleşen sentetik imajlar darmada{lın olur. 
Her biri bir yere düşer ve okuyanın duygulanımlarında sı{lınak 
arar. Şair, buna özür olarak dünyanın parçalanmışlı{lını gösterir. 
Oysa gerçeklik kendisini parçalılıklar, tikeller olarak sunar ama 
bu, bütünlük taşımadı{lı anlamına gelmez. Bunu hiçbir şey de­
{lil, bilim bize ö{ıretiyor. Dikkat edilirse bu, Kant'ın teorik akıl ve 
pratik akıl diye yarattı!) ikilemden kaynaklanmaktadır ve sava gö­
re, estetik bu ikilemi gidermektedir. 

Günümüz şiirinde ise pekiştirme işlemi, nesnel dille hesap­
laşmaktadır. Onun doğal sentaksını kırmakta, orada dilin anali­
tik egemenli{lini elemekte ve kopardığı ifade olanaklarını, ger­
çekliğin analiz verilerine yöneltmektedir. Dilin doğal işleyişinde, 
haber kipiyle elde edilmiş gerçekil im'lerin şiirsel biçimi söz ko­
nusudur. Burada doğal dilin imgelerine gereksinim var. Ama ar­
tık onlar analiz edilmişlerdir ve bu analizde elimizdeki gerçekil 
ime olan yatkınlıklarını bulmak ölçüdür. öteki estetik, son çözüm­
de, gerçekil imi evcilleşmiş imgeye uyarlarken, bu kere, evcilleş­
miş imge, gerçekil imin arasına konulmuştur. imgenin şiir için sa-
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hih üretimi budur. Asıl böyle bir hünerde şiir yeni bir di l  olarak 
do{ıar ama bu yenilik taze gerçekli{lin ırasından kaynaklanmak­
tadır. Hüner yakaşı{lını buluyor. Duygulanım kayna{lını yoklar du­
rur. Şair, sırtını gerçeklikten edinilmiş analiz verilerine dayamış­
tır. Sentaksı kırırmış nesnel dil, egemenlik kuramaz ve ilintileme 
analiz verilerinin birbirine olan e{lilimine gözünü dikmiştir. Dil bu­
na yatkındır. Dilbilimin "eklemlilik" gözlemi bunu doğruladı. Ne 
yapılmaktadır: imaj örgüsünün düzen ba{lı, analiz verilerinin ilin­
tilenme e{liliminde, gerçekliClin bütünlük yasası ile uygunluk ara-

. maktadır. Yakaşa{lını arıyor.lşte bu nokta, gerek nesnel dil sen­
taksının, gerekse evcilleşmiş imgenin örgüye sa{lladı{lı iskeleti 
bir �m olarak tutar. Ôrgünün düzen baClı kendisine bir ta­
nık aradıQı zaman, bu tanık onun gerçeklikteki tekabülüdür. Bu 
da bir kOken. Ama nesnel dilde de{lil, gerçeklikte bir köken. Gön­
derme, gerçekliQeclir. Dış yapı denen i{lretileme, ki bugün yal­
nızca ''yapı" yahut ''yazı" deniyor; bunun önüne konmuştu. Bu 
tanım bırakılınca şair böyle bir göndermede yan olma olana{lı 
kazanmıştır. Okuyan, kendi yaşadı{lı ile bu göndermede karşı kar­
şıyadır ve şiiri de şairi de birer muhatap olarak bulur. Anlatının 
hem anlattıQından hem anlatıcıdan seçikleşmesi, ancak bu yol­
la ve okuyanla gerçekleşebilir. Bunu iki şey sa{llıyor: Bir yanda 
şairin ve okuyanın iki ayrı birey olması, öbürü, gerçekli{lin de{li­
şir olması. Demek ki şiirin yazlfdıOı gerçekll imler butün/UOıi ile 
okundUOU gerr;ekil imler bıitünlfiOu tam uygunluk gôstermez. Bu, 
okuyanın metni eleştirmesini kesin sa{llar. Eleştirinin, gerçekli­
Oin bütünlük yasasında bir temel birliğe ulaşıp ulaşmaması, ar­
tık şairin hünerine ba{llıdır. Ça{ldaş şair, günümüz şairi, ancak 
bu açık yüreklili{li gösterebilen adamdır. 

Altını çizersek: Bu kere elenen nesnel dildir. Bir mısra seman­
ti{linin bir sonraki mısra semanti{lini hazırlaması da e.ıenmiştir. 
Çünkü işe gerçekil im karışıyor. Bu mısra ilerlemesi, !kinci Ye­
ni'deki gibi şiir içi ilintilemenin tercihine benzer, ama ikinci Ye­
ni'de gene de mısranın mısradan başkaca dayana{lı yoktur. Ama 
burda mısra, hem öbür mısrayla hem gerçekil imle iki yanlı bağ­
lıdır. Demek ki, bu şiir, gerçekliOi banalca verme yolunda de{lil. 
Çünkü, gerçeklikteki ilintilenme a{lilimi ve tercih son derece zen­
gin, çeşitlidir ve bu, bir şaire, hiçbir imgelemin sa{llayamayaca­
Oı ölçülerde imklnlar açar. 
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Efruz 
Şey' ler ve 
Om er 
Seyfett i n ' i n 
Günce l l iğ i  
Adnan CEMGİL . 

1984 Ömer Seyfettin'in doğumunun 100.,  ölü­
münün

' 
64. yıldönümü. Küçük bir çıkarma işlemi, 

büyük yazarın yaşamının 36 yıla sığdığını gösteri­
yor bize. Rastlantılar bu kısa ömrü değerlendirme­
sine yardım etmiş gibi. Daha dört yaşındayken, do­
ğum yeri Gönen'de bir kadın hocanın yönettiği 
"mahalle mektebinde" elifbayı (alfabe) sökmeye 
başlamıştı. 

"Aile Gönen'den İstanbul'a gelince kendisini 
Aksaray'da Yusuf Paşa'daki Mektc;b-iOsmaniye 
verdiler. Oradan Eyüp' teki Baytar rüştiyesine geç­
ti, ikmal etti. Babası onu da kendisi gibi asker yap­
mak istiyordu. Ömer1Kuleli'yi istemedi. Edirne as­
keri idadisine gitti. 1903'te Harbiyeden piyade mü­
lazim-i sanisi, yani teğmen olarak çıktı. 1906'ya ka­
dar İzmir Redif fırkasında (tümeninde) hizmet et­
ti. 1906'da açılan İzmir Jandarma zabitan ve ef­
rad mektebine muallim tayin edildi. l 908'de 
mülazim-i evvellikle (yani üstteğmenlikle) üçüncü 
ordu nizamiye taburuna, biraz sonra Bulgaristan 
hududunda "Yakorit" bölüğüne naklolundu. 1910 
yılında tedris (Öğrenim-A.C.) ücretini vererek as­
kerlikten istifa etti. Selanik'e geldi. Orada intişara 
(Yayına-A.C.) başlayan Genç Kalemler dergisiyle 
Rumeli gazetesinde muharrirlik etmeğe başladı."  
( 1 ) .  

Türkçenin sadeleşmesi konusundaki sağlam bir 
bilgi ve mantık temeline dayanan ilk yazısı Ali Ca­
nip Yöntem'in Selanik'te yönettiği Genç Kalemler'­
de yayınlandı .  Yıl: 1910. Ömer Seyfettin he!1üz 24 
yaşındadır. İlk hikayeleri de ilk kez bu dergıde ya-
yınlanmıştı. . Ömer Seyfettin'i gerçekten güncelleştıren, Efruz 
Bey adındaki romandır. 

"Ömer Seyfettin'in en mühim eseri, onun Don 
Kişot'u, Efruz Bey 'dir . . .  Ömer Seyfettin sağ kal­
saydı belki de bu mevzuu daha işleyerek, tam bir 
roman haline sokacaktı. Ama bu haliyle de Efruz 
Bey bir devrin ve bir muhitin romanı olarak ayak­
ta duruyor. Ta 1908'den Büyük Harp içine kadar 
gelen zamanın ve İstanbul münevver muhitinin sa­
tirik romanı . .  �'(2). 

Efruz Bey, Ömer Seyfettin'in ölümünden bir yıl 
önce yayınlanmaya başlandı .  "Eserlerinin 7 Ağus­
tos 19 18'de yazılmış bir listesinde Efruz Bey roma­
l' :nın adına rastlıyoruz. Yine bu müsveddeler ara­
�ında bulunan bir romanın baş taraflarına ait iki 
küçük defterde hiçbir tarih kaydına rastlanmadı­
ğından, eserin yazılış tarihini kesin olarak söylemek 
güçtür. 

Roman 1919 yılında Vakit gazetesinde tefrika 
edilmeye başlanacağı zaman, 8 ve 9 Kanıı n ıı evvel 
(Aralık ayı -A.C.) 1919 gQnleri gazetenin birinci 
sayfasında şu ilan çıkmıştır: 

Yeni tefrikamız 
Fantazi Ro�an ,, 
Muharriri: Ömer Seyfettin (3). 
Yalnız romanın birinci bölümü Hürriyete Lliyık 

Bir Kahraman 'dan sonraki bölümleri vakit gaze­
tesinde çıkmamıştı. Çoğu bulunamamış, bulunan­
lar da eksik ve karma karışıktı . Şerif Hulusi, ger­
çekten bilimsel bir yöntemle ve büyük bir sabırla 
yaptığı araştırma sonucunda bunları sıraya koya­
rak yayınladı. 

Ömer Seyfettin'in hikayeleri ve dil konusunda­
ki yazılan, daha ilk yayınlandığı zaman ve sonra­
lan, kimi çevreler ve yazarlarca eleştiriyi aşan bir 
kötüleme ve küçümseme ile karşılanmıştı. 

Bunların arasında, Efruz Bey'in kişiliğinde ve 
davranışlarında kendi kofluklarını, göz boyayıcı­
lıklarını görmüş olanlar, Ömer Seyfettin'in alçak­
gönüllülük ederek yapıtına "fantazi roman" deme­
sinden yararlanmışlar, kitaptaki kimi tiplerin "ka­
rikatürleştirildiğini" ileri sürmüşler. "Acaipliğe va­
ran bir fantazi" ,  "fantasmogorik hikayeler" gibi 
etiketler vurmuşlardı. 

Oysa, 1 908-1 920 yılları arasında, memleket so­
runlarını -başka bir planda ele alan Hüseyin Rah­
mi ile birlikte- dert edinen,siyaset ve düşünce yaşa­
mımızdaki türedilerle, sahte kahramanlarla savaş­
mayı bir ödev bilen tek hikayeci Ömer Seyfettin'­
di. Ona çatanlar bu tutumunu "mübalağaya kaçan 
bir aşırılıkla hicvetmek" gibi bir kusur görüyorlar­
dı. Mübalagaya kaçmak yani abartmak, sanatın ve 
belirli bir edebiyat türünün kurallarından değil miy­
di ki! Moliere, Tartuffe (Mdrai)'te softaların iki 
yüzlülüğünü, Bourgeois Gentilhomme'da (Kibar­
lık Budalası) sonradan görmelerin zıpırlıklarını; Di­
derot, Rameau 'nun Yeteni 'nde yaşadığı dönemdeki 
kalburüstü dalaverecileri, üç kağıtçıları, bilgin tas­
laklarını, çanak yalayıcılarını "mübalagaya kaçan" 
bir aşırılıkla hicvetmemişler miydi? 

Ya peki Ömer Seyfettin, Abdülhamit' in selam­
lık törenlerinde "Padişahım çok yaşa ! "  diye avazı 
çıktığı kadar bağırmış olanları, milletin karşısına 
hürriyet kahramanı gibi çıkan yüzsüzleri, bir yan­
dan "divan" tekkelerinde "hu" çekerken, öte yan­
dan hellenist şair rolü oynayan edebiyat madrabaz­
larını "aşırılığa kaçan bir abartma" ile hicvetme­
yip de ne yapacaktı?" Hem sonra "karikatürleştir­
meyi" kötüleyen bu sözüm ona yazarların bu çok 
etkili sanat türünün değerini kavramayacak kadar 
tahta kafalı oldukları ortaya çıkmıyor mu? 

Ömer Seyfettin, toplumsal yaşamımızdaki çar­
pıklıkları, bunların ürünü olan kişileri hicvederken, 
yine de acımasız değildir. Temiz yürekliliği, o kin 
tutmaz duygululuğu ile gönlünü alır Efruz Bey 1e­
rin. Kitabının iç kapağında "Bu küçük romanı Ef­
ruz beyefendinin kendisine hediye ediyorum" de-



dikten sonra şöyle yazar: 
Sevgili Efruz! 
Hayatından şu birkaç levhayı yazarken ihtimal 

biraz mübalalacı göründüm. Ne yapayım? Bu be­
nim mizacım . .  Bunun için kızma. Beni affet! Hem 
emin ol ki, maksadım ne seni tahkir, ne de maska­
ra etmek . . .  Hakikati görüldülü gibi, edebiyat yap­
madan yazmak istedim. Muvaffak oldum mu? Bil­
miyorum. Fakat okuyunca samimiyetimin derece­
sini herkesle beraber sen de anlayacaksın. Herkes 
seni-bizzat kendi kadar-tanır, Efruzcutum! Bugün 
hiç kimse sana yabancı delildir; çünkü sen "hepi­
miz "  delilsen bile hepimizden bir parçasın . . .  

ô.S. 
Efruz Bey 'in ilk bölümü olan Hürriyete Layık 

Bir Kahraman 'da, Ömer Seyfettin, 1908 meşruti­
yet hareketiyle birlikte milletin başına bela olan de­
magokları, canlı bir hicivle, çok gerçekçi bir görüş 
ve büyük bir ustalıkla çizmiştir. Bu çizgiler aslın­
da gülünç, aslında kepaze, aslında maskara olan 
örneklerine o kadar benzer ki, bunlara "karikatür­
den çok "portre" demek daha doğru olurdu. 

ömer Seyfettin'in büyük başarısı yalnız bu tip­
leri en belirgin çizgileriyle görüp göstermiş olması 
değil. Bu parçada Zola'nın, kalabalıkların havası­
nı verirken gösterdiği ustalığa denk bir sezişle "kitle 
ruhu" ,  "halk psikolojisi" dedikleri şeyi birkaç sa­
tırın içinde yansıtıvermektedir: 

. . . . . . .  Kahraman anlattıkça hikayesi kulaklardan 
geçerek ırlızlardan çıkıyor, alız/ardan atıza yayı­
larak kapıda, BabıfJli'nin avlusundan dışarı savru­
luyordu. O gece bu vak 'ayı lstanbul'da duymayan 
kalmadı. Sokaklara fırlayan binlerce hatip, Jön 
TUrk'ün kahramanlılını anlatıyorlar, işitenler he­
nüz işitmeyenlere-kendilerinden de bazı şeyler 
karıştırarak-tekrarlıyorlar . . .  Kadınlar evlerde, ih­
tiyarlar mahalle kahvelerinde, askerler kışlalarda, 
yirmi dört saat evvel bütün dünyaya hükmeden 
müstebidin nasıl sakalı ele verdilini tahayyUI edi­
yorlardı. 

A hmet Bey o akşam Nişantaşı 'ndaki annesinin 
evine bUyUk bir zafer kahramanı edasıyla gitti. Ba­
bıaliye getirttili arabanın atlarını çıkarmıştı. ikin-

diye dolru Hürriyetin sahiden ilanına inanan tıb­
biyeliler, hukuklular, darülfununlular, medreseli­
ler Babıaliye üşüşmüşlerdi. Hep birlikte Ahmet Be­
yin arabasına koşuldu: 

- Yaşasın hürriyet! Yaşasın hürriyet! nakara­
tıyla çekmeye başladılar. Babıali caddesi cülus gü­
nü gibi donanmıştı. Köprüden geçerken Ahmet 
Bey: 

- Artık köprü parası alınmayacak, bu vahşilik­
tir, hUrriyete yakışmaz . . .  diye haykırdı. 

Mektepliler kendi hürriyet mabut/arının bu na­
rasından coştular. Galeyana geldiler. Para topla­
yan memurları boyunlarındaki kutularla beraber 
denizeftrlattılar. Memur barakalarını parçaladılar. 
Alay köprünfln ortasına gelmeden Aziziye karako­
lunu (4) boşaltan askerler takım kumandan/an, yani 
onbaşılar, önlerinde o/dulu halde Galata 'ya dol­
ru kaçışıyorlardı. J(Jn Türk 'ün arabasını çeken 
mekteplilere katılan halk, on bini geçmişti. " (5). 

Yakın tarihimizin sonraki dönemlerinde, özeilikle 
"demokratik" düzene girildiği günlerde ve sonra­
sında bu çeşit görüntülere tanık olmadık mı? "İn­
san hakları, özgürlük, halkın egemenliği" slogan-. 
)arıyla halk kitlelerini kandıran siyasal liderlerin, 
halkı kandırıp oylarını aldıktan sonra ulusa deli 
gömleAi giydirir gibi bir baskı rejimi kurduklarını 
görmedik mi? 

Efruz Bey'in öteki bölümlerinde çeyrek kültür­
lü ya da kUltürsüz birtakım kuş beyinlilerin kendi­
lerini nasıl bilgin, sanatçı kişiler gibi sattıklannı pek 
canlı tablolarla anlatmıştır. 

Bugün de bu Efruz Bey ıer aramızda dolaşmıyor 
mu? 

1 )  Ali Canip Yöntem, ÖMER SEYFETTİN, Hayatı­
Eserleri, Remzi Kitabevi, lstanbul, 1 947, s: 8-9 
2) Penev N. Boratav, ÖMER SEYFETTiN - YURT ve 
DÜNYA - Man - Nisan 1942, sayı 15-16, s. 7 1-72. 
3) Şerif Hulusi, EFRUZ BEY (Ömer Seyfettin Külliyat, 
s.S-4. basım) Ahmet Halit Yaşaroğlu Yayını, 1957, ôn­
soz'den. 
4) O günlerde KarakOy'de böyle bir karakol varmış. 
(A.C.) 
S) a.g.y. s.20-2 ı .  
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D I NAMO ' N U N  ANI LARI 

Başkalarının 
�meğine 
Iınza Atan 
Aydınlar 

Hasan İzzettin DİNAMO 
Bilal Aziz YanıkoQlu'na Fransızca'dan çevirdiOim kitap, elbette 

onun adı altında çıkacaktı. 86yle istemişti. Ben de kendi adımla 
yazılanmı yayımlamak olana{lını bulamadı{lımdan razı olmuştı.ırn. 
Bilal Aziz, isviçre'de Pedagoji e(jitimi yapmıştı, Fransızcası el­
bette benden daha iyiydi. Yalnız, bu aydın gOrünüşlü adam, tem­
beldi. Türkçe yazmayı da çok iyi beceremediQini ara sıra söylü­
yordu. Galiba bütün Fransızca kültürü de esprili bir konuşma 
becerisinden oluşuyordu. Şakacıydı da. Zengince bir ailenin ço­
cu{Juydu, rahat, sorumsu.z bir gençlik geçirmişti. Galatasaray 
Lisesi'ni bilirmiş, ordan lsviçre'ye gönderilmişti . Yakışıklı bir 
adam sayılabilirdi. Şimdiye dek kapısını, kimi dünyalıkla yüklü 
kadınlar çalmışsa da, hiç evlenmeyi düşünmemişti. Şimdi de 
bunların nostaljili havasına girmişti. Yaşı elliye vardıQından hep 
vaktiyle kendisiyle ilgilenmiş olan Mısırlı bir prensesi anıyor, bu 
sırada kendi düşüncesizliQinden, beceriksizliQinden söz 
ediyordu: 

"Ben, böyle otel odalarında geçip gidecek adam mıydım?" 
diye yüksek sesle içleniyordu. "Bugün ellisindeyim. Ben de ken­
dimi hlıllı genç sayıyordum." Gerçi kadın - erkek bütün evlen­
memiş kişiler, içlerinden kolayca yaşlanmazlar. Ç<>Ou .zaman da 
kendilerini birer delikanlı ya da genç kız sanırlar: 

"Dün bir genç bana adres sormak için Amca Bey dedi, filan­
ca yere nerden gidilir?" Amca Bey olmak bile bu elli yaşındaki 
dostumuzu çok üzmüştü. 

O zaman anladım ki Bilal Aziz Bey de, içinde, şimdi bile bir 
delikanlı irisi taşıyor. O zamana dek ben yalnız kadınların, hiç 
evlenememiş, kız kurusu olmuş kadınların kendilerini böyle duy­
duklarını sanırdım. Bilal Aziz, odanın içinde akan sıcak su mus­
lu{lunda yüzünu yıkadıktan sonra, giyindi: 

"Haydi, Hasan Bey, çıkalım" dedi. "Emirg4n otobüsü kalk­
mak üzeredir. " Birlikte ufak bir kahvaltı ettıkten sonra Taksim'­
deki Emirglın otobüsüne doQru yürüdük. OtobOs, bomboş bek­
l iyordu. Emirglın'a vardı{Jımızda OQle olmak üzereydi. Aşa{Jı ve 
yukarı kahvelerin önünde yaşlı çınar a{Jaçlarının gölgelerine di­
zilmiş yüzlerce sandalyenin kadınlı, erkekli aylak kişilerle şöyle 
böyle dolmuş olduQunu gördük. Orta yaşlı bir adam olan çaycı 
Mehmet, biraz sonra gülümseyerek geldi, Bilal Aziz'le beni say­
gıyla selamladı. Bilal Aziz Beyin gelişine her zaman oldu{lu gibi 
önem veriyordu. 

"Demli mi olsun Bilal Bey?" 
"Demsiz çay içmediQimizi bilirsin, Mehmet Bey!" 
Çaycı Mehmet giderken, ellisini çoktan aşmış görünen uzun 

boylu, sarışına yakın bir adam, bizim masaya dciOru geldi. Bilal 
Aziz Bey, adamı görünce salt bir kalkma gOsterisi yaptı: 

"Ooo .. Buyursunlar Akif Beyefendi." 
Akif Bey, merhaba diyeıek boş sandalyelerin birine çöktü. 

Bilal Aziz, kaşla göz arasında kulaQıma adamın künyesini oku­
du: 

"Eski valilerden Akif İyido{Jan." 
Çok civcivli günler yaşıyorduk. Demokrat Parti iktidara gel­

mişti. Demokrasi adıyla yeni bir a{Jalar saltanatı başlamıştı. Ce­
lal Bayar, en a{Jır top durumundaydı. Bilal Aziz de vaktiyle Ce­
lal Bayar'ın önemsedi{li kişilerdendi. Bundan dolayı, şimdi bile 
herkes onu Celal Bayar'ın adamı biliyordu. Akif İyidoQan da çok­
tan beri yaşamakta olduQu menkupluktan ve inziva yaşamından 
çıkmak, bu özgür gibi görünen havada bir kez daha siyasete 
atılm"lk, başlarda bir yerde güreşmek istiyordu. Bunun için yok­
lamalara çıkmıştı . İşe, Celal Bayar'a en yakın olanlardan başla­
mıştı. Bilal Aziz Beyle de eskiden beri tanışıyorlardı .  Gömüldü­
Oü gömütten çıkabilmek için Bilal Aziz'in yardımını bekliyordu. 
Bir iki saat hep eski ve yeni iktidarlar üstüne konuştular. Ben­
se, "kif lyido{lan'ın yüzünde hasta insanlara özgü bir sarılık, so­
lukluk ve kansızlık görüyordum. Onu yanlış bir tutkunun bu ye­
ni yola itliQini seziyordum. Birkaç saatlik yoklamadan sonra, Bilal 
Aziz'in yeni hükümetıe hiçbir il işkisi olmadıQını anlamakla bir­
likte, yine de onun, Celal Bayar'ın güvenilir adamlarından biri 
oldu{lu üstüne olan kanısından vazgeçmemişti. (Eski vali, Bilal 
Aziz'in arkasını hiçbir vakit bırakmadı. Baya{Jı onun katibi ola­
rak çalışır gibi ona çıkaracaQı kitaplarda yardım etti. Ben Bilal 
Aziz'le ilişkimi kesmiştim. Ancak, bir gün Akif İyido{lan'ın Baş­
bakan Yardımcısı ya da Devlet Bakanı oldu{Junu gazetelerde 
okuduQumda, onun daha etkili kişiler bularak, onların yardımıyla 
bu posta oturmuş olduQunu düşünmüştüm.) 

Bilal Aziz, insanları, onların da en yeteneklilerini birer birer 
avlıyor, onları para gibi kullanarak kafasındaki tasarılarını ger­
çekleştirmek istiyordu.  Pek çok insan tanıyan, hemen hemen 
bütün tanıdıklarını da zekAsıyla etki altında bırakan Bilal Aziz, 
Jan Jak Ruso'nun ülkesinde e{Jitim görüp isviçre'ye de salt pe­
dagoji için gitti{linden, güzel e(jitimci kitaplar yazmak, çevirmek, 
yayımlamak istiyordu, Yaşamının en güzel yıllarını boşuna har­
cadıktan sonra bu yaşta bu işe kalkışması yine de yararlı görü­
lebilirdi, ancak, kendi kalemini de çalıştırması koşuluyla. Şim­
di, bu tutkusunu başka aydınları işçi gibi çalıştırarak oluşan ki­
tapların altına kendi imzasını atarak gerçekleştirme(je çalışıyor­
du. Vaktiyle, üniversite henüz Darülfünun iken, o zaman bun­
da büyük bir bilimsel otoriteye sahip olan, şimdiki Dışişleri Ba­
kanı Köprülüzade Mehmet Fuat da öyle yapıyordu. Yetenekli ö{l­
rencilerini kimi konular üzerinde çalıştırıyor, sonra çalışmaların 
altına imzasını atarak dünya kitap piyasasına sürüyordu. Bun­
ları Sıvas Ö{ıretmen Okulu'nda okudu{lum sırada üniversiteyi 
yeni bitirip bize OQretmen olarak gelmiş olanlar anlatıyordu. Köp­
rülüzade Mehmet Fuat, benim gençli{limde, edebiyat üstüne yaz­
mış oldu{lu kitaplarda, sonraki gazete polemiklerinde karşıtları­
na siyasetten, günlük olaylardan haberi olmadı{lını anlatmak için: 
" Ben hiç günlük gazete okumam, gazete okumak için sarf ede­
cek zamanım yoktur." diyordu. Evet, bu eski, çok ünlü, dünya­
ca ünlü Köprülüzade Mehmet Fuat, bugünkü Demokrat Parti hü­
kümetinde Dışişleri Bakanı'ydı. Bilal Aziz Beyin bana kitap çe­
virterek kendi imzasıyla yayımlamak hevesi ,  hep yeni Dışişleri 
Bakanı'nın eski profesörlü{lü zamanındaki çalışma biçimini dü­
şündürüyordu. Ben, toplumda kendi işlerim yüzünden kör bir 
noktaya gelmiştim. Bu kör kuyudan çıkabilmek için de çok ter 
dökmenin, sırasında sömürülmenin gerektiQini biliyordum. Bi­
lal Aziz'in bundan sonra bana yazdıraca{lını söyledi{li birçok ki­
tabı yazmakta kararlıydım. 

Eski vali, yeni yönetimde iyi bir yere geleceQine olan inancıy­
la kalkıp gittikten sonra Bilal Aziz bana şunları söylemişti: 

"Akif lyidoQan, eski iktidarın valilerindendir. Çoktan beri boşta 
bulunuyordu. Beni Celal Bayar'ın hlıllı yakın adamı sandı{Jın­
dan geldi. Evet, ben vaktiyle Celal Bayar'ın oldukça yakınların­
da bulunuyordum. Adam benim zeklıma, hitabetime güveniyor­
du. Benim için çok iyi şeyler düşündü{lünü biliyordum. Benim 
siyasete atılacaQımı sanıyordu. ' işte' diyordu, 'Meclise girecek 
dört başı mamur bir adam. Bir parlamenter için gerekli bü­
tün yeteneklere sahip bir genç!" 

"Yalnız Celal Bayar'ın bilmedi{li bir şey vardı: Ben siyaset­
ten, parti yaşamından hiç hoşlanmıyordum. Mebus, vekil olmak 
hevesini de oldum olası hiç duymamıştım. Bir mebus olmak, öz­
gürlü{lümü yitirmek demekti. Bunun için onların siyasetine rest 
çekerek bu çınar gölgelerine sıQındım." 



Karikatür 
Müzesi'ne 
Ne oldu? 

Seydali GÖNEL 

Karikatür sanatının geçmişi insanlık 
tarihiyle eşdeğerdir. Mağara duvarların­
dan kağıt üstüne konana kadar türlü aşa­
malardan geçmiştir. 

Resim çizmenin, günah anlayışıyla bas­
tırıldığı İslami felsefede yerini alan ulu­
swnuzun karikatür tarihi, yine de yüzyıl­
lar ötesine kadar uzanır. 

19. yüzyılın ortalannda basım çalışma­
larıyla yaygınlaşan karikatürümüzün kısa 
ama zengin bir geçmişi vardır. Teodor 
Kasap, Cem, Ramiz, Cemal Nadir gibi 
kilometre taşlarıyla günümüze kadar uza­
nır çizgi dünyamızın örnekleri. 

Bu örnekleri toplamak, onları günü­
müzdeki ve gelecekteki genç çizerlere der­
li toplu sunmak, kalıcı bir müzenin işle­
vi arasında yer alıyor. 

1969 yılında kurulan Karikatürcüler 
Derneği'nde toplanan çizerler, böyle 
bir müzenin gerçekleştirilmesi çalışmala­
nyla yoğruldular yıllarca. 1975 yılında İs­
tanbul Belediyesi Karikatür Müzesi, Te­
pebaşı 'nda, Belediyenin yaptığı binada 
çalışmalarına başladı. Zamanın Belediye 
Başkanı Sayın Ahmet İsvan müze onur 
defterinin ilk sayfasına şunları yazmıştı 
anı olarak: 

"Dünya çapında başanlanndan övünç 
duyduğumuz karikatürcülerimizin belirt­
tikleri İstanbul Karikatür Arşiv ve Sergi 
binasını yapma görevini İstanbul Beledi­
yesi üzerine almış ve gerekli hazırlıktan 
tamamlamıştır. Bu alanda Türk karika­
türüne hizmet etmekten ve katkıda bu­
lunmaktan mutluyum. ' '  

Dinamik bir yapısı olan karikatürümü­
zün böyle bir müzeyle karikatür biriki­
mini değerlendirerek, genç kuşaklara su­
nacak, dünya karikatürlerinden örnekler 
toplayacak, sergiler açacak, yarışmalar 
düzenleyecek canlı bir sanat merkezi ola­
caktı. Öyle de oldu. 

Her yıl, uluslararası, ulusal yarışma­
lar düzenlendi. Yüzlerce yabancı çizer ko­
nuk edildi. Onlarla Türk karikatürcüle­
ri arasında sıcak ilişkiler, kaynaşmalar 
sağlandı. Kitaplar yayınlandı. Karikatü­
rümüzün dışarıda tanıtılması için Paris, 
Viyana, Varşova, Atina, Yama ve Bük­
reş gibi şehirlerde sergiler açıldı, ilgi gör­
dü . 

Karikatür Müzesi, dünyada örneği bir 
elin parmaklarını geçmeyecek kadar az­
dı. Başlıca dört ana bölümden oluşmak­
taydı. 

• Günümüz ve geçmiş yerli yabancı 
bütün çizer örneklerinin toplandığı 
ARŞİV BÖLÜMÜ kısa dönemde zen­
gin örneklerle doldu. 

• KİTAPLIK BÖLÜMÜ yerli yaban­
cı bütün karikatür yayınlannın ilgiy­
le izlendiği bir kütüphaneydi. 

• Yurt ve dünya karikatürcülerinin 
eserlerinin sergilendiği, açıkoturum, 
toplantı, seminerlerin düzenlendiği 
SERGİ SALONU hiç boş kalmadı. 

• Karikatür tarihimizin bölümlerin­
den örneklerin süreli sergilendiği 
ONUR SALONU ile İstanbul Karika­
tür Müzesi 1975-1980 yıllan arasında­
ki beş yılda yüzyılların birikimini 
amaçlarımıza sundu. 

İstanbul Karikatür Müzesi'nde çalış­
maları, Karikatürcüler Derneği'nin ka­
rarlı üyeleri yürütüyordu. Yüzlerce ulu-

- sal ve uluslararası yanşma ve sergi düzen­
leyen derneğin kuşkusuz en olumlu ça­
lışmalarından biri de Uluslararası Nas­
reddin Hoca Karikatür Yarışmasıydı. 

Her yıl elliye yakın ülkeden çizerlerin 
katıldığı, 700-800 karikatürcünün dost­
luk ve kardeşlik duygularıyla bir araya 
geldiği, görüş alışverişinde bulunduğu bir 
banş platformuydu. Nasreddin Hoca Ka­
rikatür Y anşmalannın ilk sergilendiği yer 
Karikatür Müzesi'ydi. Avrupa'dan As­
ya'dan, Amerika'dan yüzlerce çizerin ko­
nuk olarak ağırlandığı N. Hoca Karika­
tür Yanşması'nda, müze, bir uluslararası 
mizah merkezi haline gelmişti. 

Bugün, müzenin elinde sadece Ulusla­
rarası Nasreddin Hoca Karikatür Yanş­
ması'ndan kalan binlerce uluslararası ve 
ulusal özgün yapıt bulunmaktadır. Her 
yıl yanşmaya giren karikatürlerin toplan-
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dığı kitapların sayısı 7'dir. Ulusal düzey­
de düzenlenen yanşmalara katılan öı.gün 
karikatür sayısı umulmayacak kadar çok­
tur. 

Müzenin, Derneğin yayınladığı kitap­
lar arasında Çocuklar Yaşasın, Kitapla­
ra Özgürlük, Biz de Çizdik, Demokrasi 
ve Özgürlük için Karikatürler, Karikatür, 
Başlangıcından Bugüne Türk Karikatü­
rü, Çizgilerle Sanayi 76, Caricatür,ue, 
Çizgilerle Sqbk Sorunları, Barış çin 
Çizgiler, Halk SatJıtı, Çocuk saıtıtı ve 
Çocuk Haklan, Mizah ve Evren gibi ki­
taplar vardı. 

Ama bu çalışmalar sürdürülemedi. 
Dernek ve Müzenin kapısına kilit vurul­
du. İstanbul Belediyesi yeni yer göster­
mezken, eskisini de Tepebaşı Tiyatrosu'­
nun sınırları içine katıyordu. Bu neden­
le, 1984 yılının başına kadar hiçbir çalış­
ma yapılamadı. Yayınlar aksadı, ulusla­
rarası ilişkiler askıya alındı. 

Her yıl düzenli yapılan uluslararası 
Nasreddin Hoca Karikatür Yarışmaları 
yapılamadı. Mirasına, ne yazık ki kimi 
dernek üyelerinin de rızası ile başkaları 
kondu. 

· 

Geçtiğimiz aylarda müzenin bulundu­
ğu yer bir otel yapımı için yıkıldı. Arşiv 
malzemeleri, kitaplar, dergiler, özgün 
eserler çuvallarla bir çizerin atölyesine 
emanet edildi. 

Ne yapılabilir? 
Geçmişte belediy� gibi değişken idareli 

bir yapıya dayanmanın sakıncalannı ya­
şadık. Müze olayını kalıcı bir biçime ge­
tirmek için Gazeteciler Cemiyeti gibi kök­
lü bir geçmişi olan, karikatürü kendile­
rinin bir parçası olarak gören bir kuru­
luşla çözüm bulabileceğimiz kanaatindey­
dik. Yapmış olduğumuz görüşmeler ışı­
ğında, kurulmakta olan Basın Müzesi'­
nin bir bölümünü Karikatür Müzesi'nin 
doldurabileceği izlenimini edindik. Bu 
durwn hem Basın Müzesi'ni hareketli, cı­
vıl cıvıl bir yer haline getirecek, hem de 
Karikatür Müzesi birikimini dolduruldu­
ğu çuvallardan gün yüzüne çıkaracaktır. 
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BAL 
BİRİKTİREN 

Ayla KUTW 

KIZ 

ZAFER'e. 
Bakma yanıma yöreme. Yalnızım. Adımlarımı onun küçük 

.adımlarına uydurmak için çabalamıyor, pürüzsüz derisi ipe­
Qi çaQrıştıran, ince parmaklı küçük bir eli tutmuyorum. Ba­
şaramadım. Sana bunu, yakınlarına yahut bir zamanlar ya­
kının olmuş insanlara duyduQun inancı yıkmaksızın nasıl 
anlataca{lım? 

Bu sabah, denizin üstünde açılan derin izin çevresinden 
kaçışan gürül gürül ak köpükler güzelliklerini hemen yitirdi­
ler w ötelerde, küllü bir çamaşır suyunun yorucu günleri ça� 
rıştıran anlamsızlı{lına büründüler. Vapurun kıçında sürekli 
olarak bir yol açılıyor, sonra kapanıyordu. Kl>pükler yayılıp da­
{lılıyor, yüksekliklerini yitirip yok oluyorlardı. Derinsu yeşiline 
bakıyordum: Sana gelmekle gelmemek arasında bocalıyor­
dum. Konuşmaya başlamanın öncesiyle, senin hemen anla­
yaca{lın yalnızlı{lının arasında, doldurulması olanaksız o boş 
zaman içinde, senden ne kadar uzak, sana ne kadar yardım 
edemez olaca{lımı bildi!)im o an için kendime acınıp duru­
yordum. 

Vapur pervanesinin dönüşüyle, yüre{limin hızlı çarpışı ko­
şutmuş gibi geliyor bana. Yürek a{lrısı gOOsümün ortalarına 
doQru vuruyor. Sonra yukarıya kıvrılıp, derinlerde de{lil, yü­
zeyde, boynumun çevresinde yayılıyor. Her yürek vuruşuyla 
bir yeni dalga gibi gelip, soluk almamı engelliyor. 

Böylesi a{lrıları yenmeyi bilirdim ben. Kızgınlı{lımla yener­
dim. Ama şunca yıldan beri alışık olduj)um çabayı gösterme­
me kalmadan, lndependenta'nın kara, umutsuz artıOının ya­
nından geçerken, acın yeniden w savunmasızlı{ıımdan ya­
rarlanarak kendini duyuruyor. 

iki yıl öncesinden, lndependenta'nın korkunç patlayışından 
beri, özledi{lin küçük kızın kafasında, bir olay gibi de{lil, ya­
şantısının parçası olmuş arkadaşa benzer bir yer tutan lnde­
pendenta; yalnızlı!)ı, çaresizliQi w bırakılmışlı{lı öyle hatırla­
tıyor ki, onun daha üç yaşındayken sôzü döndürüp dolaştı­
rıp getirdiQi, inanamadı{lımız bir kolaylıkla sôyledi!)i, yinele­
di{li bu adı hüzünle birkaç kez mırıldanıyorum. 

- Hani biz, trenden inmek için yolculuk yapmıftık • • •  
lndependenta patladıOında, latanbuldaydık ya . • •  

:.:.:·İ�denta yandıktan sonra ben her gün onun üs­
tüne çıkardım. Babam beni vapuruna bindirir, lndepen­
denta'ya götürürdü. Ama bak • • •  8afka hiçbir kızın baba­
sı lndependenta'ya götürmezdi kızını. 

lstanbul; Kız Kulesiydi onun için. BoOaz köprüsüydü: mor 
paraların üstünü resimleyen. Korkuyla yataQından fırladı{lın­
da gördüQü, günler süren büyük yangından arta kalan, üs­
tüne öyküler uydurup inandı{lı, anlamını bilmedi{li ama sfr.J-

lemesi zor w çekici bir sözcüktü. Şimdi ayrıca bir adresti Be­
şiktaş'ta, mutsuz�a tıkıldı!)ı ve ezbere bildij)i. 

Bu kadarcık bir lstanbul'da kızını sana getiremedi{limi, se­
nin beni korkutan boynu bükük özlemini dindiremeyece{limi 
nasıl anlatayım? 

İndependenta'yı sonunda geride bıraktık. Denizin iri dal­
gaları yeşili mora, moru kurşun rengine dönüştürerek hızla 
boyanıyor. Hava giderek kararıyor. Pervanenin hızıyla yarala­
nan sular da{lılıp parçalandıkça yeşilleniyor. Yeşillik a.rdımız­
da kaldıkça, dalgaların moruna kurşunisine yeniliyor. işte ya­
nılmıyorsam, hatırladı!)ım doQruysa, şimdi beş yaşında olan 
kızın gözlerindeki renkler de bunlardı. Kalamata zeytini gibi.. 
Bakınca, tenine de{lm!ş kadar somutlukla bir kumaş düşü­
nürdün: Bir kadifeyi. . .  istersen, incecik, sabır benzeri doku­
suyla ölümü akıll�rdan sildiren ipe{li. . .  

Eminönü ıslak. insanlar ne kadar da uzak birbirlerinden. 
Ben, herkesten uza!)ım. Senden bile. Sana anlatacaQım, belki 
de anlatamayaca{lım şeyler beni korkutuyor. 

Denizdeyken, rüzgArın hepsini uzaklara sürükledi!)ini san­
dı{lım kuşlar az ötemde şişman ve duyarsız, hemen hemen 
kımıldamaya bile üş�nerek bir meydan genişli{lindeki koca 
taşlı{lı doldurmuşlar. insanlar, insanları avlamak için bu kuş­
ları kullanıyor. Kuşlar ise her iki grubu. Hiçbir şey için kavga­
ya girişmeksizin yaşıyor onlar. Tümü doygun. Kuşlar haklı, 
yem satanlar da. Bence en haklı olanlar, kuşlara yem serpe­
rek bir anlık bile olsa, yalan da olsa bir sevinci tatmak 
isteyenler. 

Kalamata zeytinini ça{lnştıran deniz yok: Uzakta kaldı. içim­
de uzaklıklar ve yalnızlıklar ışık hızıyla büyüyor. Burada, bin­
lerce canlının ortasında bütün dünyadan çözülmüş yalnızlı­
{lımla dururken, Beşiktaş'ı görmüyorum. Onun ezbere bildi­
Oi adresi unuttu{lumu düşünmek işime geliyor. Ama hemen, 
adresi unuttum diye kendisini unuttuQuma inanaca{lını sa­
nıyor, kederleniyorum. Telefonda, onu üzmemek için, sonra­
dan huysuzlaşmasın diye, lstanbul'da oldu{lumu, onu almak, 
babasına götürmek istedi{limi ve en çok birkaç yüz metre 
uzakta bulundu{lumu bile söyleyememiştim. Ona kötülük et­
mek olurdu bu. 

- Ellne bir kAOıt al. Bir de kalem al. Yaz. latanbul'a ge­
llnce buraya gel. Betlktaf'a. Köylçlne. Seni balkonda bek­
lerim. Ben yalnız aokaOa çıkamam. Çok küçüOüm. 

Bana bu ince, istekli sesi unutturan, kısıkça, adeta şeh­
vetle boyuna "foto . . .  foto . . .  " diye söylenenler ne kadar çok­
muş me{ler. Vapur düdükleri, araçların uauıtusu da o sesi 
unutturmaya kararlı. Ben de kararlıyım. 

Köyiçi'nin panayır benzeri sokaklarını, sarıya boyalı, çoQu 



bozuk bir dizi telefon kulübelerini, o kulübelerden birinden 
çıkan, aQlamamış ama aQlamaklı, başını kaldırıp gökyüzüne 
bakan ve yok bir gökyüzünün yokluQunu farketmeyen kadını 
da kendimden uzaklaştırmalıyım. Aradan kaç saat geçti. 

Sakın ellerime bakma. KalabalıQın arasında yitmiş küçük 
bir başı göreceğini sanarak eğilip bükülme. Elinden mi tu­
tacaQımı sanırsın? KucaQıma alırdım, salona girerken. Kal­
dırabildQim kadar yükseğe kaldırırdım, sevincimin ve başa­
rımın tadını kendi başıma çıkarmak için yüzümü onun ince­
cik sırtına saklardım. Sen, salona girenlerin değil, yalnızca 
ve en önce onun yüzünü görebilesin diye. Acaba vermediler 
mi kuşkusuna düşmeyesin diye. 

Neden, hAIA direniyor, ellerimin boşluQuna bakıyorsun? Bu 
boşluQun, işaret parmaQımın hemen üstünde, çirkin bir mor­
lukla kabaran varisiyle, pütür pütürlü{lüyle, sertli{li, tırnakla­
rının yenmişliQiyle nasıl da çirkin olduQunu aklınca �rete­
cek misin bana? Hangi bilinen şey, bir kez daha �renilmiş­
tir? Bomboş geldim. Gelmeye hakkım olmadıQına inana ina­
na . . .  Senin hakların olduQunu yeterince anlatamadım. Kelep­
çeler ve uzaklıklar senin isteğin değildi. Sözümü tutamadım. 
Dün umutluydum: o yüzden inançla baQırmıştım: 

- Yarın, sana kızını getireceQim . . .  
Ne kadar çok söz tutulamıyor. Bizim koşullarımızda, insan 

söz vermekten değil, söz etmekten bile korkuyor giderek. Sa­
vaşlar çıkıyor, öyle ya da böyle. Ôlüyor insanlar. Hep ölüyor, 
doQar doQmaz ölüyor. Hükümle doQuyorlar çünkü. Yalnız ka­
lacaQın zamana ertelediQin şu andaki hüznün sana bunu 
unutturmamalı. 

Sana gelebilmek için bir başka taşıt beklerken düşündük­
lerimi bilsen, saçmaladıQımı sanırdın: Schubert, on üç kar­
deşiyle birlikte yaşadıQı tek odalı evinden çıkıp sekiz yaşın­
dayken lstanbul'a geliyor. Galata Köprüsü'nden ayaklarının 
su içinde kaldı{lını farketmeden geçiyor. Üstünde bu günkü 
gibi ışıksız bir gök, giysilerinin ıslanmasına neden olan bir 
yalancı ya{lmur var. Ya{lmıyorum diyen ama yine de ya{lan 
bir yalancı ya{lmur, onunla yürüyor . . .  Yıllar sonra, gitarla flü­
tü eşleştirip, hüznünü, hüznümü anlatıyor. Bu gam dolu, beş 
bölümlü şarkı, gölgem gibi ardımdan geliyor bugün. Önden 
be.ni biçen rüzgAr, gölgeme dokununca kesiliyor. 

içimi böyle şeylerle doldurarak geldi{limde, seni görmek 
istemedi{limi, sana bakamayaca{lımı neden anlamıyorsun? 
Çaresizlik senindir. Senin adına hangi hesabı Odeyebilirim 
be.rı? 

Söz verirken, yaşamanın bir yükseliş oldu{lunu düşünüyor­
dum. Bugün niteli{li birden değişiyor yaşamanın. Uzaklaş­
mak demek yaşamak. Bir şeylerden sürekli uza{la düşmek, 
araya anlaşılmaz engeller koymak demek. Güzellikleri, insa­
nın içini dolduran derinlikleri alıp götüren bir şeyler var, ya­
şamın içinde. Zor, ya da kolay, unutulmuş bir sevdaymışca­
sına, aranmaya hak bırakmayan, bilincin silinmesi gibi, var­
lı{lı yadsıyan ve tüm karşı çıkışları yoksayan bir hiçlik. O hüz­
nün müzi{li de hiç yazılmamış, hiç seslendirilmemiş olsaydı 
keşke. Uzaktan uzaktan, insanı kuşkular, tedirginlikler için­
de bocalatan o müzikten söz ediyorum. Umutlanmak; güneş 
gibi parlak bir müzi{lin izdüşümüdür, düşünmüş müydün? 

Yakınlar, mahkeme olarak kullanılan spor salonunun se­
yirci yerine oturduktan sonra, dört yaşlarında bir kız çocu­
{lu, annesinin kollarından aşa{lıya, yaşamı boyunca belki hiç 
�u� kucaklamamış olan jandarma erine uzatıldı. Er öyle 
t�ı�ı�. Baba, sanıkları çevreleyen �aklı{lın en önüne gel­
mış, ıkı kolunu uzatmış bekliyordu. Uç çift kolun arasında sü­
recek olan değişim, ne kadar önemsiz bir olaydı o kız için. 
Gözleri kalamata zeytinine benzemeyen ama yine de ışık dolu 
olan o kanatsız böcek, kucaktan kuca{la aktarılırken, kendi 
başına uçuyormuşcasına rahat, yeryüzündeki tüm çiçekle­
rin özsularını emebilirmiş gibi derin bir solukla, o büyük, so­
{luk ve suçlamalarla dolu salondakilerin özlemlerinden, du­
varların dışındaki bütün güzelliklerden alabileceği kadar çok 
şeyi alıp, açabildi{li kadar açtı{lı ellerini a{lzının üstüne ka­
patarak, sıcak, sevgiyle dolu bir öpücüQe dönüştürdü ve ba-
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��sına doQru üfledi. Bu öpücükten herkese pay düştü. Bü­
tun özlemlerde bulunan o arıtıcı ve tüketici, yani varoluşun 
amacına ve doQasına uyan etki oluşuverdi. Bunu sen de al­
gıladın. 

. Bu 
_
havayı soluyanlar biliyor: Uzak babalar çocukları için 

dızlerıne sarılınacak sa{llam dayanaklardır. Büyüyen çimen­
ler, .. uzayan �al uçları, derinlere varan kökler, taşıyıcı rüzgAr 
ve uretken çıçek tozları, uzakta kalan çocukların öpücükleri­
ni büyütmek için birbirleriyle yarışırlar. 

Daha ne söyleyeyim? Hangi ayrıntıyı anlatayım? Kıyılarımız 
bi�en uzaklaşıyor. Herkes yalnızca yapılması doQal olan şey­
len yaptı{lına inanıyor. Anlatılanları dinlemiyor bile. Çok ko­
nuşuyor, suçlanmayaca{lı şeyler için savunuyor kendini. Böy­
lece, bir babanın yalnızlı{lını � özlemini haksız çıkardı{lını 
sanıyor. Bunları mı anlatayım, lndependenta'nın hızla çürü­
dü{lünü, giderek derinlere indi{lini, da{lıldı{lını, kara kanatlı 
martıların kayalı{lına dönüştü{lünü mü söyleyeyim? 

Senin anladı{lını ben de biliyorum. Büyük umutlar, sonra­
ki dönemlerde gelecekleri varsayılan insanlara saklandı. Bir 
bölü{lü zaten, bizden önce yaşamış olanların topra{lında 
çürümüştü. 

inandırmak için u{lraşıyorum: İnanmıyorsun. BoQazın de­
rin sularına gözlerini saklamış o kızı bulamıyorum ben. Bul­
sam bile alamıyorum. Çiçek özünü emmeye ilk kez çıkmış 
bi� arının coşku��nu sana aktarmasını sa{llamaya gücüm yat­
mıyor. Ama . . .  Bılıyorum, unutmuyor. Ezberledi{li ve bekledi­
Oi o adreste, sana sunmak için . . .  balını biriktiyor. 

12 Şubat 1983 
ANKARA 
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KiŞiLiK KAVRAMI 
"Kişilik" kavramı günümüzde 

çefltll çatpıtmalar ve yanılsamalar­
la toplumsal özünden soyutlanmış 
ve sanki salt bireye -tek tek 

. tek/l/ere- özgü bir nosyon hal/ne 
' getirilmiş. Klşlllk kavramı bu haliy­

le toplumblllmden kopanlmış ve 
bireyi san bireyle açıklayan bir psi­
koloji ve psikiyatri konusuna indir­
genmiş. 'ôzelllkle Amerikan psiki­
yatrisinde en uç noktaya varan bu 
çarpıtma, kişideki ruhsal biçimlen­
me/eri onu çevreleyen objektff 
maddi talct6r/erden soyutlayıp, bir­
takım tekli ve tesadüfi o/ay/ara 
bağlamış. Böylece insan, s6zde 
blllm adına bilim dışı açık/ama/a­
ra tabi tutulmuş. Dahası da, ABD'­
de ve gelişmiş birçok Bati ülkesin­
de psikiyatri kendisine ps/ko­
anal/z (psikanaliz) adı verilen bir 
branş bulmuş. O toplumun çeşitti 
çıkmazlannın ruhsal yansıma/annı 
çeken milyon/arca insan, kurtulu­
şu psikiyatrlara gidip psikanaliz 
yapflrmakta arar olmuş. Ômejln 
kendi ruhsal bozukluklannı 5 ya­
şında annesinden yediği tokatta, 
ya da geçenlerde TV'de lzledlOl­
mlz -yaşanmış bir ol�ya dayanan­
Three Faces of Eve (Uç Ruhlu Ka­
dın) filmindeki gibi, küçükken ta­
butta yatan anneannesinin 61üsü­
nü 6pmeye zorlanmış olmasına 
baOlayan açık/amalardan tedavi 
umar hale getirilmiş. 

ABD'de, lnglttere'de, Fransa'da, 
F. Almanya'da psikanaliz 6y/eslne 
yaygınlaşmış ki, uyum sorun/any­
la karşılaşan, ya da canlan sıkılan, 
birbirleriyle konuşacak pek s6zlerl 
kalmayan her kan-koca, (şayet pa­
ralan varsa) ilk iş olarak psikiyatr­
lara koşuyor. Çoğunlukla ayn ayn 
doktorlara derUerlnl an/aflyorlar, 
birbirlerine s6yleyemedlklerl sırla­
nnı, birbirleri hakkındaki düşünce 
ve duygulannı ruh doktorlanna an­
latıp "deşarj" ·oluyorlar. Birbirle­
rine yabancılaşmış mi/yon/arca 
çift, psikiyatri ve psikanaliz seens­
/annda "kendi klşlllklerlnl" anyor­
/ar. ôzelllkle Amerikan toplumun­
da mi/yon/arca kan-koca için psi­
kiyatri seanslan adeta uyuşturucu 
madde gibi vazgeçilmez bir iptila 
haline gelmiş durumda. 

86ylelikle insanlar, yaşadıklan 
bunalım/an, ruhsal sıkıntllannı 

toplumsal y6nden açıklama çaba­
sından uzakl8ftlnlmakta, ruh dok­
totfanna koşup kendi ps/flk SOtUn­
lanna bireysel ç6z1Jm/er arama pe­
şinde oyalanmalctadırlar. Sayısız 
ruh doktorlan ve psikiyatri klinik­
leri, dispanserleri, bu yoldan tam 
bir sahtekfrlık içinde geçim ..,. 
larlarlcen, o toplumlann y6netlcl­
lerl de bu bilinç çarpıtmasından 
kuşkusuz ki memnun olmaktadır­
lar. 

Oysa bireyin ruhsal oluşumu bir 
dizi karmaşık toplumsal ve birey­
sel süreç tarafından belirlenir. 
Amerikalı ve dlOer batılı pslkolog­
lann yapflklan ise kişinin ve klşlll­
Oln oluşumundaki toplumsal 6ğe­
ler# yok sayıp, bireyi sadece birey­
sel süreçlerle açıklama çabasıdır. 
Yan/ kaslflı bir çarpltma eylemidir. 
Oysa bireyin klşll/01 ve ruhsal du­
rumu en genelinden en 6zellne ka­
dar adeta konsantrlk (lçlçe) daire­
lerle çevrilmiş olan objektif dış 
dünyayla belirlenir, oluşur. Adı ge­
çen s6zde psikologlar ise, bu kon­
santrlk da/re/erden sadece en iç­
te olanını alırlar, kişiyi toplumun 
genelinden ve objektlfl/Olnden so­
yutlayıp, sadece o tekli kişinin te­
kli sürecine -diyelim ki, yetişme 
ortamına, ailesine vb.- indirgerler, 
çoOu zaman bu en dar objektivi­
teyi bile bir takım Freud'çu kav­
ram/arla -çocukluktaki cinsel dür­
tülerle, anzl olaylarla- açılclama yo­
luna giderler. 

Kuşkusuz ki, bu çarpıtma sade­
ce ruh doktorlannın seulz, sakin 
ve loş odalanndan, ya da onlann 
s6zde bilim kongre/erinden, sem­
pozyumlannclan, psikanaliz y6n­
temlerlnden, ya da yazdık/an pa­
per'/ardan (makalelerden, tebliğ­
lerden), kitaplardan ibaret kalmaz. 
Tersine, kttle haberleşme araçla­
nnın bu denli gellştlğl çağımızda 
bu çarpıtma kitlelere sinema fllm­
lerlyle, televizyon ve video dizile­
riyle ve TV, radyo Pl'Oflramlanyla, 
açık oturumlanyla empoze edilir. 

/fte bu tür çarpıtmalara karşı, ki­
şi/iğin oluşumu ve bireyin ruhsal 
biçimlenmesi konusundaki bilim­
sel psikiyatr# görüşlerine yalın bir 
yaklaşım olarak, A. Portnov ve D. 
Fedotov'un Psychiatry adlı kitabin­
dan (1969) bir b61ümü okurlanmı­
za sunuyoruz: 

Çeviren: Hilal ÇELiK 
Kişilik kavramı, birey ve bireysel­

lik kavramlarından farklı ele alınma­
lıdır. Birey kavramı, yalnızca insan 
soyuna ait olmayı anlatır, somut top­
lumsal ya da psikolojik karakteristik­
leri dışarda bırakır. 

Bireysellik kavramı, insanı, bir 
varlık olarak, onun bireysel karak­
teristikleri ve toplumsal faaliyetleri­
nin toplamıyla ifade eder. 

Kişilik teorisinde, maddeci ve ide­
alist dünya görüşleri arasında açık 
bir çelişki vardır. İdealizm açısından 
kişilik, kendi kaderini soyut bir te­
killik içinde ve çevresinden yalıtlan­
mış bir durumda biçimlendiren ma­
nevi varlıktır. 

Çağdaş burjuva psikolojisinde bir 
dizi yanlış ve kimi tutucu görüşler ge­
çerlidir. Bunlar arasında, kişiliği çev­
reden veya biyolojik faktörlerden ba­
ğımsız, düşüncesini kendine sakla­
yan, bir kendi içinde varlık kabul 
eden kişiselcilik baskındır. Bu görüş­
teki psikologlar açısından kişiliğin 
özü incelenmeye elverişli değildir. Bir 
kişiliğin karakteristiklerini oluşturan 
bu öz'ün alanı ya da dış sınırlan kav­
ranabilir, ama kişiliğin kendisi kav­
rayışın ötesindedir. 

Batı Avrupa ve Amerikan psiko­
lojjsinde kişiselci görüşlerin çeşitli bi­
çimleri görülüyor. Belirli bazı Batı 
ülkelerinde, özellikle ABD'de, geliş­
tirilmekte olan psikosomatik teori bi­
le ruhun bağımsızlığı varsayımı üze­
rine kurulmaktadır. Bu teoriye göre, 
tüm somatik hastalıklar, hatta bula­
şıcı olanlar da, ruhsal rahatsızlığın şu 
ya da bu biçimine giren manevi hu­
zursuzluklardır. 

Kişilikle ilgili aksi görüşlere sahip 
biyolojik psikoloji okulu taraftarla­
rı ise kişiliğin ve ruhsal süreçlerin, 
toplumsal gelişmeden bağımsız, tü­
müyle vücudun oluşumu ya da be­
densel karakteri tarafından belirlen­
diği görüşündedirler. 

Yapısal - genetik okul, İtalyan psi­
kiyatrist Cesare Lombroso'nun dok­
trinleriyle tanımlanabilir. Lombroso, 
tüm ruhsal fenomenin, hatta suça 
eğilimin insan vücudunun anatomik 
kuruluşu, yani fiziksel yapısı ile açık­
lanabileceğini söylemişti. Buradan 
kalkarak, Lombroso'nun görüşünü 



destekleyenler, yapısal olarak suça 
eğilimli olanların tasfiyesi, kısırlaştı­
rılması ya da ıssız adalara atılması 
yoluyla suçun önlenmesini öngören 
sonuçlara varacak kadar ileri gittiler. 
Hitler Almanyasında bu kapsamda 
korkunç deneyler yapıldığını ve in­
sanların kitleler halinde yok edildi­
ğini biliyoruz. 

Maddeci görüş açısından kişilik 
toplumsal gelişimin ürünüdür. Tec­
rit edilmemiştir, toplumsal bir gru­
bun parçasıdır. İnsan kişilikle doğ­
maz, kişiliği edinir. Kişilik edinme 
süreci hem türün, hem bireyin olu­
şumu anlamında toplumsaldır. Bu 
süreçte belirleyici faktör, "bireylerin 
bir diierinl rızlksel ve zihinsel olarak 
yapmalandar" ki, bunun anlamı, bi­
reyin gelişiminin ve kişiliğinin oluşu­
munun, doğrudan ya da dolaylı ola­
rak birlikte olduğu tüm diğer birey­
lerin gelişimi tarafından koşullanma­
sıdır. 

Bununla birlikte kişilik yalnızca 
toplumsal organizmanın ürünü delil­
dir. Toplumsal organizma içerisinde 
kişilik, toplumsal ilişkilerin ifadesi ya 
da öznesidir. Toplumsal etkiyle bi­
çimlenirken, aynı zamanda kendi iç 
dünyasını, kendi kavramları, diğer 
insanlara karşı tutum ve davranışla­
rı ile anlatır. 

Bir insanın toplumsal konumu ve 
belirli bir sosyal sınıfa üye oluşu 
onun iradesinden bağımsızdır. An­
cak, toplumda somut rolü ve toplu­
ma karşı tavn, bir bütün olarak ken­
di durumunun farkında olmasına ve 
bunu değerlendirmesine bağlıdır. Bir 
insanın kendini düşünmesi, kendi ye­
tenek ve nitelikleriyle toplumsal ko­

. numu hakkındaki fikri, onun fiili 
toplumsal ilişkilerince belirlenir ve 
buna dayanır. 

"İnsan, kendisini ilk önce başka 
insanlarda görür ve tamr. Peter'in 
benUilni insan olarak tanıması, an­
cak kendisini kendi benzeri olan in­
san Paul'le karşllaşbrmasıyla müm­
kündür." Kişilik toplumsaldır. Kişi­
liğin oluşumu yalnızca en yakın çev­
resinden etkilenmez, aynı zamanda 
özümsediği toplumsal fikirler, kültür 
vb.den etkilenir. Fakat toplumsal ol­
duğu halde, kişilik aynı zamanda bi­
reysel ve taklit edilmezdir, yani ruh­
sal özelliklerin ve kişinin yerine ge­
tirdiği toplumsal fonksiyonların top­
lamı, özellikle bunların ilişkisi, yal­
nızca o kişinin karakteristiğidir, baş­
ka kimsenin değil. 

Kişiliğin oluşumu önce emekle (ça-

lışmayla) bağıntılıdır. Hayvan kendi 
hayatı ile özdeştir. İnsanın doğayla 
ilişkisi ise aletler aracılığıyla ifade bu­
lur. Çalışma sürecinde insan kendi­
sini bir anlamda " yeniden üretir" ,  
kendisini şeylerde nesneleştirir ve 
böylece nesnenin yaratıcısı olarak· 
kendini ondan yalıtlar, bir başka de­
yişle kendisini, kendi faaliyetinin 
amacına yabancılaştırmış olur. 

Kişilik, toplumsal ve tarihsel geli­
şimin ürünüdür. Kişilik ve onun tüm 
özellikleri yalnızca biyolojik ölçütler 
temelinde anlaşılamaz. Bu, kişiliğin 
muhtevası ile kanıtlanır; kişiliğin 
öğelerinden hiçbiri somut tarihi ko­
şullara uygunluk dışında ve i.nsanın 
bir toplumsal varlık, toplumun tari­
hi evriminin ürünü olduğu gerçeğine 
bakılmaksızın açıklanamaz. 

Kişiliğin muhtevasından söz eder­
ken, ilkeli, yurduna bağlı, eğitim gör­
müş vb.gibi söz�ükler kullanırız. Bu 

85 

sözcükler herhangi bir dilde kişiliğin 
muhtevasını tanımlar. Oysa, kişiliğin 
tarihi geçmişini bilmeden, ya da 
onun dışarıyla, her şeyden önce top­
lumsal çevresiyle somut ilişkilerini 
bilmeden bu niteliklerin özgüllüğünü 
anlamak mümkün müdür? 

Vahşi hayvanların ininde, toplum­
sal çevrenin olmadığı bir ortamda 
bulunmuş çocuğun, insan toplumun­
da yetiştirilseydi sahip olacağı zeka­
dan daha geri düzeyde zekaya sahip 
olduğu bilinmektedir. Bir leopar ya 
da kurt ininde büyümüş çocuğun 
beyninde gelişme geriliği vardır. Bu 
örnek göstermektedir ki, kişiliği so­
mut tarihi ve toplumsal koşulların 
akışı dışında incelemek imkansızdır. 
Bu, kişiliğin oluşumunda yansıyan 
biyolojik ve toplumsalın birliğini 
göstermektedir. Kişilik, toplumsal ve 
biyolojik olanın bölünmezliğini ve 
uyumunu gösteren bir örnektir. 
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AKİF 
KURTULUŞ 

a�ılnuş 

bir 

defter 
kapanmaz 

ki'den 

A YNALARlN ARKASINA 

patlayan her sağnakta camların ardında kaldım 
suçluyum yağmurun dinmesini bekleyen hayat kadar 
kötü huylarımı unuttum, utanarak koşuyorum suları 
gürbüz bir çocuk gibi tanıtılıyorum sokağa ve dünyaya 

çığlıklar ürpertilere yetmiyor, hiç değilse bunu anladım 
nöbet duramam kimseye, kollayamam kendimi bundan böyle 
sirenler de çıkaramaz indiğim sığınaklardan beni 

bilmezdim kalbimin karartma gecelerine bu kadar uyacağını 
dilsizim, döndüm defterime, aynaların arkasına yerleştim 
ormanlara ve sevgilime karışıp kin tutmaya çalışıyorum 

Nisan'84 

HANGİ SÜRGÜN 

ayna ! 
korkak bir anlam bul yüzümde ve ordan başla kırılmaya 

bir şimşek çakışından bile incinen bu gök benimdir 
onun için, her aşkın hamaratça tutulmuş sabıka kaydında 
yanağının yanından hoyratça kesilmiş bir resmim var 
her dokuzuncu köyden kovulmam kolay olsun 
bir şehri yoracak kadar sakarlaştığını hatırlansın diye 

yıl var ki bir dalgınlığın uğultusuyla gezindim yelkovanda 
sayfaları yağmalanmış defterimle her geçişimde akrebin önünden 
uzak bir ilçenin sokak adı gibi gidip geldin dilimin ucuna 
ondandır bu zarfın adresi yazılamamıştır, harfler seçilemiyor 
yağmurun yazımı bozan bir gürültüsü vardı o günler 

yine bir ağacın altındayız, 'yıldırım düşsün' için yine 
acemiyim, tenlerimiz birbirine değdikçe aklım kamaşıyor 
eski bir hükümlü gibi sarsak sözlerle başlıyorum konuşmaya 
dudaklarımın arasından hayatı acıtarak çıkan hecelere bakma 
bir düşün, hangi sürgün sustuğu yeri belli etmiştir 

sesimi duy, yüzümü görme 
işte bu, deniz kıyısında yurt bulmuş cesur kavmim 
bu, su yollarına dar gelen suretim 
bu da silahım, teslim olmadan önce kırarak vermiştim 

ayna da kırıldı 
topla dünyanın dönmediği zamanlara dağılmış parçaları 
henüz yüreğin su almadan, unutulmadan okul şarkıları 
parçaları birleştir ve bana en yakın karşıkıyıda bir iklim bul 

az önce baktığım bileğim miydi, saatim mi 
adım sekiz, yolum onuncu köy, yaşım kaç 

Mayıs '84 



TOPLUMSAL 
DEGİŞMELER VE 
EDEBiYAT 
AKIMLARININ 
DOGUŞU 

"Ondokuzuncu yüzyılın ikinci ya­
rısından sonra, soylular, kentsoylu­
larla kaynaştılar. Bu kaynaşma şiir 
sanatında da sentez 'e yol açtı ve 
sembolizm akımı do{ıdu. Ancak, bu 
senteze varılabilmesi için bir ara sü­
reç gerekiyordu. Bu süreci de Par­
nasse Okulu gerçekleştirdi . ' '  

Ondokuzuncu yüzyılın ikinci yarısında 
Avrupa, 1 870'e kadar, dış ve iç savaş­
lar, siyasal ve toplumsal savaşımlar ala­
nı oldu. 1 870'ten sonra dış savaşlar son 
buldu. Avrupa, Birinci Dünya Savaşına 
dek sürecek uzun bir barış dönemi yaşa­
dı, bundan yararlanarak, özellikle Batı Av­
rupa ülkeleri ve Fransa toplumsal kurum 
ve kuruluşlarını yeniden düzenledi. Siya­
sal iktidarı ele geçirme mücadelesi sürü­
yordu ama burjuvazi terazinin kefesine gi­
derek aQırlıOını koyuyordu. MalvarlıOı git­
tikçe azalan soylular, rahatlarını sürdür­
mek için, evlilik yoluyla burjuvaziyle kay­
naştılar. Burjuvalar da soyluluk ünvanı ka­
zandıran büyük topraklar satın alarak sı­
nıf de{ıiştiriyorlardı. Bu kaynaşma, şiir sa­
natında da senteze yol açtı ve sembolizm 
akımı doQdu. Ancak, bu senteze varılabil­
mesi için, bir ara süreç gerekiyordu. Bu 
süreci de Pamasse Okulu gerçekleştirdi. 

Şimdi, olayların gelişmesini ,  toplumsal 
de{ıişmeleri ve bu şiir okulunun de>Ouşu­
nu biraz ayrıntılı araştıralım. 

1848 Parls Devrimi 

Mevcut seçim yasası. burjuvazinin Mec­
l ls 'e gir iş ini  güçleştiren özel l ikler 
taşıyordu. MilletvekilliOine ancak büyük 
toprak sahipleri adaylıQını koyabiliyordu, 
toprak ise genellikle soyluların tekelindey­
di. Seçim yasasını deQiştirmek için Paris 
işçileri ayaklandı. Cumhuriyetçilerden bir 
grup onlara önderlik ediyordu. Louis Phi­
lippe ve yönetimi devrildi. Geçici hüküme­
tin başına Lamartine getirildi. Devrimi iş­
çiler yapmıştı ama başlarında burjuva 
cumhuriyetçiler vardı. Sosyalistler henüz 
örgütlenmemişlerdi. Bazı delegeler elle­
rinde kızıl bayraklarla geldiler. Ama La­
martine, ünlü söyleviyle onları saf dışı bı­
raktı. Burada Lamartin�'in kişiliOi üstün­
de durmakta yarar var. insanların gelece­
Oini siyasal demokrasi'de gören Lamarti­
ne, çok tutarda taşınmaz malları olan zen­
gin bir kentsoyluydu. Sosyalist bir düze­
ne karşıydı. Mülkiyet hakkının kutsallıOı­
na, onun tek ve en büyük sosyal kuruluş 
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Sembolizme Giden Yol : 

Si i r ' de  Parnasse Oku lu  • 

oldu{luna inanıyor, işçilerin bir gün yöne­
timi ele geçirmelerinden korkuyordu. Bu­
nu önlemek için de, toplumsal iyileştirme­
ler ve düzenlemeler yapılmasını gerekli 
görüyor, "son derece önemli şeyler, son 
derece güçlü hükümetlerce gerçekleştiri­
lir" diyordu. Ancak, tutucular ve liberal­
leri bu düşünce çevresinde bir araya ge­
tiremeyince, 1 841 'de sol karşıtlar safına, 
1 843'te de sol karşıtların başına geçti. 
Böylece, halka devrim yaptıracak,ama,bu 
devrimin bizzat başında bulunduOundan, 
onu frenleyerek, yalnızca çok zorunlu bazı 
toplumsal düzenlemeleri gerçekleştire­
cek, mülkiyet hakkına dokundurmayacak­
tı. Nitekim, geçici hükümetin başına ge­
çince ilk işi sosyalist devrimi engellemek 
oldu. öte yandan, nüfusun büyük çe>Oun­
lu{lunu oluşturan köylüler de eyleme ka­
yıtsızdı. Böylece, hükümet yönetiminde, 
kralcı burjuvalar ve soyluların yerini cum­
huriyetçi burjuvalar aldı. 

Seçim yapıldı. Meclise, Lamartine'le bir­
likte, Paris bölgesinden Victor Hugo da 
girdi. Alfred tle Vigny ve Alfred de . Mus­
set seçimi kazanamadılar. Baudelaıre ve 
Leconte de Lisle başlangıçta Devrimin 
içinde yer aldılar, sosyalizme sevgi duy­
dular. ama sonra aktif politikadan çekıl­
diler. 

Aralık 1 848'de yapılan cumhurbaşkan­
lıOı seçiminde iki başkanlık adayı vardı: 
Lamartine ve Louis Napol�n. Seçimi, ezi­
ci bir çe>Ounlukla Louis Napol�n kazan­
dı. Lamartine'e karşıt olanlar arasında Vic­
tor Hugo da vardı. 

Erdoğan ALKAN 
İkinci İmparatorluk Dönemi 

1 849'da seçilen Meclis'in çoOunluOu mo­
n�rşistlerden oluşuyordu.  L. .  Napo­
l�n (Üçüncü Napol�n) 1 851 aralı{lında 
hükümet darbesi yaptırıp yönetimini güç­
lendirdi, bir yıl sonra da (1852) imparator­
luOunu ilan etti. Cumhuriyetçileri ve ken­
disine karşıt olanları tutuklattı. Önceleri 
Louis Napol�n·u savunan Hugo. ideolo­
jik olduOu kadar, kişisel nedenler yüzün­
den sola yaklaştı. Evenement (Olay) adlı 
gazetesinde Louis Napoleon'un çevirdi­
Oi dolapları açıkladı. Parislileri ayaklandır­
maya çalıştı, başaramadı.  Tutuklanmak 
üzereydi. Ulkeyi terkedip Belçika'ya geç­
ti ve savaşımını yurt dışından sürdürdü. 

1 848 Paris Devrimi başka ülkelere de 
örnek oldu. DiOer bazı Avrupa ülkelerin­
de de halklar ayaklandılar. Devrimciler, 
önceleri bazı haklar elde ettilerse de, son­
ra kendi aralarında anlaşmazlıOa düştük­
leri için, erklerini yeniden güçlendiren ge­
rici hükümetlere yem oldular. 

Devrimleri karşı-devrimler ve büyük 
devletler arasındaki savaşlar izledi. 

İngiltere, Rusya ile; Fransa, Avusturya 
ve Prusya ile� Prusya Avusturya ile �vaş­
tı. Bu savaşlar imparatorları yıprattı. Ulke­
lerinde bazı iyileştirmeler yapmak, liberal­
lere yanaşmak, bazı yeni haklar vermek 
zorunda kaldılar. Fransa Prusya'ya yenil­
di, Fransız ordusu esir düştü, Prusya ül­
keyi işgal etti. 4 eylül 1 870'te Fransa'da 
Üçüncü Cumhuriyet ilan edildi. Prusyalı­
ların Paris'ten çekilmesinden sonra Paris­
liler bir kez daha ayaklandılar, devrimci 

Balzae, Tb-gldle Gaaıler '\'e Fr.tlerle Lf-•allre 
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hükümet yönetime el koydu. Versailles'­
deki ordu Paris'e yürüdü, devrimi bastır­
dı. 
A vrupa ve Fransa 'da Toplumsal 

Yapı 

Üçüncü Cumhuriyet'in ilan edildiği sıra­
da, Avrupa ve Fransa'nın, toplumsal, 
siyasal ve ekonomik durumunu şöyle 
özetleyebiliriz: 

• Doğumlar yüksek orandaydı, nüfus 
sürekli artıyordu. Nüfusun büyük çoğun­
luğunu köylüler oluşturuyordu ama, sana­
yileşme sonucu, köylerden kentlere sürek­
li akın vardı. Büyük kentlerin sayısı çoğa­
lıyor, toplumsal iletişim ve alış-veriş kolay­
laşıyordu. 

• Yasalar önündeki eşitsizlik kaldınlmış­
tı ama ekonomik eşitsizlik sürüyordu. Top­
rak sahibi olmayan tarım emekçileri ve 
gündelikçiler yoksulluk içindeydi .  Sanayi 
işçileri tekniğin ilerlemesinden pek yarar­
lanamıyor, yinesömürülüyordu.Sendika­
lar ya yoktu, ya da sarıydı; grevleri engel­
liyor, siyasal mücadeleden kaçınıyordu. 
Evlerinde çalışan işçiler ise sürekli işsiz 
kalıyordu. 
• Dış ticaret gelişmişti. Alım-satımlar bor­
salarda yapılıyor, kredil i  satışlar ticaret 
hacmini kabartıyordu. 
• Avrupa'da özgür bir anayasa hukuku 
doğmuştu. Anayasaların başlıca niteliği, 
monarşiye ve siyasal özgürlüğe dayalı ol­
malarıydı. Sözde özgürlükler veriliyordu 
ama yönetimler, savaş, ayaklanma, kar­
gaşalık, ulusal çıkarlar gibi gerekçelerle 
özgürlükleri rahatça kısıtlayabiliyor, kaldı­
rabiliyor, olağanüstü mahkemeler ve as­
keri yargıçlar aracılığıyla, ileri atılımları 
durduruyor, ilericileri tutukluyordu. 

• Kadın hakları gelişmemişti. Kadın er­
keğin mutlak egemenliği altındaydı. 

• Sanayinin nimetlerinden ve artan üre­
timden en çok burjuvalarla soylular yarar­
lanıyordu. Soylular Doğu Avrupa'da yine 
üstün sınıfı oluşturuyordu. Orta Avrupa ve. 
özellikle Batı Avrupa'da ise evlilik ve soy­
luluk ünvanı sağlayan büyük toprakları sa­
tın alma yoluyla burjuvazi soylularla pay­
laşıyordu. 
Bilimsel ve kültürel de{Jişimler 

Bilim ilerliyordu. Pozitivist görüş ege­
mendi. Gözlem ve deneydışı bilgi say­
gınlığını yitiriyor, gerçek dışı sayılıyordu. 
Bu eğilim, maddeciliğin giderek ön plana 
çıkmasına yol açtı, fizikötesi gözden düş­
tü. Pozitivist ve maddeci görüş din ile bi­
limin arasını açtı. Ne var ki, ilk ve orta öğ­
retimde din yine egemendi, ilerici düşün­
celer ancak üniversitelere girebiliyordu. 

Filozoflar daha çok ruhbilime yöneldi .  
Tarihsel araştırmalara ve yazılara ağır­

lık verildi. Michelet (1798-1 830), Fustel de 
Coulanges (1 830-1 889), Ernest Renan 
(1 823-1 892), Augistin Thierry (1 795-1856), 
Tocqueville (1 805-1 859) gibi tarihçilerin 
araştırma ve yapıtları özellikle Parnasse 
Okulu ozanlarının tarihe yönelmesine yol 
açtı. 

Roman alanında, Balzac, Stendhal, Fla­
ubert, Georges Sandes ve Emil Zola'nın 
yapıtları egemendi. 

Çağın ozanları: Victor Hugo, Lamarti­
ne, Theophile Gautier, Alfred de Musset, 
Leconte de Lisle, Banville, Baudelaire, 
adını duyurmaya başlayan Verlaine, Mal­
larme ve Rimbaud. 

Cumhurbaşkanı seçilemeyince Lamar­
tine büyük düş kırıklığına uğrayıp kabu­
ğuna çekildi. Hugo yurt dışından müca­
delesini sürdürdü. Diğerleri ise genellik­
le fildişi kulelerde yaşadılar. Toplumcu öğ­
retilere, işçinin ve gündelikçi köylünün, 
topraksız köylünün, kısaca emekçinin sö­
mürülmesine, yoksulluğuna, ezilmesine il­
gi göstermediler. Emekçi sınıflar bir yana, 
burjuvazinin gerçeğine bile eğilmediler. 
Parnasse Okulu 

Ş iirde Parnasse Okulu şu etkiler sonu­
cu ortaya çıktı: 

1 .  Burjuvazi soylularla kaynaşınca, bur­
juva aydınlar da soyluların be{ıeni ürünü 
olan eski klasik akıma ilgi duymaya, şii­
rin kaynağını geçmişte aramaya başladı­
lar. 

i l .  Bilim ve tarih alanındaki gelişmeler 
genç ozanları etkiliyordu. Bilimde madde­
ciliğin ve pozitivizmin gelişmesi onları, ki­
şiselden uzaklaştırıp, kişisel olmayanı ,  
nesne/1 aramaya, tarih çalışmalarının ge­
lişmesi de öznelerini ve konularını geçmiş­
te aramaya yöneltti. 

111. Eskiyen her akım gibi Romantizm de 
bıkkınlık uyandırıyor, gençler yenilik 
arıyordu.  

Fransız şiir geleneğinde her akımın ve 
bu akımı sürdüren ozanların başını bir ya 
da, bir-iki ozan çeker. Hugo 1 851 'de yurt 
dışına kaçınca, romantizm de, Paris ozan­
ları da öndersiz kaldı. Önder aranıyordu. 
Sainte-Beuve, Baudelaire'e "ozanları der­
leyip toparla" dedi. Fleurs du Mal'in oza­
nı kestirip attı: "Bu dünyaya şunu ya da 
bunu yönetmek için gelmedim, hem ben, 
kendi kendini yönetemeyenlerden de tik­
sinirim." 

Theodor de Banville ciddiye alınmıyor­
du. 

Musset'nin adı üstünde duruldu, Bau­
delaire, Rimbaud ve Verlaine onun hemen 
defterini dürdüler. 

Zamanın egemen akımı romantizmden 
hoşlanmayan bu başsız ozanlar toplulu­
ğu, bazan Leconte de Lisle'in evinde, ba­
zan da yayıncı Lemerre'in "Parnasse'ın 
Asma Katı" adını taşıyan kitabevinde top­
lanıyor, şu ortak düşünce yöresinde bir­
leşiy9rdu: 

• Sanat sanat içindir: Doğasıyla sanat, 
yarar gözetmeyen bir uğraşıdır. O halde, 
sanattan, yararlı hiçbir amaç beklememek 
gerekir. Sanatçının bir ek tanrısı vardır: 
Güzellik. Sanatçının düşünü yalnız güzel­
lik gerçekleştirir, kaygılarını güzellik din­
direbilir. Ölümsüz olan yalnızca güzellik­
tir. Güzellikten başka amacı olmadığı için 
ozan plastik sanatlarla bağlantısını güç­
lendirmeli, güzeli elde etmek için bütün 
çabaları göstermeli, işi rastlantıya bırak· 
mamalıdır (Gautier). 

• Biçim ve teknik zorunludur: Bir yapıt 
ne kadar teknik bir çalışmanın ve yenilmiş 
güçlüklerin ürünü ise o kadar gQzeldir. Sa­
natçı kolaylığı sürgün etmeli (Gautier). Di· 
ze üstünde önemle dururlar, ritimleri, tiz 
ve tam uyakları severler. "Uyak dizenin 
ta kendisidir" (Banville). Oysa roman- . 
tizm'de, bilindiği gibi, tumturaklı, klasik şiir 
dilinin yerini gelişigüzel bir sesle yazılmış, 
kişisel duyguları yansıtan, diri, canlı bir 
halk dili almıştı. Romantik şiirin kurucu­
su kabul edilen Hugo, tekdüze kuralcılı­
ğın yerine, daha yumuşak olan düzgün . 
anlatımı koymuştu. 

• Kişisel lirizme ve kişiselli{Je paydos: Ki­
şisel temalar ve onun çok yinelenen çe­
şitlemeleri dikkati yordu, tüketti. Nesneli 
aramalıyız, kişisel olmayana yönelmeliyiz. 
Bu duygusuzluk anlamına gelmez. Liriz· 
mi artık bir yana bırakalım. Şiir bireysel bir 
destanda kanatlanamaz. Bilge bir kuşak· 
tanız. Çağın aydınlık yoluna girmek için 
geçmişe yönelmeliyiz, geçmişten günü­
müze gelmeliyiz. Bilimin yoluna, pozitiviz­
min yoluna böyle girebiliriz. Artık geçmi· 
şi, imgelemlerle ya da yerel renklerle çağ­
rıştırmak değil de, en yeni belgesellerin 
yardımıyla, fikirleri, olayları, özden yaşa­
mı,varolma,inanma, düşünme, davranma 
nedenini, eski soyları oluşturan her şeyi 
yeniden yaşatmak söz konusudur. Uzun 
zamandan beri birbirinden ayrılmış olan 
bilim ve sanat, birbiriyle kaynaşmasa bi· 
le birleşmek zorundadır (leconte de Lis­
le). Oysa, bilindiği gibi, romantizmde, bi· 
reyin imgelemi, düşgücü ve duyarlığı 
'ben'in kendinden geçişi ve kişisel lirizm 
egemendir. 

1 860'tan beri edebiyatta varolan ve yu­
karda özetlediğimiz ilkeleri savunan bu ro­
mantizm karşıtları, kendilerine uygun bir 
ad arıyor, bulamıyorlardı. Üslupçu/ar 
(Stylistes,) Biçimciler (Formistes), Fante­
ziciler (Fantaisistes), Duygusuzlar (lmpas­
sibles) gibi adlar üzerinde durdular, be­
ğenmediler. Yedi yıl sonra, 1 867'de, top­
landıkları kitabevinin adını benimseyip 
okullarına Parnasse, kendilerine de Par­
nasse'cı (Parnassien) dediler. Yaşlı Ga­
utier liderleri olamadı ama, Okul, ilkeleri­
nin çoğunu ondan aldı. 

Tarih kitaplarını didiklediler. Resim atöl­
yelerini dolaştılar. Mitolojilerin tanrılarını, 
yarı tanrılarını, su perilerini, şövalyelerin 
yiğitlik öykülerini yazdılar. Betimlemelere 
uzun uzun yer verip şiirde tablolar çizdi· 
ler. Dizeyi kuyumcu gibi işlediler. Ancak, 
soğuk bir plastik güzellik yaratmaktan öte­
ye gidemediler. Şiirleri, dışı özene beze­
ne işlenmiş değerli taşlarla süslü, ama içi 
boş bir mücevher kutusuna benzer. 

Parnasse Okulu bir sanat akımı değil, 
Romantizm ile Sembolizm arasındaki bir 
süreçtir. Nitekim, büyük bir akım olan 
Sembolizm'in dört öncüsü; Baudelaire, 
Verlaine, Rimbaud ve Mallarme, bu oku· 
lun içinden çıktı. Sembolizmi tanıyabilmek 
için Parnasse Okulunu bilmek gerekiyor­
du. Theopile Gautier, Th9odor de Banvil­
le, Leconte de Lisle, Verfaine ve Jose. Ma­
ria deHeredia bu okulun önemli temsilci· 
sileridir. 
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. . . . . 

PARNASYEN SAI RLERDEN UC ORN EK ' . 

Theophile GAUTIER 

ÇİN İŞİ 

Hayır, madam, siz değilsiniz sevdiğim, 
Sevdiğim ne Ofelya, ne de Beatris ;  
Ne de sizsiniz, ne de siz, Jülyetçiğim; 
İri gözlü sarışın Lora, ne de siz . 

Benim sevdiğim güzel şu anda Çin' de 
İhtiyar akrabalarıyla oturur, 
Narin çimenlerden kuleler içinde; 
Sarı Nehir karabatakla doludur . 

Paul VERLAINE 

SIKINTI 

İşte kralım sonunda yıkılma çağımın, 
Büyük beyaz barbarların geçişine bakan 
Altın bir biçimde kaygısız türküler yakan 
Dansettiği hüzünlü bir günışığının. 

Bunalır yalnız ruhum bir sıkıntıyla, yoğun, 
Derler ki ötede savaşlar vardır kan kok�n 
Ey ağır dileklerin önünde güçsüz insan, 
Ey azıcık yeşertilmemesi bu varlığın !  

Arzulayıp ölümü, ey ölememek biraz! 
Ah! her şey içildi ! Bathylle, tükendi mi 

gülmen? 
Her şey yendi içildi !  Faydasız ne söylesen !  

Yalnızca, başkaldıran dik kafalı bir vahşi ,  
Yalnızca, ateşlenen budalaca bir şiir , 
Yalnızca, bir sıkıntı , bilinmez nerden gelir ! 

Çeviren: Erdoğan A LKA N 

Gözleri vardır şakaklara çekilen , 
Bir avuçluktur küçük ayakları , 
Bakır lambalardan daha aydın bir 

ten , 
Kırmızı boyalı , uzun tırnakları . 

Başını uzatır kamış kafesinden ; 
Kırlangıçlar geçer sürüne sürüne; 
Şarkı söyler her akşam 

kendiliğinden 
Söğüt dalına, şeftali çiçeğine. 

Çeviren: Orhan Veli KANIK 

Jose · Maria de HEREDIA 

FATİHLER 

Yuvalarından uçmuş bir sürü şahindiler; 
Usanmışlardı mağrur fıkaralıklarından. 
Pallos de Moguer' den avare, asker, kaptan, 
Çılgınca bir hayale doğru sürüklendiler . 

Masaldaki madeni bulmak içindi sefer; 
Sipangoo'nun varılmaz topraklarında yatan . 
Geçerken garbın esrar dolu kıyılarından 
Alize rüzgarında eğilirdi serenler. 

Ve her akşam bir destan sabahı umarlardı . 
Medar denizlerinin fosforlu mavisinden, 
Rüyaları altından seraplarla dolardı.  

Beyaz kadırgaların sarkıp ilerisinden, 
Seyre koyulurlardı denizlerin içini 
Yıldızların bir meçhul göğe yükselişini .  

Çeviren: S.  Eyüboğlu-Orhan Veli Kamk 
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Açlık Kıskacındaki 
Kıta: 
LATİN AMERİKA 

• Latin Amerika 'da yılda 
bir milyon çocuk açlıktan 
ölüyor. 

Latin Amerika, son zamanlarda giderek ar­
tan ölçeklerde dünya kamuoyunun dikkatle­
rini üzerine çekmeye devam ediyor. Siyasal 
ve toplumsal çalkantılarıyla, diktatörlük re­
jimleriyle, ekonomik krizleriyle ve futboluy­
la ünlü bu kıta, halen derin bir yoksulluğun 
pençesinde bulunuyor. Aşağıda Le Monde 
Gazetesi'nin, Latin Amerika'daki korkunç 
yoksulluğu, açlık sorunu somutunda odak­
laştıran incelemesini kısaltarak, sunuyoruz. 

• Kent ve kasaba pazarla­
nnda başka şeylerin yam­
sıra çocuk da satılıyor. 

(En Amerique /atine / Un Continent dans /' 
etau de /a faim, 8-9 Nisan 1 984, Marcel Ni­
edergang) 

* * * 
Brezilya'nın Kuzeydoğusu'na beş yıllık bir 

kuraklıktan sonra ilk kez birkaç haftadır yağ­
mur yağıyor. Yetkililer tarafından eskiden iş 
alanı olarak açılmış olan "üretim cepheleri'� 
nde daha önceleri -bir sefalet ücreti 
karşılığında- çalıştırılmış yüzbinlerce köylü ve 

Şt>hirlrrarası oto�·ola �ıkıp yiyt>C.'e'k i�in yalvaran a..- -:oeuklar. 

üç 'milyon civarında flage/ados (kuraklık kur­
banı) yeniden tarlalara dönüyorlar ve Piaui 
diye bilinen bu bölgede iyi bir fasulye ve pi­
rinç (temel besin maddesi) rekoltesi bekliyor­
lar. Ne ki, yağışsızlığın yolaçtığı dram, bir 
başka dramın, sürekli bir dramın, yani geri 
kalmışlığın bir parçası olarak ele alınamaz. 

Kuzeydoğu'da her şeyi kuraklıkla açıkla­
maya olanak yok. Çünkü kuraklık öteden be­
ri sürüp gelen periyodik bir afet ve yetkililer, 
bugüne değin kuraklığı önleyebilmek için ka­
rarlı bir şekilde davranmış, bu konuda her­
hangi bir ciddi yatırımda bulunmuş de{ılller. 
Ve gene uzun zamandan beridir, hiçbir cid­
di önlem alınmamış olduğundan, sömürge 
döneminden kalmış ekonomik ve sosyal yapı 
o günden bu yana pek de de{ıişmiş sayıla­
maz. Ote yandan son derece küçük bir azın­
lığı oluşturan, ama buna karşılık, ekilebilir 
tQPraklann en büyük kısmını kontrol eden bü­
yük toprak sahipleri, bölgeye gönderilen 
doğrudan ya da dolaylı yardımlara el koyma­
ya çok uzun zamandan beri devam etmek­
teler. 

Beş yıldan beri değil, on yıllardır Kuzey­
doğu'nun işsiz ve topraksız köylüleri kıyıla­
ra, oralardaki şeker kamışı plantasyonlarına, 
ya da daha uzaklara güneye veya örne{ıin 
Sao Paulo gibi büyük kentlere göç ediyor­
lar. Bu durum sadece düne ait bir olgu de­
ğil, yirmi yaşlarında olan -fakat elli'lerinde 
gösteren- beş altı çocuklu genç köylülerin de 
karşılaştıkları bir durum . . .  

Şu halde, çığ gibi artan çocuk ölümleri sa­
dece her düzeyde geri kalmışlı{lın bir yönü 
olmayıp, aynı zamanda Batı'nın, aklından bi­
le geçiremeyece{li büyüklükte karmaşık bir 
sorundur. Kısaca denilebilir ki , çocukların 
ölümü, bakımsızlık, ezilmişlerin ihmal edil­
mişliği, güçlülerin köpeksili{li ve kayıtsızlı{lı, 
babaların sorumsuzlu{lu, uygarsızlık ve ger­
çek politik gelişme eksikliği ile bir bütün teş­
kil etmektedir. 



• Aileler hastalanan çocuk­
larının ölümlerini çabuk­
laştırarak, diğer çocukla­
rına yaşama şansı tanı­
mak istiyorlar. 

Sonuç olarak ve en önemlisi, Kuzeydo{lu 
Brezilya çeşitli çevreler tarafından yürekler 
acısı bir görünümle yansıtılmış bir imaj olma­
yıp, di{ler başka görüntülerin arasında unu­
tulmuş, gözlerden gizlenmiş "bir" görünüm­
dür; Latin Amerika denilen bu bUyük kıtada, 
tüm kontrastlar, tüm aşırılıklar yan yana dur­
maktadır: Bir yanda en mükemmel güzellik, 
ama öte yanda en çirkin sefalet ve dayanıl­
mazlık. Latin Amerika'da yılda bir milyon ka­
dar çocuk -veya bunun biraz daha azı- açlık 
ve gıdasızlık yüzünden ölmektedir. Dünya­
nın bu bölgesindeki çocuk ölümlerinde, aç­
lık nedeni, bir yaşından küçüklerde %38, iki 
ila dört yaşları arasındakilerde ise %70'dir. 

Rakamlar korkunçtur. Olguları karamsar 
göstermeme alışkanlı{lında olan Dünya Ban­
kası kaynaklarına göre bile çocuk ölümleri 
Haiti'de binde 1 1 2, Bolivya'da binde 129, 
Peru'da binde 86, Ekvator'da binde BO'dir. 

Rakamların gösterdi{li dengeslzll{li sergi­
lemeye devam edelim: Bolivya'da yılda her 
1 850 kişi başına bir tek doktor düşmektedir, 
bu rakam Honduras'ta her 3120 kişiye bir 
doktor, Guatemala'da her 8600 kişiye bir 
doktor ve Panama'da her 1 390 kişiye 
bir doktor şeklindedir vb . . .  Şu noktayı 
da eklemek gerekiyor: Ôzel doktorlar büyük 
kentlerde yo{lunlaşmıştır ve bu durum kırlar­
dal..i büyük doktor sıkıntısının nedenidir. ôr­
ne{lin Brezilya topraklarının üçte birini oluş­
turan Kuzeydo{lu bölgesinde her 3800 
kişi başına bir doktor düşmektedir. "Brezil­
ya' da Nüfus ve Sa{lhk" kitabının yazarı Fa­
usto Gupertino, "Tüm ülkedeki toplam dok­
tor ve sa{Jlık gôrevlilerinin üçte birinin iki bü­
yük kentte Rio ve Sao Paulo'da bulundu{Ju­
nu" belirtiyor. 

Lima'nın günlük gazetelerinden El Obser­
vador'un verdi{li bilgilere göre, her üç saat­
te bir Perulu tüberkülozdan ölmekte ve her 
gün 48 kişi tüberküloza yakalanmaktadır. Gı­
dasızlık giderek artan bir hızla büyümekte­
dir, yapılan tahminlere göre, Perulu çocuk­
ların %45'i gıdasızdır. Lima'nın güneyinde­
ki tenel'J mahallelerde (gecekondularda) ya­
pılan bir ankete göre, burada yaşeyan ço­
cuklann yansı ikinci derecede gıdasızlık çek­
mektedir, bu demektir ki, bu çocuklar geri 
zek41ılı{lın vahim belirtilerini göstermektedir­
ler. Bir Perulu, günde ortalama 1 540 kalori 
almaktadır, oysa FAO'nun verilerine göre 
normal bir insanın günde en az 2500 kalori­
lik besin alması gereklidir. Beden ve kafa 
sa{lhksızlı{lı pek çok ciddi problemlere yolaç­
maktadır. Ulusal istatistik Enstitüsü verile­
rine göre, ailelerde annelerin %51 'i asgari 
bir tıbbi yardım olmaksızın do{lum yapmak­
ta, %70'i ise, do{lum sonrası bakım ve gö­
zetimden yoksun kalmaktadır.Bu durum.böl­
gedeki, örne{lin Cuzco'daki, çocuk ölümü 
oranlarının -binde 1 1 5- ülke ortalamasının 
üstüne çıkmasının nedenidir. 

Gene Peru'dan, ama bu kez Puno'dan bir 
görünüm verelim: Denizden 4000 m. yüksek­
likte ve kartpostallara yaraşır mavilikteki bir 
gökyüzünün altında uzanan efsanevi Titica­
ca gölünün ötesinde uzanan bu bölge, 1 983 
yılında ola{lanüstü bir kuraklık yaşadı, bu ku­
raklık yukarıda sözünü etti{limiz Brezllya ku-
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ABD'de Açlık 
ABD 'de gelirleri resmen belirlenen açlık sınırının altında olanların sa­

yısı 1980'de tüm ABD nüfusunun %13 'üne -yaklaşık 29,3  milyon kişi­
ulaşmıştı. Bu, 1968'den bu yana görülen en yüksek sayıydı ve açlık sını­
nnın hemen üstünde bulunan, ancak geliri ortalama yıllık gelirin altında 
olan 11. 3 milyon kişi, buna dahil değildi. Reagan yönetimi bu sefaleti 
daha da koyulaştırdı. "Resmen aç "/arın sayısı 1981 'de toplam nüfusun 
%14'üne (31. 8 milyon kişi) ve 1982'de %15'ine (34.4 milyon kişi) ulaştı. 
Bu durumda olanlann %35,6'sı siyahlar, %29,9'u lspanyol kökenli aun­
hk/ardır. 1980'de açlık çekenlerin beşte ikisinin -11.4 milyon kişi- çocuk 
olduğu saptanmıştır. 

rakh{lından daha az şiddetli de{lildi. Bölge­
de iki milyon kişi bu kuraklıktan etkilendi. An­
neler, çocuklarını kolları arasında açlıktan 
ölür görmemek için, onları pazarlarda sattı­
lar. 

işte size Punolu bir erke{lin yazdı{lı birkaç 
satır: "Burada yoksulluk çok korkunç. Yiye­
cek hiçbir şey yok. iş de yok. Kuraklık her türlü 
tanmı yokettf, kendi beslenmemiz için ayırdı­
{Jımız tahıl/an gülünç fiyatlarla satmak zorun­
da kaldık, otlaklar kurudu. Hayat çok zor. Bir­
kaç gün ônce, komşu kôyde bir aile hasta 
olan ve kendisine ilaç bulunamayan çok genç 

çocuklannı ôlüme terketmeye karar verdi/er. 
Anne, bunu şu sözlerle izah etti: 'Böylesi da­
ha iyi, hiç olmazsa di{Jer çocuklanm yaşaya­
bilirler belkt Ve hasta çocu{Ju kôy dışına gö­
türüp, o dayanılmaz havada ôylecene aç ve 
bakımsız bıraktılar, bir an ônce ôlsün diye. Ve 
bu ilk kez olan birşey de{Jil . . .  " 

Latin Amerika ulusları, yaşça "genç", bu 
ülkelerin toplam nüfusunun O/o44'ünü onbeş 
yaşının altındaki insanlar -çocuklar- oluştu­
ruyorlar. Ama bu genç insanlar, genç yaşın­
da da ölüyorlar. Ve ölenlerin yarısı beş ya­
şının altındaki çocuklar. 
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"Kadınlar Da Vardır" Üzerine MUZAFFER UVGUNER 

Erendiz Atasü, dergilerde �küleri pek görülmeyen bir yazanmız. 
Akademi Kitabevi'nin 1982 Öykü Blrlncllik Ôdülü'nü kazanmış ve 
Oyküleri Vaı1ık Yayınevl'nce bir kitapta yayımlanmış. Kadlnlsr Da � 
adını taşıyan bu kitapta sekiz öykü bulunmaktadır. 

Kitapta bu sekiz öykünün yedisi ülkemiz sınırları içinde, biri de 
dışında geçmektedir. Ama, sınırlarımız dışındaki bu tek öyküde de, 
bizim insanlarımız, yurt dışında çalışan erkek işçilerle, bir Q9ZI için 
Fransa'da bulunan iki kızımızın durumu saptanmaktadır. Oyküler, 
genellikle, üçüncü kişi anlatımıyla �ılmıştır; birinde, birinci tekil 
kişi, "hitap" anlatımı görülmektedir. Öykülerde, genellikle yer ve za­
man üzerinde durulmamıştır diyebiliriz; ama, yurt içindeki durum­
ları anlatan öykülerde yer, genellikle Ankara'dır. Zaman, yalnız bi-
rinde, Özlem Zamanı Geçti adlı öyküde belirtidir, - -

Atasü'nün öykri uygi.ıla}rımında, tekdüielik yoktur diyebllirlz. Ki­
taptaki her Oykünün anlatımında, öykü uygulayımında de{lişlkllk gö­
rülür. Bu öyküleme uygulamasında düz anlatım, Oykünün ortasın­
da geçmişe dönüş (Bir Ters - Bir Yüz), Oykünün ortasında başka ki­
şilerin öyküsünün anlatımı (Kadınlar Da Vantıı; Özlem Zamanı Geç­
ti) çıkar karşımıza. Ôyküleme bakımından bu gibi uygulamalann yeni 
mi, gereksiz mi oldu{lu üzerinde durmayaca{lız; öykülemeyi belirli 
kalıplar içinde tutmanın bir gere(li yoktur. Ahmet Mithat Efendi, an­
latımını kesip bllgiler verirmiş; bu öyküleme bugün olumsuz bulun­
maktadır. Ama, olaylar ya da durumlar karşısında insanların davra­
nışlarını, karşı dürtülerini ortaya koymak da öykünün bir göl'8Y98111-
01 sayılııııa, aynı olay ve durumlar karşısında birden fazla kişinin dav­
ranışını gOstermek, ya da insanların davranış ve tutumları karşısın­
daki dürtülerin! belirtmek de bu gö1'81188111k içinde ele alınablllr. Ka­
dınlar Da Vantır adlı öyküde, kanser olan ve bir ameliyat ile yaşama 
dönmesi sa{llanan Servet Hanım'ın öyküsü verilirken, Dr. Gülşen'in 
de öyküsü anlatılmıştır. Atasü, kadınların ezllmişli{lini, belirti kalıp­
lar içinde hapsedilmişli{lini; ev kadını da olsa, bir işte de çalışsa bu 
kalıpların de{lişmedl{lini verirken Servet Hanım ile Dr. Gülşen'ln du­
rumlarını, yaşamlarından belirli kesitleri karşılaştırmaktadır. Ôz/em 
Zamanı Geçti adlı öyküde Kadriye ile Selçuk'un çocukluk günlerin­
den başlayan 119 O(lrenim yıllarında da birlikte geçen yaşamlan, son­
raki bir durum içinde anlatılmaktadır. Burada, bu birliktelik, bu uzun 
süren ortak yaşam, Kadriye'nin bir çarpışmada, bir eylem sırasında 
öldürülmesiyle öyküleştirilir ve anımsamalarta,geçmlş ve şimdi ya­
şanan içiçe verilir. 

Bu kitaptaki öykülerde, toplumsal açıdan daha çok kadın bireyle­
rin yaşamı ele alınarak, erkeklerle kadınların birlikte yaşamaları, ev 
durumları üzerinde durulmakta ve toplumun eleştirisi yapılmakta­
dır. Bu toplumsal eleştiride, Atasü, bilisizli{lin, yaşam görgüsüzlü­
Oünün ya da çarpık bir toplumsal görgünün varlı{lını saptamakta ve 
bu durumu belirtmektedir. Kitabın ilk öyküsü olan Bir Tren 'rblculu­
l)u Fransa'da geçmekte olan durumu anlatır. iki Türk kızının da yol­
culuk yapmakta oldu{lu bir kompartımana yerleştirilen Türk erkek­
leri, kadınlara ve kızlara yiyecekmiş gibi bakmakta, dillerinin anla­
şılmayaca{lını sanarak ileri geri konuşmakta ve çeşitli hareketlerle 
sonunda kompartımanı "işgal" ederek yatıp uyumaktadırlar. Ôyle 
görünüyor ki, Atasü, toplumsal billsizli{lin dışarda da de{llşmedl{ll­
nl ve bu durumun ne gibi sonuçlar yarattıOını vurgulamaktadır. Bu­
rada, kadın-erkek farklılı{lının, toplumumuzun erkeklerlndekl gOrQn­
tüsü wrllmekta ve billslzli{lin, e{lltimsizli{lin eleştlrisi yapılmaktadır. 

Kitapta, üzerinde genellikle durulan konu, Türk toplumundaki ka­
dının ezilmlşli{li, erke(lin egemen bir varlık olarak kabulleniliş! ve bu 
durumun çarpıklı{lıdır. Bir Ters - Bir Yüz'de Nurten Hanımla Fikret 
arasındaki elle yaşamında Nurten için anımsanacak iyi bir gün yok 
gibidir. Genç iken gidllen bir balo bile acı bir anıdır. "Geçmiş ney­
di? On yıl boyu hep eskilikten artık ısıtmayan aynı paltoyu, haziran 
ortasına kadar terden bunala bunala hep aynı tayyOrü giymek, ney­
di?/ . ./ Do{lumlar, sancılar, düşükler, kanamalar, iltihaplanan meme­
ler neydi? Acı neydi? Geçmiş buydu işte. Ve Nurten Hanım geçmişi 
unutmuştu. O sanki hiç genç bir kadın olmamış, hiç sevişmemiş, 
hiç do{lurmamış, sanki onun Ozlemleri, düşleri olmamıştı" (s. 28-29). 
Bugün de aynı tekdüze yaşam içinde kendini avutması ve kocasına 
hizmet etmesi gerçe{li karşısında, de{lişen neydi? Bir tutsaklık de-
011 mi? Atasü, bu tutsaklı{lı, bu eşitsizli{li eleştirir. Bu eleştiriyi Ka­
dınlar Da Vantır adlı öyküde de Servet Hanımla Dr. Gülşen'in ev ya­
şamını anlatırken ortaya koyar. Nurten Hanım, bilinçsizdir ve duru­
ma pek başkaldırmaz ya da başkaldıramaz. Servet Hanım da önce­
leri her şeyi kabullenmiştir. Hastanedeyken Dr. Gülşen'in bilinçlen­
dirmesiyle bir başkaldırıya yOnelir; ama, sonunda gene eski yaşa­
mına dönecek ve Dr. Gülşen' in uyarılarını belirli zamanlarda yinele-

mekten ya da anmaktan öteye gidemeyecektir. Dr. Gülşen de çalış­
ma yaşamındaki egemenli(lini, bütün bilglslne, bllincine karşın evinde 
yünltemernektedlr. "Evlenip Clhangir'deki o teras katını tutunca Gül­
şen kendini file dolusu sebze, le(len dolusu kirli çamaşır, lavabo d� 
ıusu bulaşık ve üç günde bir gelen uzmanlık nöbeti arasında bulu­
verdll . .  Erol, GOlşen'i seviyordu. Bunu bllmek yaşamı katlanılır ya­
pan tek feYdi. Gülşen'ln o küçOk mutfakta ne hallere düştOOünü bllse 
yüre{ll parçalanırdı, kıyamazdı kansına. Ama bunca basit işlerin, bir 
kap yeme(lln, iki kap bulaşı{lın, üç kirli gömle{lln ne oldu(lunu hiç­
bir zaman anlamadı .. Anlamayacaktı da .. " (s. 49). Ama, Dr. Gülşen 
de Obür kadınlar gibiydi, bütün kadınların de{lişmeyen yaşamı, de­
Olşmeyen alınyazısı onun da başındaydı işte. Servet Hanım, o güne 
kadar alışkanlıkla katlandı(lı yaşama, Dr. Gülşen'ln uyarılarıyla baş­
kaldırıyordu. "Gülşen annesini çok sonra tanıdı. O Oldükten çok son­
ra. Kendini tanıdıkça annesini de tanıdı" (s. 51). Dr. Gülşen de an­
nesinin eme{llni sOmürmüş, onun gOlgeslnde yaşamıştı uzun yıllar 
boyu. Bu durumu kendi yaşamında gerçekleştiremezken, kendisi de 
sOmürOlürken, Servet Hanımı uyarmıştı. "Onlar beni kullanıyorlar, 
dedi Servet Hanım, dingin ve kararlı bir sesle. Sözcüklerin a(lzın­
dan nasıl döküldü(lünün ayrımına varmadan. -Yoo, yoo .. Onlar si­
ze çok güveniyorlar, hepsi bu. Siz alıştırdınız onları buna" (s. 56). 
Dr. Gülşen, bOyle dese de, kendisi de aynı yoldadır. Sonra da, "� 
cuklarım beni seviyorlar mı?" sorusunu şôyle yanıtlar Dr. Gülşen: 
"Elbette. Sizi el altında kullanılmaya hazır bir Alet gibi görmezlerse, 
daha do(lrusu siz kendinizi onlara Oyle göstermezseniz daha çok 
88119r1er" (s. 81). BaJlıon Saat/'nde de çalışan kadının fN yaşamı, belki 
de Dr. Gülşen'in ev yaşamının daha ayrıntılı bir anlatımı sayılablllr. 
Ô(lnıtmen Neşe'nln günlük fN yaşamı içindeki durumu anlatılır ve 
yazgı sorunu irdelenir bir bakıma burada. Ô(lnıtmen Neşe, kendi 
kendisine şôyle sôylenir: "insanların yazgı tutkusu. neden bu ka­
dar klıklO? Tanrısal bir şey de(lll çünkü yazgı. Tanrı'yla, dinle llgill 
bir yıOın şeyi unutup geçiyoruz da yazgı kavramı niye yapışık karde­
şimiz gibi? Düpedüz somut bir şey yazgımız da ondan, gündelik ya­
şamımızın içine işlemiş.Nernide Hanım, Gönül, ben aynı yazgıyı pay­
laşıyoruz. Kadınlara özgü yaşama biçiminden soyutlanııııak ortak 
nemiz kalır aynı sokakta oturmaktan ve hayat pahalılı(lından öte?" 
(s. 77). Bu, belki de Atasü'nün kadınlarla llgill önemli bir görüşüdür 
ve bütün kadınları, bu yazgının tutsa(lı gibidir. Özlem Zamanı Geç­
t/'nin Selçuk'unun da yaşamı bôyledir. Ustelik o, O(lrencilik yılların­
da gençlik olaylarına da tanık olmuş yakından ve şôyle bôyle yakı­
nında da bulunmuştur. Blll�li bir kadındır bir bakıma. Ama, de{li­
şen bir şey yok yaşamında. Ustellk o, "aşkın, gökten düşen ya(lmu­
run topra(la inmesi gibi, Oyleslne kendlli(linden, gözlerden gözlere, 
oradan kalplere akmasına" inanmayacak bir deneyime ulaşmış ve 
aşkın, bir "emek ve çaba" işi oldu{luna inanmıştır. Ama, Atasü, onun 
yaşamında, Obür kadınlarındaki gibi evle ilgill, ev işleriyle ilgili du­
rumlara fazlaca yer vermez. Selçuk'un yaşamında en büyük olay, 
eski bir arkadaşı olan Kadriye'nin bir eylem sırasında ölmesi, ma­
hallelerlndeki gerglnlik ve huzursuzluk, oturdukları soka(lın başka 
bir kümenin eline geçmesi, tehdit mektuplandır. Ama, gene de, top­
lumun kadına dönük önyargılarının yerli yerinde de(lerlendlrildi(lini 
görürüz. 'ıtwnen'den Bir *' Est/'nin Fitnat Hanımı ise, toplumsal çal­
kantılar içinde ömrünü tüketen, evlenen o{llu, do(luran kızı arasın­
da mekik dokuyarak ömrünü tamamlayan bir kadının yaşamının öy­
küsüdür. Sessiz All'de, dayak yiyen kadının durumu, sessiz diye bi­
linen bir erke(lin attı(ıı daya(lın Oyküsünü buluruz ve bu dayakla, Ali, 
bir bakıma, mahalle halkına erkakli(lini de kanıtlamıf olmaktadır. Ki­
tabın son Oyküsü olan Bir Kimlik Atanl)Or'da, kimlik kartı blle bulun­
mayan hizmetçi kız Güley'ln gerçek kimliOini arayışı, çalışan kadı­
nın acıklı durumu, hlzmelçilere tutsaklı(lı anlatılır. Alaaü. bu toplumsal 
durumu da güzel bir anlatımla vermiştir. 

Atasü, içinde.bulunulan bu toplumsal durumun iyi bir durum ol­
madı(lını saptamış, bunları öykünün kendine özgü kuralları ve anla­
tımı içinde vermiştir. Bu eleştirileriyle saptayıcı ve eleştirici bir dav­
ranış içinde görünmektedir. Ancak, öykülerinln sonunda bir özelli(li 
olarak da belirtebilec:e(limiz gibi, gelece(le clOnük gOrüşlerini de açık­
lamakta, bOylece, gelece(le dönük bir çözüm temennisinde bulun­
maktadır. Temennisinde diyoruz, çünkü bunlar kesin çOzüm yolları 
diye üzerinde durulacak gerçekler olmaktan uzak gibi görünüyor ba­
na. 

Bir Tl'8fl 'ıblculııOu'nun sonunda herhangi bir öneri yoktur. ·�a 
ve Gülseren büyük bir baskıdan kurtulurcasına trenden aşa(lı atla-



dılar. Ve ellerinde valizleri, sınavda başaramadıOını bilen, ama so­
ruların doOru yanıtlarını bir türlü kestiremeyen oOrencilerin şaşkın­
lıOı içinde, Lyon Garı'nda kalakaldılar". Bir Ters -Bir Yüz'ün sonun­
da, Nurten Hanım yaşlandıOını kabul ederek kendi dingin yaşamını 
sürdürmeOe kararlı olarak koltu{luna gömülür ve örgüsünü sürdü­
rür. Kadınlar Da Vardır'ın hem Servet Hanımı, hem de Dr. Gülşen'i, 
artık de0iştiremez bu toplumsal durumu, toplum içinde kadınların 
yazgısını. Ama, Servet Hanım'ın torunu Yeşim bir umuttur. Yeşim, 
"ne kadar da şirin bir �uktu, insana kucaklama arzusu veren. Ne 
kadar da çok engel bekliyordu bu şirinliOin önünde, onu küskünlü­
Oün silik sessizli{line ya da küçük hesapların gitgide acılaşan sinsi­
liOine döndürmek üzere .. .  Yeşim bu tuzaklara düşmemeli�i. Yeşim! 
ler için çok geç olmamalıydı" (s. 69). Balkon Saatt'nin Neşe Hanı­
mı, kızı Güneş'in "nasıl bir yaşamı olacak acaba? Annesininki gibi 
mi? O da mı ortak yazgıyı paylaşacak? Yoksa de0iştirebilecek mi?" 
diye düşünür. Sonra da şöyle konuşur: "Belki onların, Güneş'in ya­
şıtlarının daha anlamlı, doygun bir yaşamı olur. Bizim için artık va­
kit çok geç. Treni kaçırdık galiba. Biz bunaltıcı f!N içleriyle düşman 
f!N dışı arasında eşikte kapana kısıldık. Balkondaki bir saatlik mut­
luluOa razı olduk ister istemez''. Bu g_elecek günlerdekl mutlu, an­
lamlı, doygun yaşam olabilecek mi? Oz/em Zamanı Geçti'nin Kadri­
ye'si de bunun için çalışmıştı. Ama, onun bu çabası, bir yerde top­
lumsal yaşama, anlayışa da ters düşmüştü ve bunu yaşamıyla öde­
mişti. Toplumsal durumu de0iştirmek için mra başvurmadan bir şey­
ler yapmak gerekirdi. Bu da zaman içinde, bilinçlenmeyle, daha çok 
çalışmayla olabilirdi. Bu arada, birçoklarının yaşamı doOal olarak 
son bulacak, yeni insclrılar, yeni kadınlar oluşacak ve böylece daha 
güzel günler yaşanacaktır. Nitekim Fıtnat Hanım'ııı anlayışı geçmiştir 
artık, o ve onun anlayışı geçmişte kalmıştır bugün. Sessiz Ali'den 
dayak yiyen Gülsüm'ün durumu da de0işecektir elbette ve kimli{li­
ni bulamay_an Gülay de kimli{lini bulacak, gereksiz Ozentllerden kur­
tulacaktır. Ozentilerin, özlemlerin tutsa{ıı olmanın da bir anlamı yoktur. 
insanlar da tümüyle yaşamalıdır, kadınlar da yaşamalıdır. Özlem Za­
manı Geçt/'nin sonunda, Selçuk'un dedi{li gibi, "Hayat sürecekti son 
ana dek, Oktay'la, çocuklarla, Şennur'la, seramik hamurlarıyla ... Ya­
şamalıydı, yılgınlıOın ve özlemin zamanı de0ildi". 

Erendiz Atasü, bu ilk öyküler toplamında yer alan OykOlerinde de­
Oişik Oyküleme uygulayımı içinde, saOlam bir kurguya erişmiştir. De­
Oişik ve kendine Ozgü bir anlatımı vardır. Sözcük seçiminde, tümce­
lerin kuruluşunda, olayların ba(llanışında ve örülüşünde iyice dQ.. 
şünülerek bir çözüme varıldıOı. öykülerin üzerinde çok çalışıldı(lı ve 
öykülere özen gösterildiOi izlenimi uyanmaktadır okurda. YaptıOı işi 
seven, toplumsal durumlara, olaylara kendine Ozgü bir anlayış için­
de bakan yazarın bu başarılı kitabından sonraki ürünlerini bekleye­
ceOiz. Bu kitap ilk ve son olmamalıdır. 

1. Erendiz Atasü, Kadınlar Da Vardır, öyküler, Varlık Yayınları, ls­
tanbul 1983, 198 sayfa, ederi 250 lira. 
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KİTAPLAR ARASINDA 
MUZAFFER UYGUNER 

HAVA PARASI 
Memduh Şevket Esendal'ın bütün eserleri dizisinin dokuzuncu 

kitabı olan Hava Paraaı, Esendal'ın 25 öyküsünü içermektedir. ilk 
öyküsünü 17 Aralık 1908 tarihli Tanin Gazetesi'nde yayımlayan 
Esendal'ın öyküleri 1 1  kitapta toplanmaktadır. Hava Parası, öykü 
kitaplarının yedincisidir. Kitabın başına, yaşamıyla ilgili not konul­
muş ve sonuna da Nazlı Eray, Sabahattin Kudret Aksal ile Vecihi 
TimuroOıu'nun Esendal ile ilgili deOerlendirmeleri eklenmiştir. 

Daha önce yayımlanan öykü kitapları Otlakçı, �endil Altında, Sa­
han Külbastısı, Veysel Çavuş, Bir Kucak Çiçek, ihtiyar Çilingir'dir. 
Bu dizide çıkan iki romanı ise Ayaşlı ile Kiracıları, Vassaf Bey. 

Hava Parası, Bilgi Yayını, 206 sayfa, ederi 350 lira 
BERLIN MEKTUPLAR! 

Haldun Taner'in düzyazılan dizisinin ikinci kitabı olan Bertin Mek­
tuplan, yazarın Almanya ile ilgili izlenimlerini, oradaki Türk işçileri­
nin sorunlarına dönük konulan, Almanya ile ilgili önemli görüşlerini  
içermektedir. Ayrıca, Avusturya izlenimleri ve Avusturya ile ilgili bazı 
sorunları içeren yazılar da yer almıştır kitapta. Taner, bu kitabında, 
Türklerin de yaşadıOı "Almanya'yı, Almanları da oldukça gerçekçi 
biçimde ve incelikleriyle ele" almıştır. "Onların toplumlarını ilgilen­
diren kimi konularta, son yıllarda bütün dünyaca tanınmaya başla­
yan Yeşlller'i ve haklı davalarını da ustalıkla" anlatmıştır. 

Bu dizinin birinci kitabı Çok Güzelsln Gitme Dur daha önce ya­
yımlanmıştı. 

Bertin Mektuplan, Bilgi Yayını, 210 sayfa, ederi 350 lira. 
OZAN ve GOLGESI 

Özdemir lnce'nin Paul Eluard'ın yazılarından seçip çevirdiklerin­
den oluşan Ozan va Gölgesl'nde 21 deneme yer almıştır. ince, "Paul 
Eluard Haklıdır" başlı sunusunda, onun ozanlık ve denemecilik yörı­
lerine �inmiştir. fnce, bir yerde şöyle yazıyor: "Yirminci yüzyılın 
en önemlı, en büyük ozanlarından biri olduOunu benim söylememe 
ne gerek varı Ancak ona bu onurlu yeri sa{llayan iki önemli niteli{li­
nin altını çizmek istiyorum: Sevgi ve sorumluluk." Kitapta, radyo ko­
nuşmalarından soruşturmalara verilen yanıtlara, film konuşmaların­
dan açıklamalara, iki şiir çevirisinden tanıtma yazılarına kadar bir­
çok metin yer almıştır. Böylece, Eluard'ın ozan ve şiir hakkındaki 
görüşleri kadar, başka sanat sorunlarına dönük yazıları toplanmış­
tır. Eluard'ı tanımak için bu yazılar okunmalıdır. 

Ozan ve G6lgeal, Adam Yayını, 174 sayfa. 
DIDEROT 

Andr� Cresson'un Diderot üzerine yaptıOı inceleme, Asım Bezir­
ci çevirisiyle ilkin 1965 yılında basılmıştı. Bu kez ikinci basımı yapıl­
dı. Kitap, Dlderot'nun yaşamını, ünlü yapıtı Ansiklopedi ile ilgili ça­
lışmalarını, en önemllsi de felsefesini ele almaktadır. Kitap, dört bö­
lümdür. Birinci bölümde yaşamı, ikinci bölümde felsefesi , üçüncü 
bölümde yapıtları ele alınıp, deOerlendirilmiş ve dördüncü bölüm­
de de yapıtlarından seçmeler verilmiştir. Bu yıl, ölümünün 200. yıl­
dönümüdür. Ölümünden iki yüz yıl sonra onun deOerini oOrenmek 
isteyenlere bu kitabı salık veririz. 

Dlclerot, De Yayını, 109 sayfa, ederi 150 lira. 
BELALI YER 

Erskine Caldwell'in romanları arasında önemli bir yeri olan BelA­
lı Yer, Asım Bezirci ve H.Lütfi Akkuş çevirisiyle kazandırılmıştır di­
limize. Daha önceleri de üç kez basılan bu çevirinin dili iyidir. ilkin 
ABD'de 1944 yılında basılan ve asıl adı Traglc Ground olan bu ro­
manda, Caldwell, savaş öncesinde türlü vaadlerle yerlerinden ko­
parılan ve silah sanayiinde çalıştırılan, savaş sonrasında ise yüzüs­
tü bırakılan insanların yaşamını anlatmaktadır. Onların yurt özlem­
leri, umarsız çırpınışları, yoksullukları, yaşam için yapılan türlü yol­
suzluklar bu romanda dile getirilmektedir. 

Belllı Yer, Oda Yayını, 190 sayfa. 
MINNACIK KADIN 

Vecihi TimuroOlu'nun bu kitaptaki öyküleri, "feodal toplumda in­
san gerçeOinin bize yansımasıdır. Özentisiz, yapmacıksız, yalın bir 
dille geri kalmış koşullarından tertemiz insan yüreOi bize deOin uza­
nıyor." Timu!O(llu'nun do(jup büyüdüOü yerlerin insanları olan bu 
öykülerin kişilen, bugüne cfegin böylesine anlatılmadılar. Yazarımız, 
birlikte yaşadı(lı bu insanları, kayna(lında sımsıcak olan insanları­
mızı özgün bir söylemle �yküleştirmiştir. 

Minnacık Kac:lın, Ayça Uretim Kooperatifi Yayını, 1 25 sayfa, ederi 
250 lira. 
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Gerçekliği Sanatsal Özümsemenin Bilimi 

ESTETİK 

Filiz. DEMiR 

Ülkemizde estetik alanındaki yayınların sı­
nırlı olduğu bir gerçek. Son yıllara kadar sa­
nat kuramları ve estetik konusunda, gerek 
telif, gerekse çeviri, dişe dokunur bir yapıta 
raslamak zordu. Yıllar önce bir tartışmada, 
bir sanatçımız, estetik ve sanat kuramları ko­
nusunda tek başvuru kaynaklarının Upton 
Sinclalr'in'Altın Zincir' i olduğunu söylerken 
bu alandaki boşluğu ve yoksunluğu dile ge­
tiriyordu. Gerçekten de sanat-edebiyat dün­
yamız, yıllarca estetik alandaki gelişmeler­
den, araştırma ve tartışmalardan habersiz, 
kendi içinde ipe sapa gelmez anlamsızlıklar­
la zaman geçirmiştir. Bu alandaki tartışma­
lara kulaktan dolma ya da "ak-kara" mantı­
ğıyla yaklaşmışız. 

Yetmişli yıllardan sonradır ki, bu alanda­
ki çeviriler, eksik gedik de olsa düşünce ha­
yatımıza katılmaya başladı. Bu durum baş­
langıçta rastgele belli bir sistematikten yok­
sun, derme çatma bir görünüm sergiliyordu. · 
Örneğin, bir Brecht, Caudwell, Kagan vb . . .  
çevrilmeden Garaudy ile Fischer, her şeyi 
muğlaklaştıran "kıyısız gerçekçilik"leriyle ya­
yılmışlardı. 

Bugün de bu boşluğun yeterince doldu­
rulduğunu söyleyememekle birlikte, estetik 
ve sanat sorunları konusunda, son yıllarda, 
özellikle çeviri alanında ileri adamların atıl­
dığına tanık oluyoruz. Tamamlanması bek­
lenen Lukacs'ın "Estetik" çevirileri, birtakım 
zorunlu nedenlerle eksik çevrildiği belirtilen 
Christopher Caudwell'iıi'Yanılsama ve Ger­
çeklik''i, Kagan'ın "Güzellik Bilimi Olarak Es­
tetik"i, bölük pörçük Brecht çevirileri vb . . .  bu 
alanlardaki boşluğu doldurmaya yönelik 
önemli yapıtlar. 

Son olarak DE Yayınevi bunlara bir yeni­
sini ekledi; Yakup Şahan'ın son derece an­
laşılır türkçesiyle, Avner. Ziss'in "Gerçekliği 
Sanatsal Ozümsemenin Bilimi, ESTETiK" 
adlı kitabı. 

Estetiğin bilimsel dünya görüşünün ışığı 
altında irdelendiği kitap, "Bilimsel Öğretide 
Estetiğin Konusu" başlıklı bir girişle, "Top­
lumsal Bilincin Bir Biçimi Olarak Sanat", 
"Sanatsal �mge',' "Sanatta içerik ve Biçim", 
"Estetik Kategoriler ve Gerçekliğin Sanat­
sal Özümsenmesi",  "Toplumcu Sanatın Ya­
ratı Yöntemi" ve "Küçük Estetik Sözlüğü'­
'nden oluşuyor. 

Kitap, bugüne kadar, bu alanda dilimizde 
yayımlanan örneklerinden birçok yönleriyle 
ayrılıyor. Özellikle temel savını, estetiğin "gü­
zelin bilimi" değil, "gerçekliği sanatsal 
özümsemenin bilimi" üzerinde temellendi­
riyor. Estetiğin konusu hakkında iki ayrı gö­
rüşe değinerek, bunların estetiğin sınırları­
nı daralttığını vurguluyor. Ziı:.s'e göre este­
tik, sanatın özünü, sanatsal evrimin yasala-

nnı belirlediği gibi, sanatta ve gerçeklikte gü­
zelin çeşitli dışavurumlarını da inceler. Bu 
nedenle estetiği bu alanlardan biriyle sınır­
lamak yanlıştır. "Bilimsel öğretide estetik, 
dünyanın estetik özümsenmesinin bağlı ol­
duğu yasaları genelleştirir." (1) Bu yasalar, 
sanatta daha belirgin olarak ortaya çıkarlar. 
Bu nedenle sanat ve edebiyat, baştan beri 
estetiğin başlıca konusu olmuşlardır. . 

Bu noktadan hareket eden Avner Ziss, sa­
natın özünü ve genel yasalarını incelemeye 
koyulur. lık durak noktası da şudur: sanat, 
toplumsal bilincin bir biçimidir. Ve aynı za­
manda "gerçekliğin estetik özümsenmesi­
nin bir biçimi ve dolayısıyla, insanın dünya 
karşısında koyduğu faal ve pratik tavrın bir 
yanı"dır. (2). 

Bilimsel öğretinin klasiklerindeki temel 
yargılardan çıkarak estetik ve santasal ya­
ratmanın çeşitli boyu!;arda kavranması ge­
rektiğini, derli toplu bir biçimde sunmakta­
dır. Estetiğin ve sanatsal yaratmanın özgül 
yanlarını bilimsel öğretinin ışı{lı altında irde­
liyor. Bilimsel maddeci dünya görüşünün es­
tetik ve sanatsal alandaki savları ve bulgu­
larını, bilimsel düşünüşün sistemati{li içeri­
sinde yalınlaştırarak gözler önüne seriyor. 

Kitabın di{ler örneklerinden farklı olan yarı­
larından biri de, burada ortaya çıkıyor. Ço­
{lunlukla bilimsel eserlerde raslanan karma­
şık ve asık yüzlü anlatımlara yüz vermiyor 
Ziss. Hele estetik gibi yapı ve kapsam itiba­
riyle giriftli{li ve çok yönlü karmaşık çözüm­
lemeleri gerektiren bir konuda bu yalınlı{lı 
sa{llama başarısını gösteriyor. Bu özellik, bü­
yük oranda, konuların bir tartışma havasın­
da ele alınışından ileri geliyor. Kitap, güzel 
sanatlar öğrencileriyle sanat emekçilerine 
verilen konferanslardan yola çıkılarak düzen­
lenmiş. Bu da kitaba kendili{linden bir tar­
tışma havası katmaktadır. Ziss, gerek idea­
list estetik, onun savunucu ve kuramcılarıy­
la temel konularda; gerekse maddeci este­
tikçilerle, temele yc?nelik olmayan, birtakım 
ayrıntılarda tartışır. idealist esteti{lin ileri sür- 1 dü{lü savları ve bu esteti{lin idealist mantı- ı 
{lını çürütme yolunda geniş bir kültür mira- ı 
sından örnekler göstererek, onların idealist 
özünü açı{la çıkarıyor. Örneğin, sanatsal ha­
kikatle yaşamdaki hakikatin birbirinden farklı 
ve iki ayrı hakikat olduğunu kabullenen ide­
alist esteti{le karşı, maddeci esteti{lin bu ko­
nudaki görüşlerini örneklerle sergiliyor. Sa­
natsal hakikat ile yaşamdaki hakikat elbet­
te birbirinden farklıdır, ama bu iki ayrı haki­
katin bulundu{lunu göstermez. Bu farklı oluş, 
iki ayrı hakikatin var oldu{lu anlamına da gel­
mez: maddeci esteti{le göre hakikat tektir. 
Sanatın hakikati yaşamın da hakikatidir. 
Ama burada işin içine başka birşey karışı-

yor ki, o da sanatın araç ve yöntemleridir. 
Yaşamın hakikati, sanatın araç ve yöntem­
leriyle dile gelerek sanatsal hakikati oluştu­
rur. "Yaşamdaki hakikati derinli{line kavra­
mak için, sanat, içinde gizlenip yatan olanak­
ları gerçekli{le çevirerek, gerçekliği yeniden 
üretir." (3) 

Kitap, estetik gibi karmaşık bir konudan 
söz ederken, estetik kategorileri araştırma 

• ve inceleme yolunda kuramsal bir çalışma 
olarak görünse de açık ve yalın bir anlatıma 
sahip. Konuların derli toplu sunuluşu, yalın­
laştırılarak anlatılışı, kitaba bu konuyla özel 
olarak ilgilenmeyen bir okur kitlesine ulaş­
ma şansı da sa{llıyor. Bu, kuşkusuz yazarın 
konuları basite indirgedi{li anlamına gelmi­
yor. Tam tersine, estetik kategorileri, sanat­
sal imge konusunu işlerken ayrıntılı açıkla­
malardan geri durmuyor. Fakat bunu yapar­
ken yalın bir anlatımla ele aldı{lı fenomen­
leri okurun kafasında canlandırabiliyor. 

Bu durum yazarın konuyu akt&rmadaki ba­
şarısından geldi{li gibi, çevirinin de önemli 
bir payı var bu başarıda. 

Bilinmeyen bir şey değil ama, yine de vur­
gulamak gerekir; çeviri yapan kişi, karşılıklı 
olarak her iki dile de hakim olmalıdır. Daha­
sı çeviri konusu estetik gibi özel bilgi gerek­
tiren bir alan ise, konuya hakimiyet de ken­
dili{linden önem kazanır. Genel anlamıyla 
söylersek, çeviriden anlaşılan bire bir aktar­
ma olmamalıdır. Çevirmen metnin aslına sa­
dık kalarak, kendi dilinin özellikleri, kokusu, 
rengi, anlatım olanaklanyla yeniden yaratma­
lıdır. Bu nedenle, gerek dilin tüm zenginlik­
leri, kuralları, söyleyiş özellikleri, gerekse an­
latım olanakları açısından, çevirmen, kendi 
diline hakim olmalıdır. Kimi çevirilerin takur 
tukur anlatımları, cümle yapılarındaki bozuk­
luklar, anlatımdaki karmaşıklıklar çevirme­
nin kendi dili konusundaki yetersizli{lini vur­
gular. 
- Kitabın bir başka önemli yanı da sonuna 
küçük bir estetik sözlü{lünOn eklenmiş olma­
sı. Estetik kavramlar hakkında açıklayıcı ve 
özlü bilgi vermesi açısından yararlı Zaten 
kitabın önsözOnde de belirtildi{li gibi kitap " . . .  
ister yaratma süreci, ister yapıtların kendi­
leri söz konusu olsun, sanattaki temel gö­
rünüşlerin estetik, felsefi ve kuramsal çö­
zümleme ilkelerini özümsemek isteyen okur­
lara" hitap edecek bir biçimde kaleme alın­
mış, estetik konusunda bir el kitabı niteli{li 
taşıyor. 

1 .  2, 3, GERÇEKLİ�İ SANATSAL 
ÖZUMSEMENİN BiLİMİ -ESTETiK, Avner 
Ziss, DE Yayınevi, Mart 1 984 
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Satran��������������� 

Serdar ÇELİK 

Satranç tarihinin en büyük oyuncularından 
biri olarak kabul edilen Aleksandr Alyehin 
(1892-1946), aynı zamanda körleme (tahta­
ya bakmadan oynamak) ç<>Oul gösterileriy­
le de (Simültane · aynı anda birden çok oyun­
cuya karşı oynamak) ün kazanmıştı. Bu gös­
terilerin çoOunda, ola(lanüstü bireşim gücü­
nü sıkça serimlemlş ve pekçok Olmaz oyun­
lar bırakmıştır. AşaOıdaki oyun bunlardan bi­
ridir ve 1926 yılında Londra'da oynanmıştır. 

Alyehln - Schwartz 

o b c d e 9 h 

1 .  c51 b x c5 2. b8 Kc8 3. Vc31 Kfe8. Si­
yah tek savunma hamlelerini yapıyor. 4. 
F x es d x es s. v x esı v x es 6. K x  es 
K x eS 7. K x c7 +  K x c7 8. b x c7 Kel 9. 
c x b8V K x b8 1 O. Fe&I. Beyazın bireşimi­
nin inceliOini bu hamle taşıyor. Şimdi c6 eri 
Vezire çıkacak. 10 Şg& 1 1 .  c7 Kf8 12. 
c8V K x c8 13. F x e8 ve birkaç hamle son­
ra Siyah terk etti. 

Etüd Nr: 2 
A.A. Troltzky 

500 Endsplelstudlen 

b8 karesindeki Atın çıkmamasından Otü- 0 b c d e 
rO oyun pratik olarak Beyaz tarafından kaza-

g h 

nılmıştır, ama Alyehin oyunu, kendisine Oz-
gO niteliklerle ilginç bir şekilde kazanıyor: Beyaz oynar, kazanır. 

BRİÇ 
Pr. Nr: 3 

• A R· 9  
o 10 9 7 3 

<> 7 3 
+ A 10 8 2  

D 
• 10 8 6  
O A 2  
<) A D 6 5 4. 2  
+ 9 3  

Kuzey 3 Sanzatuya oynamaktadır. DoOu 
kOr Ruayı çıkıyor ve Kuzey kOr Asla alıyor, 
nasıl devam etmelidir? 

Pr. Nr: 1 'in çözümü: 
a) KOr As. (nedeni aşa{lıda açıklanmakta­

dır). 
b) Oyunun tek tehlikesi, 4-0 daOılımda koz. 

larda iki kaybetmektir. Bu yüzden çok sık 
başvurulan "emin oyun" (Safety Play) yön­
temini uygulamak gerekir. Buna göre kuzey 
ele veya yere doQru ufak oynayarak, rakip­
lerin küçük vermesi durumunda 10'1uyu (ve­
ya 9'1uyu) koyacaktır. Bu el kaybedilse bile, 
kozlar en fazla 3-1 daOılmış olacaOından baş­
ka koz verilmez. EOer rakiplerden biri koza 
katılmamışsa, As (veya Rua) ile alıp, rakip­
lerin birinin elindeki Dam ve Valeye (artık bel­
li olmuştur) karşı 1 0'1uyu (veya 9'1uyu) kaçı­
rarak, yalnızca bir kozun verilmesi saoıan­
mış olur. KOr 10'1u çıkışının tekli olma (Stan­
dart açılışa uygun olarak) olasılı(lı gOzOnünde 
tutularak "emin oyun"u yerden ele yapma­
lıyız. Elden yere doQru yaptı{lımızda pik 
9'1uyu alan Batı kOr dönecek ve DoOu çaktı­
Oında oyun batacaktır. Bu yüzden oyunun 
ilk elini, yerde kalmak , üzere kOr Asla 
almalıyız. 

Etücl Nr: 1 'nin çözümü: 1 .  Kc8 + Ş x c8 2. 
b7 + Şb8 3. d51 Şc7 4. b x a8F (4. b x a8V? 
pat; 4. b x a8K? pat; 4. b x aBA? Şb8 bera­
bere) 4 . . .  Şb8 5. Fb7 ve Beyaz kazanır. 

Problem Nr: 1 

W .A. Shlnkman 

WMtem Advertlaer 1872 

a b c d e 9 h 

Beyaz oynar, 3 hamlede mat eder. 

• 

Pr. Nr. 2'nin çözümü: 
Kesin onblr eli olan kuzey, onlklnci eli ka­

ro veya treflilerde aramalıdır. EOer bu renk­
lerden biri � (partaj ) daOılmışsa onikinci el 
hazır. DIOer da{lılımlarda ise fazladan bir 
şansımız var: E{ler bu renklerin uzun da{lı­
lımları aynı elde ise, Kuzey KOr ve piklerini 
çekerek, rakiplerden birini otomatik bir squ­
eeze'e sokacaktır. Ancak bu squeeze'I ger­
çekleştirmek için zorunlu verilecek elleri baş­
tan vermek gerekir. (Squeeze'in klasik ku­
ralı). Bu yüzden Kuzey, ikinci elde, elden ve 
yerden ufak pik oynayarak bu eli ba{lışlama­
lıdır. Toplam 6 kart (pik ve kOrlerde) çekil· 
dikten sonra, rakiplerden biri elinde 7 kart 
kalacaOından, karo veya treflilerden birini 
3'10 bırakmak zorunda kalacaktır: bu da Ku­
zeye onikinci eli saOlar. 

• 





Altılı Ganyanı 
Tutturmak 

• 

ilim 
işidir! 

At yarışçıları, 
At'ı bilmeden atları 

bilemezsiniz! 
Bu ayın 

Tarih ve Toplum'unda 
"Atın Tarihi ve 

Türk Atları"nı 
okuyun. 
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